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SUUS AR 190. 
(Hist. erit. p. 18 et 24.) 


᾿Αχούετε λεῴ" Σουσαρίων λέγει τάδε, 
υἱὸς Φιλίνου Μεγαρόϑεν Τριποδίσχιος᾽ 
᾿ - 3 » «f τ , 
καχὸν γυναῖχες, ἀλλ᾽ ὅμως, ὦ δημόται, 
οὐχ ἔστιν οἰχεῖν οἰκίαν ἄνευ κακοῦ. 


καὶ γὰρ τὸ γῆμαι χαὶ τὸ μὴ γῆμαι κακόν. 


"T zetzes apud Cramerüm Anecd. III p. 836: 6. Σουσαρίων οὗ- 
τος ὁ κωμικός, φαύλης τῆς γυναικὸς τούτου φανείσης xai 
τοῦτον ἀπολιπούσης, εἰσελϑὼν ἐν τῷ ϑεάτρῳ ἀνεφϑέγξατο 
ταδί xovtte -- ἄνευ καχοῦ. ᾿Ιστέον δὲ ὡς τῶν Σουσα- 
ρίωνος τούτου ποιημάτων μόνα ταῦτα κατελείφϑη τὰ τέσ- 
σαρα ἰαμβεῖα. Scholiasta Dionysii Thr. p. 748: πρῶτον 
οὖν Σουσαρίων τις τῆς ἐμμέτρου κωμῳδίας ἀρχηγὸς ἐγέ- 
γετο, οὗ τὰ μὲν δράματα λήϑη κατενεμήϑη, δύο δὲ ἢ τρεῖς 
fap Bo, τοῦ πρώτου δράματος ἐπὶ μνήμῃ φέρονται. εἰσὶ δὲ 
οὗτοι ᾿Αχούετε λεώς κτλ, lisdem propemodum verbis Ano- 
nymus Crameri IV p. 815 sq. Quintum versum, quem Tzetzes 
Scholiasta Dionysii et Anonymus omittunt nec ab eo qui re- 
liquos fecit profectus esse videtur, servavit Stobaeus Flor. 
ΕΧΙΧ 2. ubi omisso secundo versu idem fragmentum ger- 
vatum est. Versum primum cum tertio et quarto habet 
etiam Diomedes III p. 486. — Poetae primi comici fuerunt 
Susarion Mullus et Magnes. Hi veteris disciplinae iocula- 
toria quaedam minus scite et venuste pronunciabant, in 
| quibus hi versus fuerunt, ᾿ΑΙἰχούετε λέξιν. Σουσαρίων λέγει 
1 * 


4 SUSARIO. 


.XrÀ. Tertium et quartum versum omisso auctoris nomine 
Suidas s. οὔτε σὺν vol. Il p.748 et s. τοὔπος vol. Π| p. 491. 
Suidas petiit ex scholiasta Aristophanis Lysist. 1037. ubi ho- 
die corrupte legitur: ἐν παροιμίᾳ τοῦτο λέγουσι" xaxóv 
γυναῖχες, ἀλλ᾽ ὅμως οὐχ ἔστιν οἰχίαν ἄνευ xoaxoU. Vs. 1 
pro Aewg scripsi λεῴ. — Pluralis enim in hac formula, cuius 
exempla Bentleius Phalar. Lips. p. 261 attulit, legitimus et 
solennis, Et habet hoc ipsum, ut nunc video, Tzetzes, ce- 
teris in. λεὼς consentientibus, nisi quod Diomedes habet λέ-- 
ξιν. — Vs. 8 et 4 comparat Suidas cum Aristoph. Lysistr. 
1087 οὔτε σὺν πανωλέϑροισιν οὔτ᾽ ἄνευ πανωλέϑρων. — 
Vs. 4 unus Diomedes εὑρεῖν οὐσίαν pro eo, quod ceteri 
omnes habent, οἰχεῖν οἰκίαν. — Anonymus οἰκίας. 

Ceterum hi versus nativam illam antiquissimae comoe- 
diae simplicitatem haud infeliciter imitantur. Ipsius Susa- 
rionis quo minus existimari possint, maxime Aristotelis silen- 
tium prohibet, qui si quid de Susarionis lusibus aut ipse aut 
aequales eius memoria tenuissent, non dubitari potest quin 
eo loco ubi de comoediae originibus disseruit, Susarionis 
conatus silentio non praetermissurus fuisset. Quae praeterea 
ad versuum illorum fidem elevandam Bentleius Phalar. p. 262 
attulit argumenta, iis non multum moveor. Qui praeter com- 
memoratos scriptores et eos quos Hist. crit. p. 18 et 24 at- 
tuli, Susarioniae poeseos memoriam servaverit scio nemi- 
nem nisi Plotium p. 2663. apud quem metrum Susarionium 
commemoratum rcperio, quod compositum esse dicit qguat- 
tuor pedibus trochaicis et penthemimerico dactylico. Eius 
metri quod exemplum subiicit, 

χρυσέοισιν ἀνϑέμοισιν τὰν Θέμιν οὐρανίαν, 
partim ex Sapphico versu apud Hephaest. p. 95 partim ad 
Pindarici fragmenti p. 961 Bkh. imitationem ab ipso gram- 
matico compositum est, 


CHIONIDES. 
(Hist. crit. p. 27 sqq.) 


H P 9 E Σ. 


l. 
* τ ᾿ " 
Πολλοὺς ἐγῴδα κοὐ κατὰ σὲ νεανίας 


φρουροῦντας ἀτεχνῶς κἀν σάμακχι κοιμωμένους. 


Pollux X 48: ἔστε δὲ ὁ σάμαξ ῥὴὶψ καλάμου τοῦ xa- 
λουμένου σάχτου. μάλιστα δὲ ἐπὶ στρατείας τούτῳ ἐχρῶντο, 
ὡς Χιονίδης ἐν ὝΠρωσι Πολλοὺς ἐγῴδα xrÀ. Sunt haec 
foríasse patris verba ad filium mollitiei deditum et belli 
serumnas detrectantem. 8. 1 vulgo editur ἐγὼ δ᾽ ἀκούω 
χατὰ σέ. Cod. Falck. ἐγὼ δαχοὺ κατά σε, quod certatim 
emendarunt Bentleius Epist. II ad Hemsterh, p.53.  Porso- 
nus Advers. p.251. Lobeckius ad Phrynichum p.258. Recte 
autem legitur xou χατὰ σὲ h. e. meque tuae sorti aequipa- 
randos, qui satis frequens usus est praepositionis xar, 
cuius qui immemor fuit Hanovius Exercit. crit. I p. 47 cor- 
rigere tentabat xov χακούς. Vide, ne longius abeam, Hein- 
dorfium ad Platonis Gorg. p. 226. — Vs. 2 cod. Falck. φο- 
ροῦντας ἀτέχνους, unde Bentleius ἀλύχνους sine lucerna 
pro ἀτεχνῶς scribendum coniecit. Si recte habet ἀτέχνως, 
significat opinor quod nostri dieunt ohne Weiteres, ohne Um- 
saende. Ad σάμαχα cfr. Photius Lex. p. 498 ὃ: Σάμαχα 
᾿Ερατοσϑένης ἀπέδωχε τὸν φορμόν" ἄμεινον δὲ τὸν τοξι- 
κὸν χάλαμον. οὕτως “ύσιππος. Cfr Hesychius s. v. σάμαξ. 
Itaque ἐν σάμακι κοιμᾶσϑαι idem quod uno verbo comicus 
poeta, ut videtur, apud Phrynichum App. soph. p. 70 4 di- 
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£t 


xit φορμοχοιτεῖν, ὃ τάττεται ἐπὶ λυπρῶς xoà xaxeg xouuo-— 
μένων, οὐκ ἐχόντων χνάφαλλον. 


M. 
* 4 κ᾿. »" , , - 
Καὶ μὴν μὰ τὸν dé οὐδὲν ἔτι γέ μοι δοκῶ 
ἄγνου διαφέρειν ἐν χαράδρᾳ πεφυχότος. 


Suidas vol. I p. 81. "4yvoc: φυτόν, ὃν καὶ λύγον χα- 
λοῦσιν. ἔστι δὲ καὶ εἶδος ὀρνέου. [ἄγνον, οὐχὶ λύγον χα- 
λοῦσι.] καὶ ἀρσενικῶς. Χιονίδης ἐν “Πρωσι Καὶ μὴν κτλ. 
Verba uncis inclusa merito suspectavit Kusterus. Dici haec 
videntur ab homine contempto et in nullo pretio habito. Vs. 1 
legebatur οὐϑὲν ἔτι rt. —Correxit Porsonus ad Euripidis 
Phoen. 1638 et Advers. p. 33. — Vs. 2 ἄγνου πεφυχότος. 
Ita constanter Attici, docente Ael. Dionysio ap. Eustath. Od. 
p. 1638 11. Femininum, ut alia mittam, habemus in loco 
incerti poetae apud Etymol. M. p. 595 83: μύρσον ἐς ὠτώ- 
ἐντα παλαιφαμένης ἄγνοιο, qui mihi Callimachi ex Hecale 
versus esse videtur. Recte autem ἐν γαράδρᾳ. Dioscor. I 
186: ἄγνος ἢ λύγος παρὰ ποταμοῖς τραχέσι τε τόποις καὶ 
χαράδραις φυόμενος. 

Il. 

Antiatticista p. 97 8. ᾿ξπτέτης: χωρὶς τοῦ ἃ.  Xwwvi- 
δης “Πρωσιν — Eadem forma usus est Aristoph. Ran. 420 et 
Thesmoph. 487. Sed de tota hac Atticistarum doctrina co- 
piose disputavit Lobeekius ad Phryn. p. 407. 


a — 


HvrT29xo0.L 
I. 


Ταῦτ᾽ o? μὰ 4ία Τνήσιππος οὐδὲ Κλεομένης 
ἐν ἐννέ᾽ ἂν χορδαῖς κατεγλυκήνατο. 


Atlienaeus XIV p.638 d: ὁ δὲ τοὺς εἰς Χιωνίδην ἀνα-- 
φέδομένους ποιήσας Πτωχοὺς lvnoimnov τινὸς μνημονεύει, 


Iro X01. 01 


παιγνιαγράφου τῆς ἱλαρᾶς μούσης λέγων οὕτως αὔτ᾽ οὐ 
μὰ Δία xrÀ.  Gnesippus poeta amatorius, euius carminum. 
quae indoles fuerit, optime indicat Eupolidis fragmentum ex 
Helotis ab Athenaeo 1l. l. servatum : 
ὁ δὲ Ινήσιππος ἔστ᾽ ἀκούειν" ᾿ 
χεῖνος νυχτερίν᾽ εὗρε μοιχοῖς ἀείσματ᾽ ἐχχαλεῖσϑαι 
γυναῖκας ἔχοντας tap füxnv τε καὶ τρίγωνον. 
Cfr quae dixi ad Cratini Bubuleos Fragm. ll. Eiusdem ge- 
neris poeta fuit Cleomenes, Sapphoni Meleto et Lamynthio 
lunctus ab Epicrate Athenaei XIV p. 605 e: 
τἀρωτίκ᾽ ἐχμεμάϑηκα ταῦτα παντελῶς, 
Σαπφοῦς Μελήτου Κλεομένους “Ταμυνϑίου. 
Eundem dithyrambicum poetam fuisse jam alio loco docui 
ex Athenaeo IX p. 402a: πάλαι yaQ τυγχάνω ἀνεγνωχως 
τοὺς Κλεομένους τοῦ Πηγίνου διϑυράμβους, ὧν ἐν τῷ ἐπι- 
γραφομένῳ Μελεάγρῳ τοῦτο ἱστόρηται, et scholiasta Ari- 
stoph. Nub. 332: αἰνίττεται ( Aristophanes) εἰς τοὺς περὶ 
Κινησίαν xoi φιλόξενον χαὶ Κλεομένη, καὶ τούτους εἶναι 
τῶν σοφιστῶν βούλεται, διϑυραμβοποιοὺς χρηματίσαντας. 
Aetate autem Cinesia et Philoxeno haud dubie fuit superior. 
Cfr Hist. crit. p. 80. Qui praeterea cammemoratur Cleome- 
nes rhapsodus, quem Athenaeus XIV p. 620 d Empedoclis 
carmina Olympiis ludis reeitasse tradit, ab Rhegino poeta 
fuit haud dubie diversus. Vs. 1 legebatur οὐδ᾽ ὁ Κλεομέ- 
νης. quod correxi Quaest. Menandr. p. 431. — Vs. 2 libri 
iv ἐννέα χορδαῖσε xareyAvxavato, Correxit Porsonus. Süf- 
fcit fortasse ἐν ἐννέα χορδαῖσιν,  Schweighaeuserus praete- 
rea malebat ἐν ἐννεαχόρδοισι. de quo instrumento vide Athe- 
naeum XIV p. 636 b. f. 
| H. ll. 
* 4o! ἂν φάγοιτ᾽ ἂν καὶ ταρίχους, ὦ ϑεοί. 
᾿Επὶ τῷ ταρίχει τῷδε τοίνυν κόπτετον. 


Athenaeus ΠΠ p. 119 e: ᾿Δτειχοὶ δὲ οὐδετέρως λέγουσε 
(τὸ τάριχος), καὶ γίνεται ἡ γενικὴ τοῦ ταφίχους. Χιωνίδης 
(Ep. Χιονίδης) Πτωχοῖς ᾽4ρ᾽ ἂν.--ὦ soi, ἡ δὲ δοτικὴ ταῦ 
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οἶχει, ὡς ξίφει" " Eni τῷ ταρίχεν xrÀ. Primum versum ser- 
vavit etiam Nicephorus Gregor. sect. 80 et Grammaticus Her- 
manni p. 324: οἱ ᾿“ττιχοὶ οὐδετέρως τὸ τάριχος προφέρου-- 
σιν, ὡς καὶ Χιονίδης φησίν ᾿4ρ᾽ ἂν φάγοιτε (sic) καὶ τα-- 
giyovc, ὦ ϑεοί. Vs. l ταρίχους genitivum esse casum ac 
non potius accusativum, Athenaeus ex altero versu, qui prio- 
rem non adeo longo intervallo sequutus esse videtur, colle- 
gerat. Neque enim multum moveri me fateor argumentis 
quibus Fritzschius Dissert. de Aristophanis Daetal. p. 109 
alterum illum versum Aristophani vindicare conatus est. —. 
Vs. 2 τοίνυν τῷδε C. lbidem xómrerov AC. xonréov PVL. 
Illud praetuli propter auctoritatem Veneti, alterum tamen 
cur falsum et ineptum dicatur non perspicio. Quo autem 
sensu illud xozrsrov h. | positum sit certo definirl nequit; 
inesse videtur iocus παρὰ προσδοχίαν pro χάπτετον, nisi aut 
id ipsum scripsit poeta, aut χύπτεεν pariter ac παίειν apud Ari- 
stophanem Acharn, 835 et σποδεῖν apud Pherecratem Athen. 
HI p. 111b et Aristoph. Pac. 1806, vorandi vel avide co- 
medendi significationem habet. Substantivum χοπετὸς eodem 
sensu posuit Eupolis Adulat. fragm. XIII. Quidquid est, prae- 
positio ἐπὶ eandem hic vim habere videtur quam habet apud 
Aristoph. Plut. 628: μεμιστυλημένοε | ἄνδρες γέροντες à 
ὀλιγίστοις GÀqírow, et Fragm. inc. fab. 628 ἐπὶ τῷ ταρίχει 
τὸν γέλωτα κατέδομαι. 
IV. 

Athenaeus IV p. 137 e: ὁ δὲ τοὺς εἰς Χιωνίδην ἀνα-- 
φερομένους Πτωχοὺς ποιήσας τοὺς ᾿“ϑηναίους φησίν, ὅταν 
Διοσκούροις ἐν Πρυτανείῳ ἄριστον προτιϑῶν- 
ται, ἐπὶ τῶν τραπεζῶν τιϑέναι τυρὸν xai φυ- 
στὴν δρυπεπεῖς T ἐλάας xal πράσα, ὑπόμνησιν 
ποιουμένους τῆς ἀρχαίας ἀγωγῆς. Metrum primitus fuisse 
videtur anapaesticum, cuius haud obscura supersunt vestigia. 
Pro δρυπεπεῖς solenni varietate BP habent δρυπετεῖς. Nec 
minus accentus in hac voce fluctuat, cuius de variis formis 
vide quos affert Ὁ. Muellerus Aegin. p. 187 d et Dindorfium 
Thesauro L. Gr. vol. Il p. 1695.  Exquisitiora protulit 
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Lehrsins Epic. quaest. p. 102, Pro φυστὴν Dindorfius ex 


praecepto Herodiani apud schol. Arist. Vesp. 608 scripsit 
φύστην. | 


EX INCERTA FABULA. : 


Vitruvius Praef. lib. VI p. 146 commerhorato Epicuri 
dicto, pauca fortunam sapientibus tribuere, quae autem ma- 
zima et necessaria sint animi mentisque cogitationibus gu- 


bernari, eandem sententiam ab Eucrate Chionide Aristophane 
expressam fuisse dicit. 





M AG N E S 
(Hist. erit. p. 20 sqq.) 


410NYSEXO Sx 


I. 
Καὶ ταῦτα μέν μοι τῶν καχῶν παροψίδες. 


Athenaeus ΙΧ p. 361: ἐπὲ σχεύους οὖν εἴρήχε ( vocab, 
παροψὶς) ᾿Αντιφάνης Βοιωτίῳ — xai ὁ τὰ εἰς Μάγνητα 
ἀναφερόμενα ποιήσας ἐν Διονύσῳ πρώτῳ Καὶ ταῦτα κτλ, 
Apertum est Athenaeum haee in eum sensum accepisse quo 
Latini dicunt malorum thesauros, cui interpretationi nescio 
an articuli usus τῶν χαχῶν repugnet. Ita recte dicas '"JAsag 
xaxov, “έρνη χαχῶν, ἀγαϑῖδες ἀγαθῶν, non item ᾿Ιλεὰς 
τῶν καχῶν etc. Itaque hoc potius dixisse putandus est, sunt 
haec malorum meorum additamenta: quasi germanice dicas 
meiner Leiden NNebenschüsseln. Similiter vocabulo παρο-- 
ψώνημα usus est Aeschylus Agam. 1492: εὐνῆς mogoww- 
Ψημα τῆς ἐμῆς χλιδῆς. Nisi forte παροψίδας xcxov Magnes 
dixit malorum solatia, aut pro χαχῶν scripsit φωκῶν. 
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LI. 
'l'aygviag ἤδη τεϑέασαι yAuxgovs 
σίζοντας, ὅταν αὐτοῖσιν ἐπιχέῃς μέλι; 


Athenaeus XIV p. θ46 e: ταγηνίτης πλαχοῦς ἐν ἐλαίῳ 
τετηγανισμένος, Ó καὶ ταγηνίας. μνημονεύει Μάγνης ἢ ὁ 
ποιήσας τὰς εἰς αὐτὸν ἀναφερομένας κωμῳδίας ἐν Διονύσῳ 
δευτέρῳ Taynviag xrÀ. Crateti tribuit Pollux VI 79. Vid. 
Hist. crit, p. 34. 


4A Y 40 I. 


I. 
"ovcevra χρὴ καὶ βακκάριδι κεχριμένον. 


Athenaeus XV p. 690 c: μνημονεύει τῆς βακχάριδος xa 
“Σοφοκλῆς. Μαγνης δ᾽ ἐν “υδοῖς “ούσαντα χρὴ κτλ. Priora 
verba B ita scripta exhibet λύσαντα δεῖ. “ούσαντα pro 
λουσάμενον dictum accipiunt, quod cum fieri non possit, 
aliud quid scripserit poeta necesse est. 


II. 
Pollux VII 188: χοσχινομάντεις δὲ εἴρηκε Φιλιππίδης. 
Μάγνης δὲ ἐν “υδοῖς ὀνεερομάντεσιν ἀναλύταις. De 


᾿ ἀναλύταις. quod hominum genus veneficia solvere putabatur, 


efr Lobeckii Aglaoph. p. 614. De 'titulo fabulae dixi Hist, 
erit. p. 84. | 


HYTAKLIA4H Σ. 
Εἰπέ μοι" νῦν δὴ uiv ὦμνυς μὴ γεγονέναι, νῦν δὲ qus. 


Suidas vol. ll p. 640. Νὺν δή: ἀρτίως ἢ μιχρὸν ἔμ- 
προσϑεν. — Μάγνης δὲ ἐν Πυταχίδῃ Einé μοι" νῦν δὴ 
μὲν ὠμνὺυς κτλ. lta codd. et Photius Lex. p. 805 9. Vulgo 
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viv μὲν δή. Pro vi» δὴ in Suidae glossa scriptorumque 
locis quos affert (Plat. Legg. 1I! p. 688 E. Eurip. Hipp. 233 
et Meleag. fragm. XV1 p. 231 Matth.) superiores Suidae 
editiones habent νὕνδη, quod recte habet si νύνδῃ scripse- 
ris. Bernhaárdius non monito lectore edidit νῦν δῇ, contra 
mentem grammatici, quem Suidas exscripsit. [ta enim ille 
pergit: ἐν δὲ τοῖς Νόμοις διαλελυμένον εἴρηκε (Plato Legg. I 
p. 629 D) τὸ μὲν νῦν ἐπὶ τοῦ παρόντος χρόνου, τὸ δὲ δὴ 
ἐπὶ συνδέσμου" “Ὃς δὴ πάντων τῶν πολέμων γαλεπώτατος, 
ὡς ἔφαμεν ἡμεῖς νῦν δή. Spectant haec ad grammatico- 
rum quorumdam doctrinam, νῦν et νῦν δή sive potius νύνδη 
ita distinguentium, ut νῦν de tribus temporibus, νύνδη au- 
tem nonnisi de praeterito tempore dici praeciperent. Ita Ety- 
mol. M. p. 78 30 emendatum a Lehrsio meo Quaest. ep. 
p. 131. Eiusdem doctrinae vestigia supersunt apud schol, 
Aristoph. Equ. 9. νῦν δὴ ἴφερες: οὕτως 'rruxol ἀντὶ TOU 
ἀρτίως. De titulo fabulae dixi Hist. crit. p. 35. Probo nunc 
Bernhardium Τιτακίδης dramatis indicem fuisse suspican- 
tem. "Cfr Hist. crit. p. 422. 


Ill O A X T P 1 A 1. 
Ovx ἔστιν οὐδεὶς οὐδ᾽ ὁ Μυσῶν ἔσχατος. 


Scholiasta Platonis Bekk. p. 336: Μῆυσων ἔσχατος, ἐπὶ 
τῶν εὐτελεστάτων Μάγνης. Ποαστρίᾳ Ox ἔστιν xr. Sie- 
. benk. “Ποαστρίαις. Cfr Hist. crit. p. 88. 

Ex incerta fabula unum fragmentum superest apud Pol- 
luc. 11 101: πρόστομον ξίφος τὸ ἐστομωμένον xai τομόν, 
τὸ δὲ μαλαχὸν καὶ ἄτομον ἀπρόστομον, ὡς αγνης. 








ECPHANTID E Ν. 
(Hist. crit. p. 99 sqq.) 


Eod 2 Y S.L 
Πόδας ἐπεὶ δέοι πριάμενον καταφαγεῖν ἑφϑοὺς ὑός. 


Athenaeus lll p. 96 b.c: τῶν δ᾽ ἑφϑῶν ποδῶν μνημο- 
ψεύει — ᾽Εχφαντίδης ἐν Σατύροις Πόδας ἐπεὶ κτλ. Vulgo 
πόδας τε εἰ δέοι. Hermannus Opusc. I p. 50 πόδας ἔτ᾽ εἰ 
δέοι, Simplicius mihi videbatur πόδας ἐπεὶ δέοι. Nec mul- 
tum discrepat Dindorfli ratio, qui locum ad iambicos nume- 
ros revocavit, πόδας τ᾽ ἐπεὶ δέοι πριάμενον καταφαγεῖν | 

ἑφϑοὺς ὑός. 


EX INCERTIS FABULIS. 


Aspasius ad Aristotelis Ethica Nicom. IV 2: διασύρον-- 
ται γὰρ ol Μεγαρεῖς ἐν χωμῳδίᾳ, ἐπεὶ καὶ ἀντιποιοῦνταε 
αὐτῆς wg παρ᾽ αὐτοῖς εὑρεϑείσης, εἴγε xai Σουσαρίων ὁ 
κατάρξας κωμῳδίας Μεγαρεύς. ὡς φορτικοὶ τοίνυν καὶ ψυ- 
χροὶ διαβάλλονται καὶ πορφυρίδι χρώμενοι ἐν τῇ παρόδῳ. 
xci γοῦν ᾿“ριστοφάνης ἐπισχώπτων αὐτοὺς λέγει που 
(Vesp. 57) μμηδ᾽ αὖ γέλωτα Μεγαρόϑεν χεκλεμμένον.» 
ἀλλὰ καὶ ᾿Εχφαντίδης παλαιότατος τῶν ἀρχαίων ποιητής 
φησι Μεγαρικῆς κωμῳδίας «apa δίειμαι αἰσχύ- 
νομαι τὸ δρᾶμα Μεγαρικὸν ποιεῖν. δείχνυται γὰρ 
ix πάντων τούτων ὅτι Μεγαρεῖς τῆς κωμῳδίας εὑρεταί. Pro 
corruptis ἄσμα δίειμαε αἰσχύνομαι cod, apud Gaisford. ad 
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Hephaest. p. 97 habet ἄσμα διείμ᾽ ἡσχυνόμην, Hinc cor- 
rexi olim ad Philem. p. 882: 
Meyapixrg κωμωδίας 
ἄσμ᾽ o) δίειμ᾽. ἠσχυνόμην 
τὸ δρᾶμα Μεγαρικὸν ποιεῖν. 
Foríiasse recte; priora certe ἄσμ᾽ οὐ δίειμι verissima puto. 
Ac confirmat quodammodo Bern. Feliciani versio apud Gais- 
fordium l. l. praetereo carmen Megaricae comoediae: nam 
me pudet facere Megaricam fabulam. Quae si ad verbum 
ex graecis expressa sunt, suspiceris locum ita constituen- 
dum esse, | 
ἄσμ᾽ οὐ δίειμι Μεγαρικῆς κωμῳδίας" 
αἰσχύνομαι γὰρ δρᾶμα Μεγαρικὸν ποιεῖν. 
Sed Feliaui versioni non nimium tribuerim, qui ut senariosg 
procuderet, in transferendo liberius versatus esse videri pot- 
est. "Th. Bergkio Comment. p. 858 duo diversorum poeta- 
rum fragmeuta videntur, quorum alterum, quod ita scribit, 
Μεγαρικῆς χωμῳδίας 
| &cu' ovx ἂν ἄδοιμ᾽, 
Ecphantidi, alterum autem uno trimetro comprehensum Myr- 
tilo assignat, quem in superioribus Aspasius commemorat, 
Duo diversi loci fragmenta esse nunc ipse credo, de Myrtilo 
autem valde incerta est viri optimi suspicio. Ceterum cfr 
Hist. crit. p. 22. 
li. 


Εὔιε κισσοχαῖτ᾽ ἄναξ, χαῖρε. 


Poeta anonymus (Cratinus) apud Hephaest. p. 96 Gaisf. 
Elus κισσοχαῖτ᾽ ἄναξ χαῖρ᾽, ἔφασκ᾽ ᾿Εαφαντίδης. Ita Pau- 
wius: libri ἔρασχε (ϑαντίδης.  Ridet poeta Ecphantidem, 
euius haec ipsissima verba esse primus vidit Naekius Choer. 
p. 93. qui illa ex Dionyso fabula petita existimat. — Probavi 
hoc Hist. crit. p. 97. Nec negari potest peracute excogita- 
tum esse. Coepi tamen dubitare, quum in loco Hesychii sa- 
tis commode iungi possit Διονύσῳ ὕμνος, Ki simile est quod 
idem v. τρίκτειρα dixit ϑυσία ᾿Ενυαλίῳ, 
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Hl. 


Scholiasta Ven. Aristoph. Vesp. 1182: ᾿Αρδροκλέα δὲ 
Κρατῖνος Σ Zeug ione φησὶ δοῦλον καὶ πτωχὸν ἡταιρηχότα 
ἄρα τὸν αὐτὸν. Τηλεκλείδης δὲ ἐν ᾿Ησιόδοις (ita Dindorfius 
pro τοῖς Jvg) καὶ ᾿Εχφαντίδης βαλλαντιοτόμον. De 
Androcle Pitthensi multorum comicorum ludibrio vide ΤῊ. 
Bergkium Epist. ad Schillerum p. 119 sqq. Ad eundem 
spectare videtur versus proverbialis, sed quem ex comico 
poeta desumptum arbitror, apud Zenobium lll 77: ἐν δὲ 
διχοστασίῃ x&v 'AvÓgoxAéug πολεμαρχοῖ. ta enim corrigo 
editam lectionem xai 'vgoxAéng πολεμαρχεῖ, in qua etiam 
ceteri paroemiographi consentiunt. Nomen βαλλαντιοτόμος 
rectius simp'ici ametabolo scribi colligunt ex Aristoph. Han. 
1712 roig λωποδύταις xci τοῖς βαλαντιητόμοις. Sed huic 
loco non nimium tribuendum, in quo quum optimi libri Rav. 
et Ven. habeant βαλαντιοτόμοις, mihi quidem nunc perquam 
probabilis videtur Lachmanni coniectura, roíot βαλλαντιοτό- 
μοις scribentis. Accedit quod formae per ἢ scriptae vix aliud 
exemplum reperias. Cfr Lobeckius ad Phryn. p. 657. De- 
nique nihil caussae est cur Simonidis reiiciatur auctoritas, in 
euius Epigr. LX vs. ὃ legitur ἕμπορε xai φορτηγέ, τὸ σὸν 
βαλλάντιον οἶδεν. Quod carmen etsi Simonidis nomen men- 
titum, omnibus tamen omnium scriptorum codicibus antiquius 
existimandum est. | 

IV. 

Pollux 1l 127: χακηγορία, ἰσηγορία, κακηγορίστερος 
παρὰ Φερεκράτει, καὶ κακηγορίστατος παρὰ 'Lxqav- 
᾿τίδῃ. Pherecratis locum servavit Photius Lex. p. 618 in. 
ubi vitiose legitur χαχηγοριστότερον. 


CRATINUS. 
(Hist. crit. p. 43 8qq.) 


APXIAOXOI. 


l. 
Καγὼ γὰρ ἤυχουν Μητρόλιος ὁ γραμματεύς 
σὺν ἀνδρὶ ϑείῳ καὶ φιλοξενωτάτῳ 
καὶ πάντ᾽ ἀρίστῳ τῶν Πανελλήνων πρόμῳ ; 
Κίμωνι, λιπαρὸν γῆρας εὐωχούμενος 
αἰῶνα πιίίντα συνδιατρίψειν" ὁ δὲ λιπών 
βέβηκε πρότερος. 

Plutarchus Vita Cimon. 10 de liberalitate et munificen- 
tia Cimonis disserens: αὐτῷ δὲ vtavioxos παρείποντο συν- 
ἤϑως ἀμπεχόμενοι καλῶς, ὧν ἕχαστος, εἴ τις συντύχοι τῷ 
Αἰίμωνι τῶν ἀστῶν πρεσβύτερος ἠμφιεσμένος ἐνδεῶς, διῃ- 
μείβετο πρὸς αὐτὸν τὰ ἱμάτια. καὶ τὸ γινόμενον ἐφαίνετο 
σεμνόν. οἱ δ᾽ αὐτοὶ καὶ νόμισμα κομίζοντες ἄφϑονον, πα--Ἅ 
ριστάμενον τοῖς κομψοῖς τῶν πενήτων" iy ἀγορᾷ σιωπῇ τῶν 
κερματίων ἐνέβαλλον εἰς τὰς χεῖρας" ὧν δὴ καὶ Κρατῖνος 
ὁ κωμιχὸς ἐν ᾿Αρχιλόχοις ἔοιχε μεμνῆσϑαι διὰ τούτων" 
ἀγὼ γὰρ ἤυχουν χτλ. Vs. 1 ΜἭητρόβιος ὁ γραμματεύς. 
Hunc Metrobium Winckelmannus Proleg. ad Platon. Euthyd. 
p. XL non diversum esse existimat ab eo qui Conni, nobi- 
lissimi fidicinis, pater perhibetur a Platone Euthyd. p. 272 C 
et Menex. p. 236 A. Eandem sententiam sequutus est Th. 
Bergkius Comment. p. 19. Fortasse recte. De scribis Athe- 
niensium multi multa commentati sunt. Vide inprimis Schoe- 
mannum de Comit. p. 818 sqq. ei Boeckhium Corp. Inser. I 
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p. 900. — Vs. 3 σὺν ἀνδρὶ ϑείῳ. De hac honorifica ap- 
pellatione Lacedaemoniis maxime usitata, ideoque ad Cimonis 
Laconicarum rerum studiosissimi laudes inprimis accommo- 
data, Platonis Aristotelis et Aeschinis locos iam alii compo- 
suerunt. V. Buttmannum ad Platonis Men. p. 69. —— Vs.83 
πρόμῳ Reiskius. Libri πρώτῳ, pro quo Hermannus apud 
Runkelium ad Euüpol. p. 187 coniecit πρὸ τοῦ. ΤῊ. Berg- 
kius Comment. p. 23 tentabat ἑνί, Utrique praestare mihi 
videtur πρόμῳ, quod epicis tragicisque familiare nec Cratini 
sublimem orationem dedecet. Eandem vocem critici recte 
restituisse videntur Aristophani Thesm. 50. 


lI. 
.. Οἷον σοφιστῶν σμῆνος ἀνεδιφήσατε. 

Clemens Alex. Strom. I p. 280 (329): Κρατῖνος γοῦν 
iv τοῖς ᾿Αρχιλοχείοις (sic) ποιητὰς καταλέξας ἔφη Οἷον co- 
φιστῶν σμῆνος ἀνεδιφήσατε. Homerum dicit et Hesiodum 
aliosque complures. Diogenes Laert. Prooem. 12 p. 9: xai 
οἱ ποιηταὶ σοφισταί, χαϑὰ xci Κρατῖνος ἐν ᾿Αρχιλόχῳ (sic) 
τοὺς περὶ Ὅμηρον καὶ Ἡσίοδον ἐπαινῶν οὕτως καλεῖ. Con- 
stat latissime patere usum nominis σοφιστής. Ita Phrynichus 
Lamprum musicum μεγυρὸν ὑπερσοφιστὴν dicit apud Athe- 
naeum lI p.44 d, et Plato eomicus τὸν ᾿Οπούντιον αὐλητὴν 
Βαχχυλίδην εἰς τοὔνομα κατέταξε τῶν σοφιστῶν schol. Ari- 
stoph. Nub. 880, Eustathius δὰ lliíad. p. 1028 18: xoi Xo. 
φοχλῆς, φασί, τὸν χιϑαρῳδὸν σοφιστὴν λέγει xai τὸν óa- 
ψῳδὸν Εὔπολις.  Anaxandrides Athenaei XIV ρ. 638 d: ἕνα 
καὶ σὺ νικᾷς τοὺς σοφιστάς, ὦ φίλε. Ubi de Arga aliisque 
musicis et poetis loquitur. Ad σμῆνος σοφιστῶν compares 
Platonicum σμῆνος ἀρετῶν Menone p. 72 Α. Cfr Iacobsius 
ad Achill. Tat. VI 19 et Bergkius Comment. p. 6. ᾿“νεδιφή- 
σατε, ut pro ἀνεδειφήσατε (οἷν Hesychius v. δειφήσαντες 
etc.) Casaubonus ad Athenaeum 111 p. 86 e scripsit, dubitari 
potest utrum ab ἀγαδιφέω an ab ἀναδιφάω formatum sit. 
Homerica et vetustior forma fnit ἀναδιφάω. ᾿ Cfr Naekium 
de Callim. Hecale in Museo* Rhen. H p. 512. 


axcca ENS FOX 
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i | ᾿ TOP lll. : con zo: 2 Y» aT 
d Pile; τὴν Θασίαν ἅλμην οἷ᾽ ἄττα βαὔζει: IX 
Ug εὖ xai ταχέως ἀπετίσατο᾽ καὶ παραχρῆμα. x 
᾿οὗ μέντοι παρὰ κωφὸν ὁ τυφλὸς ἔοικε λαλῆσαι. 


Athenaeus IV p. 164 e: ταῦτα τοῦ Μάγνου dio nae 
ταδραμόντος ἀποβλέψας ὁ KovovAxog &ig τὸὺρ'. παρόντας 


᾿τῶν φιλοσόφων ἔφη Εἶδες — λαλῆδαι... ὡς ὁ ΙΚραεῖνος 
ἐν τοῖς ᾿Αρχιλόχοις ἔφη. Θυοά vs. 1 legitur Onaia» ἅλμην, 


Casaubonus ut ταρίχους vocabulum. de homine nequam aut 


. Scelesto. interpretatur; rectius intelligas de homine salso et 


amari ingenii, quemadmodum ';fAuievog nomen ad ingenii 
acerbitatem referebatur, Vid. scholiastes Aristophanis Ay. 
282: ὅσοι δὲ ᾿.Αλμίωνος αὐτὸν (Philoclem poetam tr&gicum) 
φασίν, ἐπιτεϑιχῶς λέγουσι διὰ τὸ πιχρὸν εἶναι. Quo re- 
spiciens Eustathius ad Odyss, 7 ^p. 1859 58: καὶ τῷ ἀπὸ 
ἅλμης λόγῳ (ἔστε παραχρήσασϑαι παροιμιαχῶς), xaO ὃν 
ἐκ μὲν τῆς πιχρᾶς ἀκράχολός τις ἄνϑρωπος «λμίων ἐσκώ- 


᾿ς φϑη. Cfr. eiusdem Opusc. p. 189. Suspicor autém: in Cra- 


| tini loco ipsum Archilochum compellari, quem .constát: Pa 


riorum coloniae 1n 'Thasum ducendae praefuisse in : eaque 
insula vitae domicilium posuisse. V. Eusebii Praep. Ev. V 
93 et Stephau. Byz. s. v. Θάσος p. 889. Archilocho autem 


Ι poetae uni omnium maledicentissimo 9. quam: recte asperitátis 


crimen ingeratuf mnon.est quod. copiosius exponam. Ceterum 


* 'Thasia.salsamenta magna: olim laude ferebantur. Atheiíaeug 


VIL ν. 829 b: τοὺς γὰρ eig τὸ ἀπανϑρακίξειν ἐπετηδείους 
ἰχϑῦς «εἰς ἅλμην. ἀπέβαπτον, ἣν καὶ "Θασίαν ἐκάλουν» Gs 
μην. Eustathius ad liad. p. 479. 2: ὡς δὰ "καὶ ἡ! Θαδοὶ 
ἅλα ἦγεν ἡδὺν εἰς βοράν, δηλοῖ ὁ: γράψας ᾿περιάδεσϑῶι 


᾿ Θασίαν ἄλμην, χρηστὴν ὡς ἔοιχε τοῖς ὀψοφαγοῦσιν: . Pho- 
tius Lex. p. 80. 15: Θασίαν καὶ ῥάφανον καὶ. ἅλμην. Als 


γοῦσε. Quibus similia habet Hesychius v. Gacía. &4j.Scholi 

Aristoph. Acharn..671: Θασιόν. φασι βάμμα. λέγεσθαι ἐκ 

τῶν ἀπὸ πυρὸς ἰχϑύων, ἰδίως Θασέαν ἐκάλουν. . κραφήσει 

δὲ εἰς 'τὴν Θαπίαν, ἄλμη»., οἱ δὲ τὴν λεγομένην ϑερμοπό- 
Comoed, ant.; 9 
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τιδα. Quae ita corrigo: δ ἰδίως Θασίαν ἅλμην ἐχάλουν. 
Κρατῖνος " εἶδες: τὴν Θασίαν .&Augyv.. .. Quod on vidit Len- 
nepius Anim. ad Coluth. p. 16. — Vs. 9 ταχέως καὶ πα- 
ραχρῆμα. Similiter, sed sine copula Isaeus de her. Cleon. p. 1 
Rek. εὐϑὺς ἐρωτῶντος τοῦ Δεινίου παραχρῆμα. Dinarchus 
Dem, p. 60:,75v εἰσαγγελίαν eig: παραχρῆμα ἀναιροὺ | 
queroc,..:Quod dicendi genus. ne a scholiastarum quidem ser- 
mone alienum esse docet.schol. Plat. Bekk. p. 848 et Ari- 
Stoph. Equ.472; De usu adverbii παραχρῆμα a poetis fere 
alieno. docte disseruit Naekius. αὐ Choer. p. 219. — Vs. 8 | 
ὦ, τυφλὸς παρὰ xuqóv.AcAs de lis :dictum videtur quibus | 
mon. vetendtm: erat ne maledicta, quae in.alios iecerant, ín | 
ip&os regererentur. Itaque indicat quicunque haec. dicit, gra-: 
viter ulturum esse Archilochum illatas sibi iniurias. | 


| 
i 
i 
i 
1 


κεἰ 


| IV. 
US YEyÓ'a Διὸς μεγάλου ϑᾶχος πεσσοί τε καλοῦνται. 
«εὐ s!Suidas vol. I p. 608, zig ψῆφος: οὕτως καλεῖται | 
(Kusterus -azroc:addit) £x.«o Dave καὶ “Ποσειδῶν ἐκρί- — 
4ληααν.εἰ Kpativog 'pyikógoic: "Evita Διὸς μεγάλου ux0g ᾿ 
ἀεσσόί TE Καλοῦνταϊ.. ὁ γὰρ τόπος £v ᾧ δεεκρίϑησαμ Διὸξ᾽ 
“μήφος οεἰολεϊτακ!. τἀτέεται δ᾽ ἡ παροιμίὰ ini τῶν ἱερίσῳ,. | 
xai dhixr ov,»: EundemcCratini-versum: ex.scholiasta Platos ' 
nis: inedito: : produxit /Siebenkeesius - apud: Harlesiuam: 'Bibli 
gr. 1E p.431, dbi pro idu xog. seriptunr est Doxor, quam. for- 
mam pom poetis tanfüm: atticis, ut Blomfieldius: glóss. Aesélr. : 
Prom. 288 putabat; sed etiam vulgari: consuetudine receptam |. 
fuisse docet Schol. -Arisfopli.- Nub. 95i βουλευτήριον 5 σύν, 
οδὸς᾽ τι xai ϑᾶχος. coqwv:^OGxoo δὲ χαλεῖτωι Ó  τόποοϊ. - 
ἀπτάϊκως ἔνϑα πολλοὶ. συνέρχονται σχεψόμενσι.", Ác habent ; 
idem :illud : Z&xor Suidae codices; unde reéepit Beribardids! 
Bardem ; Cratini : locum - respexit: Hesychius: vol; Ε΄ p. 1004: 
xhóg v Ü'axoé. καὺ ὑπεσσοί:. Trig. γράφουσι πηρῆφοι. bi-qui 
ψῆφοι scripsisse: dicuntur; ambiguum:videw potest uiruni id 
pro Sax; wn:pro πεσσρὲ iitulisse. existimandi: sint,  'Ceussa 

S jJ ον. 
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autem mutationis haud dubie haec fuit, quod ipsum illum 
locum in arce Athenarum a Cratino significatum esse puta- 
bant, ín quo Minervae cum Neptuno de Atticae terrae pós- 
sessione disceptantis. caussam luppiter suffragio suo adinvisse 
credebatur. V. Hesych. 1. l. φασὶ δὲ ἐν τῇ τῶν ᾿Αϑηνῶν 
διαψηφίφει, Ore, ἠμφισβήτει A nva καὶ Ilocudá, V 
'AOvvav 4e 'δεηϑῆναι ὑπὲρ αὑτῆς τὴν ψῆφον ἐνεγκεῖν, 
Certaminis huius frequens memoría, sed de Iovis calculo 
unus, sj recte memini, tradidit Hesychius. Eidem loco πεσ- 
σοὶ nomen ἱπάϊίῃπι fuit, quod illic Iovem talis lusisse fe- 
rebant. Cfr. schol. Eurip. Med. 68 πεσσοὺς τοὺς τύπους 
τῶν χυβευτῶν. Ubi Cratini locum adscripsit Elmsleius. 
Eodem modo etiam ψῆφος Διὸς de loco intelligendum est, 
ubi luppiter suffragium dederat. Plane ita Euripides Iph, 
Taur. 943 ψῆφον παρ᾽ αὐτὴν ἱερὸν ὡρίσαντ' ἔχειν, Pro 
καλοῦνται Sopingius ad Hesychii locum habet καλεῦνται, 
quod si codicis fide munitum esset, haud cunctanter pro^ 
barem. Ceterum eundem verbi χαλεῖν usum habemus iam 
apud Homerum llíad. XI 491: πέτρης T ᾿Ωλενίης καὶ 
᾿Δλεισίου ᾿ἔνϑα χολώνη χέχληται." Sophocles Oed. Tyr. 
1194: évÓo χλγζεταε οὑμὸς Κυϑαιρών,. 'Trachin.. 648: 
ἔνϑα “ξλλάνων dyopat Πυλάτιδες χαλεῦνται. Ctr. Schae- 
ferus. ad , Gregor. Cor. p: ,986. Ex, eodem usu -explicandus 
videtur vergus., Empedoclis apud Stobaeum Ecl. phys, vol; ἡ 
p. 1026: τῆτε,; νόημα μᾷλιεστα. χικλήαχεται, ἀνθρώποισι, 
ubi ea habitat quam mentem dicunt mortales... Barbarun 
enim, certe insolens est, quod pro κιχλήσκεται Heereniua 
-ubstituit, κυχλίσκχεται, 7 

: OR εν v. d Ne DIE Pn Me 
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AH μὲν δὴ πίννῃσι καὶ ὀστρείοισιν ὁμοίη. 


:b 99 ἢ 255 (ll A 

Leid ΙΗ p. 88 ez tis. dà ttv EPIRÓR Kotte 

τῖνος àv Aoyióyoig* ΠΗ]. μὲν. δὴ κελ, / Idem HI p. 02e: 

ὄστρεια δὲ nóvov obrog ἔλεγον oi «ἀρχαῖοι... Κρατῖνος ᾿“4ρ- 

χιλόχοες κγγκίνγῃσε νκαὶν ὀστρείοεσιν ιἁμοίῃ), ' ^ Legebatut: ἡ 

μὲν σηπίῃσε;. quód εχ. ποβίγα emendatione: correxit Dindorfius. 
2* 
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- ., Auduyeio χυνὶ βωλοχόπῳ τίτϑη γεράνῳ nesonemiio. | ia 


. Siephanus Byz. 8. Y. Δωδώνη p. 823: Δωδωναῖος — 
xai ' Ὅμηρος, Ζεῦ ἄνα Δωδωναῖε, καὶ Κρατῖνος ᾿Αρχιλό- 
χοις" ᾿Πωδωναίωῳ κυνὶ κτλ. Heringa Observ. 27 p. 233 corrige- 
bat βϑωμολόχῳ, τίτϑη, γεράνῳ προσέοιχας. Quod non magis 
fütelligo quam quod cohiecit Emsleius Édinb. Rev. t. ,XVII 
p. 988: βωμοχλόπῳ τίτϑῃ γεραιᾷ͵͵ προσεοιχώς, Denique 
C. G. Lucas Spec. Observ. in Crat. p. 15 tentabat : 

Ζωδωναίῳ 
κίονι, βωλοκόπῳ, τίτϑῃ, γεράνῳ προσεοικώς, | 
loco ad dactylicos hexametros revocato. Quibus verbis ille 
hominem importune clamosum significari sibi persuasit. - Sed 
uf de ceteris taceam, non columna sonitum edebat, sed 'ahe- 
hum columnae impositum. 


Li 


VII. 
CH» δέλφακες, χοῖροι. δὲ τοῖσιν ἄλλοις. 


- Athenaeüs ΙΧ p. 375 a: περὶ δὲ τῆς ἡλικίας τοῦ T 
Κρατῖνος quat ἕν "Αρχιλόχοις " Hó:y δέλῳ datg xt. Initio 
versus excidisse videtur ἡμῖν uiv vel ἐμοὶ μὲν vel simile 
quid. Sensum loci fortasse recte indicavit Dobraeus Advers. 
TT p. 821: »exoletos qnod dicit. Martialis: vir alife, «iL t 
Mee — "min i: (o8 


f 1 . e 
"E i 1 ' 24^ ^ ἐς εν à . . T 
«n: a GENET : B ἡ, , : εἶ δ [ΠῚ ε11.} 


VII. * o inti 


τῷ 

᾿Ξ μολίνοις κόμη βρύουσ᾽, ἀτιμίας πλέως. “ὦ 
Athenaeus IX p. 410 d: εὐμολίνου δὲ μέμνηται Κράν ὃ 

τῖνος iv ᾿Αἰρχιλόχοις" “᾿Ξ μολίνοις ---- πλέως. Σ απο" δ᾽ ὅ- 
ταῦ λέγῃ ϊ ἐν τῷ, πέμπτῳ τῶν μελῶν πρὸς τὴν ᾿“φροδίτὴν 
»Xegoópexroa δὲ καγγόνων πορφυρᾶ, καὶ ταῦτα μὲν rt. 
μάσεις "nes" gn) Φωκάας. δῶρα τίμεα αγγόνωγ" .xoguov 
λέγει Meis T^ χειρόμδκτρις, xeg χαὶ v Ἑκαταῖος δηλοῖ ἢ 
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ὁ γεγραφὼς τὰς περιηγήσεις ἐν τῇ —^doia ἐπιγραφομένῃ 
»Ivvaixg δ᾽ ἐπὶ κεφαλῆς ἔχουσι χειρόμακτρα." Pollux X 
. 64: xoi ὠμόλινον, οὐ Κρατίνου μόνον εἰπόντος τὸ ὠμόλι- 
vov, ἀλλὰ. καὶ Αἰσχύλου ἐν Προμηϑεῖ πυρκαεῖ" jua δὲ 
πίσσα χὠμολίνου μαχροὶ τόνον. In Cratini vereu pro. πλέως, 
quod genere feminino dici non potest, legendum πλέῳς, id 
uí cum ὠμολένοιες coniungatur. Metrum Th. Bergkio Comm. 
Ῥ. 91 ita restitui posse videbatur : 

ὠμοηλίνοις κόμη βρύουσ᾽ ovg Gries πλέως, 
vel admisso hiatu, ut sit versus asynartetus: 

ὠμολίνοις κόμη βρύει, ovg ἀτιμίας πλέως. ἣΝ 
Hanc metri speciem si volumus, aliquanto probabilius scribas: 

ὠμολίνοις χόμη. βρνάξαυσ᾽ ἀτιμίας πλέως. 
Sed displicet etiam χόμη, pro quo caput potius linteis in- 
volutum expectes, taque nescio an ita scripserit Cratinus: 

,. ὠμολίνοις κόρη βρυάζουσ᾽ ἀτιμίας πλέῳς. 
Puella linteis squalore obsitis involuta. |n his βουάζουσα 
rei accommodatissimum esse docet locus Duridis Samii apud 
Schol. Euripidis Hec, 915: xoi roig uiv ἀνδράσι ποδήρεις 
ἦσαν αἱ χιτῶνες, αἱ δὲ γυναῖχες ἐβρύαζον ταῖς Δωρίαις 
“στολαῖς. S uóAwa autem, quae proprie lintea sunt ex crudo 

ec. macerato lino confecta, Salmas. ad Solin, p. 938, iam 
,non, de capitis ornamentis intelligenda sunt, sed corporis 
velamenta, significant, ut apud Iesum Sirach. XL 4; ΩΣ 
otros ὑάχενῶον καὶ στέφανον χαὶ ἕως περιβαλλομένου 
ὠμόλινον. Neque aliter χειράμαχτρω in Sapphonis loco ac- 
cipienda | esse mihi persuasit Nevius Fragm. Sapph. p. 51. 
Sed de metro etiam haec via iniri potest ut scribatur: 
EA | ὠμολίνοισι χόρῃ βρύουα᾽ ἀτιμίας πλέῳς. — 
Ex qup genere est versus Archilochi apud Hephaest. p. 90 12: 
,. ἀλλά μ᾽ ὁ λυσιμελήφ, ὠταῖρε, δάμναται πόϑος. . — 
Ceterum suspicor squalidam illam puellam figurate de aemuli 
poetae fabula, quae Cratino primum fortasse praemium prae- 
ripuerat, intelligendam esse. 


ὶ 
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" Epaauovióy Βάϑιππε τῶν ἀωρολείων. 


— "Hephaestio 15 p. 88 de asynarteto Archiloclito ^ disse- 
reus, cuius hoc exemplum ponit: ᾿Ερασμονίδη XeoiXae, 
χρῆμά row γελοῖον. Κρατῖνος δὲ ὅταν λέγῃ iv toig ᾿ΑἈρ.ι- 
λόχοις “ ᾿Ἐρὰσμονίδη Βάϑιππε τῶν “ἀωρολείων" τοῦτο Tb 
μέτρον ἀγνοεῖ, ὅτι οὐκ ἄντιχρυς μιμεῖται TOU ? Ἀρχιλόχου 
τὸ 'Eoncuovión. ᾿«Αωρολείους in Cratini verbis scholiasta 
Hephaestionis explicat τοὺς ἔξω ὡρας λεϊουμένους ἷὸν ?y 
γήρᾳ καλλωπιζομένους, üt fere Lexicon Bekkeri Anecdot, 
p. 470 ᾿“ωρόλειος: ὁ παρὰ τὴν ὥραν καὶ ἡλικίαν Atilio 
μένος Atque hoc fere sensu dixit Aelianus H. A. XIIT 27: 
μειρακίου P μὴν δεομένου ἐπὶ μήκιστον τριχῶν ἀπορίας 
τῶν ἐπὶ τοῦ γενείου, αἴιια ἐπιχρισϑὲν᾽ ϑύννου τὸ μειράκιον 
ἐνεργάζεται. Quem locum adscripsit Toupius Add. ad Theocr. 
V 92. Cfr. lünius de Coma p.587. Genitivus non pendere 
'videtür a verbo, quod in sequentibus Cratinus posuerit, sed 
'eodem modo intelligendus est, quo dixit v. c. Philetaerus apüd 
"Athenaeum X p. 416 f: ὁρῶ γὰρ τῶν φίλων πῤοσιόντὰ μὸὃε 
᾿“Πάμιππον Denique Erasmonidis nomine neque Archilocliüs 
'"Charilaum, neque Cratinus Bathippum dixit quod uterqde 
"Erasmonide patre usus fuerit; sed patronymicum illud tt 
muültà alia ἐπιτεϑιχῶς interpretandum , quasi dicas venustü- 
lum. Habent enim talia fere ironiae et ludibrii colorem. 
V. egregiam annotationem Lobeckii ad Soph. Aiàc. p. 298. 
Ex eodem. genere est Plautinus ille Bombomachides Ctintà- 

staridysárchides ' Mil. Glor. 1 1 14 et anonymi Doétáe ^t 
ταρέτησίάδης iu Brünckii Anal. HI: p. 113 et Alcaei comici 
oues apud Eustath. ad Hom. p. 1511 15. "ddem "ai- 
,cendi genus attigit Th. Bergkius. Comment. Ῥ' 9, sed ,plera- 
Eos lam. , occupavit Lóbeckius. Pap Md 
ἽἼΣΜΙ d^ H5 GUI 5:ip V. ust 5.290 

X.. 7.9 μηδ Siicint aisuqii 
Photius Lex. p.29 1: δύδοντι δ᾽ αἱρεῖ xvgroc: παρου- 
μία" χαϑεύδουσε γὰρ καϑέντες τοὺς κύρτους. παρὰ τοῦτο 
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ἐποίησε, Koazivog: " AoytAóyoié: £0 ou. 0^ di pel mds 
κτός. Hesychius vol. L p..1496:. εὖ δοντεγιδ ϊ dí oet 
πρωκτός: παρομείᾳ ἀπὸ τοῦ ,,,κεὕδοντι κύρτος αἱρεῖ," λέ- - 
γουβε δὲ; Ure; ὅταν. τοὺς κύρτους κᾳῶῷσιν,, αὐτοὶ: δὲ (lego 
μὲν) καϑεύδουσιν, ὁ δὲ κύρτος αἱρεῖ τοὺς ἰχϑῦς. Κραξΐνος 
᾿ΑἸντιλέγω (sic). Proverbia Bodl. 429 p. 50: εὕδοντε χύρ- 
τος αἱρεῖ: ἐπὶ τῶν ἐργασαμένων ἐπιτυχώς, ἐπεὶ συμ βαίνει 
καὶ ᾿χδιμωμένων ἁλιέων εἰσὶϊένωι' τοὺς ἰχϑύας εἰς τοὺς ἰχύρ- 
τους. Kperivog: ἐπὶ τὸ γελοιότερον ταῦτα᾽ μετέϑηχεν,, a4 
δοντι πρωκτὸς αἱρεῖ. Acerbissime autem Cratinus haec 
dixisse videtur de exoleto.'quodam, cui sua sponte et 
nullo;. suo... cum; labore. ,plurini . amatores :obtigerant, . De 
proverbio ; εὕδοντι κύρτος αἱρεῖ, dixit , Schottus. ad.  Zenohi 
IV. 8... Cfr, Oppiani. Hal. III 86. et. Plat. Legg. VII p. e e. 

«Photius Lex. p. 498. 10: Janácxür τρόπον: κῶν 
ξεῖνος ᾿«ἀρχιλῤχοις. e avequa (sic) ἐπισχώπτων μιννύω. ναυσὶ. 
γὰρ ἐμρρεβεῖς. εἰχὲ, τὰς πρώρας τὰ τῶν Σαμίων f oia-, Scho, 
lia,ad. Aristopbanis Pac. 148 ς xoi quuin, Σρύπος. τρόπων, 
quo. ἰκρατίνος,,, Scribendum, zi. Rp Lex OY. τρόποι, 
φησὶ. Κρατῖνος. Quod, vidit; nunc etiam. Th. Bergkius, Comy. 
ment. p. 29. Idem Photii verba ita corrigebat; ;,Koarivog; 
'AgyiAoyowg εἰς συανίαν (voluit ὑηνίαν vel vwÓiav) ἐπι- 
σχώπτων Μένωνα (vel Méviiiov): ὑσὶ γὰρ κτλ. Postrema 
verissime ; atque: ita -iam Naékius' àd 'Clioer! μ..1 50. ijui τ ογα 
ita. &oustituit; KQazivog . zuyióyoug ers: γι  αμίαπτέπιάκώ-: 
στῶν, In; literis uti Ue v&: quin: hominis: nomen lateat, euius, 
vel spurcitietn 'vel.oris. turpitudinem. Ctatinus ;notare^ voluit: 
non dubitari polest; sed quale:illud sit non liquet; '! Cogita 
bam..de JXípure;; cuius fraudes: et periuria: exagitat Arístopli. 
Nub, 390. 308. Possis etiam JMégnvora. Ey mol; M;:p. 7786;! 
461)XXovc (Zac) τοὺς Innoxocrovg υἱοὺς. ἔλεγον καὶ rog: 
Llavewsiov xi. Méjyovog, εἰρ υὐηνίαν “τωβῳδοῦντερ!». ἀἀόπαι 
Dabraceo in meiteto venit. Advers. I:p. 608. qui etiam ',uv- 
Vin» (entabat. De oproris; Sàámiacarum navium ad suillorum: 
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rostrorum similitudinem  effictig; praeter alios testié est ver- 
sus ab Hésyehio s, v. Σαμιάχὸν τρόπον laudatus, 
νηῦς δέ τις ὠκύπορος Xauin, συὸς εἶδος ἔχουσα, 

quem praeclaro acumine Choerilo vindicavit N wekius l d 
᾿ δά, | 

t gta ZU ΟΝ : M 

Harpocrat. Lex, p. 100. 22: ἐλέγετο δὲ. χυρίως i0 v- 
φαλλας τὸ ἐντεταμένον αἰδοῖον, ὡς Κρατῖνος ᾿Αἀρχιλόχοις. 


to: 55. ΧΗ], ^ D 
9d Scholiasta ad Luciani lovem írag. vol. I1 P 696: ὁ μὲν 
Κάλλίας. ᾿αὕταος; ὡς Koativog * Apyiligois φησίν, ' Ianovixot 
υἱὸς ἦν, τὸν δῆμον Λϊελιτεύς, ὡς ᾿“ἀριστοφάνης "focus; 
πλούσιος καὶ πασχητιῶν χαὶ ὑπὸ πορνιδίων διαφορούμενος 
καὶ χόλαχας τρέφων, etg δὲ ατεγματ iav αὐτὸν Κρατῖ- 
ψὸς κωμῳδεῖ ὡς ἕνα τῶν χατάχρεων. et paucis interiectis: 
κὠμῳδεῖ' δὲ αὐτὸν Κρατῖνος. xai ὡς Φώχου yvvatun 
poiyevoavroa xal τρία τάλαντα δάντα eig τὸ μὴ 
ἀριϑῆναι. In his quae de Calliae aere alieno et adulte 
riis traduntur, nor cadunt in Calliam eum, quem Cratinus in' 
Atchilochis commemoráverat. V. quae infra dixi a& Fragm. 
-— fab. CXL. | | Mac S. 


εἰ OX PE 
Bo :eliollaste πεν Alex. 4 p. 66: οὗτοι. (enini 
ἐν Bowrio διέτρεβον Οἰχαλιεῖς ὄντες γένος Σέ λλὸς Web "Foi: 
βαλλος. ὀνομαζόμενοε,. iniooxor xc. ἀργοί- ἀπ᾽ ἀὐτῶὼν χαὲ 
τὸ 'παρουμιαζόμενον Κερχώπων ἀγορά: ἐπελεϑώϑησαν δ᾽ 
οὗτοι. ' Haec insigni additamento e. cod. Vindob. auxit I. Hi 
Chr, Sehübartus, in quo inter ἐπίορχοι καὶ ἀργοί etreliqua inger- 
tira legitur hoe: ὡς Κρατῖνος ᾿“Αρχιλόχος (sic) xev διδτιμος, 
αὔλλοι, τε τριβαλλοέ re δύο βαρυδαίμονες ἄνδρες. - Ad Cras 
εἰπὲ Archiloehos haec referenda esse post Schneidewititm 
vidit 'Th. Bergkius Comment. p. 24. In Diotimi versu verba 
σαύλλοι οἱ τρεβαλλοί, ex superioribus temere repetitd, 'gc- 
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nüina nomina "Dio? et Εὐρύβατος exputefuni. Locás a 
Suida servatus hie est: IE 

Κέρχωπες, τοὶ πολλὰ χατὰ τριόδους πατέοντες 

Βοιωτῶν σίνοντο" γένος δ᾽ ἔσαν Οἰχαλιῆες, 

Ὧλός v' Εὐρύβατός τε δύω βαρυδαίμονες ἄνδρες. 
Copiose de his disseruit Lobeckius Aglaoph. p. 1297, quem 
fugit, quod monuit lacobs. Anth. III 3 p..888, Diotimi versus 
ex Heraclea ab Athen. XIII p. 601 d. laudata petitos esse. Ce- 
terum haud male suspicatus est Bergkius Cercopas, quorum 
alia ab aliig nomina traduntur (v. Lobeck, Aglaoph. p. Dai 
a Cratino' vocatos fuisse Sillum et Triballum. 

De aliis fragmentis quae ad Archilochos referri posse 
videntur, dixí infra in Incertis XXXIV. LI. LIl. De argu« 
mento Archilochorum nihil habeo quod pro certo definiam. 
Quod: enim . olim suspicatus sum,: Archilocham et Archilochi 
imitatores hac in fabula exagitatos esse, id ipse dudum re- 
Ῥυάϊ αν, ^ Ofr. τ Hist, cerit. p. 53. — Illud unum intelligitur 6 
fragmentis, non solum Archilocho: sed etiam Homero et He- 
siodo :aliisque: poetis magnas in: hac fabula partes füisse im^ 
positas... Videtur autem Cratimus rem ita: instituisse, üt ipsi 
illi;;poétaeé acriter inter se decertarent -acerbisque  dicteriis 
sese' proscinderent, V. Féagm. ΠῚ. Atque liinc etiam fabtilae. 
nemen explicandum videtur, . Nam quum Archilochus uríus; 
omnium meledicentissimus poeta haberetur, nomen eius etiam: 
ad. ceteros poetas transtulisse videtur: Cratinus, tt qui. Ar- 
chiloeht: maledicentiam 'aemulati' acerrimis: se invicem pune 
gereut aculeis; Hoc autem quo .consilio poeta fecerit igno- 
ramus: nom lüsus iocique caussa fecisse, ut' indecoram alter 
eantium poetarum imaginem exhiberet, Cratinei ingenii. ma- 
ghitudo et severitas fidem facit. Aliam: viam. ingressus est 
παρόν Ἐπ Bergkius roster Comment. p. 4 sq. Is enim istos 
Arcehilochós, ex quibus cliorum constiiisse putat, acerborum 
censorPüm partes sustinuisse existimat, qui validis et vibran- 
tibus 'éententiis: vitla- quaedam: satis gravia exagitaverint,. ὁ: 
^ ,"Céteram fabulam circa Olymp. LXXXII 4 in^ certamétr 
commissam esse, ex primo fragmento, in quo: Metrobius: de 
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obitu Cimonis conqueritur, probabiliter effecit Clintonus Faat.: 
Hell. ed. Krüg. p. 93. Obiit autem Cimou eiusdem Olym- 
piadis anno- tertio. κα . TT TS: 
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miotp νι P n 
(8 ;(Hesyohius; PORA Κρατῖνορ. ἀῶ Pi eb ipa] P 
Βουχόλοις ἀρξάμενος, ἐπειδὴ χορὸν oUx ἔλαβε: περὶ" ( cod; 
πὲγ τοῦ «ἄρχοντος ἔστυν oU ἡτήρει. — Verissime liaec Cásau- 
bonus ad Athenaeum XIV jp. 638f ita: correxit, . Πῦρ! σεῦρν 
ἔγχει: Κρατῖνος --- χορὸν.. ἔλαβε παρὰ «ποῦ. ἄρχοντος mag: 
ὀΐ: ἠξήκει. | Quod fugit. Th. Bergkium Comment. ρ}..31. quii 
easdem 'corruptissimis: verbis correetiones adhibuit, nisi; quod: 
πῦρ σευῤὺ ἔγχει scripsit." 'Sed legitimam et constantem: haius; 
dictionis formam esse tvo- ἐπὶ mio ,. docent glossae: 'Zenobil: 
V::69, Diogeniani VI 71. et Prov. Bodl; 767, quibus adde Ari: 
stot. Probl. IV. 28:: συμβαίνει, yag: πῦρ ἐπὶ: πῦῤ, φέρξεν ,;-et; 
quae: congessit: Boissonadius «ad Aristoph. : fragiu, p. 170. Dind; 
et Wyttenb. ad Plütarchi. Mox. p. 61a. Apud Photium Lexe 
p.416 15... Πὺρ ἐπὶ «πυρί: παροιμία i ἧς μέμνηται. καὶ dtr 
Tw, quo loco utitur Bergkius, male seriptum: ésse. πυρί,: do« 
eet'.locus :'Platoniens de Legg. p. 666 A. — His. igitur. verbia: 
n8pceni:züo ἔ; yet fortasse: Cratinus:.carnien .€horieum.' extürs - 
sus: est; .quó: archontem,. qui- ipsi. chorum denegaserat ,', gra- 
vissime::ulcisceretur, .. Sed quum illo: proyerbio: 4gui 3gnenu 
adderé:: nihil : aliud ':significetir : quam: - znalum. malis augeres 
nescio an Casauboni.ratio praeferenda ἐν. πῦρ mig 2yyee. 
Gratinum: scripsisse suspicantis, quibus verbis: illatas iniurias. 
acerrima vindieta -uléiscendas esse significatur, - Dithyram- 
bum autem illiid. carmen vocavit Hesychius, quoniam.:et sens 
tentiaruta -fertore ardebat νοῦ numeris : ferebatur: concitatissis 
mis; Ad: eundem :arehontem. etiam. seen su -— spe- 
ciare iàm Casaubonus iudicavit. "n 
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"Og οὐκ. ἔδωκ᾽ αἰτοῦντι Σοιοκλέει χορόν, 
τῷ ᾿Κλεομάχῳ δ᾽, ὃν οὐκ ἂν ἠξίουν ἐγώ." 


ὃ 
| dpi διδάσκειν οὐδ' ἂν εἷς Ama. m : 
 AbénsoQe XIV p. 638 d: Ὁ δὲ τοὺς. εἰς Χιωνίϑην. ἀνα- 
φερομένους ποιήσας {]τωχοὺς ᾿ νησίππου τινὸς μνημογεύεε 
σεαιγνιαγράφου τῆς ἱλαρᾶς μούσης. lam: séquuntur Chioni« 
dis: Eupolidis et Cratini ex Malthacis testimonia de eodem 
illo Gnesippo. Quibus appositis ita pergit: Σιχώπτει δὲ αὖ- 
τὸν" εἰς. τὰ ποιήματα καὶ ἐν Βουχόλοις "Og οὐχ ἔδωχ᾽ ei^ 
τοῖντε -— εἰς ᾿“δώνια. iy δὲ ταῖς figoug "ut κα 
"Ire à? xci τραγῳδίας . 20. 
E Κμόμαχος διϑάσχαλος, παρατιλτριῶν .. 

ἰὄχων, χορὸν “»διστὶ. τιλλουσῶν" — 

T i. πονηρᾶ.. uttrim sig 
Τηλεχλείδης. δ᾽' ἐν. oig Zregtoi καὶ περὶ militie: Md eii 
φεσϑαΐ φησιν! avrov... .Apertum . est Cratini. ex .Bubulcia 
versus :de eodem archonte intelligendos esse, de: uius ini 
iuria superiore-fragmento: conquestus est. Versu primo Xo« 
qoxA£ss - pro:: librorum. lectione oqoxAet ex «nostra 'emen« 
dálione::( Cur. erit; p. 70 ) edidit. Dindorfius; . Sed. hoc: leve 
est: prae: éo:;quod; Athengeus, quum de Gnesippo :agere n» 
stituerit;: subito ad! Cleomachum .delabitur. |. Ea :res;commos 
vit--Casstíbontun t'oante-lgxonre ἰδὲς αὐτὸν εὶς, lacunatü 
inüiearef;4n quo-óbsequentem- habuit; Diudorfiüm.-:Acosané 
eómmemoratur ::Üleom&chus : quidani :.Ionicorum: poemátusü 
&uétor, ab Heplisestione; XI: p. :63: καὶ οδίμετρον;" aeria 
5τομοὶ τὸ! χωλοὐμενὸν Κλέομάχειονψ ἐν "xen oi: μαλοφσοὶ 
ἐπὶ τῶν ἀρείων! χωρῶν ἐμπίπτουθιν xi oL Senn οἷον 
auomidoG «1527 πἴυ δ [ἔς δὴν ὑδρίην ὑμῶν. d τον οὰ ἃ 
“Π 51 inistTO eis i ddpüipua'. dB. ἐγὼ: οἴνων Ἢ (10). ὧδ 
Qui sunt iipsius;'Cleómachi: versus, ' ' Tricha :.de /meiris y..94 
item de versibus ionicis a minori disserens: oae: 
ἐστιν ἀκατάλῃηστον, τὸ p - 
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χώ παῖς noxa πότνα σέϑεν. 

τοῦτο δὲ χαὶ Κλεομάχειον λέγεται, ὅτε πολλῷ αὐτῷ ὁ ποιη- 
τὴς Κλεόμαχος χρῆται.  Allatus versus num Cleomachi sit 
dubitare licet, . Cfr. praeterea Plotius. de. metris ; p. 2659. 
Eundem etiam trochaicis pentametris usum esse indicat 
scholiastes Hephaest. VI p. 35, ubi ad Mops verba: 
oiov. ἐστί καὶ τὸ. Καλλιμιάχου" ^ 00e 

ον ἔρχεται πολὺς 'μὲν Αὐϊγαῖον διατμήξας ἀπ᾽ οἰνηρῆς. Xiooy 
liaec adscripta. leguntur: τροχαϊχὸν πεντάμετρον. xoTadqxtés 
x0),: τὸ ᾿καλούμενον Κλεομάχέιον, ποδῶν ἁπλὼν 3 καὰ 
μιᾶς συλλαβῆς... Sed hoc.loco fortasse Καλλιμάχειον. Βοτῖ- 
bendum est.  Cleomachus autem ile initio pugil fuerat δα 
postea demum, .in pueri amorem effusus, ad .poesin. sese 
contulerat. 'Tricha l. 1. σύκτης uiv πρότερον, ὡς φασιν, 
ἦν, ἐρασϑεὶς δέ τινος νέου τὴν ποιητικὴν μετεχειρίσατο. 
Quae ne quis temere ficta dieat, eadem copiosius traduntur 
a Strabone XIV p. 618, ex quo Cleomachum. patria Magne- 
tem fuisse. intelligitur. — Disserit. autem Strabo. de. viris iliu- 
stribis Magnesià :oriundis, et: commemoratis Hegesia et Simo 
itd pergit:oxot Κλεόμάχας. ὁ mvxune , ügitte ἔρωτα ἐμπεσὼν 
sblio i00 τινὸς 'χαὶ παιδίσχης ὑπὸ κιμαέδῳ:τρεφομένηρ, ames 
μιφρεήσατο᾽ τὴν» ἀγωγὴν τῶν meu τοῖς. κιναΐδοις διαλέκκωμ 
πολὶ τῆς ᾿ηϑοποιίας,: Certum igitur est,; dé: qua:à nonmillia 
dubitatum :esse video, fuisse .olim: poetarh Cleomachum;: eum 
que talium :anctorem poématum qualia fere désoribtntur. a 
Eratino! in Horis. . Sed «cum. €leomachus iste. Magnesitig 
longo: post. Οὐδ ἤθη, t&mpote.; vixisse. videatur (solet .eiiini 
Βέταϊνα. ἀη commemorandis urbium : vel. pravinciarum:;viris:ils 
lustribus fere temporum ordinem: sequi ), et! curb in. Crátini 
loco:éx Horis allato libros conspirare videam. Ἧς. lectione:à 
KAeojey0v;:.quam Casaubonus ' préeeunte ; Dalecampio:sin ὅ 
Κλεόμαχος mutavit, non :dubitéri potest. quin recte Dobraeus 
ad Aristoph. Ran. 1887 etiam in, Bubulcis Cratini resti- 
tuerit e Je ; Ita. igitur. Gotsippiis: rp 
NONE TTIPC TRIES :2:10)198.; D. it. uli G viguocd cr viro dite 

*) Idem nuper proposuit Th. Bergkius Comniert,. ῥ. 38." 
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filias fuerit,|*): Quod emm: Dobraeus scripsit: it "scilicet 
Cleomenes fuerit Cleomachi filius" haud dubie calami errore 
factum est. Unum quod dubitationem niovere et Casauboni 
in Athenaei loco aliquid excidisse statuentis opinionem com- 
mendare possit hoc est, 'quod^Gneslppus,: quem Athenaeus 
παιγνιαργάφον . τῆς ἱλαρας: μούσης" vocat ,- quique : a; Chio- 
nide et Helotarum auctore (Eupol. Helot. Fragm. 1) propter 
petulantem carminum lasciviam acerrime exagitatur, a Cra- 
tino ita commemoratur, ut tragicus poeta fuisse videri pos- 
sit. Sed primum'ex eo quod cum Sophocle coinponitur ne- 
quaquam sequitur, ut idem poesios genus eum colnisse cre- 
damus. Sophocli , Inquit, tragicorum principi chorum dene- 
gavit, Cleoimachi autem: filio, lyricorum poetatum futilissimo, 
quem ne Adoniis quidem, contemptissimo festo, chorodida- 
$calum mihi esse velim, denegavit. At in Horis, inquies, 
üiserte appellatur ἐραγῳδίὰς διδάσχαλος. Fateor; sed quis 
praestet non ludibrii causa haec dici, et hunc illius loci sen- 
sum. esse: 'eat item 'Cleornachus et cum libidínosis suis per- 
ditisque choreütis tragoedías actitet! Denique ne illud quí- 
dem plane negligendum est, Athenaeum dicere, σχώπτει δὲ 
αὐτὸν Hg τὰ ποιήματα, nom εἰς τὰς τραγῳδίας. 

Hs 5: ACE b xXx ἯΙ. CY n TED SU EE 

x ' Koi neis; τὸν ᾿οὐραγὸν σχιαμαχῶν, ἐν, * 4 car: 
«ποδιαδ πιο εἶ ἀπροχείννυσῳ, ταῖς͵ ἀπειλαῖς. “ὙΦ tno 


Anecd. Bekkeri p. 429 28. ᾿“ποχείννυσινε. ἀποκέϊνς 
γυσι λέγουσι μᾶλλον ij ἀποκτεννύει. Κρατῖνος Βουχόλοις" 
Καὶ πρὸς, τὸν οὐρανὸν. xrÀ, Eadem habet Suidas 8g. V, ἄπο- 

" 
χειννύναν,. Versüüm reliquias exhibui üt divisae. leguntur 


ἡ) ῶςἉ X 





;b 

" Huius Cleodachi Vo tasse FEAR. Ft boss! ERE "actor, 
de quo schol. Aristoph. Eccles. 22: γράφεται Κλεόμαχος ( pro 2yvgó- 
paxoc). καὶ φασὶ Κλεόμαχον τραγικὸν v ὑποκριτήν. οὗτος Gairerus ὑπο- 
κρινόμενές noie εἰρηκέναι τι ἐν ὁράματι mal ἐσκώφϑη διὰ τὸ χαχέμ- 
φατον, 
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apud: Bekkerum. Fortasse. tamen versus in: hune. modüm 


digerendi,. jT | Ut πριν το ἢ 

Eig" 5 1) xa πρὸς, τὸν οὐρανὸν σκχία:. : jes ΕἾ 

i gay ἀπο-- ες 5 usb p3s554TÀ. ni 

 AXTUPPUOF ταῖς ánsilais. e c0 an disn ἡ} ἴθι 

Sententia. idem. ite Froid est ut nihil excidio ῥέε 

—— CHE U C n τὰ "y yin 
pe ^ NN. 
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JE. Καρὶ τὸν κίνδυνον iv ἘΝ δὴ. dou ) j tío 
τ πρώτῳ πειρᾶσϑα. 05007 "OO nep np 


* ed 


: Sclioliastes Platonis Lach. Bekk. p. 322; dy, a Καρὶ 
ὑμῖν ὁ κίνδυγος] ἐπὶ. τῶν ἐπισφαλέστερον καὶ͵ ἐν. ἀλλοτρίοις 
κινδυνευόντων" --- καὶ Κρατῖνος Βουκόλοις" ἐν. agi. τὰν 
κίνδυνον xrÀ, Vitiose apud Ruhnkenium p. 94 editum ,est 
iy ἐμοὶ. δοχεῖ πρῶτα πειρᾶσϑαι. Versu secundo fortasse 
πεπειρᾷσϑαι scribendum. In me, tanquam. in vili capite, 
omnium. primo periculum factum esse videtur. Io asd 


aei 


i t. 
t:ÀóÁ 
’ 4“ ΠΠῈ 


Suidas vol. I p. 187. * 4vdomuida s didocxdc: xat 
ἄνδρα, χωρίς. Κρατῖνος Βουκόλοις.. Grammaticus Bekkeri 
Anecd. p, 394 8. ᾿άνδρακάς: τὸ κατὰ ἄνδρα χωρῆσαι 
ὁ Κρατῖνος ἐν Bovxólow. Ubi Gaisfordids -ad Suidae lo- 
cum pro γωρῆσαι scripsit joptows' Praestat opinor, τὸ 
κατ᾽ ἄνδρα, χωρίς, 


ἧς, αἴ τοι ον, 
Mrs » 
 Gismmaticns. Bekkeri Anecd. P ,995 2: ἀνεδίαν τὴν 


ἄνεσιν xol τὴν ἀδειαν. Κρατῖνος. BovxóAotg.' Eadem Suí- 
das s. v. ἀγνεσίων, Cfr. Lobeck ad Phryn. p. 927. 
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ἕῳ 


A BOYZXIPIX. 


Ὅ οἷς ἐχεῖνος yn μαγὶς καὶ τἄλᾳιτα.᾿ 4 


Pollux X 81 de nomine μαγὶς᾽ disserens, quod proprie 
dici: affirmat ἐπὶ τῆς μάκτρας ἢ ἐπὶ τῆς τὰ ἱερὰ δεῖπνα ἢ 
τὰ πρὸς ϑυσίαν φερούσης, ὡς παρὰ Σοφοκλεῖ εἴρηται ,ντὰς 
χαταίας μαγέδας δόρπων. Κρατῖνος δὲ ἐν Βουσίρεδι 
εἴρηκεν “Ὁ βοῦς ἐκεῖνος xrÀ. Pro καὶ τἄλφιτα' unus liber 
χατάλφιτα, quod male in xcr' ἄλφιτα πιυίανετυπί. Cfr 
Bentleii Epist. ad Hemsterh. p. 99; "Apertum est describi 
sácrificii: apparatum. -- Ceterum Busirin rectius fortasse Cra- 
tino iuniori CMT indicavi: Hist. crit. P 57. 418. | 


' d 


aH 4 A44EQXI. c. 
. 1, | 
τὲ Τούτοισι δ᾽ ὄπισϑεν i ἴτω φέρων δίφρον. “Τυκοῦργος,, T 
; s καλάσεριν., 


: ' Scholiastes Aristoph. ν᾿ 1294 Bekk.: φαίνονται τὸν 
Zlvxoioyov Αἰγύπτιον. εἶναι γομέζοντες ῇ τὸ γένος ἢ τοὺς 
τρόπους. : Φερέχράτης : Ayoloig,. μήποτε οὖν καὶ εἷς τὸ 
αὐτὸ, καὶ Κρατῖνος. Aya ἡῬούτοις ᾿ δὲ - ᾿καλάσιρὶν. 
ὃ OE. καλάσίρις " ,τῶν πλατύσημος" φησὶ δὲ Κηφισόδημος 
(ort. Κηφισόδωρος). ὅτι, “Αἰγυπτίων ἡ ἡ λέξις. διαβάλλει, δὲ 
αὐτὸν Ἢ ὡς ξένον ἢ ὡς. “πονηρόν. Th. Bergkius Comment, 
P. “4 Cratini verba ad unum versum coniunxit, 

- Ἰούτοισι à δ᾽ ὄπισϑεν᾽ ἴτω δίφρον φέρων. «Δυκοῦργος, ἔχων 
: καλάσιριν, 


TT 
: . κ, 141} 
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o 
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Quod i non recte factum videtur. Scribendum  suspicabar : 


C 5j 


82 CX tiov iiS «ΟΒΆΤΙΝΙ (OV Me xn XY 


Τούτοισι δ᾽ ἐξόπισϑ᾽ ἴτω tent δίφρον “Τυχοῦργος 
ἔχων καλάσιριν... Ὁ 
Sed praestare videtur Heini ratío po V p. 290, qui 
lenissima mutatione metrum Archilochium restituit. Id igi- 
tur, recepi. . Videtur autem pompa describi ludendi .€aussa 
Panathenaicae assimulata, in qua. virginis διφροφόρου, partes 
subire iubetur. Lycurgus. De illis διφροφόροις,. in pempa 
Panatbenaica canephoros subsequentibus, nota sunt omuia. 
Kligebantur autem ex filiabus inquilinorum; atque hinc est 
quod Lycnrgus, cuius, peregrina origo, notatur, Ó«pgogógou 
vicibus, fungi lubetur: nihil tamen impedit quo minus idem 
ad, effeminatos hominis mores referatur, quod. voluit Bergkius, 
Ad eiusdem peregrinitatis notationem, spectat etiam. hoc quod 
calasiride, veste Aegyptiaca (Herod. 11 81. Poll. VII 71), 
indutus conspicitur. Aegyptum enim Lycurgi patriam fuisse 
habitam, praeter Aristophanem 1. 1. docet Pherecrates Agriis 
Aegyptios Lycurgi πατριώτας appellans. Alios tamen illam 
originationem ad hominis:z0»)oí«v traxisse docent scholia- 
βίδα verba: διαβάλλει δ᾽ αὐτὸν 3j ὡς ξένον ἢ ὡς πονηρόν. 
Αϊγυπτιάζειν enim idem fere quod πονηρεύεσθαι. Valcken. 
ad Theocr. Adon. p. 9597. .Nequeo autem hoc loco silentio 
praetermittere ΤῊ, Bergkii opinionem, qui.'Lycurgo huic 
nostro, quem Eteobutadarum familiae adscribit *), | ideo 
Aegyptiacam originem probro datam existimat, quod Eteobu- 
fadae, Erichtonii posteri, generis sui origines ex Aegypto 
repetiverint; Aegyptios antem in Attica terra sedes cepisse 
memoriae prodi a. . Theopompo apud Euseb. Pr. Ev. X. 10, 
Spectant. haéc ad personati Theopompi Tricaranum, librum 
mendaciorum feracissimum, de quo dixi Hist. crit. p. 513. 
Eleóbutádas autem Aegyptiacam si du tribuisse originem tanto 
minus probabilitatis habet, quo magis Atheniensibus. barba 
rorum odium insitum erat. Cfr. C. O. Muellerum in eximio 
libro de Orchom. p. 107 et I. H. Vossium Antisymb. l 


p. 421 sqq. (omn 21 
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*) Putat enim x Lycurgum. oratorem nobilisiam huius Lycurgi nepo- 
tem futiib; i75 utinbiosri ji; ΠΡ μὲ s]997 non bonQ 
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Il. 


Scholiastes Ven. Aristoph. Vesp. 942: Παναϑηναίοις 
οἱ γέροντες ϑαλλοὺς ἔχοντες ἐπόμπευον, Et paucis interie- 
ctis: ὁ μέντοι Δικαίαρχος ἐν τῷ Παναϑηναϊχῷ οὐκ οἶδα 
ἐξ ὅτου ποτὲ καὶ τὰς γραῦς ἐν τοῖς Π]αναϑηναίοις ὑπει- 
λήφϑαι (ὑπείληφε) ϑαλλοφορεῖν, πολλῶν ἀλλήλοις ὁμο. 
λογούντων εἶναι τοῦ (ἴοτί. ἐν τῷ) μόνους τοὶς πρεσβύτας 
ϑαλλοφορεῖν, «Ξενοφῶντος μὲν ἐν τῷ Συμποσίῳ (IV 11), 
Φιλοχόρου δὲ ἐν τῇ δευτέρᾳ, ὅς ye καὶ τὸν κατάδοντα (leg. 
παραδόντα) τὸ ἔϑος ᾿Εριχϑόνιον συνέστησε (leg. παρ- 
ἐστησ). ΜΜνημονεύει τοῦ ἔϑους Κρατῖνος μὲν ἐν 4ηλιά- 
σιν, (Φερεχράτης δὲ ἐν ᾿ Ἐπιλήσμονι. Spectant haec ad ean- 
dem pompam, de qua superius fragmentum interpretatus 
sum. "Th. Bergkius Comment. p. 41 ad Deliorum sacrorum 
solennitatem rettulit, quod recte factum esse facile credam, 
ubi testimonia afferri videro, quae morem olivae ramos ge- 
standi etiam in Deliaca pompa locum habuisse doceant. In- 
terim nihil caussae video cur doctissimo scholii illius auctori 
fides denegetur. 


Nl. IV. 
"Ive σιωπῇ τῆς τέχνης (dieci τὸν λοιπὸν χρόνον, 
eam γ᾽ L * - Li .» 23 [4 t. E] , 
“Ερῤραζε πρὸς τὴν γῆν, ὁ δ᾽ ἡσκάριζε κἀπέπαρδεν, 


: Photius Lex. p. 481 18, “Ῥάζειν καὶ ῥύξζεινε τὸ ὑλα- 
χτεῖν .--- ἀπὸ τούτου δὲ ἐπὶ τοὺς σπιχραινομένους καὶ Gxau0- 
λογοῦνταφ μετηνέχϑη" Κρατῖνος “ηλιάσιν Ἵνα — χρόνον, 
καὶ ἑξῆς Βρραξε χτλ, Eadem Suidas, nisi quod ibi minus 
recte ῥαζεῖν et ῥυζεῖν scribitur. Priora, quae Toupius Emend. 
Il p. 129 vertit silentio arti imposito, vix sana. eunt, Versu 
secundo legebatur ὁ δὲ σκαρίζει κατέπαρδε, et pro ultima 
voce apud Suidam xol πέπορδε, Correxit Porsonus Miscell. - 
p.977. Th. Bergkius Comment. p. 49 malebat, κάτ᾽ ἔπαρδε. 
Recte etiám Porsonus ἠσχάριζε, allato Photio p. 76 16: 
ἠσκάριζεν «ἀντὶ τοῦ ἤσπαιρες —[dem, iam commendaverat 

Comoed. ant. 9 
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Piersonus ad Moerin p. 30. Praeterea Th. Bergkius verba 
ita distinxit, ᾿Ερραζε" πρὸς τὴν γῆν δ᾽ ὅδ᾽ ἠσχάριζε κἀτ᾽ 
ἔπαρδεν. Utrum praestet hodie diiudicari vix potest. 


V. 
“Ὑπερβορέους αἴϑρια τιμῶντας στέφη. 


Hesychius, Jio: Κρατῖνος ᾿Ιλιάσιν ' Yrteofopeíovg 
αἴϑρια τιμῶντας στέφη. τὰ γὰρ “Ὑπερβορέων ἱερὰ xara 
τινα πάτριον ἁγιστείαν οὐχ ὑπὸ στέγην ἀλλ᾽ vm αἴϑριον 
διαφυλάττεται. lta Musurus. Codex Κρατῖνος ᾿Ηλιᾶσιν (vel 
"Da&cw) ὑπερμορίους αἴϑριαι τιμῶντας στέφη. Phavori- 
nus, «ἴϑρια στέφη. Κρατῖνος ᾿Ιλιάσιν" ' Υπερβορείους αἴ- 
ϑρια τιμῶντας στέφη. Recte corrigunt 4ηλιάσιν. In Cra- 
tini versu utrum Ὑπερβορείους an ' Ὑπερβορέους scribendum 
sit dubitari potest. Priorem formam tuetur Hellanici exem- 
plum. Stephanus Byz. p. 728: 'EAAcvixog δὲ ᾿“ Ὑπερβόρειοι 
γράφειν διὰ διφϑόγγου. Cfr. Lobeckii Paral. gramm. p. 220. 
Sed dactylus. in medio versu nonnihil offensionis habet. 
Scribendum igitur fortasse: | 

“Ὑπερβορέους αἴϑρεια τιμῶντας στέφη. 
Nisi malis inverso verborum ordine τιμῶντας αἴϑρια, ut 
voluit Th. Bergkius Comment. p. 44. Formam ὑπαίϑρειος 
sive ὑπαίϑριος penultima producta Sophocli Antig. 357 re- 
stituebat Boeckhius Comment. Acad. Boruss. 1828 p. 96. 
Substantivum αὐϑρία penultima longa dixerunt Cratinus Dra- 
pet. Fragm. IV. Arist. Nub. 370 et Solon Eleg. IV 22, sed 
media syllaba in thesi posita, quod secus est in eo de que 
nos agimus versu et in loco Sophocleo, in quo nihil cer- 
fum. ltaque praestat fortasse Bergkii ratio. Ceterum re- 
spexit ad Cratini versum etiam Suidas vol. IlI p. 878: Xré- 
φος καὶ στέφη καὶ αἴϑρια στέφη, τὰ ἐξ “Ὑπερβορέων 'κο- 
μιζόμενα, ὡς ἀεὶ ἐν ὑπαίϑρῳ τιϑέμενα. Has subdiviales 
sacrorum primitias, ab Hyperboreis Delum missas, ἱρὰ ἐνδε-: 
δεμένα ἐν πυρῶν καλάμῃ vocat Herodotus IV 38 et χαλά- 
μὴν τὲ xoi ἱερὰ δράγματα ἀσταχύων Callimachus Del. 283. 
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Sed haec attulit iam Albertus. Th. Bergkius adiicit Pau- 
san. 1 81 2. 


ο΄ VI. 
᾿Ετήσιοι γὰρ πρόσιτ᾽ ἀεὶ πρὸς τὴν τέχνην, 


Photius Lex. p. 26 18, ᾿ξτήσιοι: πρόσκαιρον" ᾿Ετή- 
σιοι γὰρ πρόσιτ᾽ ἀεὶ πρὸς T. T. Κρατῖνος Δηλιάσιν. Codex 
πρόσιτα εἰ,  Correxit Porsonus. .Quamnam autem artem 
dicat ignoro cum Th. Bergkio Comment. p. 45, qui dubitans 
ter ad artem ,canendi refert. Cfr. Fragm. II, 


VII. 
Τῷ δ᾽ ὑποτρίψας τι μέρος nvi&ov καϑαρύλλως. 


Athenaeus IX p. 396b de πνίχτοῖς χρεαδίοις agens: | 
Κρατῖνος δ᾽ ἐν Δηλιάσι Τῷ δ᾽ ὑποτρίψας κτλ, 


Υ11. ΙΧ, 
Εἴ τις δ᾽ ὑμῶν κάλλει προχριϑῇ. 
Πρὶν παροῦσα διδάσκῃ. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 129 10: λείπει δὲ (par- 
ticula ἂν) καὶ ἐν ὑποτακτικοῖς" “Εἴ τις δ᾽ ὑμῶν χάλλει προ- 
χριϑῇ. καὶ πάλιν: Πρὶν παροῦσα διδάσκῃ. Κρατῖνος 4η- 
λιάσιν. De εἰ cüm coniünctivo v. Hermannum Opusc. IV 
p. 69. Ex Aristophane unum exemplum in promptu est 
Equ. 698: | ! 2 
εἰ μή σ᾽ ἐκφάγω 

ix τῆσδε τῆς γῆς, οὐδέποτε βιώσομαι. 
Quibus alter respondet: 
εἰ up χφάγῃς; ἐγὼ δὲ γ᾽ εἰ μή σ᾽ nic, 


Χ, | 

Hesychius, Βοῦς ἐν αὐλίῳ: παροιμία ἐπὶ τῶν ayor- 

στων, Κρατῖνος Δηλνάσειν, Proverbia Bodl 201. Bo); 
ἃ " 
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ἐν αὐλίῳ γέρων: ἐπὶ τῶν δι᾿ ἀσϑένειαν ἡσυχαζόντων, 
Coisl. 56. Βοῦς ἐν αὐλίῳ κάϑῃ: ἐπὶ τῶν ἀχρήστων, 
Illud χάϑῃ vix credam ex Cratini loco petitum esse; ea enim 
forma Hyperides demum usus est.  Antiattic. p. 100 32. 
Κάϑῃ: ἀντὶ τοῦ κάϑησαι. Ὑπερείδης ὑπὲρ Κρατίνου. 
Locum Hyperidis servavit Zonaras Lex. p. 1168. 


XI. 

Antiattic. p. 94 7. "EE αὐτῆς: ἀντὶ τοῦ παραχρῆμα. 
ρατῖνος Δηλιάσιν. Hesychius, 'ESevrgg: παραυτίχα. Non 
memini in attico scriptore hoc adverbium legisse. Proxi- 
mum qui post Cratinum eo usus est novi Aratum Dios. 611. 
Ex Polybio et Oppiano exempla composuit Brunckius ad 
Apoll. Rh. IV 984. Cfr. Lobeck ad Phryn. p. 47 et Tou- 
pius Emend. IV p. 250. 


| XII. | 
Antiattic. p. 90 14. ᾿Εγκυρῆσαε: avri τοῦ ἐντυχεῖν. 
Κρατῖνος Δηλιάσιν. Eadem Suidas s. v. ἐγχυρῆσαι et Zo- 
naras p. 609. . Verbo ἐγχυρεῖν ex atticis scriptoribus unus 
praeter Cratinum usus est Sophocles Electrae vs. 892 in ly- 
rico carmine. 


4l1l4AZKAAIAI. 
“Ὅτε σὺ τοὺς καλοὺς ϑριάμβους ἀναρύτουσ᾽ ἀπηχϑάνου. 


Suidas, ᾿Αναρύτειν! ἀναντλεῖν, ἀπὸ τοῦ ἐρύεσϑαι. 
Κρατῖνος Διδασκαλίαις" “Ὅτε --- ἀπηχϑάνου.  Legebatur 
ἀναρύττειν εἰ ἀναρύττουσα.  Correxerunt Toupius Emend. 
III p. 239 et Porsonus ad Phoen. 408, Ridet nescio quam 
mulierculam quae hymnos cantando corruperit. ᾿«“ναρύτειν 
magna cum aerumna vocem promere dixisse videtur. Simi- 
liter ἀγασπᾶν λόγους. dixit Sophocles Ai. 302. De titulo 
fabulae, quem mibi;vitii suspectum esse indicavi Hist. crit. 
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p. ὅθ, novam minimeque probabilem coniecturam protulit 
Th. Bergkius Comment. p. 181, qui suspicatur non novam 
hanc esse Cratini fabulam, sed eandem illam quae Zovxó- 
Ao, vocatur, ut Διδασχαλίαιν vel quod praefert, 4Ζιδασχαλία 
appellata sit propterea, quod ibi de impedimentis, quae poe- 
iae fabulam docturo obiiciebantur, comicus conquestus fuerit. 





AIONYZAAEZANAPOX. 


Quibus rationibns hanc fabulam Cratino minori vindicare 
conatus sim, expositum est Hist. crit. p. 57 et 413, ubi ar- 
gumentum eius ad Alexandrum Pheraeum spectasse suspica- 
tus sum. Sed quum dubia res sit et incerta, fragmenta in- 
ter ceteras Cratini maioris fabulas exhibere satius duxi. 


I. 


Στολὴν δὲ δὴ τίν᾽ εἶχε; τοῦτό μοι φράσον. 
B. Θύρσον, κροκωτόν͵ ποικίλον, χαρχήσιον. 


Macrobius Saturn. V 21: nec solus 4sclepiades meminit 
huius poculi (χαρχήσιον dicit), sed et alii poetae illustres, 
ut Sappho — Cratinus in “ιονυσαλεξάνδρῳ" «Στολὴν δὲ κτλ. 
Vs. 1 τοῦτό μοι φράσον Porsonus ad Eurip. Hec. 782. 
Codex τουδομοιφρασον, quod ab editoribus in τοῦδ᾽ ὁμό- 
XZ000? corruptum est. Cleanthes apud Galenum Hipp. et 
Plat. V p. 292: τί ποτ᾽ ἔσϑ᾽ 0 βούλει ϑυμέ; τοῦτό μόε 
φράσον, --- Vs.2 legebatur ποικίλον καρχήσιον, inepto car- 
chesii epitheto, de quo admonui Quaest. scen. I p. 25 sive 
Hist. crit. p. 57, ubi de ποιχίλῳ veste Dionysiaca plura at- 
tuli. Dicitur deinde de qualibet veste variegata, ut apud 
Eubulum Bekkeri Anecd. p. 1189. "Theocritum Id. XV 78. 
Fuisse autem. τὸ ποικίλον interiorem vestem sive tunicam 
ex addito χροχωτῷ apertum est. Cfr. Callixenus. Athenaei 
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V p. 198c, ubi Bacchi simulacrum describltur χιτῶνα πορ- 
φυροῦν ἔχον διάπεζον xoi ἐπ᾿ αὐτοῦ xgoxwróv διαφανῆ. 


Il. 
"Evaoci δ᾽ ἐνταυϑοῖ μάχαιραι κουρίδες, 


αἷς χείρομεν τὰ πρόβατα καὶ τοὺς ποιμένας, 


Pollux X 140: τὰ δὲ κουρέως σχεύη, χουρίδες μάχαιυ- 
ραι, μαχαιρίδες. ἐν μὲν γὰρ Κρατίνου Διονυσαλεξάνδρῳ * 
᾿Ενεῖεν ἐνταυϑοῖ xrÀ. Respexit haec Phrynichus App. Soph. 
p. 47: χουρίδες μάχαιραι, αἷς κείρουσι τὰ πρόβατα. Vs.1 
vulgo ἐνεῖεν δὲ pro ἔνεισι δ᾽, quod reposui ex emendatione 
Piersoni ad Moer, p. 259. nisi quod is scripsit ἔνεισιν évrav- 
Doi Nec male tamen Runkelius retinuit ἐνεῖεν omisso δέ, 
Pro ἐνταυϑοῖ fortasse erunt qui praeferant vravó:, Vid, 
Elmsleium ad Aristoph. Acharn. 152. Cfr. Dindorfii Praef, 
ad Poetas scen. p. XXIX et Hermannum ad Eurip. Iphig. 
Taur. 984 et Aristoph. Nub. 813. Secundi versus senten- 
tiam non perspicio. 


ΠῚ, 
Οὐ γάρ τοι σύγε πρῶτος ἄχλητος φοιτῷς ἐπὶ δεῖπνον 
ἄνηστις. 


Athenaeus I| p. 47a: ὅτε τὸ ἄνηστις Ó νῆστις màeo- 
γασμῷ τοῦ ἃ, ὡς στάχυς ἄσταχυς, παρὰ Κρατίνῳ χεῖται, 
Οὐ γάρ τοι σύγε πρῶτος φοιτᾷς ἐπὶ δεῖπνον ἄνηστις, 
emissa. voce  &zA»rog et tacito fabulae nomine, quorum 
utrumque servavit Grammatieus Bekkeri Anecd. p. 402 32, 
““νηστις: ἡ (leg. ὁ) νῆστις, παρὰ Κρατίνῳ ἐν Διογυσαλε- 
ξανδρῳ" ᾿Ιοὺ γὰρ σύγε πρῶτος ἄχλητος φοιτᾷς xrÀ εἰ Sul- 
das vol. I p. 201. "Aviorig: ὁ (fort. οὐ) γεγευμέγος. καὶ 
ἄνηστις ἡ (0) νῆστις λίαν παρὰ Κρατίνῳ ἐν Διονυσαλε-- 
ξάνδρῳ" ᾿Ιοὺ γὰρ σύγε πρῶτος ἄκλητος. Postrema iterum 
apposuit Grammaticus Bekk. p. 453 27, Qui quum τοῦ 
omittant, fortasse ita versus scribendi suni: 
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οὐ γὰρ σύγε πρῶτος ἄκλητος 

φοιτᾷς ἐπὶ δεῖπνον ἄνηστις. 
Eodem metri genere quo Cratinus usus est Ulix. Fragm. XIV. 
Sed commode retineri potest ros, ut sit versus anapaesticus 
tetrameter, ex eadem fabulae parte, ex qua sequens fragmen- 
tum, petitus. Cum Athenaeo conspirat etiam Eustathius ad 
liad. » p. 947 17. lllud ἰοὺ apud Grammaticum Bekkeri 
et Suidam manifesto ex iota subscripto proximae syllabae 
ertum est. “Πρῶτος lacobsius App. ad Porsoni Adv. p. 303 
ruente metro mutavit in srpwioc, cuius vestigiis insistens 
Bernhardius coniecit πρὼ τόδ᾽, Poterat lenius πρῷος, quam- 
quam ne hoo quidem necessarium est. 


| IV. 
Τῶν βδελλολωρύγγων ἀνεπαγγέλτων αὐτῷ φοιτήσας ἐπὶ 
δεῖπνον. 


Suidas vol. E p. 197. ᾿“νεπάγγελτος: ἄχλητος. Κρα- 
τῖνος Διονυσαλεξάνδρῳ "Tov βδελλολαρύγγων κτλ. Pollux 
VI 2: ἄχλητον, ovg ἀνεπαγγέλτους Κρατῖνος καλεῖ. Phry- 
michus App. Soph. p. 6 10: ᾿Δνεπάγγελτος δειπνεῖ. ᾧ οὐ- 
δεὶς μὲν ἐπήγγειλεν͵ ὁ δὲ ἀφιχόμενος δειπνεῖ. Hesychius, 
᾿Ανεπάγγελτοι: οἷς οὗ παρηγγέλη ἐπὶ δεῖπνον ἐλϑεῖν, ἄκλη- 
τοι. Suidae cod. A βδελλοιαρύγγων | C βδελλοφαρύγγων. 
Hoc quidem, quamquam simillimum adiectivo ποντοφάρυξ 
(Phryn.Bekk. 68. 33), ferri tamen non potest, quum attice non 
φάρυγξ φάρυγγος dicatur, sed constanter φάρυγξ φάρυγος. 
V. Etymol. M. p. 788 84. Pro αὐτῷ cod. A αὐτῶν. For- 
tasse igitur scribendum: 

βδελλολαρύγγων ἀνεπαγγέλτων. φοιτησάντων ἐπὶ δεῖ- 
πνον. 

Ad hunc Cratini locum existimabam aliquando respexisse 

Clementem Alex. Paed. II p. 61 Sylb. (184 Lips.) ἀλλ᾽ αἱἰ- 

σϑάνομαι ὅϑεν ἡ εὐπρόσωπος ἐρρύη τῶν δείπνων προση- 

γορία, ἀπὸ τῶν φαρύγγων καὶ φοιτητὴῆς ἐπὶ δεί- 

πνων, κατὰ TOV κωμικόν, Sed videtur ille tamen alium 
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locum in animo habuisse. Pro ἐπὶ δείπνων scribendum vi- 
detur ἐπιδείπγων. 


V. | 
*Q δ᾽ ἠλίϑιος ὥσπερ πρόβατον βὴ βῆ λέγων βαδίζει. 


Etymolog. M. p. 196 7. JB: τὸ μιμητιχὸν τῆς τῶν 
προβάτων φωνῆς, οὐχὶ fai λέγεται ᾿Αἀττικῶς, Κρατῖνος 
Διονυσαλεξάνδρῳ 'O δ᾽ ηἠλίϑιος zrÀ. . Eadem totidem ver- 
bis Suidas vol. I p. 430. nisi quod ibi //7 scribitur pro βὴ 
et ὁ δὴ λοίαϑιος pro ἁ δ᾽ ἠλίϑιοςς Ex Suida sua habet 
Zonaras p. 387. dem versus legitur apud Eustathium ad 
lliad. ἐ p. 768 14: oí δ᾽ αὐτοί (veteres grammatici) φασεν 
ὁμοίως μιμητιχῶς καὶ βὴ ov μὴν fat, μίμησιν προβάτων 
φωνῆς. Κρατῖνος Ὅδ᾽ ἠλίϑιος χτλ. et ad Odyss. μ' p. 1721 
$7: xai φέρεται παρὰ Αἰλίῳ Διανυσίῳ xai χρῆσις Koari- 
vov τοιαύτη “Οδ᾽ ἡλίϑιος χτλ. Hi omnes consentiunt in 
ea quam exhibui leetione. Porsonus tamen Praef. Hec. 
p. XLV Lps. anapaestum vitaturus scripsit wg προβάτιον, eie 
ein Sehaefchen, Keisigius autem Coniect. p. 99 ὥσπερ πρόβατα, 
eie Schafe. Vides neutrum satis aptum esse. In Porso- 
miana coniectura displicet etiam. ὡς, quod pro ὥσπερ per- 
raro dicitur ab Atticis. — Vid. Reisigii Coniect. p. 312. et 
Elmsleii Censuram Hecubae Porson. ed. Lips. p. 268. qui 
muutato verborum ordine coniiciebat ὁ δ᾽ ἡλίϑιος, f» f» 
λέγων, ὥσπερ πρόβατον, βαδίζει. Ceterum βὴ an βὴ ba- 
Javerint atticae oves mihi incompertum est. ^ Grammatici 
probarunt βῆ, ut Etymol. M. p. 48 40 τὸ βῆ, ὅπερ περι-- 
σπᾶται. Eodem modo scribitur etiam apud Antiattic. p. 86 
3. Bn: προβάτων βληχή. 4piurogarug: Θύτην μέλλει xc 
χελεύει βὴ λέγειν. Quae ita corrigenda videntur, 

Θύειν μὲ μέλλει xoi κελεύει (9n λέγειν. 
Respicere videtur Mesychius, Duy: βληχᾶταν 1) Ove. 
Ubi scribendum JJ λέγει: βληχᾶτανι ἢ Oueros | Nempe 
oves, si quis forte nesciat, cum mactantur, balare solent. 
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VI. 
Ovx ἀλλὰ βόλιτα χλωρὰ κῴὠσπώτην πατεῖν. 


Scholiastes Arlstoph. Lys. 575: τοῦ ἐρίου ὃ ῥύπος οἷσ- 
πώτη λέγεται. καὶ Κρατῖνος Διονυσαλεξάνδρῳ" Οὐ καλὰ 
βόλβιτα χλωρὰ xol οἰσπώτην πατεῖν. Οοττοχὶς Porsonus 
Adv. p. 281. "Verissime, consentientibus ceteris, Phrynichus 
Ecl. p. 357: βόλβιτον ὀλίγοι τινὲς λέγουσι τῶν ' 4rtixOV, 
ἀλλὰ τούτου δοχιμώτερον τὸ βόλιτον, ubi vide Lobeckium. 


VII. 
"Ev σαργανίσιν ἄξω ταρίχους Iovrixoig. 


Athenaeus III p. 119 b: λέγε οὖν ἡμῖν εἰ xai ἀρσενικῶς ὃ 
τάριχος λέγεται παρ᾽ ᾿Αττικοῖς. παρὰ γὰρ ᾿Επιχάρμῳ οἴδαμεν. 
“Ὅν ζητοῦντα προφϑάσας ὁ Μυρτίλος ἔφη, Κρατῖνος μὲν ἐν 
Διονυσαλεξαάνδρῳ" ' Ev σαργανίσιν ἄξω κτλ. Vulgo σαργανοῖ- 
σιν. C σαργάνοισιν, | Correxit Porsonus Adv. p. 67. Schweig- 
haeuserus edidit σαργάναις. Pollux VI 48: xei οὐδετέρως 
μὲν τὸ τάριχος oi ᾿Αττιχοί, ἔϊωνες δὲ καὶ Δωριεῖς καὶ τι- 
vig τῶν ' Arrixov ἀρσενικῶς, ὡς ἐν Διονυσαλεξάνδρῳ Κρα-- 
Tivog. ὁ δὲ ταρίχους Ποντιχούς. Quae ita corrige, Koaria - 
γος οἷδε ταρίχους Ποντικούς. 


VIII. 
,ἸΝακότιλτος ὡσπερεὶ χωδάριον ἐφαινόμην. 


Pollux VII 28: ἰτὸ δὲ ὄνομα ὁ νακοτίλτης, εἰ καὶ Φε- 
λήμων αὐτῷ κέχρηται ἐν “«Δρπαζομένῃ (p. 862), ἄλλως 
δ᾽ οὐκ ἀνεχτόν, εἰ μὴ τὸ ῥῆμα ἦν ἐν χρήσει παλαιό- 
τερον. καίτοι γε Κρατῖνος. ἐν Διονυσαλεξάνδρῳ φησίν 
Νακότιλτος xrÀ. Toupius in 'Theocr. ll p. 881 Wart. et 
Porsonus Adv. p. 284 ναχύτιλτον ὥσπερ, Neutro opus 
videtur. Metrum esse Cratineum monuit Hermannus. Quae 
δὰ versus integritatem deest syllaba, eam supplevit Th. 
Bergkius Comment. p. 27 χαὶ ante ναχότιλτος adiiciens. 
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IX. 
Παραστάδας καὶ πρόϑυρα βούλει ποικίλα. 


Pollux VII 122: Κρατῖνος δ᾽ ἐν Διονυσαλεξάνδρῳ Πα- 
ραστάδας --- ποικίλα. παστάδας δὲ ὁ Ξενοφῶν, ΜΒ Iun- 
germ. βουλῇ. Idem X 25: iv δὲ Κρατίνου Διονυσαλεξάν- 
δρῳ εἴρηται Παραστάδας xrÀ,  Attigit haec propter πρό- 
Soa ποικίλα Hermannus Dissert. de pictura parietum p. 18. 


X. 

Pollux VII 198: ἡ γελγόπωλες ἐν Διονυσαλεξάνδρῳ 
Κρατίνου, ὥσπερ ἐν ᾿“ρτοπώλισιν ᾿Ερμίππου τὸ γελγο-- 
πωλεῖν. 

ΧΙ. ᾿ 

Pollux X 84: εἴδη δὲ χλίνης ἀργυρόπους, παράπυξος 
ὡς ἐν τῷ Διονυσαλεξάνδρῳ Κρατίνου χλίνην τὴν πα- 
ράπυξον. " Idem VII 159: χλένην δὲ παράπυξον Κρα- 
τῖνος εἶπεν ἐν Διονυσαλεξάνδρῳ. a ex cod. editum pro 
χατάπυξον. 


XII. 
Athenaeus IX p. 381b: ὅτε γὰρ χηνοβοσχοὺς οἴδασε 
μάρτυς Κρατῖνος ἐν Διονυσαλεξάνδρῳ λέγων" Χηνοβο- 
σκοΐ, βουκόλοι, 


ΔΡΑΠΕΤΙ͂ΔΕΣ. 


Magnas in hac fabula partes fuisse Lamponis, vaiis ef 
oraculorum interpretis Periclea aetate famosissimi, docent 
Fragm. 1. Il. XI. Notantur item homines seditiosi (Fragm. V) 
et perdita luxuria infames (Fragm. VI). Nec Pericli peper- 
cit, qui compellari videtur Fragm. lII. Praeterea mibil de 
argumento dramatis pro certo affirmaverim, nisi quod titulus 
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fabulae .ad viros effeminatos et luxuria diffluentes spectat, 
Cfr. Fragm. VI. Longius progressus est Th. Bergkius Com- 
ment. p. 40. 6I. Qui quum Lamponem coloniae Thurios 
deducendae praefectum fuisse *) meminisset, δραπετίδων 
nomen ad illos Athenienses referendum esse coniecit, qui 
praesentis rerum in patria urbe condicionis pertaesi Thurios 
sese contulerint. Quam sententiam etsi ille magnis elegau- 
tissimae doctrinae copiis exornaverit, mihi tamen nequaquam 
credibile videtur, Cratinum fabulae scenam Thurios transtu- 
lisse. Itaque sic potius statuo, ut fugitivas illas mulieres, 
quas μείραχας vocat Fragm. VI, de Sybaritis intelligendas 
credam , qui quum patria profugi frustra Spartanorum opem 
implorassent, tandem intercedente Pericle ab Atheniensibus 
impetrarunt, ut et ipsi in patriam restituerentur et nova co« 
lonia in Italiam deduceretur. Vid. Diodorus Sic. XII 10. 
Sybaritis autem, hominibus luxurie effeminatis, quam apte 
mulierum personas imposuerit pote, non est quod pluribus 
doceatur. $Si recte conieci, fabula acta est proximo tempore 
ante Thurios conditos h. e. ante Olymp. LXXXIV 1. Cfr. 
Voemelii Comment, de anno Thuriorum condit. p. 7. Ad 
titadlum fabulae, ut hoc adiiciam, spectant etiam haec Suidae 
verba s. v. ὁραπέτης : καὶ δραπέτιδε (leg. δραπέτιδες vel 
δραπέτιο) ϑηλυχῶς παρὰ Κρατίνῳ. 


I. Il. 


“άμπωνα, τὸν ov βροτῶν 
ψῆφος δύναται φλεγυρὰ δείπνου φίλων ἀπείργειν. 
» 2 * 
viv δ᾽ αὖϑις ἐρυγγάνει" 
— βρύχει γὰρ ἅπαν τὸ παρόν, τρίγλῃ δὲ χἂν μάχοιτο. 


Athenaeus VIII p. 344 e: Κρατῖνος δ᾽ ἐν 4ραπέτισιν 
εἰπὼν περὶ αὐτοῦ" «άμπωνγα --- ἀπείργειν, ἐπάγει" νῦν 





*) Cfr. Meyer Comment..de Andocidis orat, in Alcib. V 6. p. 32. 
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δ᾽ αὖτις κτλ. Metricam loci rationem primüs perspexit Por- 
sonus apud Gaisfordium ad Hephaest. p. 341. Cfr. Her- 
mannus Doctr. metr. p. $94.  Dindorfius ambo fragmenta 
in sex versieulos distinxit, Bergkius autem Comment. p. 46 
ad duorum versuum continuitatem coniunxit. — Vs. 2 φλδι 
γυρὰν ψῆφον flagrantem rumorem nescio quam recte inter- 
pretatur "Toupius Emend. ]I] p. 201, opportune tamen ad- 
vocans Hesychium, Φλεγυρά: ιὑβριστιχή. ltaque ne ludibrio 
quidem et contumeliis Lamponem a conviviis prohiberi dicit; 
De vatum voracitate Runkelius attulit Aristoph. Pac. 1045 
et Av. 960. — Vs.3 ante Dindorfium cvrig, — Vs.4 τρίγλὴ 
δὲ χἂν μάχοιτο, ne mullo quidem, vilissimo pisce, absti- 
neat. De trigla seu mullo, pisce omnium contemptissimo cfr, 
ad Antiphanis Agric. I 15. 


ΠῚ. 
Πανδιονίδα πδᾷεως βασιλεῦ 
τῆς ἐριβώλακος, oic" ἣν λέγομεν, 


* , * , €t , 
καὶ χύνα καὶ πόλιν ἢν παίζουσιν. 


i 


Pollux IX 98: ἡ δὲ διὰ πολλῶν ψήφων παιδιὰ nAw 
ϑίον ἐστὶ γώρας ἐν γραμμαῖς ἔχον διακειμένας. καὶ τὸ 
μὲν πλινϑίον καλεῖται πόλις, τῶν δὲ ψήφων ἑκάστη χύων" 
διῃρημένων δὲ εἰς δύο τῶν ψήφων κατὰ τὰς χρόας, ἡ τέχνη 
τῆς παιδιᾶς ἐστι περιλήψεν τῶν. δύο ψήφων ὁμοχρόων τὴν 
ἑτεροχρόων ἀναιρεῖν, ὅϑεν καὶ Κρατίνῳ πέπαιχταν" Παν- 
διονίδα χτλ. Zenobius V 67. πόλεις παίζειν: μέμνηται 
ταύτης Κρατῖνος ἐν ταῖς Δραπέτισιν. ἡ δὲ πόλις εἶδός 
ἔστι παιδιᾶς πεττευτικῆς καὶ δοκεῖ μετενηνέχϑαι ἀπὸ τῶν 
ταῖς ψήφοις παιζόντων, ταῖς λεγομέναις νῦν χώραις, τότε 
δὲ πόλεσιν. Quibus similia habet Hesychius s. v. πόλεις 
παίζειν. Photius p. 489: πόλεις παίζειν, τὰς νῦν χαρὰς (sic) 
καλουμένας ἐν ταῖς b ψήφοις, Ἰίδηιια πόλεις et χωρὰν vo- 
cabantur quadraturae in tabula latrunculorum lasoria alter- 
natim coloribus distinctae. Ludum ipsum veteres Graeci 
appellabant πόλεν vel κύνα καὶ πόλεν, recentiores ζατρίχεον. 
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V. Salmasius ad Script. hist. Aug. ΠῚ p. 736 sqq. Senten- 
tia loci Cratinei haec esse videtur: Ὁ Pandionida qui in 
eius urbis imperium involasti, in qua tanquam in tabula lu- 
soria latrunculorum ludum tractant h. e. de principatu acer. 
. rime inter se digladiantur.  Pandionides de Pericle inter- 
pretandus videtur, quem idcirco illo nomine compellavit, 
quoniam Pandionidae post patris obitum Athenas reversi, 
eiectis Metionidis, summa rerum potiti regnumque inter se 
partiti sunt. Cfr. Heynii Observ. ad Apollod, II p. 841 sq. 
Suspicor autem etiam nomen βασιλεὺς ambiguo sensu posi- 
tum esse: quo nomine quum in latrunculorum ludo calculus 
dicatur urgente necessitate movendus (Schol, Theocr. V1 18 
et Salmasius |]. ]. ), videndum est ne hoc indicare voluerif 
Cratinus, regem esse Periclem, sed regi in latronum ludo 
comparandum, quem non dubium esse quin turbulenti homi- 
mes de principatu acriter contendentes tandem aliquando 
loco suo moturi et in discrimen daturi sint. Unum quod 
non satis intelligo est Athenarum urbis epitheton ἐρεβωλαξ, 
in quo reconditior latere videtur ambiguitas. Antiquae Pol- 
lucis editiones habent περὶ κόλακος, unus codex ἐριχόλακος, 
meliores ἐριβώλακος. .Lapides lusorios etiam βώλους dictos 
fuisse intelligitur ex Diogeniani Prov. VII 95: ὀστρακίνοις 
γὰρ τὸ. πάλαι χρώμενοι βώλοις, τῇ μεταβολῇ τούτων πολ- 
λάκις ἡττῶντο ἢ ἐνίχων. Eo igitur fortasse referendum est 
Mlud ἐριυβώλαξ, Pro βασιλεῦ editi et scripti βασιλέως, quod 
emendavit Bentleius Epist. ad Hemst. p. 84. Restat ut Th. 
Bergkii Comment. p. 64 interpretationem aíferam, qui fra- 
gmentum nostrum ad Thurios, Atheniensium coloniam, re- 
ferendum putat, ,,Pandionides (inquit) aut ipse est populus 
»Atheniensis, aut unus aliquis e conditoribus urbis, qui Pan- 
»dionidis tribus fuit, Sed haec fateor incerta: prorsus au- 
»tem obscurum, quorsum spectet commemoratio ludi latrun- 
,culorum. Fortasse Cratinus voluit discordiam, quae Thu- 
»riorum incolas vexaverit, significare : Plato certe non dis- 
»pari prorsus ratione Civit. IV p. 423 A dixit: ἑκάστη γὰρ 
»«UtU» πόλεις gi πάμπολλαι, ἀλλ᾽ οὐ πόλις, τὸ τῶν 
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εἡταιζόντων͵» Haec postrema etíam nostrae interpretationi 
favent. 
IV. 
(φέρε νῦν σοι 


ἐξ αἰϑρίας καταπυγοσύνην μυὸς ἀστράψω «Ξενοφῶντος. ἡ 


Aelianus H. A. XII 10: λέγουσι δὲ τοὺς μῦς λαγνιστά- 
τους εἶναι, καὶ μάρτυρά γε Κρατῖνον ἐπάγονται εἰπόντα ἐν 
ταῖς Δραπέτισι" Φέρε νῦν σοι χτλ. "Tetigi ad Menandrum 
p. 408. Xenophontem fortasse dicit Melitensem, Euripidis 
filium, quem in decem Atheniensium ducibus belli Samii com- 
memorat Androtio apud schol. Aristidis p. 485. Eadem 'Th. 
Bergkii opinio Comm. p. 632. Eundem Xenophontem postea 
Olymp. LXXXVII 4 cum Atheniensium exercitu contra Chal- 
tidenses in Thracia missum esse docent Thucyd. II 79. Dio- 
dorus Sie. XII p. 512 et Plutarchus Nic. VI. In eo autem 
falitur haud dubie Bergkius quod Xenophontem hunc eun- 
dem esse existimat cum eo, cuius nomen librariorum error 
intulit in cod. Venetum Aristoph. Nub. 884: ἄγριόν τινα 
τῶν λασίων τούτων οἷόν πὲρ τὸν Ξενοφῶντα. lium enim 
Xenophontem, quem Euripidis filium nominat Thucydides, 
in ipso illo contra Chalcidenses praelio occubuisse diserto 
constat ipsius Thucydidis testimonio l.l. ἀπέϑανον δὲ αὖ-. 
τῶν (Atheniensium) τριάᾶχοντα καὶ τετραχόσιοι καὶ oi στρα- 
τηγοὶ πάντες, taque neque in prioribus neque in secundis 
Nubibus commemorari potuit. Ceterum cum Cratini verbis 
comparandus Xenophon Hellen. VII 1 31: ἐξ αἰϑρίας ἀστρα- 
πᾶς tt xai βροντὰς λέγουσιν αἰσίους αὐτῷ φανῆναι. — Sed 
de sententia incertus haereo; nec sufficiunt quae dixit 
Bergkius 1. 1. | | , 
| V. 

Toig ὧδε μόνον στασιάζοντας καὶ βουλομένους τινὰς εἶναι. 

Photius Lex. p. 648 15. ἴῶδε: οὐ μόνον τὸ οὕτως, ἀλλὰ 
καὶ τὸ ἐνθάδε ὡς ἡμεῖς. Κρατῖνος δραπέτισε Τοὺς ὧδε 
μόνον κτλ, 'Agioroqgevng Κωχάλῳ" 
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ἐχδότω δέ τις 
καὶ ψηφολογεῖον ὧδε καὶ δίφρω δύο.. 
Eadem Suidas s. v. ὧδε. Νεπίτο loco ὧδε pro ἐνθάδε di- 
ctum videtur, qui labentis graecitatis usus est. Nec apud 
Platonem, ad quem provocat Photius in sequentibus, eius- 
modi quidquam reperio. lu Cratini versu ὧδὲ est sic temere. 


VI. 
^—- y , *. » LA , 
Ποδαπὰς ὑμᾶς εἶναι φάσκων, ὦ μείραχες, οὖκ ἂν ἁμάρτοιν; 


Suidas I p. 144: ἁμάρζοιν εἴρηκε τὸ ἁμάρτοιμε Κρα- 
vivog Δραπέτισε ΠΠοδαπὰς — ἁμάρτοιν ; καὶ ὅλως σύνηϑες. 
αὐτοῖς (leg. 'rrixoig cum T. H. ad Lucian. I p. 260) τὸ 
τοιοῦτο. lta haec nunc correcta sunt ex codicibus. Vulgo 
in Cratini et Suidae verbis ἁμαρτεῖν. Verum viderat etiam 
Porsonus ad Aristoph. Eecl. 607. opportune admonens Eu- 
ripidei τρέφοιν pro rgegoíjv ab Etymol. M. s. v. τρέφουν 
p. 764 52 servati. Ex Etymologo sua hausit Varinus Ecl. 
p. 428 Dind. Ceterum compellari his verbis ipsas illas, a 
quibus fabulae nomen inditum est, δραπέτιδας apertum est. 
Respexit autem ad Cratini locum Draco Straton. p. 18 20: 
τὸ μεῖραξ ini ϑηλυχοῦ τιϑέμενον εὖ ἂν ἔχοι" ὡς ἀγνοοῦν-- 
τες δὲ τοῦτο ἔσϑ᾽ ὅτε οἱ κωμιχοὶ καὶ ἀρσενικῷ γένει τὴν 
σύνταξιν ποιοῦνται. ἀλλ᾽ εἰχὸς αὐτοὺς ϑηλυχῇ προσηγο-- 
Qíc σχώπτειν τοὺς πασχητιῶντας. Cfr. Phrynichus Ecl. 
p. 212. Miipat καὶ μείρακες: ἡ uiv κωμῳδία παίζει τὰ 
τοιαῦτα" τὸ γὰρ μεῖραξ καὶ μείραχες ἐπὶ ϑηλειῶν τάττου- 
civ *), τὸ δὲ μειραχίσκος xci μειράκιον καὶ μειρακύλλιον 
ἐπὶ ἀνδρῶν, ubi Cratini locum commemorat Lobeckius. Non 
perspexit Cratinei versus sententiam Piersonus ad Moer. 
p. 262. 





*) Idem haud dubie indicare voluit Hesychius, AMeigut: παῖς. μὺς 
μήν. taque scripsisse videtur 5j παῖς. Verba μῦς μήν» quae ex co- 
dice accesserunt, a prioribus separanda et ita scribenda sunt, Mifc: - 
μή». 
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VII. 
Οἱ δὲ πυππάζουσι περιτρέχοντες, ὁ δ᾽ ὄνος ὕεται. 


Photius Lex. p. 337 19. Ὄνος ὕεται: ἐπὶ τῶν μὴ ἐπι- 
στρεφομένων" Κηφισόδωρος ᾿““μαζόσι" σκώπτεις μ᾽" ἐγὼ 
δὲ τοῖς λόγοις ὄνος Vouat. Κρατῖνος Δραπέτισιν: Οἱ δὲ 
 xrÀ. Eadem Suidas s.v. ὄνος ὕεται, nisi quod desunt verba 
ὃ δὲ ante'Ovog. Ad eundem hunc Cratini versum spectat 
glossa Hesychii, Πυππάζουσι: φωνῇ ποιᾷ χρῶνται. 


VIII. 
Τὸν Κερχύονά ϑ᾽ ἕωϑεν ἀποπατοῦντ᾽ ini 
τοῖς λαχάνοις εὑρὼν ἀπέπνιξα. | 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 483 10. ᾿“ποπάτημα : 
αὐτὸ τὸ σχύβαλον. Εὔπολις Χρυσῷ γένει" τί γάρ ἐστ᾽ ἐκεῖ- 
vog; ἀποπάτημ᾽ ἀλώπεχος. Κρατῖνος “ραπέτισιν: Τὸν Κερ- 
κύονά τὲ ἕωϑεν ἀποπατοῦντ᾽ ἐπὶ τοῖς λαχάνοις εὑρὼν ἀπέ- 
πνιξα. Eadem eodem modo scripta affert Suidas s. v. ἀπο- 
πάτημα et Etymologicum M. p. 132 9, nisi quod ibi priora 
íta leguntur: τὸν Κερκύωνα ἕωϑεν Gnomotov. Ex quo ne 
quis Cratinum τὸν Κερκύων᾽ ξἕωϑεν scripsisse suspicetur, . 
constanter hoc nomen in obliquis casibus penultimam corri- 
pit. V. Diodor. Sic. IV 61. Pausan. 1 39. Stephanus Byz. 
8. Aon». Ovid. Metam. VII 439 et Ibid. 412, Unus omnium 
scholiastes Aristoph. Nub. 504 habet Κερχύωνι. *) Scripsi 
jgiinr Κερχύονά O^ ἕωϑεν, ut sit trimeter iambicus, cui da- 
ctylicus tetrameter subiectus est. Praeposiíio tamen in fine 
versus posita nonnihil offensionis habet. Itaque videndum 
ne locus ita scribendus sit: | 

Τὸν Κερχύονά O^ ἕωθεν ἀποπατοῦντ᾽ ἐγώ 
ἐπὶ τοῖς λασάνοις εὑρων ἀπέπνιξα. 





*) Consulto omisi Arcad. p. 15 26: τὰ μέντον κατὰ γενικὴν τρέ- 
ποντὰ τὸ ὦ εἰς ὃ ὀξύνεται, ἀλεκτρυών, Γηρυών, Κερκυών, 'dugquxvvowv, 
Ubi Κερκυὼν a duobus codd. abest: neque facile Kegxvo» scriptum vis 
deas, sed Kegxuwv, nisi forte apud schol. Nicandri Alex. 130. 
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Ia enim certissime pro λαχάνοις scribendum est. Aoc ne 
singularem requiras, pluralis multo fuit singulari usitatior, V. 
Aristoph. Pac. 893 et exempla apud Polluc. X 44. 45. Sed 
Cercyoni, cuius nota est historia, quid faciam nescio. Nisi 
forte figurate hoc nomine usus est ad significandum hominem 
Cercyonis ingenio similem. 


IX. | 
Δέχεσϑε φιάλας τάσδε βαλανειομφάλους, 


Athenaeus XI p. ὅ01] d: Κρατίνου δ᾽ εἰπόντος ἐν doa- 
πέτισι 4Δέχεσϑε xrÀ. ᾿ρατοσθένης ἐν τῷ ἑνδεχότῳ περὶ 
κωμῳδίας τὴν λέξιν ἀγνοεῖν φησι “«Ἰυχόφρονα" τῶν γὰρ 
φιαλῶν οἱ ὀμφαλοὶ καὶ τῶν βαλανείων οἱ ϑόλοι παρόμοιοι" 
εἰς δὲ τὸ εἶδος οὐχ ἀρούϑμως παίζονται. — Lycophronis in- 
terpretatio, quam impugnat Eratosthenes, eodem loco his 
verbis ab. Athenaeo servata est: ἀπὸ τῶν ὀμφαλῶν, ἐν ταῖς. 
γυναϊκείαις πυέλοις, ὅϑεν τοῖς σχαφίοις ἀρύουσιν. In qua 
explicatione neque τὰς γυναιχείας πυέλους intelligo neque 
ea quae his proxime inferuntur. Hoc autem satis intelligi- 
tur, Lycophronem illas phialas ab umbonibus soliorum, KEra- 
tosthenem autem ab umbonibus tholorum denominatas vo- 
luisse. Utriusque, et Eratosthenis et Lycophronis, interpre- 
fationes his verbis refert Hesychius vol. I p. 681. JDeA«-— 
γειομφάλους: οὕτω Κρατῖνος ὠνόμασε τὰς ἐχούσας ὀμφα-. 
λοὺς ἄνευ προσώπων, ὁποίας οἱ ϑόλοι ἐπὶ τῶν ὀφϑαλμών͵ 
τῶν ἐν τοῖς πυέλοις ἐν τοῖς βαλανείοις. Quae Kusteri con-, 
lecturis adiutus ita corrigo, ὁποῖοι οἱ ϑόλοι ἔν τοῖς βαλα-͵ 
γείοις " 1) (vel οἱ δὲ) ἀπὸ τῶν ὀμφαλῶν τῶν ἐν ταῖς πυέ- 
λοις, Cum Eratosthene convenit Asclepiadi Myrleano apud, 
Athen. 1. 1l. βαλανειόμφαλοι λέγονται, ὅτι οἱ ὀμφαλοὶ αὐτῶν 
xai τῶν βαλανείων οἱ ϑόλοι ὁμοιοί εἰσιν. ltem Timarcho,. 
qui libro quarto commentariorum in Eratosthenis Mercurium. 
haec scripserat : πεπαῖχϑαί *) rug ἂν οἰηϑείη τὴν λέξιν, 





*) H. e. comice — esse, Vide ne alia commemorem ΤῊ, Bergkii 
Comment. p. 64. 


Comoed, ant, . | | 4 


90 CRATINI 


διότε τὰ nÀsiora τῶν ᾿“΄“ϑήνησι βαλανείων χυκχλοειδῇ ταῖς 
κατασχευαῖς ὄντα τοὺς ἐξαγωγοὺς (vaporis emissaria dicit) 
ἔχει κατὰ μέσον, ἐφ᾽ οὗ χαλχοῦς ὀμφαλὸς ἔπεστιν. Ex 
his apertum est balnea illa in alvearium formam fuisse or- 
biculata et superne in media parte habuisse emissaria aeneo 
umbilico aut claudenda aut aperienda. Quibus verbis id 
ipsum describitur quod ϑόλον Graeci vocabant. Iam etiam 
intelligitur phialarum illarum umbones recte ab Apione et 
Diodoro in glossis comparari cum colo seu camo: φιαλαὶ 
ποιαί, ὧν ὃ ὀμφαλὸς παραπλήσιος ἠϑμῷ. Cuius cami quae 
forma fuerit intelligitur ex schol. Aristoph. Vesp. 99: χη- 
μὸς καλεῖται τὸ TOig καδίσχοις ἐπιτιϑέμενον --- ἔστε δὲ 
πλέγμα τι δικτυῶδες καὶ ἡϑμῶδες, ἄνωϑεν πλατύ, κά- 
τωϑὲν στενόν. Horam igitur tholorum speciem refere- 
bant phialae illae Cratini βαλανειόμφαλοι, eo tamen discri- 
mine, ut tholorum umbilicus in superiore, phialarum autem 
in inferiore parte promineret. Nom recte igitur doctissimus 
Sapphicorum fragmentorum editor ὀμφαλωτὰς φιάλας inter- 
pretatur suis stantes ubonibus ad Fragm. C p. 91. — Haec 
multis abhinc annis perscripseram , quum nuper eandem ex- 
plieationem vidi sequutum esse accuratae doctrinae et sub- 
tilis iudicii virum Letronnium in doctissima commentatione 
Sur les noms des vases grecs p. 60, ubi phialam βαλανει-- 
ὀμῴφαλον explicat ,une phiale sans base, mais avec une 
»proéminence extérieure au fond, et par conséquent, ne 
»pouvant se poser que dans une situation renversée, ce que 
,les Grecs disaient ἐπὶ στόμα τίϑεσθϑαι etc."  Ceterorum 
grammaticorum loca iam ab Hesychii interpretibus indicata 
sunt. Suidas, Βαλαγειομφάλους τὰς φιάλας οἱ χωμιχοὶ xa 
λοῦσι. Pollux VI 98: μεσόμφαλοι φιάλαι καὶ βαλανειόμ.-- 
φαλοι τὸ σχῆμα προσηγορίαν ἔχουσι. Denique Eustathius 
ad Hom. p. 1261 27, qui quidem omnia sua ex Athenaeo 
mutuatus est. His adde Grammat. Bekk. Anecd. p. 225 6. 
Βαλανόμφαλοι (leg. Βαλανειόμφαλοι): τὰς φιάλας τὰς 
ἐχούσας ὀμφαλοὺς ἄνευ τῶν προσώπων, ὁποῖοι οἱ τῶν βα-- 
λανείων ϑόλοι. Ubi attendas velim δὰ verba ἄνευ τῶν 


E 
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προσώπων, quae habet etiam Hesychius 1, 1, Suspicor au- 
tem haec πρόσωπα de leonum luporum aliorumve. animalium 
oribus intelligenda esse, quibus aliarum phialarum orae or- 
nabantur. Pollux II 48: προσωποῦττα δέ τι παρὰ" τοῖς 
᾿4ττιχοῖς ὠνομάζετο γαλκοῦν ἀγγεῖον ἐχίνῳ παραπλήσιον, 
περὶ τὸ στόμα ἔχον πρόσωπα λεόντων ἢ καὶ βοῶν, Ἠσὲ 
ornatu jgitur illarum quas Cratinus commemorat phialarum 
orae carebant, 


X. 
Οὗτος, καϑεύδεις: B. οὐκ ἀναστήσεις βοῶν. 


Apollonius de pronom. p. 289 B. xoi τούτου πίστις 

τὸ τὴν uiv οὗτος καὶ ἐπὶ χλήσεως τάσσεσϑαι, χαϑὸ πλη-- 
, τ T » , - » , ; 

σιάζει. ,(0 οὗτος, οἴῃ στρατείαν égatiaD ow «Σώφρων. Κρα- 
τῖνος ἐν Δραπέτισιν. οὕτως, καϑεύδεις; οὐκ ἀνα- 
στησεισβοτων; Sequutus sum Koenium ad Greg. Corinth. 
p. 117. Nec male tamen Th. Bergkius Comment. p. 67 
coniicit οὐχ ἀναστήσει Πάτων. 


ΧΙ. 


Hesychius, ᾿4γερσικύβηλις: Κρατῖνος ἐν δραπέτι- 
σιν ἐπὶ Αάμπωνος. τὸν αὐτὸν ἀγύρτην καὶ κυβηλιστὴν 
εἶπεν, οἷον ϑύτην καὶ μάντιν, κύβηλιν γὰρ ἔλεγον τὸν 
πέλεχυν. Quae sic intelligenda videtur ut Cratinus nomine 
ἀγερσικύβηλις eundem hominem tanquam ἀγύρτην sive ucv- 
twv et tanquam χυβηλιστὴν sive ϑύτην significaverit, Non 
recte igitur Schneiderus in Lexico κυβηλεστὴν tanquam Cra- 
tini vocabulum recepit. Suidas s. v. χυβηλίσαι. ᾿“Δγερσι- 
χύβηλις: ὁ ϑύτης. Κρατῖνος ἐν Δραπέτισιν ἐπὶ “ἄάμπωνος 
εἶπε τὸν ἀγύρτην καὶ κυβηλιστήν. Etymol M. p. 8 1]- 
ἀγερσιχύβηλιν: κύβηλις λέγεται ὃ πέλεκυς ὁ μαντικός. 
οἱ δὲ τὸν ἐφ᾽ ἑαυτὸν ἀγείροντα τὸν πέλεχυν ἢ ϑύτην, 
παρὰ τὴν ἄγερσιν τὸν ἀγερμὸν ἢ ἀϑροισμόν. Κρατῖνος 
ἐν Δραπέταις (sic) ^ Quae integriora servavit Grammaticus 
Bekkeri Anecd. p. 980 16. ᾿4γερσικύβηλιν Κρατῖνος 
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4pnovo, τὸν μάντιν ὡς ἀγύρτην. καὶ ϑύτην. κύβηλις γὰρ 
ὁ πέλεκυς... οἱ δὲ ἐγερσικύβηλιν ἐν τῷ δράματι γράφουσι, 
τὸν ἐφ᾽ ἑαυτὸν ἐγείροντα τὸν πέλεχυν,  Ttaque alii ἐγερσι- 
χύβηλιν alii ἀγερσικύβηλιν scribebant. Hoc praeferre vide- 
iur Lobeckius Aglaoph. II p. 979, illud probavit Th. Berg- 
kius Comment. p. 46 sacrificulum intelligens stipem. colli- 
gentem. Quod ad Menandri Fragm. p. 111 putabam signi- 
ficari μάντιν ἐπὶ τῇ Κυβέλῃ eum dudum repudiavi. 


XII. 


Scholiastes Platonis p. 382 Bekk. ὁ μῦϑος ἀπώλετο: 
τούτῳ χρῶνται τῷ λόγῳ οἱ λέγοντές τι πρὸς τοὺς μὴ προσ- 
ἔχοντας. μέμνηται δὲ αὐτῆς καὶ Κρατῖνος ἐν Δραπέτισι 
καὶ Κράτης «Ἱαμίᾳ. 

᾿ XIII. 

Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 596 24: ἀνειχάσασϑε, 
ἀνασχώψατε. Δραπέτισι Κρατῖνος. Eadem Suidas s. v. 
ἀνειχάδασϑε. Eundem locum respiciens Hesychius verbum 
ἀνειχάσασϑαν explicat per ἀνασχώψαι, quam notionem 
optime illustrat locus Aristoph. Vesp. 1308: 

εἶτ᾽ αὐτὸν ὡς εἶδ᾽ ἤχασεν “Τυσίστρατος. 

ἔσιχας ὦ πρεσβῦτα νεοπλούτῳ vQUyL 

κλητῆρί τ᾽ εἰς ἀχυρῶνας ἀποδεδρακότι. 

ὁ δ᾽ ἀναχραγὼν ἀντήχασ᾽ αὐτὸν πάρνοπι 

τὰ ϑρῖα τοῦ τρίβωνος ἀποβεβληχότι. 
Quibus simillima sunt haec Horatii Sat. I ὅ 56. prior Sar- 
mentus, equi te Esse feri similem dico etc. Cfr. Hesychius, 
Σιχάζειν: σχώπτειν, ἐοικάζειν (fort. γελοιάζειν), τὸ λέγειν 
ὅμοιος εἶ τῷδε. Cocondrius apud. Boisson. Anecd. IV p. 296. 
τὸ εἴκισμά ἐστι σχῶμμα xe«Ü' ὁμοιότητα. Eodem sensu 
yerbum εἰχάζειν legitur apud Xenophontem Symp. VI 8. 


XIV. | 
Zenobius VI 24. Ὕδωρ παραρρέει: αὕτη τάττεταε 

ἐπὶ τῶν ix παντὸς ἔργου ἐπαγγελλομένων καταπράξασϑαε 

τὸ προχείμενον. Μετενήνεχται δὲ ἀπὸ τῶν ὑπὸ σπουδῆς 
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εἰς ῥέοντα πλοῖα εἰσβαινόντων, χαὶ παραβαλλομένων τῷ 
κινδύνῳ, Ἡέμνητανι αὐτῆς Κρατῖνος iv Δραπέτισὶν. lig- 
dem verbis explicatur in Proverb. Bodl. 925. 


XV. ] | 

Harpocrat. Lex. rhet. p. 99 25: Ἱερὰ ὁδός ἐστιν ἣν ol 

μύσται πορεύονται ἀπὸ τοῦ ἄστεος ἐπ᾿ ᾿Ελευσῖνα. — μέ- 

μνηται δ᾽ αὐτῆς Κρατῖνος ἐν ΖΔραπέτισιν, Vid. Meursii 

Eleus.27. De ea totum librum scripserat Polémo Periegeta 
teste Harpocratione p. 99 27. 


XVI. 

Basilius MS apud Schaeferum Praef. Gregorii Cor. p. LIII: 
στεβάς, χαμαιχοίτιον, ὡς Εἰρηναῖος ὁ᾿Αττικιστὴς καὶ ᾿άριε- 
στοφάνης (Pac. 847) ἐν στρατείαις ὁ κωμιχός, xoi ἐν 4ρα- 
πέτισι Κρατῖνος,  Verissime Dindorfius Aristoph. Fragm. 
p. 10 antiquioris grammatici, ex quo haec deprompta sint, 
hanc sententiam [fuisse statuit, στιβάδος etiam in militia 
usum fuisse, et errare qui hine Aristophani fabulam Στρα- 
τεῖσιε iuscriptam affingere velit, Hunc sequi debebat Ran- 
kius V. Aristoph. p. CCCXII. Recte autem C. W. Lucas 
Observatt. Spec. II p. 8 verba ἐν στρατείαις transposuit post 
χαμαικοίτιον. Sed quod idem Cratineae fabulae titulum la- 
tere suspicatus est in Etymol, M. p. 727 88: στιβὰς παρὰ 
τὰ στοιβάζω, ῥυϑμῷ δὲ τὸ ψεῦδος στιβάζουσιν — ἀντὰ 
τοῦ δραπετεύουσι, διαφέρουσι, multum errat. 
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Clemens Alex. Strom. Vl p. 751 Pott, '4oiroqovnue 
δὲ ὁ κωμιχὸς iv ταῖς πρώταις Θεσμοφοριαζούσαις τὰ ἐκ 
τῶν Κρατίνου ᾿Ἐμπιπραμένων μετήνεγκεν ἔπη. . Haec Din- 
dorfius ad Aristoph. Fragm. p. 904 sene cum scho- 
liastae loco ad Thesmoph. 215: 5 
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τὰ κάτω δ᾽ ἀφεύειν. | 
Hic igitur scholiasta ad ταδί haec habet: τὰ γένεια " ταῦτα 
δὲ ἔλαβεν ἐκ τῶν ᾿Ιδαίων Κρατίνου. Ex quo recte conclu- 
sit Dindorfius plenum fabulae titulum fuisse eum quem su- 
pra adscripsi. Idem sequutus est Th. Bergkius Comment. 
p. 109, qui Jdaeos, quos Dactylos Idaeos interpretatur, Cra- 
finum haae fabulam inscripsisse existimat, quoniam in ea 
cultum et religionem Cybelae, quae tunc ab Atheniensibua 
recepta fuerit, exagitare instituerit. Idem alterum titulum 
( Εμπιπράμενον) ad chorum traxit quem ex perditis homi- 
nibus constitisse coniicit, qui deae Phrygiae sacris initiati 
itque penitus effeminati corpus levigarent et crines omnes 
jzni amburerent. Atque ᾿Εμπεπραμένους etiam Fritzschius ad 
Thesmoph. p. 71 ad pilorum ambustionem traxit, Idaeis au- 
tem ᾿Ιδυίους h. e. Testes substituit, quod nomen quum illis 
temporibus ex coinmuni sermone prorsus evanuerit *), a 
Cratino in fabulae titulo positum fuisse prorsus incredibile est. 
Sed nec de Idaeis omnis mihi sublata est dubitatio, qui il- 
los magnae matris ministros, de quibus doctissima est Lo- 
beckii Aglaoph. p. 1156 disputatio, constanti usu Dactylos 
Jdaeos, nunquam simpliciter Jdaeos appellari meminerim. 
"Euzingeuévove an recte interpretatus sit Bergkius, in me- 
die relinquo. Menander scripsit ᾿διμπιπραμένην, sensu haud 
dubie multum diverso. Praeterea semel fantum haec Cra- 
tini fabula commemoratur, a scholiasta Aristophanis, qui ad 
Eccles. 1134 (1081): 
τουτὶ τὸ πρᾶγμα κατὰ τὸ Καννώνου σαφῶς 
ψήφισμα, βινεῖν δεῖ μὲ διαλελημμένον, 

haec adscripsit: ψήφισμα γεγράφει (Cannonus) χατεχόμενον 
ἑχατέρωϑεν ἀπολογεῖσθαι τὸν xav. εἰσαγγελίαν ἀποχρινό- 
μένον, Κρατῖνος δὲ καὶ πρὸς κλεψύδραν κελεῦσαι. (Ξενο- 





*) Docet hoc vel Aristophanium illud φρασάτω τό καλοῦσιν ἰδυέους 
Daetal. p. 41. Scholiastes lliad. z^ 254 τοὺς μάρτυρας ᾿Αττεχοὲ δήους 
(leg. idv/ovc) φασέν, miuus accurate loquutus est. 
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qu» δὲ εἰς τὸ βάραϑρον ἐμβληϑέντα ἀποθανεῖν, xai τὴν 
οὐσίαν ἀπολέσαντα τὸ ἄνϑος. χαὶ ὁ Κρατῖνος ἐν τοῖς 
᾿Ιδίοις (᾿Ιδαίοις) τὰς ϑείας μορφὰς ἐν ἀρχῇ φανείσας. In 
his quae de Cannoni psephismate afferuntur, non δὰ Crati- 
num spectare videntur, sed ad Craterum, de cuius sylloge 
ψηφισμάτων, quae etiam aliis locis a scholiastis Aristopha- 
nis laudatur, alio tempore dicam copiosius. Interim vide Ili- 
stor. crit. p. ὅθ, ubi etiam exemplum nominis Κρατερὸς 
(sive Κράτερος) in Κρατῖνος depravati commemoratum est, 
Scribendum igitur Κρατερὸς δὲ καὶ πρὸς χλεψύδραν κχελεῦ- 
σαε h. e. Craterus memoriae prodidit, Cannonum illo de- 
£reto etiam hoc sancivisse, ut qui publici criminis reus age- 
retur ad clepsydram caussam peroraret. Nec magis altero 
loco Cratini testimonium ad Cannoni decretum pertinere arbi- 
tror. Primum post οὐσίαν addendum δημοσίαν εἶναι, sive mavis 
δημευϑῆναι. *) Docet hoc ipse ille, quem scholiastes ir 
animo habuit, locus Xenophontis Hellen. I 7 21: τὸ Καν-: 
γώνου ψήφισμα — χελεύεν ἐάν Tig TOV τῶν ᾿“ϑηναίων 
δῆμον ἀδικῇ, δεδεμένον ἀποδικχεῖν ἐν τῷ δήμῳ, καὶ ἐὰν xa- 
ταγνωσϑῇ ἀδικεῖν, ἀποϑανόντα ἐς τὸ βάραϑρον ἐμβληϑῆ- 
ψαι, τὰ δὲ χρήματα αὐτοῦ δημευϑῆναι, καὶ τῆς 
O:oU τὰ ἐπιδέκατον εἶναι. Iam quae sequuntur verba ἀπολέ- 
σαντα τὸ ἄνϑος, ea nullis unquam machinis efficies ut ad 
eum, eui adscripta sunt, Aristophanis locum illustrandum ali- 
quid faciant. Sed salva res est. Pertinent haud dubie ad v. 1166: 
πολὺ δ᾽ ὑπερπέπαικεν αὖ 

τούτων ἁπάντων τὰ Θάσι᾽ ἀμφορείδια. 

ἐν τῇ χεφαλῇ γὰρ ἐμμένει πολὺν χρόνον" 

τὰ δ᾽ ἄλλ᾽ ἀπανϑήσαντα πάντ᾽ ἀπέπτατο. 
Ubi hoc scholion legitur: ὡς ἐπὶ τῶν ἀνθῶν εἶπε τὸ ἀπαν-- 
ϑήσαντα, ἀντὶ τοῦ ξηρανϑέντα. Apertum est ad hoc ipsum 





*) Similiter idem scholiasta ad eiusdem fabulae vs. 1052 (999) cor- 
rTuptus est: εἰ μὴ ὑπὲρ ἐμοῦ κατέλαβες (leg. κατέβαλες) τὴν πενταχο- 
σιοστήν. νόμος γὰρ τοῦ μὴ φέροντος τὴν ovolu» εἶναι. Lege ww» οὐ- 
σίαν δημοσέεν εἶναι» 
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᾿ἀπανϑήσαντα referenda esse verba ἀπολέσαντα τὸ d»- 
Soc. Itaque consentaneum est, etiam in eo qui his pro- 
xime subiicitur Cratíni loco aliquid infuisse, quod ad ilum 
usum verbi ἀπανϑῆσαι pertineat, Id àutem quale sit'aeu- 
tioribus indagandum. relinquere: malo quam jpse incertam 
coniecturam periclitari, "Th. Bergkii mei Comment. p. 111 
rationem cur probare nequeam, ex iis quae in perm 
Tuan abunde intelligitur. , T2 | 
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De Eunidarum gente, citharoedicae artis et vero etiam 
orchesticae (Hesych. v. ὐνεῖδαν) laude florentissima, ve- 
terum grammaticorum testimonia diligenter composuerunt 
Meursius Lect. att. V 10 et Valesius ad Harpocr. p. 34. 
Quibus nihil novi addiderunt Th. Bergkius Comment. p. 10 
et Bosslerus de Gentibus att. p. 90. qui qued Cratinum hanc 
fabulam non Ζ ὑνεῖδαν sed Evowsiócs (sic) inscripsisse con- 
lectavit, quoniam Lemnus insula, éx qua originem repete- 
bant Eunidae, viui fuerit feracissima, id in diverso genere 
simillimum est ingeniosae Kannegiesseri Com. att. p. 446 
. coniecturae, fabulae titulum AZ vriósg, die Beischlacferinnen, 
fuisse acutissime suspicantis. De argumento dramatis nihil 
ceri definire ausim; ad musicam tamen artem pertinuisse 
et index et fragmenta fidem faciunt. Ptolemaei Heph. lo- 
cum apud Photium Bibl. 192 p. 151, ex quo Alexandrum 
M. hac fabula summopere delectatum esse intelligitur, attigi 
Hist. crit. p. 101. 


I. 


2 


ἭΗβης ἐκείνης νοῦ τ᾽ ἐχείνου χαὶ φρενῶν. 


Stobaeus Floril. LII 11: Κρατῖνος ἐν Εὐνίδαις" Ἥβης. 
ἐχείνης, vov δὲ τοῦδε xai φρενῶν κατάλληλος. Postremam 
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*oéem delevit Grotius. Iulianus a Galsfordio allatus Misop. 
'p. 889 d: ὅπερ ὑμεῖς ὁρῶντες ὀλίγῳ. πρότερον ἀναμιμίνήξς 
'σχεσϑὲ νῦν ἥβης ἐχείνης νοῦ τε ἐκείνου καὶ φρενῶν. (tem 
'Synesius, seriptor antiquae comoediae studiosissimus *), Epist. 
329: pi 205: orévousv μεμνημένοι ἥβης τε ἐκείνης νοῦ 
4^ ἐχείνου καὶ φρενῶν. Ubi verba στένομεν μεμνὴμένοι 
dubitari potest utrum Synesii sint an Cratini. Cum Cratini 
»ersu coniunxit ea Blomfieldius ad Aeschyli Pers. 290 et Th, 
fBBergkius Comment. p. 71. In ceteris probavi scripturam 
*afn,in qua lulianus et. Synesius consentiant, γοῦ τ᾿ ἐχεΐω 
ψοῦ. fStobaeus vov δὲ τοῦδε. J | 


-— 


II. III. 


Δωροῖ συκοπέδιλε. 


“Τέχτονες εὐπαλάμων ὕμνων, 


Aristophanes Equ. 523 sqq. Cratini virtutes praedicans: 
ἦσαι δ᾽ οὐχ ἦν ἐν συμποσίῳ πλὴν ,,Δωροῖ συχοπέδιλε᾽ xa 
»Tíxrovg εὐπαλάμων ὕμνων" οὕτως ἤνϑησεν ἐχεῖνος. 
Ubi scholiastes δὰ Ζωροῖ συχοπέδιλε haec scripsit: Koarí- 
yov μέλους ἀρχή. σχώπτων δέ τινα ἐχεῖνος δωροδόχκον καὶ 
συχοφάντην τοῦτο εἶπεν. Idem ad τέκτονες εὐπαλάμων ὕμνων 
haec habet: xoi τοῦτο δὲ ix τῶν Εὐμενίδων (slc) Κρατίνου. 
Quae uirumque carmen ex eadem fabula petitum esse do- 
cent. Postrema Téxroveg εὐπαλάμων ὕμνων miro errore 
Pindaro tribuit Tzetzes Epist. MS apud Potterum ad Ly- 
€ophr, p. 1363 ed. Muell. sive apud Kusterum ad Suid. 
vol. II p. 473: ἡμεῖς δὲ epi τὸν ἀδελφὸν (ειδίου ga- 
γούμεθϑα δεύτεροι, zal οὐκ ἐπ᾽ αὐτῷ ταὐτὸ Φειδίᾳ ποιή-- 
σὰαιμεν, εϑαλάμων τε ὕμνων τελοῦντε κατὰ Iliv- 
δαρον rom X ἡμῖν στεργομένῳ ἀσύγχριτα; ubi 





- 


᾿ 5) Tet ipse testatur Synesius Dione p. 62e: ἐγὼ δὲ ϑαμὰ καὶ τρα- 

γῳδίαις ἐπετραγῴδησα καὶ ᾿κωμῳδίαις ἐπιστωμύλλομαι, πρὸς τὸν πόνον 
(fort. τόνον) ἑκάστου τοῦ γράψαντος. εἴποις ἄν ἡλικιώτην diras νῦν 
μὲν Κρατίνου καὶ Ἰζράτητος, νῦν “δὲ ΖΔιφρίλου τε καὶ Φιλήύμονος." 
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τελοῦντε delendum videtur, Confudit autem Tzetzes Cratlpi 
locum, ex Aristophane ipsi cognitum, cum hoc Pindarico 
Nem. 1Π 4: ὕδατε γὰρ μένοντ᾽ ἐπ᾽ Mownio μελιγαρύων 
τέκτονες κώμων νεανίαι. Prioribus verbis ingeniosissime 
Cratinus venales sycophantarum artes descripsit. Ita certe 
locum intellexit scholiastes, δωροδόχον xai συχοφάντην hia 
verbis exagitari dicens. — Quamquam cum Cratinus etiam 
Δεξὼ deam finxerit teste Hesychio, 4ceEw: ὁ Κρατῖνος wvO4 
ματοποίησεν ἀπὸ τοῦ δέχεσθαι δῶρα, rectius fortasse Doro 
activo sensu accipienda est, ut eycophantae intelligantur mue 
neribus iudices corrumpentes. lta igitur duo diversa sibique 
opposita habemus numina, quasi Jononam dicas et Jccipi- 
fram, quorum utrique fortasse in una eademque fabula Cra- 
tinus locum concesserat, Ac fortasse etiam schoPastes δω- 
ροδόκον de munerum largitore intellexit, quam huius nomi- 
nis vim illustravit Ruhnkenius ad Tim. p. 91. Ceterum si- 
milia sive nomina sive cognomina sunt Zire νημω Περε- 
βασώ Θαλλώ Καρπω Αὐξω alia, de quibus suo more egit 
vir eximius Aglaoph. p. 738. Qui quod ex Hesychio com- 
memorat 'Eufo : παρὰ τὸ ἐμβλέπειν πέπλασται, ὡς ἡ 4ω- 
Qd καὶ ἡ Δεξώ, id et ipsum ad Cratinum refert Th. Bergkius 
Comment. p. 69, pro 'Euf/A9 corrigens ' EufAenw, ut voluit 
etiam Sopingius. Sed fateor me non intelligere quid illa 
᾿Εμβλεπὼ significare potuerit apud Cratinum. Fortasse igi- 
tur fuit vox dorica, sive adspectum sive invidiam significans, | 
quemadmodum iidem xi dicebant pro xévgoig et alia eius. 
dem generis, de quibus itidem egit Lobeckius 1, ]. Unum 
est quod adiiciam. Constat ex Athenaeo, cuius verba ad 
Fragm. IV adscripsi, Eunidis Cratinum frequentes inseruisse 
parodias. taque verisimillimum est, etiam illud carmen, in 
cuius initio Cratinus verba Ζωροῖ συχοπέδιλε posuerat, ex 
' alius poetae carmine fuisse πεπαρῳδημένον. Fortasse hy- 
mnus aliquis antiquioris poetae e. c. in Iunonem his verbis ordie- 
batur "Ho χρυσοπέδιλε, quae deinde Cratinus suo corisilio 
et instituto accommodate in ipsum illud Δωροῖ avxonéóiAe 
detorsit. Ac confirmat hanc coniecturam planissime Hesy- 
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chil glossa , «goi συχοπέδιλε: παρῳδεῖται (fort. παρῴδη.-- 
ται) ἐκ τῶν ἀρχαίων ποιημάτων. Quae non recte Th. Berg- 
kius l. 1. p. 69 ita interpretatus est ,,exagitatur hoc ab Ari- 
stophane ex antiquis ( Cratini) carminibus petitum." Quam 
interpretationem Th. Bergkio placere potuisse tanto magis mi- 
ror, quum ipse probe perspexerit, Cratinum ab Aristophane 
non reprehendi, sed summis laudibus efferri. Certissimum 
igitur est, hanc Hesychii adnotationem ut centenas alias 
eiusdem grammatici ex Cratini scholiastis esse petitam, et 
ad. ipsam illam Cratini cantilenam spectare ^ex antiquioris 
poetae carmine parodiae lusu deflexam. [am illud etiam 
magis patescit, rectissime in verbis scholiastae editum .EU- 
μενίδων a Meursio Bibl. att. p. 1467. — Fabricio Bibl. gr. II 
p. 432 aliisque in Evveóov mntatum esse. 


IV. V. 


Suidas vol. I p. 149. ' 4ugievaxriteuv: ἄδειν τὸν 
Τερπάνδρου νόμον, τόν καλούμενον θρϑιον, οὗ τὸ προοί- 
piov ταύτην τὴν ἀρχὴν εἶχεν 

"Auqt μοι αὐτὸν ἄναχϑ᾽ ἑκατηβόλον ἀδέτω φρήν. 
ἔστε δὲ καὶ ἐν L)vaig xoà iv ᾿Αναγύρῳ,  Dindorfius ad 
Aristoph. Fragm. p. 95 corrigit ἐὐνείδαις wel Πυλαίῳ, 
Praetuli Evveióa:g, in qua fabula frequentes fuisse aliorum 
poetarum parodias Quaest. scen. l p. 21 monui ex Athe- 
naeo XV p. 698 d: xéyorras δὲ (παρῳδίαις) καὶ Κρατῖνος 
ὁ τῆς ἀρχαίας χωμῳδίέας ποιητὴς ἐν Εὐνείδαις. Hinc for- 
tasse ad eandem fabulam referenda sunt, quae leguntur 
spud Porphyrium Eusebii Praep. Ev. X ὃ: τὸ γὰρ ο,τὸν 
δ᾽ ἀπαμειβόμενος προσέφη κρείων Διομήδης σιγὼ, ᾿μή- 
ρου κωμῳδηϑέντος ὑπὸ Κρατίνου διὰ τὸ πλεονάσαι ἐν τῷ 
τὸν δ᾽ ἐπαμειβόμενος. Itaque ut Homericum illud hemi- 
stichium τὸν δ᾽ ἐπαμευιβόμενος, ita etiam. dithyrambicis poe 
tis frequentatum exordium ἀμφί μοι avrig ἄναχτα᾽ paroe 
diae. lusu riserat OCratinus.  'Terpandri versus la Suida ef 
schol. Arist. Nub. 591 allatus praeeunte fere Ernestio ita 
scribendus est: 
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"Augi μοι αὖτις ἄναχϑ᾽ ἑκατηβόλον diro d ouv. ^ 
Frequentem in Nomis fuisse usum hexametri, maxime in 
prooemiis, docet Timothei Milesii exordium Perrin spl 
Plutarchüm Philop. c. XI. j 

, KAtwoy ἐλευϑερίας τεύχω μέγαν ᾿Ελλάδε xoauóv. 

SPorro αἶτις quod pro αὐτὸν reposui ipse Suidas l|. 1. con- 
firmat: ᾿Φ“μειαναχτίξζειν: διὰ τὸ οὕτω προοιμιεάζεσϑαι, 
Τέρπανδρος" ' Augt μοι αὖτις ἄναχτα" καὶ ᾿“Ιριστοφάνης 
ἕν Neqéhotg * ᾿Αμφί μοι αὖτε Φοῖβε ἄναξ 4ήλιε. Μὰ enim 
rec(issime Kusterus «correxit editum Περίανδρος, Idem vo- 
luit Bergkius p. 71. Quae statim sequuntur spud Suidam, 
᾿ΑἸμφιάναχτας ἔλεγον καὶ τοὺς διϑυραμβοποιούς" συνεχῶς 
γὰρ ἐχεῖνον ταύτῃ ἐχρῶντο τῇ λέξει, ea fortasse et ipsa ad 
Cratinum referenda sunt, "Terpandri Nomum respexit etíam 
Hesychius, ᾿“μφιάναχτα: ἀρχὴ νόμου κιϑαρῳδιχοῦ,. Ubi 
gcribendum "Aug ἄναχτω. — 


VI. 
᾿Επίσχες αὐτοῦ, μὴ πέρα προβῆς λόγου. 


lo. Alexandrinus de ace. p. 29 25: ἔστε τειγὰ (adver- 
bia) xci παρὰ αἰτιατιχῆς γεγονότα, οἷον τὸ πέραν καὶ πέ- 
θην --- καὶ ἀπὸ δοτικῆς" ἐπίσχες αὐτοῦ, μὴ πέρα προβῇς 
λόγου, Κρατῖνος Εὐμένισιν. ^ Sublato scholiastae Aristo- 
phanis (Fragm. Il. III.) testimonio, hic unus locus relictus 
est, in quo Cratini Eumenides commemorantur, quo nomine 
qui Cratinum eodem quod Aeschylus in cognomine tragoe- 
dia sequutus est consilio fabulam scripsisse censet Th. 
Bergkius Comment. p. 68, vehementer vereor ne sententiam 
suam paucis probaturus sit. Mihi quidem, quamquam olim 
(Quaest. seen. I p. 21) contrariam sententiam sequuto, nunc 
ré diligenter perpensa non dubitandum videtur, quin etiam 
Joannes Alex. Junidas, non JEwnenidas Cratini ad partes 
vocaverit. ^ Parum cognitum. librariis Eunidarum nomen er- 
rorem genuit. . 
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Quo tempore haec fabula acta esse videatur indicavj 
olim Quaest. scen. I p. 16 (Hist. crit. 46). Nam quum 
in primo fragmento ostracismi discrimen commemoretur, 
quod Pericles feliciter evaserit, vix dubitari potest quin 
"TThressas Cratinus circiter Olymp. LXXXIV ineunte in sce- 
nam prodaxerit, Argumentum fabulae ad Bendideorum 88- 
cerorum solennitatem specíasse, chorumque e Thressis mu- 
lieribus, quae sacra illa curaverint, compositum fuisse , non 
improbabilis est coniectura Bergkii Comment. p. 91. ne tum 
quidem illa veritatis specie plane destituta, si Boeckhium 
(Ind. lect. hibern. 1828 p. 12) sequutus Thraciae deae ga- 
cra demum Olymp. XCII publica auctoritate ab Atheniensi- 
bus recepta esse statueris. Cum enim consentaneum sit 
peregrinam Bendidis religionem, antequam publice consti- 
tueretur, in occulto serpentem animos civium multis modis 
occupasse, id ipsum Cratinum movere potuit, ut fabulam 
scriberet, quae gliscentem alienigenae superstitionis amorem 
restingueret et ne inter publica Atheniensium sacra recipe- 
retur prohiberet.  Fritzsehii opinionem Quaest, Aristoph. I 
p. 78 fabulam in. eiusmodi homines scriptam fuisse suspi- 
cantis, qui non minus quam ϑρᾷτται pisces, varii essent et 
quasi versicolores, verbo commemorasse sufficiat, 


I. 

Ὃ σχινοχέφαλος Ζεὺς 60i προσέρχεται 

ὁ Περικλέης, τῴδεῖον ἐπὶ τοῦ κρανίου 
ἔχων, ἐπειδὴ τοὔστραχον παροίχεται. , 
Plutarchus Vita Periclis c. 18: τὸ δ᾽ ᾿Ωιδεῖον, τῇ μὲν 
ἔντος διαϑέσει πολύεδρον καὶ πολύστυλον, τῇ δ᾽ ἐρέψει 
περιχλινὲς καὶ κάταντες ἐχ μιᾶς κορυφῆς πεποιημένον, εἶ- 
κόνω λέγουσι γενέσϑαι καὶ μίμημα τῆς βασιλέως σχηνῇς, 
ἐπιστατοῦντος καὶ τούτῳ Περικλέους. διὸ καὶ πάλιν Κρα- 


62 CRATINI 


vivoc iv Θράτταις παίζει πρὸς αὐτὸν 'O σχινοχέφαλος κτλ, 
Vs. 1 legebatur ὅδε, quod ahnotante Schaefero correxerunt 
Bekkerus et Gottholdus. Ad σχινοχέφαλος cfr. Plutarchus 
l. l. cap. 8: oí ᾿Αττιχοὶ ποιηταὶ σχινοχέφαλον αὐτὸν ἐχά- 
Aov»' τὴν γὰρ σκίλλαν ἔστιν ὅτε καὶ σχῖνον ὀνομάζουσι. 
Pollux 11 48: σχινοχέφαλον δὲ Κρατῖνος τὸν Περικλέα εἶπε. 
Ad Cratini locum pertinet item glossa Hesychii, «Σχινοκέ- 
φαλος: εἶδος φυτοῦ, Quae quomodo redintegranda sit fa- 
cile intelligitur. — Vs. 2 addidi articulum ante Periclis no- 
men; quem quum Odeum, proximis ante annis ab ipso con- 
ditum, in capite gestare dicit, respexit fortasse ad galeam 
Periclis, qualis in eius προτύποις conspicitur, propter capi- 
tis longitudinem vulgarem modum excedens. Plutarchus 1. 1. 
ὅϑεν αἱ uiv εἰχόνες αὐτοῦ σχεδὸν ἅπασαι χράνεσι περιέ- 
χονται, μὴ βουλομένων, ὡς ἔοιχε, τῶν τεχνιτῶν ἐξονει-- 


δίξειν, 
II. 


Πανὶ κακὸν δεῦρο μαστάω τινὰ 
- ποτὲ χαλκοῦν ἢ ξύλινον καὶ χρύσεον προσῆν. 
οὐδαμῶς ξύλινος ἐχεῖνος "κ",  * * " 
ἀλλὰ χαλχοῦς ὧν ἀπέδρα. πότερα Δαιδάλειος ἦν; 


ἢ τις ἔχλεψεν αὐτόν; 


Scholiastes Euripidis Hec. 821: ór& δὲ ἐχινεῖτο (τὰ 
Δαιδάλου ἔργα) xai προΐεν φωνήν, αὐτός τὲ Εὐριπίδης ἐν 
Εὐρυσϑεῖ λέγει — καὶ Κρατῖνος ἐν Θράτταις" Πανὶ κα- 
χὸν δεῦρο κτλ. Versus distinxi prout voluit referente Mat- 
thiaeo Hermannus, qui scripturae vitia hisce emendationibus 
acabó conatus est: 

— V V — v πάνυ xaxóv δεῦρο βάστασόν τινα. 

β΄. πότερα χαλχοῦν ἢ ξύλενον; α΄. καὶ μὴ χρυσίον προσῇ 

β΄. οὐδαμῶς ξύλινός y ἐκεῖνος 7—7—v— 

ἀλλὰ χαλκοῦς ὧν ἀπέδρα. α΄. πότερα Δαιδάλειος ἦν, 
^4] τις ἔκλεψεν αὐτόν; 
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Idem, si Πανὶ rectum sit, de patera vel simili re sermonem 
esse suspicatur. His adiutus Dobraeus ad Aristoph. Nub. 
$18 tentat: 
Πανὶ κάδον δεῦρο βάστασόν τινα. 
B. πότερα χαλκοῦν ἢ ξύλινον; α΄. xol γρυσὸῦν δὴν 
προσῇ. 

B. οὐδαμώς, ξύλενος δ᾽ ἐχεῖνός ἴσοι, χαλκοῦς μοί ποτ᾿ ἦν} 

ἀλλὰ χαλκοῦς ὧν ἀπέδρα κτλ. 
Quae etsi ingeniose excogitata sunt, malui tamen, quum in 
tali loco omnia incerta sint, librorum lectiones retinere, Ad 
quartum versum comparandus Dio Chrysost. Orat. 37 p.105 
Rsk. ὁ δὲ ἀνδριὰς τῶν Δαιδάλου ποιημάτων ἔτυχεν ὧν καὶ 
λαϑὼν ὑμᾶς ἀπέδρα. Ceterum fregmentum hoc eam quo- 
que ob causam memorabile est, quod Eupolideis versibug 
poetas comicos etiam in diverbiis usos esse ex eo intelli- 


gitur. 


III. 
Ὅτε τοὺς κόρακας τὰξ Αἰγύπτου χρυσία χλέπτοντας 
ἔπαυσεν. 


Pollux IX 91: οὕτως ἂν καὶ ὁ Κρατῖνος ἐν Θρᾷτταις 
εἰρηχὼς εἴη τὸν χρυσὸν χρυσία" “Ὅτε τοὺς κόρακας ete, 
Vulgo κόλαχας, quod correctum ex cod. Iungermanni. Ideur 
in fine versus ἔπαυσαν, quod in ἔπαυσα mutabat Bergkius 
Comment. p. 105. Revocavi ἔπαυσεν. Chorus loquitur de 
poeta, ut apud Aristoph. Equ. 541 sqq. Pae. 739 aliisque 
locis. ld enim recte perspexit Bergkius ex parabasi illum 
versum petitum esse, et gloriari poetam, quod comoediis suis 
effecerit ut improbi homines munera Atheniensium populo 
ab Aegyptiis missa intervertere desistant. 


IV. 
'Eg τὸν καλιόν, ἢν τύχῃ, καϑείργνυται, 


Pollux X 160: οἰχίσκος ὀρνίϑειος παρὰ ' Ηροδότῳ xol 
᾿Αρχιλόχῳ, καὶ χαλιὰ δὲ καὶ καλιὸς ὁ τοιοῦτος οἰχίσκος, 
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ὡς Κρατῖνος Opdrrtug; "Eg τὸν -:» χαϑέργνυται. Unus 
liber χωυϑήργνυται. | Attica forma est -χαϑείργνυταινγ quam 
servavit ad Cratini versum respiciens Hesychius, Keeps 
γνυται: συγκλείεται. Pro ἣν τύχῃ, quae duorum librorum 
est lectio, olim legebatur ἐν τύχοι. Cod, Salm. ἡ τύχη. 
Vocabulum χαλιεός, quod seriori aetati adscribere non debe- 
bat Passovius, ex hoe ipso Cratini loco commemorasse vi- 
detur Hesychius, Καλιός: δεσμωτήριον, καὶ ξύλον, ᾧ ἐδέ- 
οῶτρ, “ καὶ οἱ μικροὶ oixot καλιοὶ καὶ καλίδια, De domuns 
éula dixit Epicharmus apud Poll. l |. τὸν τοῦ γείτονος: X6 
λιόν. — Sententiam versus Cratinei . mirifice mihi. pervertisse 
videtur Fritzschius Quaest. Aristoph. I p. 78. callidum civem; 
qui in omnes se formas mutet et. callidissime temporibus 
inserviat, a Cratino designari existimans, Sed ita saepenu-4 
mero vir doctissimus, ne trita incedat via, in avia defertur. . 


V. 

Pollux X 67: προσϑετέον δὲ τὰς ἐν Opcrraig Κρατί- 
yov πελίχας 1) κύλικας ἢ npoyoidia εἶναι δοχούσας. Qua- 
rum interpretationum priorem Pollux e Callistrati in hanc 
fabulam commentario derivavit. Athenaeus XI p. 495 a. 
Πελίχαι: Καλλίστρατος ἐν ὑπομνήματε Θρᾳττῶν Κρα- 
τίνου ἀποδίδωσι κύλικα. Cfr. interpretes Hesychii vol. ΠῚ 
p. 906. 


VI. | 3 
Τὴν πέρυσι βουλὴν ἐφεστώς. 


Priscianus lib, XVIII p. 206 Kr. ἐπιστατήσει ὑμῶν καὶ 
ὑμῖν. Θεόπομπος Στρατιώτισιν Ἢ Θρασυμάχου δ᾽ ὑμῶν 
γυνὴ καλῶς ἐπιστατήσε. «Πλάτων Νόμων δωδεχάτῳ, 
(p. 949 A) ΤΠυμνικῶν τὲ χαὶ ἱππιχῶν ἄϑλων ἐπιστάτας. 
Κρατῖνος Θράτταις Τὴν πέρυσι βουλὴν ἐφεστώς. 
Ita Putschius. Aldus 'Eoéro:c. Leid. Θράπταις.. In Cra- 
tini versu, qui trochaicus dimeter est, scribendum videtur 


τῆς m βουλῆς. 
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VII. 


Antiatticista p. 104 18. Κ}ὰ κόδ ουλος: Κρατῖνος Θρᾳχί 
(sic). Pollux IIJ 80: εὔδουλος ὁ εὖ τοῖς δούλοις χρώμενος 
παρὰ Φερεκράτει, χαὶ τὸ δρᾶμα Δουλοδιδάσκαλος. παρὰ 
Κρατίνῳ δὲ ὁ κακόδουλος εἴρηται. Hinc suspicor Cratinum 
χαχόδουλος de homine dixisse qui male servis uteretur. 
Idque ipsum notasse videntur Atticistae, quum χαχόδουλος 
proprie de homine dicendum fuisset qui malis servis utere- 
tur. Nam Cratinum hoc nomen pro κακὸς δοῦλος posuisse: 
non credibile est. 


VIII. 

Harpocrat. Lex. rhet. p. 84 22 Bekk. ρχυωρός — ὃ 
τὰς ἄρκυς, τουτέστι τὰ λίνα, φυλάττων, ἄρχυς δέ Aéíyov-- 
ται πάντα τὼ κυνηγετικὰ λίνα. Ξενοφῶν Κυνηγετιχῷ, Κρα- 
τῖνος Θράτταις.  Dubitari potest utrum ἀρχυωρὸς an ἄρκυς 
grammaticus e Cratini fabula enotaverit, Prius tamen pro- 
babilius. Xenophon utroque usus est in Cynegetico. Vid. II 


9. VI 5. De scriptura nominis ἀρχυωρός cfr. Kiessling ad 
Fragmenta Lycurgi p. 61. 


: IX. 


-Photius Lex. p. 188 1. Κύβηβον: Κρατῖνος Ogat- 
ταῖς. τὸν ϑεοφόρητον. "leoveg δὲ μητραγύρτην καὶ γάλ- 
λον νῦν καλούμενον. οὕτως Σιμωνίδης. lta codicis lectio- 
nem ϑεόφραστον correxit ante Porsonum iam Ruhnkenius 
ad Tim. p. 11. De χύβηβος vide Th. Bergkium Comment. 
p. 92. Ι ᾿ 


Χ, 


Photius Lex. p. 826 19. ᾿Οχτώπουν: Κρατῖνος Θρᾷτ- 
ταις" ὀκτώπουν ἀνεγείρεις. ἀντὶ TOU σχορπίόν. παρ- 
Ob γὰρ, σχορπίον [ὀχτώπουν»] ἀνεγείρεις." Eadem Suidas 
vol. II p. 676 et omisso Cratini nomine similia Diogen. VIII 
8 et Hesychius vol. I p. 1219. Qui. etsi omnes in eadem 
proverbii forma consentiunt, non dubitavi tamen ὀχτώπουν 

Comoed. ant. o 
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" secludere. Proverbium enim illud haud dubie ita fuit con- 
ceptum ῳσχορπίον &veyeigetg." /Cratinus autem, ut erat figu- 
ratae dictionis amantissimus, pro σχορπίος substituit ὀχτώπους. 
Illustravit hoc dicendi genus Lobeckius Aglaoph. p. 847 sqq. 
Cratini exemplum sequutus est Nicander Ther. 605 cancrum 
dicens ὀλταπόδην. 


XI. 
Hesychius, ᾿“πέφρησαν: ἀφῆκαν, Κρατῖνος oir 


σαις. Musurus Κρατῖνος Θρᾶσυν Codex autem A 'ootivord oaa", ! 


h. e. Κρατῖνος Θρᾷάσσαις, ut monui olim Quaest. scen. I 
p. 28 sive Hist. crit. p. 55. 


XII. 
Hesychius, Δέλογχον: τὴν Βένδιν οὕτω Κρατῖνος iv 


, » ui 4 ^ ες κ᾿ 3 
Θρᾷτταις ἐκάλεσεν, ἤτοι ὅτι ÓvVO τιμὰς ἐκληρώσατο, obga- : 


νίαν τὲ καὶ χϑονίαν" λόγχας γὰρ ἐχάλουν τοὺς αλήρους" 

οἱ δὲ ὅτι δύο φῶτα ἔχει, τὸ ἴδιον χαὶ τὸ τοῦ ἡλίου. τὴν 
γὰρ σελήνην Βένδιν xoi" Aorsguv νομίζουσι. Rectius scribi 
Βενδῖς εἰ Βενδῖν grammaticorum testimoniis monstravit 
Goettlingius doctr. acc. p. 275. Cum Hesychii glossa I9 
beckius Aglaoph. p. 500 apte composuit locum Plutarchi «t 
Orac. c. 18: oi μὲν ἄστρον γεῶδες, οἱ δὲ ᾿Ολυμπίαν UL 
οἱ δὲ yOovíag, καὶ οὐρανίας κλῆρον ' χάτης προσεῖπον (rii 
σελήνην). Idem de Bendi dixit quaedam Aglaoph. p. 1214. 
Copiosius eundem locum tractavit Th. Bergkius Comment. 
p. 76 sqq. cuius disputationi nihil habeo quod addam nisi 
hoc unum, Bendin a nonnullis Admeti filiam habitam esse. 
Hesychius, '4ójnjrov κόρη: 'Exary. τινὲς δὲ τὴν Βένδιν. 
Quae quo spectent haud obscurum est Dianae cultum apud 
Pheraeos reputantibus. 


XIII. 
Hesychius, Xvo5yvevg: Koarivog ἐν Θράτταις. ἤτοι 





| 


αὐλητὴς (σύρβη γὰρ ἡ αὐλοϑήκη) ἢ ταραχώδης, Ad tibia- | 


| 
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rum strepitum, quo Bendidea sacra personabant, traxit Th. 
Bergkius Comment. p. 91. Notum est proverbium συρβη-. 
γέων yopog tumultuantium chorus, de quo egit Casaubonus 
ad Athen. XV p. 697 e. Adde Zenobium VI 1: συρβήνης 
(leg.-ovgfveve ) γορός: αὕτη τέτακται κατὰ τῶν ἀτάχτων ' 
χορῶν. Quibus similia habent Proverbia. Bodl. 897, ubi 
item minus recte legitur σύρβηνος χορός. Α΄ fortasse hoc 
ipsum συρβηνέων χορὸς Cratinus de impetusso et percito 
i  Thressarum mulierum in hac fabula choro dixerat. 


"e — - 
c9 Ὡ-σ' — ene 


XIV. 


φάντης, οὗ μνημονεύει καὶ ἐν ᾿“χαρνεῦσι καὶ ᾿ θλχάσιν 
Οὗτός, ἐσϑ᾽ ὑμῖν πονηρὸς τοξότης συνήγορος 
ὥσπερ. Ela os. | 

Μνημονεύεν δὲ αὐτοῦ καὶ Πλάτων ἐν Πεισάνδρῳ χαὶ 

Κρατῖνος ἐν Θράτταις. De KEuathlo dixi nonnulla Hist. crit. 


| 
Scholiastes Aristoph. Vesp. 090: EvaO2og ῥήτωρ συχο- 
| p.180, plura Th. Bergkius Comment. p. 97 sqq. 
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γι 
^ Diogenes Laert. I 89: Κλεόβουλος Εὐαγόρου Λίνδιος, 
δὲ Δοῦρις, Kap. ἔνιοι δὲ εἰς Ἡρακλέα ἀνέφερον τὸ γέ- 
αὐτοῦ" ῥώμῃ δὲ χαὶ κάλλει διαφέρειν — γενέσϑαι τε 
τὰ » ϑυγατέρα Κλεοβουλίνην, αἰνιγμάτων ἑξαμέτρων ποιή- 

ν, ἧς μέμνηται καὶ Κρατῖνος ἐν τῷ ὁμωνύμῳ δράματι, - 


ἐν. WO vvrixoc ἐπιγράψας. De argumento et consilio huius 
ud Wüliumque fabularum dixi Hist. crit. p. 277. — Cfr. Th. 
ium Comment. p. 112 sqq. qui de Cleobulinae aenig- 
doctissime disseruit. Sed quod idem coniicit p. 121 

tra tragicae artis corruptelam a Callia profectam Crati- 

roi Cleobulinas docuisse, ut luculento exemplo ostenderet, 
s- topere artificiosa illa compositio et ludicra orationis 


δ» 
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confermatio ab antiquae tragoediae dignitate et magnificentia 
aliena essef, id igitar aliquanto plus est quam quod ex pau- 
cis et exiguis huius fabulae fragmentis efficias. Aenigma- 
tum indicia habent Fragm. III. VI. VII. b 


I. 
— - 'uxiaroga γὰρ ὅμως εἰχὸς λαβεῖν 
πληγάς, ἐὰν μὴ συστρέφῃ τὰ πράγματα, 


Scholiastes Aristoph. Av. 81: οὗτός ἐστιν 'xéoroQ 
τραγῳδίας ποιητής. ἐκαλεῖτο δὲ Σάκας διὰ τὸ ξένος εἶναι. 
Σάχαι γὰρ Θρᾷκες εἰσίν. Θεόπομπος δὲ xci τὸν πατέρα 
αὐτοῦ Σάκαν προσηγόρευσεν Τισαμενῷ, ὁ δ᾽ αὐτὸς καὶ 
Mvoóv ἐχάλεσεν. εἰς δὲ. τὴν ποίησιν αὐτὸν χεχλευάκασι, 
Καλλίας μὲν ἐν Πεδήταις --- Κρατῖνος δὲ ἐν Κλεοβουλί-- 
γαις" ᾿“ἰχέστορα γὰρ xrÀ. Ita enim recte corrigünt editum 
Κλεοβούλοις. | Versum primum ΤῊ. Bergkius Comment. 
p. 123 ita supplebat ' “χέστορ᾽ ἐστὶ τἄρ᾽ ὅμως etc. melius 
Bentleio, post ὅμως inserente Σάχαν. Equidem satius duxi 
lacunam in versus initio indicare, quamquam ictus in ultima 
syllaba nominis ᾿“χέστορα nonnihil offensionis habet. — 
Vs. 2 legebatur συστρέψῃ, quod correxi Quaest. sc. 1 p.54. 
Idem Bentleio placuisse ex postea editis eius ad Kusterum 
epistolis cognitum est. Quid sit τὰ πράγματα συστρέφειν 
in poeta tragico nescio an e cognatis locutionibus συστροφὴ 
τοῦ λόγου, συστρέφειν τὴν λέξιν et wimilibus colligi possit, 
quae de concinna orationis brevitate dici constat. Vid. Er- 
nesti Lex. rhetor. p. 8359. Itaque συστρέφειν τὰ πράγματα 
significare videtur actionem et argumentum fabulae rotun- 
dare et suis finibus circumscribere, ne temere difíluat et 
extra terminos vagetur. Th. Bergkio Cratinus tortuosam 
et obscuram poesin, qua et alii tragici et Acestor tunc ma- 
xime delectati sint, reprehendere videbatur. Vid. Comment. 
P. 119 Bq« 


KALOBOYAIN AI. | 09 


II. 
' En£ówxs βαλάνων ἄβακα τῶν ἐκ Φελλέως. 


Pollux X 105: ἄβθαχα δ᾽ εἰ βούλοιό τι τῶν τοῦ μα- 
γείρου σχευῶν καλεῖν, προσχρηστέον σοι Κρατίνῳ ἐν Κλεο- 
βουλίναις λέγοντι" ᾿Ἐπέδωχκε βαλάνων ἄβακα τῶν ἐκ Φιτ- 
τέως.  Kuhnius tentabat 'Πιτϑέως. Sed recte Bentleius 
Epist. ad Hemsterh. p. 63. V. Ruhnkenium ad Tim. p. 192 
cll. Elmsleio ad Aristoph. Acliarn. 273. Verba βϑαλάνων 
᾿ἄβακα rursus attigit Pollux VI 86: ταῦτα δὲ ὅσα κατὰ 
φιάλας ἀνεπέπτατο, xai χάναστρω καλούμενα εὑρεῖν ἔστι 
παρὰ Νικοχῶντι τῷ χωμικῷ, ὡς xai παρὰ Κρατίνῳ βα- 
λάνων ἄβακα. lisque ἄβαξ de lance plana et patula in- 
telligendum, qualis phialarum forma erat. 


III. 
Ἔστιν ἄχμων καὶ σφῦρα νεανίᾳ εὔτριχι πώλῳ. 
E 4 


Hephaestio Enchir. 1 3 p. 17: ἐδείξαμεν ἔτε καὶ παρ᾽ 
αὐτῷ τῷ Κρατίνῳ πολλάκις οὖσαν (correptionem syllabae 
ante mutam et liquidam), ὡς ἐν Κλεοβουλίναις Ἔστιν 
ἄχμων xrÀ. D'Orvillius comparat Homericum ἄχμονά τε 
σφῦράν τ᾽ εὐποίητον τὲ πυράγρην Odyss. y 434. Pro 
πώλῳ ed. Flor. et duo codd. πώπῳ, unus πόλῳ. Senten- 
tiam aenigmatis non perspicio. An obscenus latet sensus, 
ut ἐῤεσσόμενος xai ἐρέσσων intelligendus sit? Ita πώλος, 
quod de puellis frequentissimum est, de puero vel adole- 
scente dictum esset. Hesychius, Πώλος: ἑταίρα " πώλους 
γὰρ αὐτὰς ἔλεγον, οἷον ᾿᾿Αφροδίτης πώλους. τοὺς νέους, 
χαὶ τὰς νέας καὶ παρϑένους. 


IV. ^ 
᾿Εχβάλλοντες τῆς αἴϑης πέπλους. 


Hesychius, «“ἰϑὴς πέπλος. Κρατῖνος Κλεοβουλίναις " 
ἐχβάλλαντες τῆς αἴϑης πέπλους. Proverbia Bodl. 
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62. “ἴϑης πέπλος: ἐπὶ τῶν. ἐχκαιόντων xai στάσεις καὶ 
διαβολὰς ἐγειρόντων͵ παρ᾽ ὅσον ἡ Δηϊάνειρα πέπλον ἔπεμψε: 
τῷ Ἡραχλεῖ, ὑφ᾽ οὗ καυϑεὶς διερϑάρη. Similia afferunt 
Diogen. 1 81 et Zenobius I 33. Qui omnes consentiunt in 
αἴϑης πέπλος, pro quo recte Hesychii codex αἰϑὴς πέπλος. 

Corrupte Arsenius Viol. p. 33: “ἴϑεις ἐν πέπλῳ xoi αἴϑων 
(apogr. Dresd. αἴϑης) πέπλος: ἐπὶ τῶν στάσεις ἐγειρόντων 
καὶ ὑπεχκαιόντων, Hesychii glossam recepit Phavorinus, ubi 
pro ἐχβάλλοντες legitur ἐμβάλλοντες, pro quo fortasse scr. . 
ἐπιβάλλοντες. Pro τῆς αἴϑης recte Alberti τοὺς αἴϑεις sive 

potius αἰϑεῖς. Cratinus de seditioso homine dixisse videtur 
[δήμῳ τὸν] ἐπιβάλλοντα τοὺς αἰϑεῖς πέπλους, ardentes illas 
tunicas populo iniicientem. 


V. 


Zenobius Prov. V 14. Μ ὐλος (ΜΙ υὐλλος) πάντ᾽ ἀκούων: 
αὕτη τέτακται ἐπὶ τῶν χωφότητα προσποιουμένων καὶ 
πάντα ἀκουόντων. Μέμνηται αὐτῆς Κρατῖνος ἐν Κλεοβου-- 
λίναις. ἔστι δὲ xol κωμῳδιῶν ποιητὴς Μύλος. De Myllo 
(ita enim rectius scribitur) vide Hist. crit. p. 20. 


VI. 

Photius Lex. p. 518 283. Σ χάλωψ: ὁ σπάλαξ. ἐν 
Κλεοβουλίναις Κρατῖνος. Rectius scribitur σχάλοψ, ut apud 
Aristoph. Acharn. 879 et Etymol. M. P. 715 27 aliosque 
scriptum reperio. 


VII. 

Photius Lex, p. 615 8. Φέροιχος: ἐν KAcoffovAtvaig. 
(Xov ὅμοιον γαλῇ, λευχόν, φωλεῦον ἐν ταῖς ῥίζαις τῶν 
δρυῶν, βαλανηφάγον, οὕτω καλούμενον. Quibus verbis 
quod animalculum - significetur, non meum est quaerere. 
Alios, in his Hesiodum, φερέοιχον pro cochlea dixisse con- 
stat, alios pro testudine. V. Intpp. Hesychii vol. II p. 1500. 
Cochleae domiportae apud Cicer. Divin. II 64 iam Runké- 
lius admonuit, Cfr. Th. Bergkii Comment. p. 121. 
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VIII. 


Athenaeus IV p.171 6: παροψωνεῖν δ᾽ ἔφη Κρατῖνος 
ἐν Κλεοβουλίναις οὕτως.  Statuunt excidisse Cratlni locum, 
quod non necessarium est. V. Schweighaeuserus ad Athen. 
p. 694a. et Dobraeus Adv. II p. 356. 


ΙΧ... | 
Scholiastes Aristoph. Thesm. 389: xoi παρὰ Κρατίνῳ 
ἐσεὶν ἔν Κλεοβουλίναις τὸ ἐπεσμ ἢ. ἔστι δὲ λοιδορία, ἀπὸ 
τοῦ χαϑάπτεσϑαι τῶν σμωμένων. Ῥοβίγοπια obscura sunt. 
Aristophanis versus hic est, τί γὰρ οὗτος ἡμᾶς οὐχ ἐπισμῇ. 
τῶν χαχῶν; Quae satis docent quo sensu ἐπισμῆν Cratinus 
dixerit, ad euius locum more suo spectat Hesychius, ᾿Επι- 
σμῇ: ἐπιτρίβει — en πλήττει. lta enim legendum 
ex codice. 


X. 


Pollux VII 41: ἔοιχε δὲ xai τὸ ἱποῦν xoi ἱποῦσϑαι 
ἐπὶ τοῦ ἀποϑλίβεσθαι καὶ πιέζεσθαι χναφεῦσι προσήκειν, 
οὐκ ἄντικρυς μὲν ἐπὶ τούτου εἰρημένον, ὑποδηλούμενον δέ" 

duae ἐμοὶ καλὴν δίχην, 

ἱπούμενος ταῖς συμφοραῖς, 
Κρατῖνός πού φησι. καὶ ἵπον μὲν ἐν Κλεοβουλίν. χαὶ 
' Aoyiloyog δ᾽ ἔφη" κέαται ἐν ἵπῳ. Pro Κρατῖνος cod. 
Falk. habet ᾿“ριστοφάνης, cuius sunt illi versus Equit. 920. 
Eos Aristophanem Cratino surripuisse praeter Casaubonum 
et Brunekium statuit Meierus Ind. lectt. aest. 1832 p. 4. 
Sed noli dubitare quin scripserit Pollux, '4fo«oroqcvig που 
φησί. xci Κρατῖνος ἱἰποῦμεν ἐν KAcoffovAivoug. καὶ 
᾿Αρχίλοχος δ᾽ ἔφη" κέαται δ᾽ ἐν ire. | Ad eundem Cra- 
tini locum refero Hesychii glossam, ἱπποῦμεν: πιέζομεν, 
Corrige ἐποῦμεν. 
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Φοβερὸν ἀνθρώποις τόδ᾽ av 
χταμένοις ἐπ᾿ αἰζηοῖσε καυχᾶσϑαι μέγα. 


.. Clemens Alexandr. Strom. VI p. 738 25 (268): Πάλιν 
δ᾽ αὖ “Ὁμήρου (Odyss. χ' 412) εἰπόντος ,,οοὐχ ὅσίη κταμέ- 
γοισιν ἐπ᾿ ἀνδράσιν εὐχετάασϑ'αι", ᾿“Ιρχίλοχός τὲ xoà Κρα- 
τῖνος γράφουσιν, ὁ μὲν ,,00 γὰρ ἐσϑλὰ κατϑανοῦσι x«gro- 
μεῖν ἐπ᾿ ἀνδράσιν", Κρατῖνος δὲ ἔν τοῖς ““άκωσι" Φοβερὸν 
ἀνθρώποις κτλ. ingeniosa et fortasse vera est lacobsii Ani- 


madv. Anal. Brunck. I p. 164 coniectura φϑονερὸν pro go- - 


βερὸν scribentis. In fine versus Grotius Exc. p. 489 τόδε scri- 
bebat pro τόδ᾽ «v. Sed aliud quid latere videtur. Aoristo- 
χτάσϑαι vix alius atticorum poetarum usus est; nec αἰζηός 
in vulgari sermone usitatum fuit. Ceterum nuin recte Cra- 
tino fabula ““2ἄχωνες inscripta tribuatur vehementer nunc 
dubito. Ac dubitat etiam Th. Bergkius Comment. p. 180. Si 
illa a Lacedaemonio dicta fuisse statuas, non male opinor 
verba ἐν roig ““άκωσι cum Cratini fragmento coniungas, ut 
spud Lacedaemonios res plena invidiae fuisse dicatur de 
occisis gloriari.. Ita igitur hic locus scribendus est: 

Ἵν τοῖς “άκωσι φϑονερὸν ἀνϑρώποις πέλει 

κταμένοις ἐπ᾽ αἰζηοῖσι χκαυχᾶσϑαι μέγα. 
Ac fortasse etiam in poetae nomine erratum et in Cratini 
locum Kagxíivog substituendum est. . 
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I. . 
Παντοίοις γε μὴν κεφαλὴν. ἀνϑέμοις ἐρέπτομαι, 
λειρίοις, ῥόδοις, χρίνεσιν,᾿ κοσμοσανδάλοις, ἴοις, 
x«l σισυμβρίοις, ἀνεμωνῶν xáAvii v' ἠριναῖς, 
ἑρπύλλῳ, κρόχοις, ὑακίνϑοις, ἑλιχρύσου κλάδοις, 
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3 , Li - —- , | 
οἰνάνϑῃσιν, ἡμεροχαλλεῖ TE τῷ φιλουμένῳ, 
ἀνθρύσχου gogy, | *  * * "* . 
τῷ τ᾽ &ewggoUQo μελιλώτῳ κάρα πυκάζομαι, 


xal δὴ κύτισος αὐτόματος παρὰ Μέδοντος ἔρχεται... 


Athenaeus XV p. 685 d. de floribus coronariis disserens: 
xai Κρατῖνος iv MaAÓ«xoig: Παντοίοις γε μὴν κτλ. Ver- 
sus hos ex parabasi petitos esse et a coryphaeo caput va- 
riis floribus redimito recitari statuit 'Th. Bergkius Comment. 
p. 125. Vera haec puto, nisi quod praesentia tempora ἐρέ- 
πτομαι πυχάζομαι et ἔρχεται indicare videntur, eum qui 
haec recitat nunc ipsum in ornando coronandoque capite 
occupatum esse. Respicit eosdem versus Pollux VI 106: 
τὰ δὲ iv τοῖς στεφάνοις ἄνϑη, ῥόδα, ἴα, κρίνα, σισύμβρια, 
ἀνεμῶναν, ἕρπυλλος, xgoxog, vaxwÜog, ἐλίχρυσος, ἡμερο- 
καλλές, ἑλένειον͵ ϑρυαλλίς, ἀνϑρίσχος (sic), ναρκίσσος, Με-- 
λίλωτον, ἀνϑεμίς, παρϑενὶς καὶ τάλλα, «ὅσα τοῖς ὀφϑαλ- 
μοῖς τέρψιν ἢ ῥισὶν ἡδεῖαν ὄσφρησιν ἔχει. Μέμνηται δὲ 
τῶν πλείστων Κρατῖνος ἐν Δαλϑακοῖς, ὥσπερ καὶ χοσμο-- 
σανδάλου καὶ μίλου, ὅπερ ἣν τῆς μίλαχος ἄνϑος. Vs. 3 
χρίνεσι Porsonus apud Dobraeum ad Nub, 518 pro χρίνοις, 
Athen. 1. l. p. 681b: χοσμοσανδάλων δὲ μνημονεύει Κρατῖνος 
ἐν Μαλϑαχοῖς διὰ τούτων: Κεφαλὴν ἀνϑέμοις ἐρέπτομαι, 
λεερίοις, ῥόδοις, κρίνοισι, κοσμοσανδάλοις. Tta libri. — Vs. 8 
κάλυξί τ΄. Porsonus κάλυξιν, — Vs. 4 ὑακίνϑοις. Porso- 
nus ὑαχίνϑοισι. Vulgo ὑακίνϑῳ. Ego Dindorfium sequu-- 
tus sum. Et sic Athenaeus l.l. p. 681 a. de ἑλιχρύσῳ agens: 
Κρατῖνος δ᾽ ἐν Μαλϑαχοῖς φησιν, ,ἑρπύλλῳ, κρόκοις, ὑακίν- 
ϑοις, ἑλιχρύσου κλάδοις. ]n eiusmodi versibus recte muta . 
cum liquida positionem facit. Ita ipse Cratinus dixit Troph. 1 
ἐρυϑρόχρων, secunda syllaba producta. —. Vs.9. Athenaeus 1.1. 
p. 901e: ro) ἡμεροχαλλοῦς καλουμένου ἄνϑους, 0 τὴν μὲν 
νύχτα μαραίνεται, ἅμα δὲ τῷ ἡλίῳ ἀνατέλλοντι ϑάλλει, 
μνημουεύει Κρατῖνος ἐν Μαλϑακοῖς λέγων οὕτως ,,ἡμερο- 
καλλεῖ re τῷ φιλουμένῳ, — Vs. 6 ἀνϑρύσχου. Schweig- 
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haeuserus pro ἀγνϑρυσχίσσου (A) vel ἀνθρυσχίσχου (P). 
Idem lacunam indicavit. ΤῊ. Bergkius l. 1. p. 123 Pollucis 
loco fretus ingeniose tentabat: 

ἀνϑρύσκχου (vel àvÜQUoxQ) * * * * * 

' vagxíogov φόβῃ O^, ἑλενείῳ τε καὶ ϑρυαλλίδι, 

τῷ T' ἀειφρούρῳ κτλ. : 
Vs.7 cc ρούρῳ h.e. semper virenti, docente Hesychio, ᾿δεί- 
φρουρος: ἀεὶ διαμένων. ἀειϑαλής. «Σοφοκλῆς Τηλέφῳ. 
lta enim haec emendavit Porsonus. — Vs. 8 pro καὶ δὴ 
vulgo x«i. Porsonus καμοί, quod vix aptum hoc loco. Her- 
mannus Doctr. metr. p. 685 καὶ γάρ. Melius Bergkius 1. 1. 
xci μοι. lpse scripsi xoi δή. Tum vulgo παραμέδοντος. 
Porsonus παρὰ μέδοντος. Nostrum Dobraeus. 


II. 
Τίς ἄρ᾽ igàvr& μ᾽ οἶδεν, ὦ Γνήσιππ᾽, ἐγὼ πολλῇ χολῇ. 
οἴομαι γὰρ μηδὲν οὕτως μωρὸν εἶναι καὶ χενόν. 


Athenaeus XIV p. 688 6: Τ]νησίππου τινὸς μνημονεύει 
παιγνιαγράφου τῆς ἱλαρᾶς μούσης --- Κρατῖνος ἐν 1αλ-- 
ϑαχοῖς Τίς ἄρ᾽ ἐρῶντά μ᾽ οἶδεν χτλ. — Vs. 1 Dalecam- 
» plus ἐρῶντα. Libri ἔρωτας. Pro οἶδεν Hermannus εἶδεν. 
Tum idem: B. ἐγὼ οὔ. πολλὴ σχολή. Dobraeus Advers, 
II p. 348: lJv5owiné πω; πολλὴ χολή, allato Aristoph. 
Ran. 4 πάνυ γάρ ἐστ᾽ ἤδη χολή. Sed zw sic positum quis - 
ferat? —— Vs. 2 γὰρ addidit Grotius. Pro μηδὲν fortasse 
μηδέν᾽, ut iam alii voluerunt. Sed locus perquam obscurus est. 


HI. 


Athenaeus 11] p. 111 6: ἄρτου δ᾽ εἶδός ἐστι xoi ὁ 
ἀποπυρίας καλούμενος, ἐπ᾿ ἀνθϑράχων δ᾽ ὀπτᾶται. κχαλεῖ- 
ται δ᾽ οὗτος ὑπό τινων ζυμίτης. Κρατῖνος Μαλϑαχοῖς 
»2πρῶτον ἀποπυρίαν ἔχω ζυμιταμιάδου πλέους 
. xvépaAAov" Cod. A ζυμηταμιαδου sine accentu.  Ca- 
saubonus inter alia tentat ζυμίταν μὰ 4i' οὐ πλέων χεχρύ- 
φαλον vel ἔμπλεων γναφάλων, acerosum panem siguificari 
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existiinans. Pro πλέους B habet πλέον Fortasse igitur scri- 
bendum: | | 
πρῶτον ἀποπυρίαν ἔχω 
ζυμίταν μὰ Δί᾽ οὐ πλέον γναφάλλων. 

Quorum versuum primus non integer servatus est: videtur 
autem aut jambicis aut trochaicis numeris scriptus fuisse. 
Alter est hendecasyllabus, qualis infra Fragm. inc. fab. XX. 
Ac ne ζυμίτην et πλέων desideres, suspicor haec ab homine 
Doriensi pronunciata esse. 1 γαφάλλων, non autem zveqgaAwy 
hoc loco olim lectum fuisse docet locus Herodiani de dict. 
eolit. p. 89 24 de nomine xvéqaAAov disserens: ὥστε xai 
ἀντίϑεσις ἐγένετο τοῦ ἃ εἰς 8&, ἐπεὶ παρὰ τὸ xváqog ἐγέ-- 
γετο. εἰσὶ μέντοι οἱ καὶ «διὰ TOU y γράφουσιν. ἔν τισιν ") 
ἐν μαλαχροῖς Κρατίνου. περιεφύλαξε Σύμμαχος. Ubi Blo- 
chius MoAOaxoig et παρεφύλαξε corrigit; sed praeterea pro 
ἀντίϑεσις scribendum videtur μετάϑεσις. Usus igitur Cra- 
tinus est forma yvcf«AAov, quod et ipsum documento est 
Doriensem haec hominem locutum esse. Ut enim veteres 
Attici constanter dixerunt κνάπτειν et χναιεύς, non autem 
γνάπτειν et γναφεύς (v. Dobraeus ad Arist. Plat. 166), ita 
eosdem χνάφαλλον vel χνέφαλλον, non autem γνάφαλλον 
vel γγέφαλλον dixisse consentaneum est. 


IV. 
"Auopyóv ἔνδον βρυτίνην νήϑειν τινά. 


Hesychius, Βρυτίνη: ἐν MaAÓaxoig* ᾿“μοργὸν ἔνδον 
βρυτίνην vitu τινά. ἔπαιξε πρὸς τὸ πόμα τὸ βρίτινον" 
ἔστε δὲ καὶ ζῶον βρῦτον, ὅμοιον κανϑάρῳ, χαὶ τὸ ἀπ᾿ αὐ- 
τοῦ βρύτινον πήνισμα, ὅπερ vm ἐνίων βομβύκινον λέγεται. 
Haec ad Cratini Malthacos pertinere primus omnium vidit: 
Salmasius ad Tertull. de Pall. p. 197. qui pro νηϑειν tacite - 
scripsit νήϑει. Versus in codice ita scriptus est: ἄμοργον 


*) H. e. ἔν τισιν ἀντιγράφοις, Anecd. Bekk. p. 440 30: ἔν τισι δὲ 
ὥσπερ παρνόπων γράφεται. 
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ἔνδον βρύτινην νίϑειν τινά," Qui si recte emendatus legi- 
tur apud Musurum, ἀμοργὸς de lino intelligendum est. 
. Pausanias apud Eustath. ad Dionys. Perieg. 525: '4uooyog: 
ὅμοιον βύσσῳ.  ltaque sensus esset: intus aliquam mere 
linum byssinum, sive malis bombycinum. | Sed vereor ne il- 
lud ἀμοργὸς Pausaniae ex ἀμοργὶς corruptum sit; et aegre 
neges si contuleris grammaticorum testimonia apud Barke- 
rum ad Etymol. M. p. 732 sqq. Neque intelligitur, si de 
bysso agitur in Cratini-loco, quo sensu comicus ita ad βρύ- 
τερον πόμα alusisse dicatur a glossographo. lta enim le- 
gitur in codice, non quod Musurus temere invexit πήνισμα. 
Ipse Hesychius paullo infra, Βρυττόν: πᾶν τὸ ἐχ τρυφῆς 
ποτόν. Quae ita corrigo, Πρῦτον: πᾶν τὸ ἐκ τρύγης πο- 
τόν. Aretaeus Capp. I 9 p. 8 τὸ τῶν βρυτέων πῶμα com- 
memorat. Galenus vol. VI p. 842 Chart. τὸ γάρ τοι τιν 
Bovriov ἀπόβρεγμα τρύγα καλοῦσιν, ὅπερ αὖ πάλιν οἱ ἀτ- 
τικίζοντες ὀνομάζουσι δευτερίαν. Itaque probabile est non 
de veste aliqua, sed de potu agi in Cratini loco. . Proinde 
nescio an versus iia scribendus sit: 
" Auogyw &vÓov βρυτίνην ἠϑεῖν τινα. 

'Auópym sive ἄμοργις amurca proprie de aquatili olivarum 
humore dicitur, v. Schneiderum ad Caton. R. R. 99 p. 154. 
Idem nomen ad vini faecem fuisse translatum docet Etymol. 
M. p. 129 13: ἀμόργη ἐκ τοῦ ἀμέργω γίνεται. σημαίνει 
δὲ δύο, τὴν ὑποστάϑμην τοῦ ἐλαίου καὶ τὴν τρύγα τοῦ 
otyov. Nec dubito quin de cuiusvis generis sedimento di- 
ctum fuerit. Itaque ἀμόργην βρυτίνην ludibundus poeta de 
pingui et crasso hordacei potus humore dixisse videtur. 
Hunc igitur potum nescio quis eliquare seu percolare iube- 
tur. Plane enim non dubito quin ἡϑεῖν scribendum sit 
pro codicis lectione νέϑειν, ἃ ut alia mittam Geopon. 
XVIII 18: ἀμόργη &veAog διηϑεῖται. ^ Ac ne de forma 
ἄμοργις dubites, disertim eam commemorat Arcadius sive 
potius Herodianus de Acc. p. 29 22: ἔτι τὰ εἰς τς πολυ- 
σύλλαβα (ὀξύνεται), στρατηγὶς ἁλουργίς. τὸ δὲ ἄμοργεξβ, 
ἡ ὑποστάϑμη, βαρύνεται, — Suidas 1 p. 142. ᾿“μοργίς: κυ-- 
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ρίως ἡ λευχοχαλάμη, ἐξ ἧς γίνεται ἐνδύματα ἀμόργινα Ae- 
γόμενα. ἢ ἡ τοῦ ἐλαίου ὑποστάϑμη, καὶ ἡ τρὺξ τοῦ οἴνου. 
Ubi Kusterus ,confundit hic Suidas duas voces, ἀμόργη et 
duogyíg. Immo confundit ἀμοργίς, (9og, linum amorginum, 
et ἄμοργις, ἑως, olei sedimentum. ἴῃ loco Arcadii post 
&Aovgyig fortasse excidit ἀμοργίς. Apud Aristophanem Lys. 
185 sqq. embigue in utroque nomine luditur: 

τάλαιν᾽ ἐγω, τάλαινα τῆς ἀμόργιδος 

ἣν ἄλοπον οἴχοι καταλέλοιπα. 
(leg. ἀμοργίδος). Ad quae Lysistrata obsceno sensu dicit: 

αὕτη τέρα 
ἐπὶ τὴν ἄμοργεν τὴν ἄλοπον ἐξέρχεται. 


V. 


“Πευχοὺς ὑπὸ ποσσὶν ἔχων πίλους. 


Pollux ΥἹ] 171: οὐ μόνον δὲ ὁ ἐπὶ τῶν κεφαλῶν ἐπι- 
τιϑέμενος πῖλος οὕτως ἐχαλεῖτο, ἀλλὰ καὶ ὁ περὶ τοῖς πο- 
σίν, ὡς δηλοῖ Κρατῖνος ἐν αλθϑαχοῖς λέγων ,, ευχοὺς ὑπὸ 
ποσὶν ἔχων πίλους. In his αλθακοῖς pro Maàexoig e 
cod. lungerm. emendatum. Tum pro λέγων cod. Kulm. 
λαών, et in Cratini loco χαχοὺς pro Aevxovg et εἶχε pro 
ἔχων. Idem Pollux X 50: τοὺς δὲ περὶ τοῖς ποσὶ πίλους 
οὐ Πλάτων μόνον iv Συμποσίῳ φήσας φἐνειλιγμένων τοὺς 
πόδας εἰς πίλους καὶ ἀρναχίδας,, ἀλλὰ zal Κρατῖνος ἐν 
ἹΜαλϑαχοῖς ,,Δευχοὺς ὑπὸ ποσὶν ἔχων πίλους. ἔξεστι δὲ ei- 
πεῖν καὶ πλεκτοὺς πίλους. lta enim haec e codice emendata 
sunt, De albis istis, quibus molles et effeminati hominea 
utebantur, udonibus commode T. H. attulit Lucianum praec. 
rhet. vol. ΠῚ p. 16: ἡ ἐμβὰς Σικυωνία πίλοις Toig λευχοῖς 
ἐπιπρέπουσα. Cfr. Musonius Stobaei Flor. I 84: χεῖράς τὰ 
καὶ πόδας περιδέσει πίλων ἢ ὑφασμάτων τινῶν μαλακύ- 
vety. Ceterum in Cratini versu ποσσὶν scripsi pro ποσίν, 
De epicis formis in anapaesticis: vérsibus comicorum admo- 
nui olim Quaest. scen. II p. 25, ubi attuli ex Anaxilae Ly- 
ropoeo apud Athen. XII p. 948 c: ᾿βῳᾳεσηία γράμματα 
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xxÀAx, et ex Platonis Symmachia apud Mermiam in Plat. 
Phaed. p. 90: x&v μὲν πίπτῃσι τὰ λεύχ᾽ ἐπάνω. — Quae 
forma etiam Aristophani reddenda Av. 567, ubi non sine 
gravi corruptela legitur ἢν δ᾽ ᾿Ηραχλέει ϑύῃ rig βοῦν, 
λάρῳ ναστοὺς μελιτούττας. — Recte libri βοῦν omittunt et 
post ναστοὺς inferunt ϑύειν. Scribendum igitur: 

ἣν δ᾽ Ἡρακλέει ϑύῃσι, λάρῳ ναστοὺς ϑύειν μελιτούττας. 
Ex eodem genere est χατένασϑεν apud Aristoph. Vesp. 662. 
κοὔπω πλείους ἐν τῇ χώρᾳ κατένασϑεν. ltem ἐνέπω apud 
Axionicum Athenaei VIII p. 342 b. τίνα τῷδ᾽ ἐνέπω τὴν 
σχευασίαν, et προβᾶν pro προβαίΐνεεν apud Cratinum Legi- 
bus: σχήπτροισιν ἄχασκα προβῶντες, οἱ ἠδὲ apud Eupolin 
Plutarchi Symp. p. 002 ἢ, κύτισόν τ᾽ ἠδὲ oqcxov εὐώδη, 
de quo dixi Curis crit. p. 59. Huic simillimum est quod 
Aristophani Lys. 989 recte Dindorfius restituit ἡέ. Ex eodem 
genere est productio ante mutam cum liquida apud Crati- 
num.in Plutis Il 8: Αι γιναῖαε κατεβέβληντο δρυπετεῖς, cui 
multa similia adiicere possem. - 


VL 


Stephanus Byz. s. v. ᾿]βηρία p. 410 sive apud Con- 
stantinum Porphyrog. de adm. imp. 23: "//5o Ἴβηρος ὁ 
Ἴβηρος, ἀφ᾽ ov παρὰ Κουαδράτῳ iv ᾿Ῥωμαϊχῆς χιλιάδος 
ἐ ἐστὶν ᾿Ιβήροιοιν, οὕτω καίτοι «Τἰγυσί ϑ᾽ ἅμα καὶ ᾿18ή- 
ροισι πολεμέοντες., — TO αὐτὸ καὶ "Afipov ἐν παρωνύμοις 
φησί. καὶ ,αὐτὸς Ἴβηρος τραγοπώγων᾽" ἐν Μαλϑα-" 
xoig εἴρηταν Κρατίνου. Videntur haec verba in fine ana- 
paestici versus tetrametri posita fuisse; αὐτὸς fortasse cor- 
ruptum est. De Iberibus Atheniensium mercenariis constat 
ex Thucyd. VI 90. Cír. Th. Bergkii Comment. p. 343. 


VII. : 

Etymol. M. p. 182 22: Κάβαισος: ὁ ἄπληστος, διὰ 
διφϑόγγου. προπαροξύνεται. παρὰ τὸν χαβόν, ὃ ἐστε ué- 
τρον σιτικόν. Κρατῖνος δαλϑακοῖς. ἔστι δὲ κύριον πε- 
ποιημέγον παρὰ τὴν αἰσαν (3). Nomen igitur hoc fictum | 


ἈΝ 
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est a Cratino ad significandam nescio culus voracitatem. 
Similia habent Photius et Hesychius s. v. χάβαισος, omisso 
tamen Cratini nomine. Cfr. Pollux VI 48: χάβαισον δὲ 
ἐχάλουν τὸν περὶ τὴν τροφὴν ἄπληστον, ὥσπερ οἱ νῦν τὸν 
πολυπότην πίϑον. De Hebraeorum mensura Aa vide lo- 
sephum Archaeol. [11 6 6. Cfr. Prov. Coisl. p. 144 B x«- 
fog: εἶδος μέτρου. καὶ παροιμία Κάβος xcflov(?) Quod 
autem Κάβαισος per diphthongum scribendum esse dicit Ety- 
mologus, fecit id, credo, ut nomen illud a Καβασσός, quod 
Cappadociae oppidum fuit, distingueret. 


VIII. 


Photius Lex. p. 185 21. Κυλλοῦ πήραν: ἡ Πήρα 
χωρίον πρὸς τῷ “ὙὙμηττῷ, ἐν ᾧ ἱερὸν 'AqgoOírue, καὶ 
χρήνη ἐξ ἧς αἱ πιοῦσαι εὐτοχοῦσεν καὶ αἱ ἄγονοι γόνιμοι 
; γίνονται. Κρατῖνος δὲ ἐν MaAOaxoig Καλιὰν (Suidas | 
p.394 Καλλίαν) αὐτὴν φησίν. οἱ δὲ Κολλοπήραν. τάττε- 
ται δ᾽ ἡ παροιμία ἐπὶ τῶν τὴν φύσιν βιαζομένων ἐξ ἐπι- 
τεχνήσεως. In his verba Καλιὰν αὐτὴν φησίν in codice ἃ. 
correctore addita esse monuit Dobraeus;^post Κολλοπήραν, 
pro quo Suidae codd. Κύλλου πήραν habent, demidiatum 
versum in codice deesse annotavit idem. Quae lacuna quo- 
modo explenda sit docet Hesychius v. KwvAAuae: γωρίον 
δασύ, ὅπερ διαφόρως προσαγορεύουσιν, οἱ μὲν Κάλλιον, οἱ 
δὲ Κυλίαν, ἄλλοι Κυλύπεραν. Quamquam et haec corrupta 
esse intelligitur. —Cratinum nomine Κύλλος usum esse in 
hac fabula docet Herodianus περὶ μονήρους λέξ. p: 11 16. 
χάλλος: τὰ εἰς Og λήγοντα δισύλλαβα βαρύτονα ἔχοντα 
δισσὸν τὸ λ οὐ ϑέλει εἶναι οὐδέτερα. Κύλλος (ita Dind. 
Fragm. Arist. p. 129 pro ὕλλος) τὸ χύριον, οὗ μέμνηται 
καὶ ᾿“ριστοφάνης καὶ Κρατῖνος ἐν Μαλθϑαχοῖς. . Hinc con- 
iicias apud Photium, omissis illis Καλιὰν αὐτὴν φησί, scri- 
bendum esse Κρατῖνος ἐν Μαλϑακοῖς oiós Κύλλου πήραν. 
De accentu nominis Κύλλος admonuit etiani auctor Proverb. 
Bodl, 571 p. 67 E et Arcadius p. 56 23. 
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IX. 


Herodianus zegi μονήρους AE. p. 8 929 de nominibus 
in vog desinentibus: Τισαμενός, Δεξαμενός, " Axeaagevoe, 
Κλαυσαμενόξςξ' καλεῖται δὲ ἐν μαλαχοῖς. ᾿Αγχομενός * 
γενναῖα βοιώτιος ἐν ᾿Αγχομενοῦ, ᾿«Πριστοφάνης 1αγηνε- 
σταῖς. Φαμενός, Σοφοχλῆς Μάντεσι οὐξουϑὸς Φαμενὸς 
Τειρεσίου παῖς. Recte Blochius αλθαχοῖς. Cratini no- 
men addi non necesse est. V. Fragm. IV. Pro Κλαυσαμενός, 
quoniam id non ut reliqua nomina ab Herodiano commemo- 
rata, 8 verbo medio descendat, Th. Bergkius Comment. 
p. 129 suspicatur Κλαυσομενός Sed etiam χλαίομαι in usu 
fuisse docet Aeschylus Sept. c. Theb. 914 Blomf. 


X. 


Choeroboscus Crameri Anecd. IV p. 416. Bekkeri Anecd. 
.p. 1295: εὕρηταν δὲ xol μετὰ τοῦ σ οἶσϑας, ὡς παρὰ 
Κρατίνῳ ἐν Μαλϑαχοῖς. Vide ad Menandri Fragm. p. 122. 

. XI. ! 

Epimerismi Homer. p. 363 21: παρὰ δὲ ' Artixoig μά- 
Aura ἐπὶ πρώτου προσώπου ἡ παρὰ (πάρα) ἀντὶ τοῦ 
πάρειμι" Κρατῖνος αλϑακοῖς" καὶ “Ἕρμιππος Στρατιώ- 
ταῖς Τίς 209^ ὁ πωλῶν τἀνδράποδ᾽; δδ᾽ ἐγὼ πάρα. 


«----.-.ς.ο.....-- ας" 


NEM EZXI zx 


I. 
Ὄρνιϑα τοίνυν δεῖ σε γίγνεσθαι μέγαν. 


Athenaeus ΙΧ p. 373 c: ᾿Ορνίϑια δ᾽ εἴρηκε Κρατῖνος 
ἐν Νεμέσει (Fragm. {Π|. IV). ἐπὶ δὲ τοῦ ἀρσενικοῦ οὐ μόνον 
ὄρνιν, ἀλλὰ καὶ ὄρνιϑα. ὁ αὐτὸς Κρατῖνος ἐν τῷ αὐτῷ 
δράματί φησίν ,, θρνιϑα. φοινικόπτερον," καὶ πάλιν "Ορ- 
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γιϑα κτλ, Apertum est haec ad lovem dici Nemesis amore 
incensum. Facit huc Eratosthenes Catast, 29 p. 20: λέγεται 

τὸν Δία ὁμοιωθέντα τῷ ζώῳ τούτῳ (cycnum dicit), JVeué- 
σεως ἐρασϑῆναι, ἐπεὶ αὐτὴ πᾶσαν ἤμειβε μορφὴν ἵνα τὴν 
παρϑενίαν φυλάξῃ, xal τότε κύκνος γέγονεν" οὕτω καὶ cU- 
τὸν ὁμοιωϑέντα τῷ -ὀρνέῳ τούτῳ καταπτῆναι εἰς 'l« 

μνοῦντα τῆς «ἀττικῆς χἀχεῖ τὴν Νέμεσιν φϑεῖραιν" τὴν δὲ 
τεχεῖν ὠόν, ἐξ οὗ ἐκκολαφϑῆναι καὶ γενέσϑαι τὴν ' Ελένην, 
ὡς φησι Κρατῖνος ὁ ποιητῆς. ta enim pro Κράτης cor- 
rexit Valcken. ad Eurip. Phoen. 447. Ex Eratosthene pro- 
fecit scholiasta German. Phaen. 278. Cycnum dicunt inter 
astra constitutum eo quod lupiter in cycnum transfigura- 
tus evolaverit in Hhamnunta Atticae regionis ibique :com- 
presserit. Nemesin, quae et Leda dicitur, wt refert Crates 
tragoediarum scriptor, quae enixa est ovum, unde nata est 
Helena. Ubi legendum esse Cratinus comóediarum scriptor, 
iam olim monui, firmahte nunc codice Berol. in quo perspi- 
cue Cratinus scriptum est. Praeterea nescio an haec verla eo 
quo apud Eratosthenem leguntur loco transponenda sint. Vix 
enim credibile est Cratinum Ledam et Nemesin inter se 
confudisse. Nam quod sequenti fragmento non Nemesis, sed 
Leda illud ovum excludere iubetur, etiam alios rem ita nar- 
rasse constat, ut quod Nemesis pepererit ovum, id postea 
Spartam allatum a Leda exclusum sit. V. Apollod. III 10 
7. Hygin. Astr. VIII p. 374. Schol. Callim. Dian. 232. 
Itaque Cratinus rem ita videtur instituisse. luppiter Neme-- 
sin deperiens in cycnum mutatus Rhamnuntem avolát et 
cum Nemesi congreditur. Nemesis exactis mensibus parit 
ovum, quod Lacedaemonem allatum Ledae excludendum tra- 
ditar. Ex hac fabulae parte fortasse Fragm. IX desumptum: 

“Σπάρτην λέγω τὴν Σπαρτιάδ᾽, οὐ τὴν σπαρτίνην. 
Quae Nemesis aliusve personae ad ministrum verba esse 
suspicabar, qui quum Spartam illud oxum portare iuberetur, 
innata. huic hominum generi. scurrilitate Spartam. non de 
urbe sed de funiculo spartino se intelligere simularet. Sed 
haec incería esse non diffiteor. Ceterum non totam .co- 
Comoed, ant. | ι΄ 
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moediam in hac Nemesis fabula consumptam esse intelligi- 
tur ex Fragm. VIII. X. ΧΙ. XII. 


It. 
“ήδα, σὸν ἔργον" δεῖ σ᾽ ὅπως εὐσχήμονος 
ἀλεχτρυόνος μηδὲν διοίσεις τοὺς τρόπους, 
ἐπὶ τῷδ᾽ ἐπώζουσ᾽, ὡς ἂν ἐχλέψῃς καλόν 
ἡμῖν τι xa ϑαυμαστὸν ix τοῦδ᾽ ὄρνεον. 

Athenaeus IX p. 378 e: τὸν δ᾽ ἀλεχτρυόνα — οἱ ἀρ- 
χαῖοι καὶ ϑηλυχῶς εἰρήκασι. Κρατῖνος Neuéaes* “ήδα xrÀ. 
Vs, 1 δεῖ σ᾽ ὅπως διοίσεις. Valcken. ad Eurip. Phoen. 
447 comparat Sophocl. Ai. 557 δεῖ σ᾽ ὅπως δείξεις et Phi- 
loct, 84 δεῖ σ᾽ ὅπως ἐχκλέψεις — lbid. legebatur εὐσχημό- 
969, quod correxit H. Stephanus. V. Dindorfium. — Vs. ὃ 
vulgo ἐπωάζουσαν, propius vero AP ἐπωάζουσα,.  Correxit 
Valcken. ad Phoen. 1. Ι. 


ΠῚ. IV. ΝΙΝ 
Τάλλα πάντ᾽ ὀρνίϑια. 
"Ὄρνιϑα φοινικόπτερον. 

Athenaeus IX p. 818 ο. d: ὀρνίϑια δ᾽ 'εἴρηχε Κρατῖνος 
ἐν ΝΥεμέσει οὕτως, Τἄλλα πάντ᾽ ὀρνίϑια. ἐπὶ δὲ τοῦ 
ἀρσενικοῦ οὐ μόνον ὄρνιν, ἀλλὰ καὶ ὄρνιϑα ὁ αὐτὸς Κρα- 
τῖνος ἐν τῷ αὐτῷ δράματί φησιν ,, Ορνυϑα φοινιχόπτερον."» 


V. 

«t 3, * , , - , «f 

Ὡς τ᾽ ovv ἐσθίων roig σιτίοις ἥδομαι. 

ἅπαντα δ᾽ εἶναί μοι δοκεῖ ῥοδωνιά, 

καὶ μῆλα καὶ σέλινα καὶ σισύμβρια. 

Scholiasta "Theocriti Id. XI 10: ῥόδων δὲ τῆς γυναι- 

xelog ἥβης, παρόσον καὶ ῥοδωνιὰν αὐτὴν ÉgÓ" ὅτε λέγου- 
σιν, ὡς Κρατῖνος ἐν ΪΝεμέσει “δὸς v οὖν ἐσθίων κτλ. Υ8.1 
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Toupius ὡς ἐσθίων συνήδομαι τοῖς σιτίοις. Poterat lenius et 
aptias: ὥστ᾽ ἐσθίων τοῖς σιτίοισιν ἥδομαι. Sed altius for- 
tasse latet vulnus. — Vs. 8 μοὲ addidi cum Meursio Bibl. 
att. p. 1469 d. Opportune Toupius adscripsit Hesychii ver- 
ba, ' Pow»: τόπος ἐν ᾧ φύεται τὰ ῥόδα — δηλοῖ δὲ καὶ 
τὸ ἀνδρὸς αἰδοῖον αὕτη. Ubi recte corrigit γυναικός. Co- 


dicis haec est lectio, δηλοῖ δὲ χαὶ τὸ ἀνᾶς αὕτη. Etiam 
ῥόδον de parte muliebri dictum esse idem docet Hesychius, 
“Ῥόδον: Μιτυληναῖοι τὸ τῆς γυναιχός. Eadem ἀμφιβολία 
in reliquis florum nominibus. 


VI. 


Athenaeus XV p. 607 e.f: ἕτερον δ᾽ ἐστὶν εἶδος mou- 
διᾶς τῆς ἐν λεκάνῃ. αὕτη δ᾽ ὕδατος πληροῦται, ἐπινεῖ τε 
ἐπ᾿ αὐτῆς ὀξύβαφα χενά, ἐφ᾽ & βάλλοντες τὰς λάταγας ἐκ 
χκαρχησίων ἐπειρῶντο χαταδύειν" ἀνῃρεῖτο δὲ τὰ χοττάβια 
ὁ πλείω καταδύσας. ᾿Αἀμειψίας ' Anoxorraflitovo: --- Κρα- 
τῖνος ἐν Νεμέσει" ,To δὲ χοττάβῳ προϑέντας ἐν 
πατρικοῖσι νόμοις τὸ κεινέου ὀξυβάφοις βάλ- 
λειν μὲν τῷ πόντῳ δὲ βάλλοντι νέμω πλεῖστα 
τύχης. τὸ δ᾽ ἀϑλον ' Apwrogávgg Δαιταλεῦσιν , ἔγνωκ᾽" 
ἐγὼ δὲ χαλχίον (τοῦτ᾽ ἔστι κοττάβειον) ἱστάναι καὶ μυρ- 
Qivag." Eandem hanc cottabi speciem describit scholiasta Ari- 
stoph. Pac. 1248: ἕτερον δὲ ἀγγεῖόν τε ἐοιχὸς λουτῆρι πλῆ- 
ρὲς ὕδατος, ἐν ᾧ ὀξύβαφον ἣν ἐπιπλέον τὸ πλῆϑος, 
ὅπερ καταδύειν ταῖς λάταξιν ἐπειρῶντο. Ubi corrige ὀξυ- 
βάφων ἦν ἐπιπλεόντων πλῆϑος, ἅπερ χαταδύειν etc. In 
Cratini loco B habet τὸ δὲ χοττάβῳ. Pro δὲ PV δί, Bas. 
L. Δεῖ, Ibidem VL πατρικοῖσιν, et Zwvéov pro χευνέου. "Tum 
ὀξυβάφοις AB. ὀξύβαφος P. ὀξύβαφον VL.  lacobsius τὸ 
κενὸν ὀξύβαφον. Mox Dobraeus tentabat βάλλειν μέτωπον, 
τῷ δὲ βάλλοντι etc. quo nihil proficitur. Fortasse respexit 
ad hunc ipsum locum, qui non videtur sine meliorum librorum 
ope sanari posse, Athenaeus XV p. 606 c. χότταβος καὶ τὸ 

, 6 * 
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ἄγγος εἰς ὃ ἔβαλλον τὰς λάταγας, ὡς Κρατῖνος ἐν Neuéaes 
δείχνυσιν, quae eadem habet schol. Aristoph. Pac. 1249. . . 


VII. 
Ψύρα τε τὴν Σπάρτην ἄγεις, 


Stephanus Byz. p. 764. Ψύρα: νῆσος μικρὰ πλησίον 
Χίου, ἣν ὁ ποιητὴς (Od. y 169) Ψυρίαν καλεῖ — Στρά- 
βων ἐν τεσσαρεσκαιδεχάτῃ (p. 645) Ψύρα φησὶν οὐδετέ- 
ρως μτὰ ἹΨύρα νῆσος ἀπὸ πεντήχοντα σταδίων τῆς ἄχρας.» 
Τὸ ἐϑνικὸν Ψυρεύς, ὡς Μυρεύς. Ααμβάνεταν δὲ τὸ ὄνομα 
ἐπὶ εὐτελείᾳ διὰ τὸ εὐτελεστάτην εἶναι τὴν νῆσον. Κρα- 
τῖνος ἱθυρᾷ (sic) τὸν Διόνυσον ἄγοντες. καὶ ἐν Νεμέσει 
Uvog (sic) re τὴν Σπάρτην ἄγεις. V. ad Fragm. inc, XCII. 


VIII. 


Εν τῷ κύφωνι τὸν αὐχέν᾽ ἔχεις. 
ν τῷ χύφωνι τὸν αὐχέν᾽ ἔχεις. 


Pollux X 177: Κρατίνου εἰπόντος ἐν Neuéoet. v τῷ 
κύφωνι τὸν αὐχέν᾽ ἔχεις ἡ nov νοητέον ὡς σχεῦος ἦν τε 
dyogevojuxóv, ᾧ τὸν αὐχένα ἐνθέντα δεῖ (fort. ἔδει) μα- 
στιγοῦσϑαι τὸν περὶ τὴν ἀγορὰν καχουργοῦντα. 


ΙΧ. 
Σπάρτην λέγω ye σπαρτίδα τὴν σπάρτινον.. 


Pollux X 185: εἰ δὲ xol πλέγμα τε σπάρτινον ἢ σά- 
xov σπάρτινον ἐθέλοις καλεῖν, καὶ πρὸς τοῦτο Κρατῖνός 
σον βοηϑεῖ ἐν Νεμέσει λέγων Σπάρτην xrÀ. 14 Cratini 
verba leguntur in cod. Falckenb. Vulgo σπάρτην δὲ λέγω 
καὶ σπάρτινον, MS Sebheri σπάρτην δὲ λέγω καὶ σπαρτίδα 
τὴν σπάρτινον. Alius liber σπάρτην δ᾽ ἀλέγω καὶ σπαρ- 
τίδα τὴν σπάρτινον. locum captari ex ambigua significa- 
tione nominis σπάρτη, quivis viderit. Ac lusit similiter 
Aristoph. Av. 815: 

Σπάρτην γὰρ ἂν ϑείμην ἐγὼ τῇ "uj πόλει" 
οὐδ᾽ ἂν χαμεύνῃ πάνυ γε χειρίαν ἔχων. 
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Ubi interpretes Cratini locum non neglexerunt. "Tentabam 
aliquando, sed cum exigua veri specie, “Σπάρτην λέγω τὴν. 
Σπαρτιάδ᾽, oU τὴν onagrivyv, Spartam dico Spartiacam 
urbem, non funiculum spartinum. — Gentile Σ᾽ παρτιὼς attulit 
Stephanus Byz. in v. Σπάρτη. Ceterum vide quae conie- 
ctando lusimus ad Fragm. I p. 81. 


X. 
Μόλ᾽ ὦ Ζεῦ ξένιε xal μακάριε. 


Plutarchus Vit. Periclis c. 3. Periclem refert capite ultra 
vulgarem modum longo fuisse eamque ob caussam ludendi 
opportunitatem dedisse poetis comicis: τῶν δὲ κωμιχῶν ὃ 
μὲν Κρατῖνος ἐν Χείρωσι (Fragm. 11} xoi πάλιν ἐν INe- 
“μέσεε ο,μόλ᾽ ὦ Ζεῦ ξένιε καὶ μακάριε", — Libri H. Stephani 
μόλ᾽ ὦ Ζεῦ μέγιστε καὶ χάριε — Scribendum videtur: 

v — μόλ᾽ ὦ Ζεῦ ξένιε καὶ καραιέ. 
De love Caraeo (Capitolino) Hesychius haec habet: Ἢ 
Ζεύς : παρὰ DBoworoig οὕτω προσαγορεύεται, ὡς μέν τινές 
γασι, διὰ τὸ ὑψηλὸν εἶναι, ἀπὸ τοῦ κάρα. Ubi falluntur, 
mea quidem sententia, qui contra litterarum ordinem Κάριος 
pro Καραιὸς scribere instituunt. - 


XI. 


Scholiasta Aristophanis Av. 521: ὅτι οὗτος (Lamponem 
dicit) χρησμολόγος " ἔζη δὲ, ἐπὶ τῆς τῶν ᾿Θρνίϑων διδασχα- 
λίας, οὐχ ὡς τινὲς ἐτεϑνήχει. πολλῷ γὰρ ὕστερον. Κρα- 
τῖνος ἐν τῇ Νεμέσει οἶδεν αὐτὸν ζῶντα, καὶ ταῖτα πολλᾷ 
ὕστερον. Fallitur. Vid. Hist. crit. p. 44. 


XII. 


Scholiasta Aristophanis Av. 858: ἦν δὲ ὁ Χαῖρις οὗτος 
χιϑαρῳδός. xal γέγονεν αὐλητής. μνημονεῦει δὲ αὐτοῦ καὶ 
Φερεχράτης ἐν "Aygiow. ἔστι καὶ ἕτερος, αὐλητής, οὗ 
μνημονεύει Κρατῖνος ἐν Νεμέσει. Hinc profecit Suidas s. v. 
Χαῖρις, Cfr. ad Pherecratis Agr. IV 2. 
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XIII. 

Athenaeus XIV p. 629c: τὴν δ᾽ ἀπόκινον καλου- 
μένην ὄρχησιν, ἧς μνημονεύει Κρατῖνος ἐν Νεμέσεν καὶ 
Κηφισόδωρος ἐν ᾿Αμαζόσιν ᾿“ριστοφάνης τ᾿ ἐν Κενταύρῳ 
καὶ ἄλλοι πλείονες, ὕστερον μακτρισμὸν ἐχάλεσων. Ἑαϊξ 
lasciva saltationis species in crebra lumborum agitatione 
constans. Pollux IV 101: μαχτρισμὸς δὲ xol ἀπόχινος καὶ 
ἀπόσεισις ἀσελγῆ εἴδη ὀρχήσεων, iv τῇ τῆς ὀσφύος περι- 
φορᾷ. Atque hinc ad impudica cinaedographorum carmina 
translatum est. Grammaticus Bekk. Anecd.p. 429 29. ᾿4πό- 
κενος: γένος ὀρχήσεως φορτιχῆς. οἱ δὲ μέλος ἢ ὁ χιναιδο- 
γράφων ἴαμβος. ᾿ 

XIV. 

Priscianus lib. XVIII p. 91 Kr. de praepositionum ab- 
undantia üisserens ,[socrates ἐν Jlavgyvouo: ᾿“Αἀπεστερη.-- 
»μένους δὲ τοῦ στρατηγοῦ, μεϑ᾽ ov συνηκολούϑησαν. Ari- 
»stophanes (sic) Βοηϑθϑοῖς --- ὅπως μετ᾽ ἐμοῦ συνέσει, Κρα- 
»tivog ἐν Νεμέσει' Μεϑυστέρῳ ἐν χρόνῳ. ΟὈταιϊηΐ 
loeum ignorant editiones omnes praeter Asc. quae verba ita 
exhibet: χρατενοσὲν νεμέσει μεϑ' oig ϑεροῦ ἐχρόϑαι.  Cor- 
rexi ex cod. Monac. in quo illa ita scripta sunt MeO 
YCTeP91 e XPON£2. [taque proxime a vero aberat 


acuta Mermanni coniectura apud Krehlium μεϑύστερον ἐν 
χρόνῳ. 


NO MO LI. 
I. 
᾿Αλλὰ μὰ AU οὐχ οἶδ᾽ ἔγωγε γράμματ᾽ οὐδ᾽ ἐπίσταμαι, 
ἀλλ᾽ ἀπὸ γλώττης φράσω σοι" μνημονεύω γὰρ χαλῶς. 


Granimaticus Bekkeri Anecd. p.486 6, '4nó στόματος: 
ὡς ἡμεῖς, τὸ μὴ δεὰ γραμμάτων, ἀλλ᾽ ἀπὸ μνήμης. Φι- 
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λήμων Νεμομένοις — Κρατῖνος δὲ ταὐτὸ τοῦτο ἀπὸ yÀor- 
της Νόμοις ᾿Αλλὰ κτλ. Eadem Suidas s. v. ἀπὸ στόματος, 
ubi Aldina post ἐπίσταμαι infert ταῦτα, libri τά, quod de- 
lendum esse vidit Toupius Emend. 1 p. 77. Ceterum Th. 
, Bergkius Comment. p. 139 de hoc loco haec scripsit. ,,Vi- 
detur Cratinus duos homines in scenam induxisse, alterum 
antiquitatla tenacissimum, novitiis alterum moribus imbutum ; 
et ille quidem, qui nondum a patrum virtute desciverat, mi- 
nus quidem liberaliter erat institutus, at mente leges tene- 
bat et in vita agenda exsequebatur: alter artibus et litteris 
excultus, iuris quoque scientiam sibi comparaverat et in fo- 
rensibus causis satis erat versatus." 


l1. 
Νῦν γὰρ δή σοι πάρα μὲν ϑεσμοί 
τῶν ἡμετέρων, πάρα δ᾽ ἄλλ᾽ ὃ τι χρῆς." 


Suidas s. v. χρή vol. III p. 683: γρῆς τὸ χρήξεις καὶ 
δέῃ. Κρατῖνος Νόμοις" Νῦν γὰρ xrÀ. Frustra pro Ó τὸ 
χρῆς Kusterus scripsit ᾧ χρῇς.  Cratini locum respexit He- 
sychius, Χρῆς: ϑέλεις, vong. V. Th.Bergkius Comment, 
p.189. qui Solonis haec verba esse existimat, cuius magnas 
in hac fabula partes fuisse ex sequenti fragmento coniicit. 


LI. 
'Yuuv sig μὲν ἕχαστος ἀλώπηξ δωροδοχεῖται. 


Suidas s. v. ἀλώπηξ vol. I p. 125: παροιμία. ἀλώπηξ 
[οὐ] δωροδοχεῖται, ἐπὶ τῶν μὴ ῥᾳδίως δώροις πειϑομέ- 
γων. Κρατῖνος Νόμοις" “Ὑμῶν εἷς μὲν ἕκαστος ἀλώπηξ 
[οὐ] δωροδοχεῖται. Recte οὐ particulam in Cratini versu 
omittit cod. A, ex quo consequens est etiam in Suidae ver- 
bis μὴὴ ante ῥᾳδίως delendum esse. QCfr. Grammaticus Bekk. 
Anecd. p. 218 29. ἀλώπηξ δωροδοχξῖται: παροιμία ἐπὶ τῶν 
ῥᾳδίως δώροις ἁλισχομένων. — Gaisfordii errorem, qui Cra- 
tini versum ex Glyconeo et Pherecratio compositum esse 
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dicit, miror sine nota transmisisse Bernhardium.  Respexisse 
Cratinum Solonis versum notissimum, ὑμέων δ᾽ εἷς μὲν 
ἕχαστος ἀλώπεχος ἴχνεσι βαίνει a Diogene Laert. 1 52 ser- 
vatum, annotavit Runkelius. Ac nescio an etiam Cratinus 
ὑμέων. δ᾽ εἷς scripserit. Εἷς ἕκαστος severioribus Atticistis 
improbatum fuisse docet glossa Antiattic. p. 96 10: Εἷς 
ἕχαστος: "AAstug 'EAévijg μνηστῆρσιν. Sed iniuria, ut do- 
cent Thucyd. Π 60. Sophocles Antig. 260 et Plato Republ. III 
p. 394 E. quem locum adhibuit Priscianus lib. XVIII p. 198 
ed. Krehl. Ceterum quod Th. Bergkius Comment. p. 135 
suspicatur, ipsum Solonem a Cratino in hac fabula ita lo- 
quentem inductum fuisse, ut suís ipse versibus uteretur, 
ingeniose excogitatum esse haud diffiteor, verum esse quis 
affirmare audeat? 


IV. 


Τυρῷ καὶ μίνϑῃ παραλεξάμενος καὶ ἐλαίῳ, 


Pollux VI 68: μίνϑα ἢ μίνϑη τὸ χαλούμενον ἡδύοσ- 
pov, ὅπερ ὠνομάσϑξαι φασὶν ἀπὸ ίνϑης τῆς Πλούτωνος 
παλλαχῆς εἰς τουτὶ τὸ φυτὸν μεταβαλούσης. μέμνηται 
τῆς μίνϑου (lege μίνϑης) Κρατῖνος ἐν τοῖς Νόμοις Τυρῷ 
χαὶ μίνϑῃ κτλ.  Describitur homo frugi et vulgari victu 
contentus; nec dubitari potest quin haec ab eodem dican- 
tur, quem superiore fragmento loquentem audivimus. Pro 
ἐλαίῳ fortasse praestat ἐλαίᾳ. ' Πἰαραλέξασϑαι eodem sensu 
dictum videtur quo ξυγγενέσϑιαν dixit Eupolis apud Hephaest. 
p. 10 0. καὶ ξυνεγιγνόμην ἀεὶ toig ἀγαϑοῖς φάγροισιν. Idem 
apud Athen. ΠῚ p. 123a. ἵνα σπλάγχνοισι συγγιγνώμεϑα. 


V. 
y - ᾿ , ^ £f , 3» 
H πρεσβῦται πάνυ γηραλέονι σχήπτροισιν ἄχασχα προ-- 
fo vreg. 


Grammaticus/ Bekkerl Anecd. p. 371. ᾿άχασκχκα : ἥσυχα, 
φαρδέα (leg. βραδέα). Κρατῖνος Νόμοις" ' H πρεσβῦται 
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xrÀ. Codex πρεσβύταις et γῃραλέοις. Correxit Bekkerus. 
Eustathius ad lliad. p. 668 29: τὸ δὲ ἀχὴν εὕρηται λεγόμε- 
vov xci ἀχασχᾶ. i^g δὲ Διονύσιος καὶ χρῆσιν παράγει 
Κρατίνου ταύτην σκήπτροισιν ἀχασκᾶ προβιβῶντα. 
Quam 'vitiosam adverbii ἄχασχα scripturam idem sequitur 
Praef, Comment. Pindar. p. 97 ed. Taf. τὸ ἀχασχᾶ, δ᾽ δη- 
Aot: τὸ ἡσύχως, ὅϑεν ἴσως καὶ ὁ παρ᾽ “Ὁμήρῳ ἀκάκητα 
κατὰ τὰ πρὸ τούτων δεδώρισται. Propius vero ἀχάσχῳ 
scribitur apud Hesychium, *.4zeGx«: ἡσύχως, μαλακῶς, βρα-- 
δέως. Quae ad hune ipsum Cratini locum spectare videntur, 
quem respicit idem Hesychius alia glóssa, ΠΠροβοῶντες : 
προφωνοῦντες,, ἐγχελευόμενοι, προβαίνοντες. Quae. in ddas 
glossas discernenda sunt, //gofowvreg: mooquvoUvreg, éyxs- 
λευόμενοι. ---- Προβῶντες: προβαίνοντες. Verbi προβᾶν si- 
gnificatione intransitiva apud Atticos manifesta vestigia ha- 
bemus in imperativis πρόβα κατάβα et similibus. Denique 
fortasse scribendum ὦ πρεσβῦται. Suspicor enim his ver- 
bis ipsos Νόμους compellari, quos cur tanquam decrepitos 
et invalidos senes in scenam produxerit Cratinus non ob- 
scurum est. 


, 


VI. 


Οὐκ ἀπερρήσεις σὺ ϑᾶττον ἀποτιλὼῶ σε τήμερον. 


Grammaticus Bekkeri Aneed. p. 422 9. ᾿“περοήσεις: 
ἀπελεύσῃ, ἀποφϑαρήσῃ. οὕτω Κρατῖνος Νόμοις Ovx ἀπερ- 
ρήσεις — τήμερον. ὅλως δὲ πλέον τι τοῦ ἀπορϑαρῆναι δη- 
λοῖ τὸ ῥῆμα. Ediderat haec etiam Ruhnkenius ad Tim. p.121. 
Pre ἀποτιλῶ σὲ codex ἀποτιλώσαι, quod correxit Porsonus 
Adv. p. 39. Respexit autem hunc locum Hesychius, '4220- 
Quos: ἀπολέσει, ἀποφρϑερεῖ. lta Musurus. Codex pro &z0- 
Aécs, habet ἀπελεύσει.  FMtaque legendum "47egorocig: ἀπε- 
λεύσει, ἀποφϑαρεῖ. Ceterum Porsonus ,,verba sunt ali- 
cuius ad gallum sive gallinam." Galli gallinaeve partes hae 
in fabula fuisse non credideram. | 
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VII. . 
Χρυσίδι σπένδων γέγραφε τοῖς ὄφεσι πιεῖν διδούς. 


Athenaeus XI p. 502b: Χουσίδος δὲ (μνημονεύει) Κρα- 
τῖνος ἐν Νόμοις " Χρυσίδι σπένδων xrÀ. Nihil hic e codd. 
auxilii. B ὄφεσσι. Metrum quidem et sensum quadammodo 
restituas scribendo χέχραγε, roig ὄφεσι πιεῖν δίδου. Sed 
qui sint illi angues non perspicitur. Partem loci attulit 
Athenaeus p. 496 e. (voíg: φιάλη χρυσῆ, Θεόδωρος. Κρα- 
vivog iv Νόμοις" $voió. anévówv. Ὡς ῥυσὶς recte statuit 
Piersonus ad Moerin p. 412. frustra repugnante, ut mihi 
quidem videtur, doctissimo Letronnio Dissert. de nomin. vas. 
graec. p. 65 nomen ῥυσὶς eum óvróv componente, Sane 
óvróv recte a ῥέω formari potuit, non item (voíc, quod 
analogiae legibus plane repugnat. A óvzóv antem si quis 
ῥυσὶς formatum putet, ne hoc quidem analogiae conveniret, 
nec primam produceret; nam óvoig prima longa, sive potius 
ῥδῦσις, esset a ῥύω. 


VIII. 
Καὶ δρόσον βάλλων ἕωϑεν χλιαρὸς ταγηνίας. 


Athenaeus XIV p. 616e: Ταγηνίτης, πλακοῦς ἐν ἐλαίῳ 
τετηγανισμένος, Ó xoi ταγηνίας. μνημονεύει Μάγνης --- 
καὶ Κρατῖνος ἐν Νόμοις Καὶ δρόσον βάλλων κτλ. Pro 
ἕωϑεν fortasse ἄνωϑεν. Rorem autem dicere videtur mel 
et oleum, desuper a placentis illis destillantia. Hesychius, 
Ταγηνίας: πεμμάτια τηγάνων. οἱ δὲ στέαρ ὑγρὸν ἐπι-- 
χεόμενον τηγάνῳ, ᾧ προσβάλλεται μέλι σησάμη ἔλαιον. 
Ita editi. Codex πεμμάτια τιγανῶν, pro quo πεμμάτιά τινὰ 
scribendum videtur, aut πεμμάτια ἀπὸ τηγάνων. Cfr. Pho- 
tius Lex. p. 964 15. Ad δρόσον compares Alciphr. Epist. I 20. 
ἧπαρ δρόσῳ προσεοιχὸς διὰ τὴν ἐκ τῆς πιότητος λειότητα. 

ΙΧ. 

Photius Lex. p. 371 24. Παλαιστή: ϑηλυχῶς" Κρατῖ--: 

γος Νόμοις" μεῖζον τὸ δέος παλαιστῆς. Photii ad- 
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monitlo spectat ad discrimen nominum ὁ παλαιστὴς et 7, 
παλαιστή. V. Lobeckium ad Phryn. p. 295. Recte autem 
Ruhnkenius apud Albertum ad Hesych. lI p. 841 corrigit 
τὸ πέος. Fortasse etiam τὸ delendum. 


X. 


Pollux VII ἴς: τὸ δὲ σανδάλιον οὐ μόνον Μένανδρος 
εἴρηχε καὶ Ἡρόδοτος (Il 91), ὥσπερ τὸ σάνδαλον Εὔπολις 
ἐν Χρυσῷ γένει, xai σχεδὸν ἅπαντες οἱ χωμικοί, ἀλλὰ καὶ 
Κρατῖνος Νόμοις: Σανδάλια Τυρρηνικά. Photius Lex. 
p. 6011 6: Τυρηνιχὰ σανδάλια πολυτελῆ. a codex.  Fru- 
stra Porsonus Τυρανγνιχά, quod etsi facile in /'vgprvixc abire 
potuit 5), hoc loco tamen parum aptum est. "Tyrrhenicas 
80leas, quo calceamenti genere Phidias nobilissimam Miner- 
vae virginis statuam induerat, accuratius describit Pollux 1. 1. 
92. Τυρρηνικά: τὸ χάττυμα ξύλινον τετραδάκτυλον, οἱ δὲ 
ἱμάντες. ἐπίχρυσοι. σανδάλιον γὰρ ἦν. ὑπέδησε δ᾽ αὐτὸ 
Φειδίας τὴν ᾿Α4ϑηνᾶν. ἐκάλουν δὲ αὐτὰ Τυρρηνουργῆ. **) 
Ubi pro τετραδάκτυλον ex cod. Falckenb. legendum τετρά- 
γωνον. taque quadratae formae erant illi Tyrrhenici cal- 
cei et inauratis loris adstringebantur. Eorum altitudinem 
commemorat Hesychius, Τυρρηνικὰ σανδάλια: χκαττυμά τε 
ὑψηλόν.  Simillimi ergo erant cothurnis, quos quadratos 
fuisse docet Etymol. M. p. 524 89. Κοόϑορνος: γυναικεῖον 
ὑπόδημα τετράγωνον τὸ σχῆμα, ἁρμόζον ἀμφοτέροις τοῖς 
ποσίν. Atque haec calceorum forma etiamnum in pluribus 
antiquae artis monumentis conspicitur. V. Boettigeri Opusc. 
] p.283. Ceterum non improbabile est Tyrrhenicorum cal- 
ceorum, de quibus etiam I. H. Vossius Epist. myth. I p. 190 


*) Porphyrius de Abstin. II 17: τῶν τυράννων μετὰ τὸ κρατῆσαν 
Καρχηδονίων ἑκατόμβας κατὰ πολλὴν ἔριν τὴν πρὸς ἀλλήλους ἐκπρεπεῖς 
παραστησάντων τῷ ᾿Αἀπόλλωνι. Scribendum videtur τῶν Τυρρηνῶν, Con- 
tra apud Stobaeum Flor. 64, 35. Τυρρηνικὰ legendum pro τυραννεχά, 


**) Scribendum ex cod. Falck, Τυρρηνικουργῆ. Talia enim "—— 
Bita ἀπὸ τῶν κτητικῶν formantur. 
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videndus est, in ea fabulae parte mentionem a poeta factam 
esse, in qua de luxurie Atheniensium ex legum contemptu 
profecta Cratinus egerat. 


XI. 
Ὃ δὲ Ζεὺς ὀσταφίσιν ὕσει τάχα. 


Photius Lex. p. 858 8. ᾿Οσταφίδα: οὐχ ὅπως Κρατῖνος 
Νόμοις ,0 δὲ Ζεὺς ὀσταφίσιν Vae τάχα, ἀλλὰ καὶ Πλά-- 
των ἡ Νόμων (p. 845 B) τῆς δ᾽ εἰς ἀπόϑεσιν ὀσταφίδος." 
'Non improbabilis est Th. Bergkii Comment. p. 140 conie- 
ctüra, haec ex ea fabulae parte petita esse, in qua poeta 
felicissimae vitae imaginem exhibuisse videtur, quae reditura 
esset si Athenienses ad vitae simplicitatem legumque ob- 
servantiam rediisent. Ad eandem fabulae partem rettulit 


Fragm. VIII. 


XII. 

Hesychius, Zvxej fig ἀρχή: ὁ Κρατῖνος ἐν Νόμοις, 
τὸν πολέμαρχον δηλῶν, πρὸς ὃν ἀπεγράφοντο τὰς τοῦ 
ἀπροστασίου δίκας. “υχαμβίδα δὲ εἶπε τὴν ἀρχήν. Ubi 
excidisse in fine verba ἐπεὶ ἐπολέμησεν ᾿“ρχίλοχος τῷ “4υ- 
χάμβῃ, docet Photius Lex. p. 234 4. “Ζυκαμβὲὶς ἀρχῆς: 
TOU πολεμάρχου: ψυχρῶς. ἐπεὶ ἐπολέμησεν ' doyiAoyog τῷ 
“υκάμβῃ. ἐπὶ δὲ τούτου ἀποστασίου καὶ ἐπικλήρου (leg. 
ἐπικλήρων vel κλήρου) αἱ δίκαι ὑπήγοντο. Sane si eam ob 
caussam molestum et laboribus plenum polemarchi magistra- 
tum ZZwxeufiióc ἀρχὴν dixit, quoniam Lycambes multas gra- 
vesque cum Archilocho exercuit inimicitias, satis frigide io- 
catus esse videri potest: sed vereor ne grammatici poetae 
mentem non recte assequuti sint. 


XIII. 


Scholiasta Aristophanis Equ. 1147: Κημὸρ ὁ ἐπὶ τοῦ 
χαδίσχου, εἰς ὃν τὰς ψήφους καϑίεσαν ἐν roig δικαστηρίοις. 
Κρατῖνος αὐτὸν ἐν Νόμοις σχοίνινον ἡϑμὸν καλεῖ. 
Colum dicit urnae iudiciariae impositum, per quod lapilli 
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iudicum in urnam mittebantur. Legebatur zoívi0v, quod 
correxit Casaubonus ad Athen. X 18 allato Hesychio, Z£yoi- 
vuvog ἠϑμός: δι᾽ οὗ τὰς ψήφους οἱ δικασταὶ εἰς τὰς ὑδρίας 
καϑιᾶσιν. Cfr. Th. Bergkius Comment. p. 139. — Ceterum 
rectius scribi 7/240, docent tituli, velut is quem Boeckhius 
edidit Corp. Inscr. II p. 173. 
| XIV. | 

Photius Lex. p. 291 14. ΔΛ᾽εάτην: οὐχὶ νήτην λέγου- 
σιν καὶ παρανεάτην καὶ τρισνέατον. Κρατῖνος 
Νόμοις. ἴῃ his quid τρισνέατον significet, non intelligo. 

Quae praeterea ad hanc fabulam fragmenta referri vo- 
luit Th. Bergkius Comment. p. 139 et 140, ego inter incer- 
tarum fabularum reliquias (7 et 139 a) exhibere satius duxi. 
Quod idem coniecit, chorum huius fabulae in orchestram 
legum tabulas prae se ferentem prodiisse atque inde comoe: 
diam nomen accepisse (p. 130), eiusmodi est ut nec prae- 
fracte negari neque argumentis demonstrari possit. 


04 Y2£Z ΣῊ 2. 


Hane fabulam, quae "neque chorica carmina nec para- 
basin habuit, iis temporibus scriptam videri, quibus comoe- - 
diae licentia Morychidis decreto angustioribus finibus cir- 
eumscripta erat (Olymp. LXXXV 2et3) indicavi olim Quaest. 
scen. I p. 35 (Hist. crit. p. 48). Eandem sententiam pro- 
posuit nuper Th. Bergkius Comment. p. 142. Argumentum 
quale fuerit quum fragmenta docent, tum indicavit Platonius 
p. XXXIV: τοιοῦτος οὖν ἐστιν ὁ τῆς μέσης κωμῳδίας τύ- 
πος, οἷός ἐστιν ὁ «Αἰολοσίκων ᾿Αριστοιράνους καὶ οἱ " θδυσ--: 
σεῖς Κρατίνου χαὶ πλεῖστα τῶν παλαιῶν δραμάτων οὔτε 
χορικὰ οὔτε παραβάσεις ἔχοντα, et p. XXXV οἱ γοῦν ' OÓvo- 
σεῖς Κρατίνου οὐδενὸς ἐπιτίμησιν ἔχουσι, διασυρμὸν δὲ τῆς 
᾿Οδυσσείας ᾿Ομήρου. Atque hinc explicandum. est, quod 
hanc fabulam suam Cratinus ipse novum et inusitatum ob- 
lectamentum dixit Fragm. XV. (d ἢ 
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| IH. 
, Y , T , 
Τίνες αὖ πόντον χατέχουσ᾽ αὔραι; νέφος οὐράνιον τόδ᾽ 
ὁρώμαι. 
« * & * 


᾿ς Ως ἂν μᾶλλον τοῖς πηδαλίοις ἡ ναῦς ἡμῶν πειϑᾳρχῇ»". 


Hephaestio de metris cap. 8 p. 46: ὅτι μέντοι χαὶ ἐν 
τῷ ᾿“᾿ριστοφανείῳ καλουμένῳ ἀδιαφόρως εὑρίσχεται ὁ πα- 
ραλήγων ἀνάπαιστος ἢ σπονδεῖος, δηλώσει Κρατῖνος εἰς 
γὰρ τοὺς Ὀδυσσέας εἰςβάλλων τούτῳ τῷ μέτρῳ ἐχρήσατο" 
Τίνες αὖ --- ὁρῶμαι. ἐποίησε δέ τινα στίχον xoi σπον- 
δείῳ τῷ παραλήγοντε χεχρημένον. “Ὡς ἂν μᾶλλον — πεέν-- 
ϑαρχῆ. Versu primo ed. Flor. τένες οὖν πόντον. Esse 
haec ex ipso fabulae exordio petita disertim indicavit He- 
phaestio. Sunt autem Ulixis verba ingruentem tempestateni 
vitaturi et ad Cyclopum insulam appellentis, . De usu spon- 
deorum in fine versus anapaestici tetrametri cfr. Th. Berg- 
kius Comment. p. 270 sq. Ceterum quod Hephaestio Cra- 
tinum his versibus usum esse dicit εἰς τοὺς OÜOvooéag εἰσ- 
βάλλοντα, indicio est poetam exorsum esse hanc fabulam 
8 prologo. Ea enim fere ratio est nominis εἰσβολή, ut de 
ea fabulae parte dicatur, quae proximo post prologum loco 
infertur. Cfr. Histor. crit. p. 443. et Hermannum Opusc. 
V p. 189. 


. HI. i 
3 » 35 ,», 2 54 * » » , " M. 
Em ἀριστέρ᾽ cei τὴν ἄρχτον ἔχων Acumnovoav» ἕως Gv 
ἐφ ευρῇς. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 445 14. "A4oxrov οὐχὶ 
ἄρχον" ᾽Οδυσσεὺς ἐν ἀριστέρ᾽ ἀεὶ τὴν ἄρχτον ἔχων λάμπουσαν 
ἕως ἄνευφερής. Corrigenda haec ita esse ut supra adscripsi, et 
pro ᾿Οδυσσεὺς scribendum esse ᾿Οδυσσεῦσιν, suppleto Cra- 
tini nomine, indicavi olim ad Menandri fragm. p. 86. in eo 
tamen falsus, quod haec Calypsus vene esse putavi , ductus 
Homerico loco Odyss. V 270: 
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τὴν γὰρ (ἄρχτον) δή μὲν ἄνωγε Καλυψώ, δῖα ϑεάων, 

πεντοπορευέμεναι, ἐπ᾿ ἀριστερὰ χειρὸς ἔχουσαν. 
Transtulisse: Cratinum quod apud Homerum Calypso Ulixi 
in patriam redituro dicit, ad hoc iter in insulam Cyclopum 
perspexit Th. Bergkius Comment. p. 157. 


IV. 
Ησϑε πανημέριοι χορταζόμενοι γάλα λευχόν, 
[πῦον δαινύμενοι, κἀμπιμπλάμενοι πυριάτῃ. 


Athenaeus ΠῚ p. 99 f: χορτασϑῆναι εἴρηται, ὦ δαι- 
μόνιε ἀνδρῶν, παρὰ μὲν Κρατίνῳ ἐν Ὀδυσσεῦσιν οὕτως 
Ἧσϑε — Asvxóv. Priscianus 18 vol. II p. 272 Kr. χορτα- 
ζόμενοι τόδε xoi τῷδε. Κρατῖνος ᾿Οδυσσεῦσιν ' Haós κτλ. 
Apud Athenaeum vulgo ἦσθε, libri ἦσϑα et ἦσϑαι. Cy- 
elopis haec verba esse ad Ulixen eiusque socios largiter se 
lacte ingurgitantes apertum est. Alterum versum a schol, 
Arist. Vesp. 708 omisso auctoris nomine allatum probabili 
€oniectura priori subiunxit Porsonus apud Gaisfordium ad 
Hephaest. p. 272. Verba scholiastae haec sunt: πυριάτης 
τὸ πυρίερϑον ὑπό τινων προσαγορευόμενον, δὶ κατασχευά- 
ζουσιν ἐκ τοῦ πρώτου γάλαχτος μετὰ τὸν τόχον. πῖον 
δαινύμενοι καὶ ἐμπιμπλάμενον πυριάτην.» Πῦος an πυὸς 
scribendum esset, iam veteres grammatici dissentiebant.  Al- 
terum probabat Herodianus. V. schol. Ven. Pac. 1116 (1150). 


V. 

'"AvO* ὧν πάντας ἑλὼν ὑμᾶς ἐρίηρας ἑταίρους 

φρύξας ἑφήσας, κἀπ᾽ ἀνϑρακιᾶς ὀπτήσας 

εἰς ἅλμην τε καὶ ὀξάλμην xar! ἐς σχοροδάλμην 

χλιαρὸν ἐμβάπτων, ὃς ἂν ὀπτότατός μοι ἁπάντων 

ὑμῶν φαίνηται, κατατρώξομαι ὦ στρατιῶται. | 

Athenaeus ΙΧ p. 8858 e: Κρατῖνος ἐν ᾿Οδυσσεῦσιν εἴς 
ρῆχε τὴν ὀξάλμην διὰ τούτων ' 4dvÓ^ ὧν πάντας xrÀ. Eun- 
dem locum, qui ex eadem Cyclopis oratione desumptus' est, 
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ex qua superius fragmentum petitum est, primo versu omisso 
servavit Pollux V1 69: xoi σκόροδον xai σκοροδάλμη καὶ 
ὀξάλμη, ὡς Κρατῖνος àv ᾿Οδυσσεῦσιν Φρύξας κτλ, Vs. 1. 
Quod ἐρίηρας ἑταίρους dicit, indicio est, Ulixem his ipsis 
verbis, praesente Polyphemo, socios compellasse. — Vs. 2 
Pollucis ed. pr. φρύξας καὶ ἑψήσας καὶ ἐπανϑρακήσας καὶ 
ὀπτήσας, quae in recentioribus Pollucis editionibus ex Athe- 
naeo correcta sunt. Quid codices habeant non indicatum est. 
Pro χἀπανϑραχίσας (ita enim habet Athenaeus) Porsonus 
Miscell. p. 2839 correxit x«z' ἀνϑρακιᾶς. Hocrecepi. Nisi forte 
scribendum χἀπανϑραχίσας χὠωπτήσας, quo Pollucis lectio 
ducere videtur. — Υ8. 8 Dindorfius ,x«r' ἐς σχοροδάλμην 
L et Pollux in editt. veteribus. χάτ᾽ ἐσχοροδάλμην AB. 
xcv σχοροδάλμην PVL." — Vs 4 Dindorfius. ,,z4:00v AB. 
χμαρὸν PVL et Pollux. γλιερὰν C."  Recepi γλιαρόν,, qua 
forma usus est Cratinus Fragm. X. Et sic constanter attici 
poetae. V. Magnetis et Aristophanis locos Fragm. X ad-- 
scriptos. Ibid. ὀπεότατος. P Athenaei ὀχτόχαλῦς. | Pollu- 
cis ed. pr. ᾿ἀνυπόστατος. Falck. ὑποπτώματος. — Vs. ὅ 
πατριῶται ex ed. pr. Pollucis pro στρατιῶται affert: ΤῊ; 
Bergkius Comment. p. 158. In eo, quo ego utor principis editio- 
nis πα part (Ald. DII), perspicue ἘΠΕΝ est στρατιώταε. 


| VI. 
Τὴ νῦν τὸδε πῖϑι λαβὼν ἤδη, καὶ FON μ᾽ εὐθὺς 


ἐρώτα. 

Aibosien X p. 446b: τὸ δὲ πῖϑε τίς εἴρηχεν;, ame- 
σχυτώϑης, «ίλτατε, ἔφη ὁ Θὐλπιανόὸς, σπάσας οἴνου τοσ- 
ojrovy* παρὰ Κρατίνῳ ἔχεις ἐν ᾿Οϑυσσεῦσι Ty νῦν τόδε 
πῖϑι κτλ.  Cratini verba ad unum versum esse continuanda 
vidit Iacobsius. Et ita Athenaei editiones ante Schweighaeu- 
serum omnes. Mireris Gaisfordium ad Heph. p.272. Aper- 
tum est autem haec expressa esse ex Od. IX 317: Κύκλωψ 
τῇ nis οἶνον, ἐπεὶ φιάγες ἀνδρομέα κρέα. Quae comparavit 
iam Casaubonus. [n eo vero comicus ab Homero recessit, 
quod. ibi Polyphemus, ex Ulixe quaerit nomen, vide. v.. 8595. 
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δός hos ἔτε πρόφρων, καί μοι τεὸν οὔνομα εἰπέ 

τ ᾿αὐτίχα νῦν, ἵνα τοὶ δῶ ξείνιον, ᾧ χε σὺ χαίρῃς. 

Item Euripides Cycl. 548: σὺ δ᾽ ὦ ξέν᾽ εἰπὲ τοὔνομ᾽ ὅ τι 
ce χρὴ χαλεῖν, 'Th. Bergkius Comment. p. 159. 


| . VII. 
Οὔπω πιον τοσοῦτον οὐδὲ πίομαι 
Magova. 


Pollux VI 26: Κρατῖνος μέντοι τὸν οἶνον μάρωνα εἴρη- 
χεν Οὔπω ἤπιον κτλ. Háec Cyclopis verba esse vinum ab Ulixe 
acceptum admirantis vidit Runkelius allato Homero 1.1, 196 
et Eurip. Cycl..141 καὶ μὴν Μάρων uos πῶμ᾽ ἔδωχε παῖς 
ϑεοῦ, Th. Bergkius illa ad unum versum continuavit et 
pro τοσοῦτον scripsit τοιοῦτον. 


VIII. 
Πώποτ᾽ εἶδές μοι τὸν ἄνδρα παῖδα Maiore φίλον; 
B. iv Πάρῳ σικυὸν μέγιστον σπερματίαν ὠνούμενον. 


Athenaeus II p. 68 c: ὅτε τοὺς πέπονας Κρατῖνος μὲν 
σικυοὺς σπερματίας κέχληχεν ἐν ᾿Οδυσσεῦσιν Πωώποτ᾽ εἶδες 
χτλὰ, ,,Cyclopi inebriato Ulixes narrasse videtur se Troiam 
cum ceteris Achivis expugnasse, ut apud Homerum et Eu- 
ripidem facit; Cyclops autem eum de Ulixe interrogavit, 
forsan vaticinii memor, quod se ab illo excaecatum iri prae- 
dixerat. Runkelius. Vs. 1 παῖδα Erfurdtii emendatio est 
pro παῖ. Pro πώποτ᾽ Runkelius probabiliter ποῦ ποτ᾽. — 
Vs.2 στερματίαν. Phrynichus Ecl. att. p. 298 πέπων ab impe- 
riis de maturo eucumere dici affirmans: χρὴ οὖν οὕτω λέγειν 
ὡς ὁ Κρατῖνος σιχυὸν σπερματίαν, ἢ εἰ ϑέλεις πέπονα σικυόν. 
Idem Appar. soph. p. 68 σικυὸς σπερματίας : δὶ οἱ πολλοὶ 
πέπονα οὐκ ὀρϑῶς λέγουσι. τὸ γὰρ πέπων κατὰ πολλῶν 
(Lobeckius πάντων) φέρεται τῶν εἰς πέψιν φϑασάντων. Pho- 
tius Lex. p. 530 11: σπερματίαν: τὸν εἰς σπέρμα παρει- 
μένον. Κρατῖνος. Pollux VI 46:. καὶ σιχυὸς πέπων, ὃν καὶ 

Comoed, ant, 4 
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σπερματίαν ὠνόμαζον. Magnae autem offensioni in hoc al- 
tero versu dactylorum usus est, cuius nullum, quod quidem 
cerium sit, exemplum in atticis comicis reperias.  ltaque 
nescio an locus ad iambicos senarios revocandus sit hoc 
fere modo, | 
Ποῦ mor! εἶδες, εἰπέ μοι, 

τὸν ἄνδρα, παῖδα “αρτίου φίλον; B. ἐν Πάρῳ, 

σιχυὸν μέγιστον σπερματίαν ὠνούμενον. 
Atque ita fere iam Casaubonus, quo auctore εἰπὲ adscivi. 
Secundus tamen versus magis placeret ita scriptus, τὸν ἄν- 
dpa, «“αέρτα φίλον παῖδ᾽. ἐν Πάρῳ — 


ΙΧ, 
᾿ , ' 3, ; ^ , 
Οὐχ ἰδίᾳ τάδ᾽ οὐχετόνϑοι τἀπὶ Χαριξένης. 


. Etymol. M. p. 867 21. ᾿Επὶ Χαριξένης : αὐλητρὶς 7 
Χαριξένη ἀρχαία, xai ποιήτρια χρουμάτων. οἱ δὲ μελο- 
ποιόν. Θεόπομπος Σειρῆσιν: Αὐλεῖ γὰρ σαπρὰ αὕτη γε 
κρουμάτια τὰ ἐπὶ Χαριξένης. Κρατῖνος ᾿Οδυσσεῦσιν" Ovx 
ἰδίᾳ ταδ᾽ χτλ. 'Theopompi versus ita seribendus videtur: 

αὐλεῖ γὰρ σαπρὰ 
αὕτη γε xpotuad", οἷᾳ τἀπὶ Χαριξένης, 

sive malis χρουμάτε᾽ οἷα τἀπὶ Χαριξένης.  Difficilior Cra- 
tinei versus emendatio, Suspicor tamen ita fere scribendum 
esse: 

οὐκ ἴδι᾽ ἄττα χοὐχέτ᾽ ὄνϑ᾽ οἷα τἀπὶ Χαριξένης, 
his numeris: 

ἢ υ ' v 

—wv--v—v-—|[—— |—vv-——v-— 


Quo ex genere Sophocleus ille versus est, πολλὰ τὰ δεινὰ 
κοὐδὲν ἀνθρώπου δεινότερον πέλει. Ad priora quae Cratino 
restitui Q4" ἄττα, fortasse respexit Hesychius, "Ió' ἄττα: 
ἴδιά τινα. ldem, Eni Χαριξένης: ἐπὶ (fort, ἐπεὶ ἐπὶ) μω- 
eio ἡ Χαριξένη διεβεβόητο, ἀρχαία οὖσα (fort. add. αὐλη- 
τρίς). ἔνιοι δὲ χαὶ ποιήτριαν᾽ αὐτὴν ἐρωτικῶν λέγουσιν" 
ἔστε δὲ καὶ παροιμία οἷα τὰ ἐπὶ Χαριξένης. Quae 
ad eundem Cratini versum pertinere videntur, et hoc certe 
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dotént, me recte Cratino restituisse οἷα τἀπὶ Χαριξένης, 
Cfr. Prov. Bodl. 427. — Utebantur autem illo proverbio qui 
insipida et insulsa significare vellent. Ita manifesto acci- 
piendum in loco 'Theopompi. Nec.multum differt locus Ari- 
stophanis Eccl. 973: 

οἰμώζων ἄρα νὴ dia σποδήσεις * 

οὐ γὰρ τἀπὶ Χαριξένης τάδ᾽ ἐστίν. 
Quo significatur novis rem veneream regi legibus, nec suopte 
ingenio amatores eligere cuiquam licitum esse. 


X. 
Οἱ δ᾽ ἀλυσχάζουσιν ἐπὶ ταῖς χλινίσιν. 


Pollux X 88: ἐν δὲ τῷ κοιτῶνι δεῖ μὲν εἶναι καὶ xAi- 
γὴν τινά, 1) κλινίδιον, ὡς ἐν “Ἱυσιστράτῃ ᾿“ριστοφάνης, κλι- 
γάριον ὡς ἐν Δαιταλεῦσιν, ἢ xAwióm ὡς ἐν ᾿Οδυσσεῦσι 
Κρατῖνος" ἐπὶ δὲ τῶν κλινῶν ἀκουστέον ὅταν φῇ" Οἱ δ᾽ 
ἀλυσχάζουσιν ἐπὶ ταῖς κλινίσιν. [Δ Kuhnius pro ἀλισχά- 
(ovgwv. Pro οἱ δ᾽ fortasse ἄλλοι δ᾽, Non male haec de 
sociis Ulixis interpreteris, qui metu puterriti sub xAívetg 
sese occultaverint. ]ta fere etiam Runkelius. Pro ἐπὶ ne- 
cessarium videtur ὑπό. 


XI. 
Τέμαχος ὀρφὼ χλιαρόν. 
Athenaeus VII p. 815 b: Δωρίων᾽ δὲ τὸν νέον φησὶν ὀρφὼν 
Un ἐνίων καλεῖσθαι ὀρφακίνην. " Aoyuinog δ᾽ ἐν ᾿Ιχγϑύσιν 
ἱερεὺς γὰρ "AO αὐτοῖσιν ὀρφὼς τοῦ ϑεοῦ. 
Κρατῖνος δ᾽ ἐν ᾿Οδυσσεῦσιν Τέμαχος ὀρφὼ χλιαρόν. 
Et paucis interiectis: τὴν μέντοι ἑνικὴν εὐϑεῖαν ὀξυτόνως 
προφέρονται ᾿Αἰττικοί, ίρχιππος ᾿Ιχϑύσιν ὡς πρόκειται. 
τὴν δὲ γενικὴν Κρατῖνος ᾿Οδησσεῦσε Τέμαχος ὀρφω 
χλιαρόν. De accentu nominis ὀρφωὼς docte egit Th. Berg- 
kius Comment. p. 419. Verba Cratini alteram trimetri par- 
tem efficiunt; nam γλιαρός, quod pfima brevi dixit Epichar- 
mus Athenaei XI p. 4794 et Alcman ib. IX p. 4166, apud 


atticos poetzs eam syllábám producit. . V. Aristoph. Acharn. 
$4 5 
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975. Tagenist. IX 0. Magnes Dionyso II 1. Cratinus Ulix. 
IV 4. Eadem mensura χλιεροϑαλπὲς dixit Philoxenus Athe- 
nael IX 409 e. 


XII. 


Athenaeus XIV p. 657a: δέλφαχα͵ δὲ ἀρσενικῶς εἴρηκε 

Πλάτων Ποιητῇ - δέλφαχκα δ᾽ ἀραιότατον. — XogoxAnuc 

* "Yfosn. φἐσϑίειν ϑέλων τὸν δέλφακα. Κρατῖνος Ὀδυσ- 
σεῦσι Δέλφακας μεγάλους. 


XIII. 


Athenaeus XV p. 677 ἢ: xoi Κρατῖνος δ᾽ ὁ κωμωδιο-- 
ποιὸς ἐν ᾿Οδυσσεῦσι κέχληχε τὸν λωτὸν στεφάνωμα, 
διὰ τὸ πάντα τὰ φυλλώδη ὑπὸ τῶν ᾿Αϑηναίων στεφανώ- 
ματα λέγεσϑαι, — Loti mentionem fecisse videtur Ulixes in 
iis quae Polyphemo de itineribus suis ad Lotophagos narraverat. 


XIV. 


Phrynichus Ecl. att. p. 186: Μονόφϑαλμον οὐ ῥητέον, 
ἑτερὐφϑαλμον δέ. Κρατῖνος γὰρ μονόμματον εἶπε τὸν 
Κύχλωπα. Ita Nunnesius edidit ex codice. Ed. princ. Κρα- 
tivog δὲ μονόφϑαλμον etc. ut legitur etiam apud Phovo- 
rinum et Moschopulum. V. Lobeckium ad Phryn. 1.1. et Val- 
cken. ad Ammon. ]I p. 84. 


XV. 
Σιγάν vvv ἅπας ἔχε σιγάν 
xal πάντα λόγον τάχα πεύσει" 


ἡμῖν δ᾽ ᾿Ιϑάκη πατρίς ἐστιν, 


ur 


πλέομεν ὃ Οδυσσέϊ ϑείῳ. 


Hephaestio p.47 de versu paroemiaco disserens: Koa- 
vivog δὲ ἐν ᾿Οδυσσεῦσι συνεχεῖ αὐτῷ ἐχρήσατο" Σιγάν νυν 
ἅπας κτλ. Eundem locum ex Hephaestione apposuit scho- 
liasta Aristophanis Plut. 998. Alloquitur his versibus chorus 
Polyphemum ceterosque Cyclopas, quos ille convocaverat, 
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lta recte Th. Bergkius Comment. p. 100 et ex parte iam 
Runkelius. lidem haec ex ultima fabulae parte petita esse 
viderunt. "Vs. 1 vvv corripitur, unico quod sciam apud co- 
micos exemplo; nam apud Aristoph. Thesm. 103, qui locus 
ita distinguendus videtur: 

τίνι δαιμόνων ὁ χώμος; 

λέγε νυν" εὐπίστως δὲ τοὐμὸν 

δαίμονας ἔχει σεβίσαι, 
Agathonis verba habemus, non Aristophanis, Sed fortasse ne 
hic quidem vv» scribendum, sed »;v. — Vs. 3 frustra Bent- 
leius Epist. ad Kusterum p. 606 Dind. et alii δὲ post ἡμῖν 
deleverunt. Cfr. Bergkius l. 1. p. 161. Pro ϑείῳ Homericus 
usus requirit δίῳ. Sed nihil mutandum videtur. 


Ι 


XVI. 
Nsoguóv τι παρῆχϑαι ἄϑυρμα. 


Suidas vol. I! p. 75. "AOvouo: παίγνιον --- Κρατῖνος 
᾿θδυσσεῦσιν Neoguov τι παρῆχϑαι ἄϑυρμα. Recte rz ad- 
didit Elmsleius ad Euripidis Med. p. 268. Sed minus recte idem 
partem anapaestici tetrametri esse existimat. ^ Paroemiacum 
esse ex eadem fabulae parte, ex qua fragmentum XV pe- 
titum est, indicavit Th. Bergkius Comment. p. 161, recte ille 
monens, chori haec verba esse de orchestra decedentis. 
laque ἄϑυρμα ipsam hanc suam fabulam dicit Cratinus, 
qua novam oblectationem se spectatoribus attulisse gloriatur. 
Cfr. supra p. 93. Similiter χαινὸν ἀϑυρμάτιον de ser- 
mone novis et festivis salibus condito dixit Philoxenus Cy- 
therius apud Athen. XIV p. 613c: ἔνϑα τι καινὸν ἐλέχϑη 
χομψὸν ἀϑυρμάτιον καὶ ἐθαύμασαν αὐτό, ἔπειτ᾽ ἤνη- 
σαν. Quae ita esae. videntur, ἐθαύμασαν αὔτ᾽ ἐπί 
T ἤνεσαν. 

Denique haudquaquam indignum memoratu est, quem 
Diogenes Laert. VII 1683 tacito auctoris nomine affert versum, 

. tíg δέ σ᾽ ἐτύφλωσεν; τίς ἀφείλετο λαμπάδος αὐγάς; 
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eum a Welckero Mus. Rhen. vol, 1 p. 988 non siue aliqua 
veri specie eidem buic fabulae adscribi. 


Ill A NO II T A 1. 


I 


Scholiasta Aristoph. Nub. 96: χυρίως δὲ πνιγεύς, ἔνϑα 

ol ἄνϑρακχες ἔχονταν xai πνίγονται. ταῦτα δὲ πρότερος 
Κράτης ἐν Πανόπταις δράματι περὶ Ἵππωνος τοῦ φιλο- 
σόφου χωμῳδῶν αὐτὸν λέγει, --- Φαίνεται δὲ καὶ ἐπὶ τού- 
τῳ ὁ Ἵππων κωμῳδηϑῆναι φϑάσας" τὸ δὲ τῶν ἐγχλημά- 
των οὐδὲ τὸ σύνολον ἐπιχοινοῖ φιλοσοφίᾳ. In his Crateti, 
qui nullos scripsit Panoptas, Cratini nomen substituendum esse 
et ipse indicavi olim Quaest. scen. [ p. 28 et docet scholiasta 
Clementis Alex. Protr. p. 103 Lips. τοῦ ἽΠππωνος xoi αὐὖ- 
TOU ὡς ἀσεβοῦς γενημένου μέμνηται ὁ Κρατῖνος. Itaque 
primarium Cratineae fabulae argumentum in Hippone phi- 
losopho vexando et irridendo positum fuit. Atque inter alia 
etiam hoc, quod postea in Socraticos detorsit Aristophanes, 
Cratinus de eo lusit, caelum fornicis instar terris incumbere, 
in quo homines tanquam carbones versari. Aristophanis 
verba, ad quae scripsit ista scholiastes, haec sunt: 

ἐνταῦϑ᾽ ἐνοικοῦσ᾽ ἄνδρες, ot τὸν οὐρανόν 

λέγοντες ἀναπείϑουσιν ὡς ἐστὶν πνιγεύς, 

κἄστιν περὶ ἡμᾶς οὗτος, ἡμεῖς δ᾽ ἄνϑρακες. 
Ad Cratini locum fortasse spectat Etymol. M. p. 077 33. 
πνιγεὺς παρὰ τοῖς κωμιχοῖς ὁ φοῦρνος. De Hippone phi- 
losopho post accuratam 'Th. Bergkii disputationem in Com- 
ment. p. 165 sqq. nemo plura desiderabit. 


^ 


LI. 
Koc» δισσὰ φορεῖν, ὀφθαλμοὶ δ᾽ ova ἀριϑμητοί, 


Hephaestio p. 18: πρὸς γὰρ τῷ μυρίαν εἶναι tqv χρῆ-: 
σιν παρὰ τοῖς ἄλλοις, ἐδείξαμεν ἔτει καὶ παρ᾽ αὐτῷ τῷ 


d 
ram. . : 
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Κρατίνῳ πολλάκις οὖσαν, ὡς ἐν Κλεοβουλίναις — καὶ πάλιν 
ἐν Πανόπταις Κράνια δισσὰ κτλ. Haec ad ehorum spe- 
clare recte monuit Th. Bergkius 1. l. p. 181. Neque enim 
dubitari potest quin chorus fabulae ex ipsis illis ]ανόπταις 
compositus fuerit. Π͵}ανόπτης solenne Argi innumeris oculis 
omnia curiosissime speculantis epitheton est, V. Aeschylum 


Suppl. 301. Schol. liiad. I 22. 1I 103. Stephanum Byz. s, 


" Apyovoo p. 159. Theophylactum Epist. II p. 18. Cfr. Ni- 
cephorus Greg. XXII 3: ἐπόπτας ἡμῖν πιχροτάτους ἐπέστη- 
σαν, πανόπτας δ᾽ εἰπεῖν οἰχειότερον, κατὰ TOV ἀττικίζοντα 
pvOov, Hoc nomen igitur Cratinus ad sophistas versutos 
et Argi instar omnia curiose speculantes transtulit. —Cratiui 
exemplum sequutus esse videtur Eubulus, de cuius fabula 
᾿Οδυσσεὺς ἢ llavóntas inscripta dixi dist. crit. p. 369. 
Scite autem Cratinus eosdem Panoptas bicipites finxit. —Ce- 
terum retinui in Cratini versu editam lectionem, quamvis 
librorum (Turn. et C.) fide parum munitam. BH et ed. 
Flor. habent χράνεια δισσάφορα, in quo Th. Bergkió δίσσ᾽ 


ἀφορᾶν sive ἐφορᾶν latere videbatur, quod non satis intel-- 


ligo. Si sana est edita lectio, in φορεῖν non haereo. Ita Bra- 
chia gestare dixit Horatius Carm. I 8 10, et ora gerere Ovi- 
dius Metam. V 553. Infinitivus pendet ab iis quae interci- 
derunt: nisi forte φοροῦσ᾽ scribendum. Ad δισσὰ pertinet 
fortasse glossa Hesychii, Δισσά: Óuré. Denique ἀριϑμη- 
τοὶ pro ἀριϑματοὶ ex ed. Flor. et BH recepi praeeunte 
Bergkio, 


lil. 


᾿Αλλοτριογνώμοις ἐπιλήσμοσι μνησιχαχοῖσιν. 


Heplhaestio p. 14: ἤδη μέντοι ἡ διὰ τοῦ uv σύνταξις 
ἐποίσέ που καὶ βραχεῖαν, wg xci παρὰ Κρατίνῳ ἐν Παν- 
ὄπταις ᾿“λλοτριογνώμοις κτλ. οϑίο C. Turn. et ita citat 
Aldus Inst. gramm. p. 250. ἀλλοτριογνώμης Flor. H. B. 
Legendum coniicit Arnaldus ἀλλοτρίας γνώμης ἐπιλήσμοσε" 
μνημονικοῖς δὲ — 7 QGaisfordius. —Choeroboscus apud Bek. 


- 
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kerum Anecd. III p. 1176: xoi παρὰ Κρατίνῳ ᾿«Ἄλλοτριο-- 
γνώμοσιν" ἐπιπλήσμουσιν (sic vod.) μνησιχαχοῖσιν, Quae 
ex Hephaestione emendanda esse indicavi Quaest. scen. ἢ 
p. 93.  Choerobosci locum edidit nunc etiam Cramerus 
Anecd. lV p. 414, Formam ἀλλοτριόγνωμος pro ἀλλοτριο- 
γνώμων pluribus exemplis munivit Lobeckius ad Phryn. 

888. quibus adde Grammaticum Bekk. Anecd. p. 385 7. 
«Αλλοτριόγνωμος: σημαίνει δὲ ὁ τὰ ἀλλότρια ἐν γνώμῃ 
ἔχων καὶ μὴ τὰ ἑαυτοῦ. Cfr. Th. Bergkium Comment, 
p. 182, qui recte Cratini versum de iisdem illis Panoptis 
interpretatus est. 


IV. 


᾿Αριστόδημος ὡς ἀσχημονῶν, 
ἐν τοῖς Κιμωνίοις ἀνὴρ ἐρειπίοις. 


Scholiasta Luciani Alex. 4: ó ᾿Αριστόδημος δὲ μιαρὸς 
καὶ καταπύγων ὑπερβολῇ, ἀφ᾽ οὗ καὶ ὁ πρωχτὸς ᾿«“ριστό-- 
δημὸος καλεῖται, Κρατῖνος Ilavónroug* ᾿«“ριστόδημος ὡς 
ἀρχημὸν ἐν ταῖς κιᾷνί ἀνεριπῖ. ὡσαύτως καὶ ᾿«Αριστοφά- 
γῆς Δαιταλεῦσιν. lta haec in cod. Vindob. leguntur, ex quo 
ea edidit Schubartus in Zimmermanni Ephem. stud. antiqu. a 
1834 no. 131. "Aocy5xuovov correxit Schubartus, cetera ΤῊ. 
Bergkius Comment. p. 1883.  Dubito tamen num ὡς sic po- 
situm comicorum orationi conveniat. Malim igitur ᾿“ριστό-- 
δημος ὧν ἀσχημονεῖ h. e. alter fristodemus, ut apud Aristoph. 
Ran.36083 Θωρυκχίων ὦν. Cimoniorum monumentorum memoriam 
hic latere verissime perspexit Bergkius, allato Photio Lex. 
p.166 1 ex quo foedissima quaeque illic perpatrata esse in- 
telligitur: Kiuovews ἐρείπια" ᾿ϑήνῃσιν, ἐν oig ἀπεπάτουν 
xai ἐπεραίνοντο. Cfr. Plutarchus V. Cim. cap. 4: μνῆμα 
δ᾽ αὐτοῦ (Thucydidis) τῶν λεειψψάνων εἰς τὴν ᾿Αττικὴν xo- 
μισϑέντων, ἐν τοῖς Κιμωνείοις δείκνυται. Quae eadem 
tradit Marcell, V. Thueyd. p.8: πρὸς ταῖς Μελιτίσι πύλαις 
καλουμέναις ἐστὶν ἐν Κοίλῃ và καλούμενα Κιμώνια μνή- 
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pora, ἔνϑα δείχνυται ' Ἡροδότου *) καὶ Θουκυδίδου μνή- 
ματα. Sed apud schol. δὰ Sophoclis Oed. Col. 480. τὸ 
Κυδώνιον ἐχτὸς τῶν ἐννέα (Ὡ) πυλῶν, ubi Brunckius. Kww- 
γιον corrigere tentabat, scribendum haud dubie τὸ Κυλω.- 
γιον. de quo admonuit, ni fallit memoria, O.. Muellerus. 
Quis autem sit ille, quem cum Aristodemo, profligatae libi- 
dinis et foeditatis homine, comparat Cratinus, nemo facile 
dixerit. In Hipponem quidem, quem Bergkius intelligit, tan- 
tae foeditatis crimen a Cratino coniectum esse vix credide- 
rim. De Aristodemo, cuius nomine comici poetae ad tur- 
pissima quaeque significanda utuntur, jis quae interpretes 
Hesychii vol. 1 p. 531 attulerunt, nihil habeo quod adiiciam 
praeter Libanium Orat. XIX p. 500 D. ubi cum Clisthene, 
Philoxeno, Amynia, Démo, Ctesippo aliisque perditae libidi-: 
nis hominibus coniungitur. j Du 
V. 
Μισεῖς γὰρ τὰς γυναϊχὰς, πρὸς παιδιχὰ δὲ τρέπῃ νῦν. 
τς Photius Lex. p. 369 4. Παιδιχά: ini ϑηλειῶν xoi ἀρ- 
ρένων ἐρωμένων τάττεται ἡ λέξις" παραδείγματα δὲ τοῦ 
ἐπὶ μὲν τῶν ἀρρένων τάττεσϑαι πολλά. --- καὶ Κρατῖνος 
Πανόπταις Μισεῖς γὰρ κτλ... Eadem ferme leguntur apud 
scholiastam Aristoph. Vesp. 1021. Grammaticum in Mente- 
fale, Bibl. Coisl. p. 474 et Suidam s. v. παιδικά. Pro 
τρέπῃ scholiasta habet τρέπεις, quod probans Iacobsius ad 
Anthol.. Palat. p. 666 anapaesticorum tetrametrorum reliquias 
restitui voluit: , EE "D | 
à μισεῖς γὰρ τὰς γε γυναῖχας, 
πρὸς παιδικὰ δ᾽ αὖτε τρέπεις τὸν νοῦν. 

Quae plures ab caussas probari non possunt. lacobsii vesti- 
giis insistens Th. Bergkius Comment. p. 185 audacius quam 
debebat totum vereum ita constituit: | | 
Μισεῖς δὲ τὴν γυναῖκα, πρὸς παιδικὰ γὰρ τρέπεις νοῦν. - 





5) Vix credere licet Herodoti ibi monumentum fuisse. Vere, opinor, 
' Hoodov. corrigit Coraes ad Plutarcbi Vit. 1H. p. 390. dii 
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ui sit tetrameter choriambicaus, qui iambicam dipodiam, quae 
alias seeundum locum obtinere solet, primo loco exhibeat. 
Quod dubito num recte fieri possit; quae enim similia af- 
fert, alius tamen sunt generis. Porsonus apud Dobraeum 
ad Aristoph. Av. 718 tentabat: 
| πάνυ 
μισεῖς γυναῖχας πρὸς δὲ παιδιχὰ νῦν τρέπει, 

In his πάνυ ex Grammatico Coisl, assumpsit, qui locam ita 
exhibet: uicti yàp πάνυ τὰς yvvaixag, πρὸ (sic) παιδικὰ 
δὲ τρέπει νῦν. Mitto reliqua tentamina. Fortasse locus ita 

scribendus est: 
μισεῖς γε πάνυ yvvaixag, 

πρὸς παιδιχὰ δὲ τρέπει νῦν, 

vel μισεῖς γε τὰς yvvaixag xrÀ, Videtur ex chorieo car- 
mine petitus esse, 


VI. 

Scholiasta Aristoph. Nub. 981: K»xeióov | ἀρχαῖος δι- 
ϑυραμβοποιός, οὗ μέμνηται Κρατῖνος ἐν Πανόπταις. Pho- 
dus Lex. p. 160 14, Κηδίδης: διϑυραμβοποιητής. Recte 
Schleusnerus Κηχείδης 


VII. 

Pollax X 16: ἀπεσχευασμένος τὰ χρήματα, ἀνασχευα-- 
σϑῆναι τὴν τράπεζαν, ἐπισχευάσαι τὸ τεῖχος, πομπῆς καὶ 
πομπείων ἐπισχευαστής. Κρατῖνος δὲ ἐν Πανόπταις τὸν 
σχευοιρύλαχα ἔοιχε σχευωρὸν καλεῖν, Cratinus σχευωρὸς 
. dixisse videtur de eo, cuius curae pomparum apparatus de- 
mandatus erat. 

VIII. 


Antlatticlsta p. 91 10: Zi& πάντων ἀγὼν λέγεται ὁ 
&cyarog. Κρατῖνος llavómreig. Formulae rationem expli- 
cuit Boeckhius ad Corp. Inscr. I p. 768. 


IX. 
Scholiasta ad Homeri lllad. ( 17; τίς ἂν τάδε γηϑή- 
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&46V. — οὗ λείπει τὸ ὁρῶν, ἀλλ᾽ ἔστι παλαιὰ συνήϑεια. 
νι ριστοφάνης (Acharn. 15) ἀλλ᾽ ἕτερον ἥσϑην, καὶ 
ἰΚρατῖνος Πανόπταις γέγηϑα τὸν ἄνδρα. Eustathius 
ep. 197 4: φασὶ δὲ καὶ Κρατῖνον οὕτω mov γράψαι, yé- 
ηϑα τὸν ἄνδρα. V.Lobeckium ad Sophoclis Aiac. 180. 
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| | L 


| 


r | πᾶσι τοῖς ἐλϑοῦσιν ἐν τῇ κοπίδι ϑοιμᾶσθϑαι καλῶς; 


' Ap ἀληϑῶς roig ξένοισιν ἔστιν, ὡς λέγουσ᾽, ἐκεῖ 


ἐν δὲ ταῖς λέσχαισι φύσχαν προσπεπατταλευμέναι 
᾿ χαταχρέμανται, τοῖσε πρεσβύταισιν ἀποδάχνειν ὁδάξ; 


| 


-| Athenaeus IV p. 1886: Πολέμων ἐν τῷ παρὰ XZivo- 
- φῶντε (Ages. VIII 7) χανάϑρῳ τοῦ παρὰ «Μ“άκωσι καλουμέ--: 
εου δείπνου χοπίδος μνημονείοντα Κρατῖνον ἐν Πλούτοις 
γεν" ἾΑρ᾽ ἀληϑὼς τοῖς ξένοισιν ἔστιν xrÀ. Describitur 
autem his versibus sacrificalis coena, quam χοπίδα appella- 
bant Lacedaemonii, Ad eam et indigenis et peregrinis pa- 
.|tebat aditus. Molpidis Pbilemonis. Didymi aliorumque de ea 
testimonia apposuit Athenaeus. Cfr. Muelleri Dor. H p. 277. 
| —— Vs. ὃ ἐν δὲ ταῖς λέσχαισν. De lescharum usu ut ceteris 
| Graecis ita apud Spartanos frequentissimo vide  Mael- 
lerum, 1.1. et Thorlacium Opusc. I p. 27. Pro. qvoxat, 

| quod ex L, receptum, PV habent φύσται. lllud etiam Eu- 
| Stathius ad Iliad. p. 759 490. Sed idem vitiose προσέπατ- 
| ταλευμέναι, omisso augmento: πρὸς δὲ ὁμοιότητα, inquit, 
| TOU ἐχτῆσϑαι εἴρηται. καὶ τὸ φύσχαε προσεπαττα- 
λευμέναι παρὰ Κρατίνῳ, οὗ τὸ κοινὸν πεπατταλευμέναι. 

|! Qui nisi festinantis. error est, ex vitioso Epitomes codice 
| fluxisse censendus est. Eustathio nollem fidem habuisset vir 


egregius. Panergia ad Phryn. p. $98. 
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Οἷς δὴ βασιλεὺς Κρόνος ἦν τὸ παλαιόν, 
Ore τοῖς ἄρτοις ἠστραγάλιζον, μᾶξαι δ᾽ ἐν ταῖσε παλαί- 
στραις 
«Αἰγιναῖαν κατεβέβληντο δρυπεπεῖς, βώλοις τε χομῶσαιε. 


Atlíenaeus VI p. 267 e: οἱ δὲ τῆς ἀρχαίας κωμῳδίας 
ποιηταὶ περὶ τοῦ ἀρχαίου βίου διαλεγόμενοι, ὅτε οὐκ ἦν 
τότε δούλων χρεία ἐχτίϑενται. Κρατῖνος μὲν ἐν Πλούτοις 
Οἷς δὴ βασιλεὺς κτλ. His versibus Cratinum ceteris: poetis, 
qui similes Saturnii aevi descriptiones exhibuissent, tanquam 
illustri exemplo praeivisse idem Athenaeus affirmat p. 268 d. 
Mirifice autem sibi placebant poetde comici in imagine bea- 
tae illius vetustissimorum hominum vitae adumbranda et va- 
riis coloribus ornanda. Eorum locos diligenter composuit 
Athenaeus l ] Nec tragici poetae talia abnuebant.  Scho- 
liásta Ven. Aristoph. Pac. $31: περιέργως δέ τινες εἰς τὰ 
ἐν ᾿Ινάψῳ περὶ τοῦ ἀρχαίου βίου xai τῆς εὐδαιμονίας ,,εὐ-- 
δαίμονες οἱ γενεᾶς τότ᾽ ἀφϑίτου λαχόντες  ὙΥ8. 1 τοῖς 
ἄρτοις ἠστραγάλιζον,  "Teleclidis locum apud Athen. VI 
p. 268 d: μήτρας δὲ τόμοις xai χναυματίοις οἱ παῖδες ἂν 
ἠἡστραγάλιζον, comparavit Schweighaeuserus,. — Vs. 8 δρυ- 
πεπεῖς. lta ACDV. δρυπετεῖς PL. Cfr. supra p.8. De μάξαις 
δρυπεπέσν v. Schweighaeuserum ad Athen. vol. I p. 381. 
lbid. pro βώλοις Epit. χώλοις. Parum apte Toupius scribebat 
ὀβολοῖς, ut ad Aeginaeos .obolos Atticis crassiores et maioris 
pretii alluserit. ^O. Muellerus Aegin. p. 186 intelligebat 
mazas de arbore deciduas glebisve provenientes. "Th. Berg- 
kius Comment. p. 196 tentabat ἀμύλοις. Ipse olim conii- 
ciebam πολφοῖς, comparato Metagenis versu apud Erotian. 
p. 814: ἀμύλου, λεκίϑων, καρύων, ζωμοῦ, πολφῶν, οἴνου, 
χολοχύνϑης. Sed dubitationem iniicit Hesychii glossa iam a 
Schweighaeusero allata, Βωλία: βωλίς" μάζης εἶδός τι ἐν 
ταῖς ϑυσίαις. Ubi βωλία delendum videtur, ltaque μᾶζαν 
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βωλοὶς χομῶσαν panes esse videntur massulis rotundatis 
(Kloesschen) distinctae et quasi superbientes. 


III. 
"Ey γάρ εἰμι ϑυννὶς ἢ μελαίνας ἢ 
καὶ ϑύννος, ὀρφώς, γλαῦχος, ἔγχελυς, κύων, 


Athenaeus VII p. 808 d: διΐίστησιν αὐτὰς (ϑυννίδας) 
τῶν ϑύννων xci ᾿Επίχαρμος ἐν Μούσαις. Κρατῖνος δ᾽ ἐν 
Πλούτοις φησίν ᾿Εγὼ γάρ tius κτλ. Idem VII p. 299b de 
anguilla agens xal Κρατῖνος ἐν Πλούτοις" Θύννος ὀρφώς 
xrÀ. De thynno et thynnide v. Schneiderum ad Artedi Syn- 
onym. pisc. p. 93 sqq. Pro μελαίνας Adamus μελάνουρος, 
Schweighaeuserus μέλανδρυς, neutrum cum aliqua veri spe- 
cie. Fortasse nihil nisi accentus mutandus, ut μελαινάς; 
δος, piscis nomen fuerit a colore appellati, cuius quod 
nulla praeterea extat memoria, etiam alia piscium nomina 
semel tantum commemorari constat. . 


IV. 
Περὶ σιαγόνος βοείας μαχόμενος. 


Athenaeus ΠῚ p. 94e: σιαγόνος δὲ (μνημονεύει) Κρα-- 
τῖνος Πλούτοις Περὶ σιαγόνος βοείας μαχόμενος. Initium 
est versus trochaici tetrametri, quamquam haec etiam ad di- 
meíros revocari possunt. 


V. 
"Apte yag αὐτὸς διποδίας xaAüg. 


Scholiasta Aristophanis Lys. 1245: διποδιάξω] roig δύο 
ποσὶν χορεύσω. εἶδος ὀρχήσεως ἡ διποδία, ἧς μέμνηται 
καὶ Κρατῖνος ἐν Πλούτοις "oto γὰρ αὐτοὺς διποδία κα- 
λῶς. Correxit Runkelius. Ante xcAwg fortasse excidit χα- 
λῆς.  Cratini exemplum Aldus neglexit. Vid. Dindorfii 
Praef. ad Schol. p. V. | 
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VI. 


-JAiróuera τοῖσι ϑεὸς ἀνίεε τἀγαϑά. 


Stobaeus Ecl. eth. CIII 11: Κρατῖνος. ἐν Πλούτοις " 
«Αὐτόματα κτλ. Vulgo ἀνοίγει. AB ἀνίει, — Runkelius affert 
Aristoph. Ran. 1402: ἐνθένδ᾽ ἀνίει τἀγαϑά, — Arsenius Viol. 
p.84: Αὐτομάτως ὁ ϑεὸς ἀνίησι τἀγαϑά: ἐπὶ τῶν ἀπραγ- 
μόνως εὐδαιμονούντων. Diogen. IIl 15: αὐτόματα ὁ ϑεὸς 
ἀνίησι τἀγαϑά, ubi cod. c. habet αὐτομάτως εἰ ἀνίει. Οτα-᾿ 
tinus fortasse scripserat ἀλλ᾽ αὐτόματ᾽ αὐτοῖς ϑεὸς ἀνίει 
τἀγαθά, sive malis αὐτόματα δ᾽ αὐτοῖς etc. quorum ae- 
rutrum, si recte memini, etiam alíi in mentem venit. Spe- 
etare haec ad eandem pristinae felicitatis memoriam recté 
monuit Th. Bergkius Comment. p. 197. 


VII. 
Μὴ ξυντυχίᾳ βαρυνόμενοι. 


Priscianus XVIII p. 1169 13 (p.181 ed. Kr.) ,,Illi βαρύνομαι 
»TOUTO, καὶ ὑπὸ τούτου βαρύνομαι. Nos gravor hanc rem et 
»hac re. — XoqoxAgg ἐν Φιλοχτήτῃ τῷ ἐν Τροίᾳ, ᾿Οσμῆς μό- 
»»ὸον ὡς μὴ βαρυνϑήσασϑέ μου. ἀντὶ τοῦ, ὑπὸ τῆς ὀσμῆς. 
»Κρατῖνος ἐν Πλούτοις, μὴ ξυντυχίᾳ βαρυνόμενοι. — Aldina 
verbis Κρατῖνος ἐν Πλούτοις omissis, τῇ ἐμῇ ξυντυχία (sic) 
βαρυνόμενοι. Unde Dobraeus ad Aristoph. Av. 1238 scripsit τῇ 
"ui. Krehlius: Κρατῖνος Χείροσε' Μὴ ξυντυχίαν βυρυνό- 
μένοι. Qui unde Chironas arripuerit non indicavit. In cod. 
Leid. ita scriptum est: Koaerivog ev πλοπαὸ μὴ ξυντιχειαν 
βαρυνομενοι. In Monac. apud Spengelium App. Varr. p.615 sic: 
KPATINOC EN TIA OY TOIC MNZINTYXEILAT 
B.AAPYNOMENOUY. | Ceterum locus ex chorico carmine de- 
sumptus videtur. 


VII. 


Suidas, 'dveveovsaóO ac, ὡς ἡμεῖς. Θουχυδίδης f£. 
xxi Πλούταρχος Κρατῖνος. lta vulgo. Duo codd. Paris. 


* 
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Πλούτ. Κρατίνῳ. Emendavit Valckenarius Diatr. p. 214 et 
Piersonus ad Moer. p. 17. | 
IX. 

Pollux II 61: Κρατῖνος δ᾽ ἐν Πλούτῳ (sic) καὶ &va- 
πηρίαν. Ex Aristophanis Pluto eandem vocem exsigna- 
vit Suidas, ᾿Δναπηρίαν: οὕτως ᾿“ριστοφάνης Πλούτῳ, quae 
Brunckius ad vs. 115 rettulit, ubi hodie legitur ὀφϑαλμίας, 
Fortasse recte; neque improbabile est Pollucem suo ipsius 
errore Cratinum nominasse pro Aristophane. Cfr. Dobraeum, 

Ceterum Plutorum nomen recte Th. Bergkius Comment, 
p. 131 ad chorum referre videtur, ut homines omnibus di- 
vitiis opibusque abundantes, comites quasi quosdam Pluti, im 
scenam Cratinus induxerit. Nisi forte praestat simpliciter 
de divitiis interpretari. Plato Gorg. p. 167 c: ἠμφιεσμένος 
εἰσὶ σώματά τε καλὰ καὶ γένη καὶ πλούτους. Cfr. Schae- 
ferus ad Dionysium Comp. verb. p. 365. 


II Y 4 4 I A. 


Argumentum huius fabulae utrum ad conventum Pylai. 
cum an ad mercatum ibi habitum spectaverit non definiam. 
De mercatu testis est Zenobius V 36: Οἶδὲν Πυλαία ταῦτα 
καὶ Turtvyiag: ὁ Τυττυγίας ἀνδραποδιστὴς ἦν, ἐπώλει δὲ 
ἐν τῇ Πυλαίᾳ τὰ ἀλλότρια. — Ubi fortasse 1 ἐττεγέας scri- 
bendum. Cfr. O. Muellerus Dor. I1 p. 399 4. Nec magis 
de cognomine Alexidis fabula €7/v4eíoat) quidquam eruere - 
contigit. Cfr. Hist. crit. p. 402. 

I.. 
Οἱδ᾽ αὖϑ'᾽ ἡμεῖς, ὡς ὁ παλαιὸς 
λόγος, αὐτομάτους ἀγαϑοὺς iévat 
κομψῶν ἐπὶ δαῖτα ϑεατῶν. 


Scholiasta Platonis Bekk. p. 878: “αὐτόματον δ' ἀγα- 
ϑοὶ δειλῶν ἐπὶ δαῖτας ἴασιν. Ἱ αὐτὴν δὲ λέγουσιν εἰρῆσϑαι 
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ἐπὶ "Hoax, ὃς Ore ἑστιῶντο τῷ Κήυχι ξένοι ἐπέστη. 
Κρατῖνος δὲ ἐν Πυλαίᾳ μεταλλάξας. αὐτὴν γράφει οὕτως 
Οἱδ᾽ avÓ^ ἡμεῖς xrÀ. Videntur haec ex parabasi esse pe- 
tita. Recte παλαιὸν Aoyov.dicit, quippe quo primus usus 
esse videatur Hesiodus in Nuptiis Ceycis. Zenobius II 19: 
«Αὐτόματοι δ᾽ ἀγαϑοὶ ἀγαϑῶν ἐπὶ δαῖτας ἵενται: Οὕτως 
“Ἡσίοδος ἐχρήσατο τῇ παροιμίᾳ, ὡς ᾿Ηρακλέους ἐπιφοιτή- 
σαντος ἐπὶ τὴν οἰχίαν Κήυχος τοῦ Τραχινίου καὶ οὕτως 
εἰπόντος. ta enim verissime haec correxit perelegantis vir 
ingenii Schneidewinus apud Bergk. Comment. p.440. Verborum 
&tructura est eadem, quam nuper Theocrito restitui Idyll. 
XII 14: τὸν δ᾽ ἕτερον πάλιν ὡς κεν ὁ Θετταλὸς εἴποι ἀΐ- 
ταν, ad quae plura notavimus. 


II. 


Suidas vol. I p. 146: "4uvvoiwro, ἀμύναιεν. Κρατῖ- 
vog Πυλαίοις (sic) d ὑὐτοὺς ἐπαίδευσεν ἔϑρεψέ ve δη- 
μοσίοις χρήμασιν εἰς ἥβην ἵνα οἵ ποτε λοιγὸν 
ἀμύναιντο. Miror Bernhardii nostri sententiam haec sophi- 
etae potius, velut Aeliano, quam Cratino tribuenda esse sta- 
tuentis. Nam metri quidem satis aperta insunt vestigia: quam- 
quam non accedam Hermanno choriambicos versus restituenti : 

αὐτοὺς ἐπαίδευσεν ἔϑρεψέν τε 
δημοσίοις χρήμασιν εἰς ἥβην, 
ἵνα “ποτέ οἱ λοιγὸν ἀμύναιντο. 
Nisi omnia me fallunt, dactylicis tetrametris locus in hunc 
fere modum conceptus fuit: 
αὐτοὺς ἐπαίδευσεν ἐϑρεψέ TE ORHigotGte 
χρήμασιν εἰς ἥβην, ἵνα οἵ ποτὲ 
λοιγὸν ἀμύναιντ᾽ — UV —UVU 
Pro ἀμύναιντο cod. A habet ἀμύγαιτο, ceteri ἀμύναιο. Ad 
verba ἔϑρεψεν εἰς ἥβην cfr. Sophocles Electr. 14: κάξε- 
ϑρεψάμην | τοσόνδ᾽ ἐς ἥβην, πατρὶ τιμωρὸν φόνου. Dicun- 
tur haec autem de potenti aliquo viro, qui nescio quos pe- 
cunia publica, quam mala fraude interverterat, alendos cura- 
verit, ut viri facti capitis pericnlum ipsi depellerent. 
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lI. 
"Avópag σοφοὺς yon τὸ παρὸν πρᾶγμα καλῶς tig Óvva- 
μιν τίϑεσϑαι. 


Suidas vol. III p. 487: τὸ παρὸν εὖ ποιεῖν: παροιμία. 
Πλάτων ΤὈργίᾳ (p. 499 c) ,,χαὶ ὡς ἔοικεν ἀνάγκη μοι, κατὰ 
τὸν παλαιὸν λόγον, τὸ παρὸν εὖ ποιεῖν. Κρατῖνος Πυλαίᾳ" 
᾿Ανδρας σοφοὺς χρὴ τὸ παρὸν πρᾶγμ᾽ we καλῶς τίϑεσθϑαι. 
Seripsi πρᾶγμα pro πρᾶγμ᾽ ὡς ex Photio Lex. p. 595 14, 
ubi verba Πυλαίᾳ ἄνδρας, quae a codice absunt, supplevit 


ex Suida Porsonus. Metri ratio haec est: 


/! rj ’ , v 
v-—v7—|—vv-——vv—-—vv-—v-—-— 


Improspere haec tractavit praeter alios Hemsterhusius ad 
Lucian. 1 p. 489. Cfr. Curas crit. p. 73. 


IV. 
* Hi Διονυσίοις ἀκύλοις παίζουσ᾽ ἀνέμενοι τρόπα. 


Scholiasta Platonis Bekk. p. 820: τρόπα δ᾽ ἐστὶν ἡ εἰς 
βόϑυνον ἐκ διαστήματος βολή. Κρατῖνος ἐν Πυλαίᾳ" 34 
Διονυσίοις κτλ. Alius liber ἡ διονύσοις ἀκοίλοις παίζουσιν. 
Describit hanc lusum Pollux VII 103: ἡ δὲ τρόπα παιδιὰ 
γίγνεται μὲν ὡς τὸ πολὺ δι᾽ ἀστραγάλων, οὖς ἀφιέμενοι 
στοχάζονται βόϑρου τινὸς εἰς ὑποδοχὴν τῆς τοιαύτης ῥί- 
ψεως ἐξεπίτηδες πεποιημένου. Photius Lex. p. 606 8 τρόπα: 
διὰ ἀστραγάλων παιδιά. — Cfr. Martialis IV 14 9: οὐ ludit 
tropa nequiore talo. Ita enim corrigunt quod vulgo legitur 
roía. ldem ludus ἐς βόϑυνον dicebatur. V. ad Seriph. VII. 
Talorum loco etiam glandibus utebantur. Pollux 1l. ]. πολ- 
λάχις δὲ xai ἀκύλοις xci βαλάνοις ἀντὶ τῶν ἀστραγάλων 
οἱ ῥίπτοντες ἐχρῶντο. In Cratini versu, ut de metro ta- 
ceam ; neque ἢ vel ἡ neque ἀγέμενοι expedio. Fortasse 
tamen scribendum, 

ot (εἰ) Διονυσίοις 
ἀκύλοις ἀεὶ παίζουσ᾽ ἀνειμένοι τρόπα. 
Comoed. ant. 8 


Lat 


-" 
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Nisi malis ἀφειμένοι, quod de ludentibus solenne esse anno- 
tat Grammaticus Bekk. p. 469 et Suidas v. ἀφείς. 


V. 


Scholiasta Aristophanis Pac. 733: Κρατῖνος δὲ ἐν τῇ 
Πυλαίᾳ δηλοῖ ὅτι ἕξ ἐστι ζυγὰ τοῦ χοροῦ.  Comicum cho- 
rum dicit. Vide Pollucem IV 109. 


VI. 


Scholiasta Aristophanis Av. 121. εὔερον: οἷον μαλακὴν 
ὥσπερ σισύραν eUvégiov. Πλάτων. Καὶ τοσοῦτον εὐερίας 
ἀπολέλαυχ᾽ “Υπέρβολος, ὥστ᾽ αὐχμάτατός ἐστι. Κρατῖνος" 
γλῶσσαν εὐέρων βοτῶν. λέγει δὲ περὶ τῶν προβάτων. 
Eadem Suidas s. v. εὔερου. 6 voce εὔερος v. Lobeckium 
ad Phryn. p. 146. 


VII. 

Scholiasta Aristophanis Av. 767: οὐδὲν σαφὲς ἔχομεν 
εἰπεῖν τίς 0 Πισίου, οὔτε περὶ τῆς προδοσίας. Or, δὲ τῶν 
λίαν πονηρῶν ἐστι δηλοῖ Κρατῖνος ἐν Χείρωσι, Πυλαίαεις 
(sic), “Ὥραις. εἴη δ᾽ ἄν τι συμπεπραχὼς τοῖς ἑρμοχοπί- 
δαις ὁ Πισίου. 


VIII. 


Maximus in Dionysium Areop. Epist. 8 vol. II p. 318: 
προτελείας (leg. προτέλεια) ἐκάλουν ᾿“41ϑηναῖοι τὰς τῶν γά- 
pov μετὰ τῶν ϑυσιῶν εὐχάς. τὸν γὰρ γάμον τέλος ἐκά- 
λουν ὡς τελειοῦν τὰ (leg. τελειοῦντα) πρὸς τὸν βίον τὸν 
ἄνθρωπον. καὶ τοῦτο €x πολλῶν χωμῳδίαις (leg. κωμῳ- 
δίας) ποιητῶν δεικνύναι δυνατόν. — ἔλεγον δὲ προτελ ἐ- 
beo eu καὶ τὸ προμυεῖσϑαι καὶ οἱονεὶ προκαϑαίρεσθϑαι 
εἰς ἑτοιμασίαν μυστηρίων, ὡς Κρατῖνος δηλαδὴ (fort. δη- 
Aoi) ἐν Πυλαίᾳ δράματι. 


IX. 


Scholiasta Platofis Bekk. p.393: παροιμία αὐτὸ Óst- 
Esc ἐπὶ τῶν ἀπιστούντων τι μὴ γίνεσϑαι. μέμνηται δ᾽ αὐὖ- 
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τὴς Κρατῖνος ἐν Πυλαίᾳ. V. Valckenarius ad Eurip. Phoen. 
p. 2837 et Heindorfius ad Platonis Hipp. mai. p. 152. 


X. 
Antiatticista p. 105 28, ΚΑορωνεδεύς: ὁ τῆς κορώνης 
γεοσσός. Κρατῖνος Πυλαίᾳ. 


ΧΙ. 

. Hesychius, Πυργώπις: Κρατῖνος ἐν Πυλαίᾳ λίμνην 
φασὶν εἶναι ἐν Κορίνϑῳ, εἰληφέναι δὲ τοὔνομα διὰ τὸ 
I6oynv ἐμπεσεῖν εἰς αὐτήν. Ubi pro 7 όργην frustra corri- 
gunt Jogyo0 vel ]ργόνα. Neque enim a Gorgone sed a 
Gorge, Megarei filia, Corinthi uxore, lacum illum, olim 
Eschatiotis appellatum, nomen duxisse ferebant. Etymol. M. 
p. 384 88: ὕστερον δὲ logyorug ἐχλήϑη, ἀπὸ lügyge τῆς 
Μεγαρέως ϑυγατρός, γὺὑναικὸς Κορίνϑου, ἥτις ἀκούσασα 
τὸν τῶν παίδων φόνον περιαλγὴς γενομένη ἔρριψεν ἑαυτὴν 
εἰς τὴν λίμνην. [dem lacus commemoratur ab Aeschylo Agam. 
312: λίμνην δ᾽ ὑπὲρ looyonuv ἔσκηψεν φάος. 


XII. 


Photius Lex. p. 56 10. Ζωπύρου τάλαντα: Κρα- 
τῖνος ἐν ΠΙυλαίᾳ" τοῦτόν φησι Θεόπομπος iv τῇ ὀγδόῃ 
τῶν περὶ Φίλιππον, Πέρσην ὄντα ὑπὸ φιλοτιμίας χαριζό- 
μένον βασιλεῖ μαστιγῶσαι ἑαυτόν, xal τῆς ῥινὸς καὶ τῶν 
ὦτων ἀποστερήσαντα εἰσελϑεῖν εἰς Βαβυλῶνα, καὶ πιστευ- 
ϑέντα διὰ ταύτην τὴν καχουχίαν χαταλαβεῖν τὴν πόλιν, 
ἐκ μεταφορᾶς οὖν εἶπε τάλαντα καὶ ξυγά, οἱονεὶ ἔργα 
χαὶ πράξεις. ldem proverbium ex Cratini Pylaea habet He- 
sychius s. v. Ζωπύρου τάλαντα, et tacito Cratini nomine 
Suidas et Zenobius IV 9.  Coniunxit igitur Cratinus syno- 
nyma τάλαντα xai ζυγά, quemadmodum ἔργα χαὶ πράξεις 
coniunguntur nullo propemodum discrime. ϑοὰ vim pro- 
verbii non perspicio. Res ipsa, quam ex Theopompi Phi- ' 
lippicis refert Photius, nota est ex Herod. lII 153 aliisque. 


— —— 
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I. 


' AÀÀ ἐπανατρέψαι βούλομαι εἰς τὸν λόγον. 
πρότερον ἐχεῖνος πρὸς ἑτέραν γυναῖκ᾽ ἔχων 
τὸν νοῦν, καχὰς εἴποι πρὸς ἑτέραν" ἀλλ᾽ 
ἅμα μὲν τὸ γῆρας, ἅμα δέ μοι δοκεῖ - 
οὐδέποτ᾽ αὐτοῦ πρότερον. ] 


Scholiasta Aristophanis Equ. 899: τὴν Κωμῳδίαν ἐπλά- 
σατο αὐτοῦ εἶναι γυναῖχα, καὶ ἀφίστασϑαι τοῦ συνοιχεσίου 
τοῦ σὺν αὐτῷ ϑέλειν, καί καχώσεως αὐτῷ δίκην λαγχάνειν, 
φίλους δὲ περιτυχόντας τοῦ Κρατίνου δεῖσϑαν μηδὲν προ- 
πετὲς περιποιῆσαι xol τῆς ἔχϑρας ἀνερωτᾶν τὴν αἰτίαν. 
τὴν δὲ μέμφεσθαι αὐτῷ ὅτι μὴ κωμῳδοίη μηκέτι, σχολά. 
Cou δὲ τῇ Μέϑη. μηδὲν δὲ χεῖρον πολυμαϑίας ἕνεκεν αὐτὰ 
τὰ ἐπιτήδεια τῶν ἰάμβων (fort. ἰαμβείων) ἐκλέξαντα ϑεῖ- 
ναι ταῦτα᾽ ' AAA ἐπανατρέψαν --- αὐτοῦ πρότερον, xoi τὰ 
ἑξῆς. De scholiastae verbis cfr. Hist. crit. p. 48. — Similia 
leguntur apud Suidam v. xwó:ov, omissis tamen Cratini ver- 
sibus. Vs. 1 ἐπανατρέψαι pro ἐπαναστρέψαι Bentleius. 
Tum idem βούλομαι γ᾽ sg.  Runkelius βούλομαι πρός. 
Utroque fortasse rectius Fritzschius Quaest. Arist. I p. 268. 
βούλομ᾽ εἰς τὸν νῦν λόγον. Scilicet paulo deflexerat Co- 
moedia a proposito orationis argumento. Pro βούλομαι cod. 
Flor. βουλόμενος. — . Vs. 29 πρότερον, quod vulgo cum λό- 
γον coniungitur, ad sequentia pertinere vidit Fritzschius, 
Venet. 464 πρότερον omittit. Flor. ἔχων γυναῖκα. —— Vs. 
ὃ- ὅ sine meliorum librorum ope restitui posse despero cum 
Kustero. Fritzschius tentabat: 

τὸν νοῦν, κακά μ᾽ εἶπε πρός y ἑταίραν, ἀλλὰ νῦν 
ἅμα μὲν τὸ Πῆρας, ἅμα Μέϑη δέ μοι δοχεῖ 
αὐτοῦ ᾿πιδεσπόζουσιν, οὐ πρότερον γάρ, οὔ. 
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Quae ipsi auctori certa, mihi incertissima videntur. Verba πρὸς 
ἑτέραν ex secundo versu temere repetita videntur. —- Vs. 4 
si excidit MéÓ7, certe scribendum erat ἅμα δέ μοι mM 
δοκεῖ. 


LI. 
Γυνὴ δ᾽ ἐκείνου πρότερον ἡ, viv δ᾽ οὐχέτι. 


Porphyrius apud schol. Homeri Od. 23. 186 de 7) et ἦν 
disserens: τῶν δὲ Ἀττικῶν ἐστε παρὰ Κρατίνῳ ἐν Πυτίνῃ 
Τυνὴ δ᾽ ἐχείνου πρότερον ἦν͵, νῦν δ᾽ οὐχέτι. Eadem eodem 
modo scripta leguntur in scholiis Ven. ad lliad. & ὅ88. 
Utroque loco contra Porphyrii mentem legitur ἦν, de quo 
admonuit Buttmannus. Ex Comoediae oratione versum pe- 
titum esse, iam olim indicavi. Cfr. Hist. crit. p. 48. 


lil. 
Νὺῦν ὃ ' qv ἴδῃ Μενδαῖον ἡβωντ᾽ ἀρτίως 
οἰνίσχον, ἕπεται χκἀχολουϑεῖ καὶ λέγει, 


οἴμ᾽ ὡς ἁπαλὸς καὶ λευχός. ag οἴσει τρία; 


Athenaeus I p. 29d: Μενδαίου δὲ (μνημονεύει) Κρα- 
τῖνος Νῦν δὴν ἴδῃ χτλ. Vs. 1 ante Dindorfium legebatur 
ἄν. Idem ἴδῃ adscivit ex BCD pro vnlgato ἴδον. Pytinae-locum 
adscribendum esse vidit iam Runkelius, quem qui sequutus est 
Fritzschius 1.1. p. 269 e Comoediae accusatricis oratione locum ἢ 
depromptum suspicatur. Loquitur autem de elumbi oivíoxo 
tanquam de delicatulo γεανίσχῳ, quorum mollities sollenni- 
ter significatur verbis ἁπαλὸς xoi λευχός, quae coniunguntur 
etiam ab Aristoph. Av. 669 et Polluce IV 136 aliis, Ean- 
dem ambiguitatem Dobraeus Advers. II p.295 inesse statuit 
verbis &p' οἴσει τρία; comparans τὸ τριέμβολον Aristopha- 
nis Acharn. 993. Proprio sensu τρία φέρειν vinum diceba- 
tur, cui tres partes aquae admiscerentur.  Apposite Casau- 
bonus admonuit Hesychii, '/4o' οἴσει τρία; ἐπὶ οἴνου ἐλέ- 
yero , ἐπεὶ τὸ πάλαι ἐκιρνᾶτο τρία ὕδατος λαμβάνων, τὸ 
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δὲ τέταρτον οἴνου. Quae ad ipsum hunc Cratini locum re- 
ferenda sunt. Cfr. Aristoph. Equ. 1188: ὡς ἡδὺς ὦ Ζεῦ 
καὶ τὰ τρία φέρων καλῶς. Pollux VI 18: ἐπήνουν δὲ οἶνον 
τρία φέροντα. Eodem modo φέρειν intelige Fragm. Py- 
tin, V τὸν ἴσον ἴσῳ φέροντα. 


IV. 
Τὴν uiv παρασχευὴν ἴσως γιγνώσκετε 


Clemens Alex. Strom. VI p. 265 Sylb. Κρατίνου ἐν 
Alvrivy εἰπόντος, Τὴν μὲν παρασχευὴν ἴσως yuyvooxere?, 
'Avóoxióug ὁ ῥήτωρ (demyster.) λέγεε᾽, τὴν μὲν παρασκχευ- 
ἡν, ὦ ἄνδρες Ouxacraí, xci τὴν προϑυμίαν τῶν ἐχϑρῶν 
τῶν ἐμῶν σχεδὸν τι πάντες εἴσεσϑε᾽.  [bidem similia alia- 
rum orationum initia apposuit, Lysiae contra Niciam (Ruhnk. 
Hist. crit. p. XL) τὴν uiv παρασχευὴν xoi τὴν προϑυμίαν 
τῶν ἀντιδίχων ὁρᾶτε, Aeschinis in Ctesiphontem, τὴν μὲν 
παρασχευὴν ὁρᾶτε. ὦ ἄνδρες ᾿Αϑηναῖοι, alia item aliorum. 
Itaque non dubitavi etiam Cratini versum ex orationis initio 
repetere. Sed erravi quod Comoediae eum attribui. Cra- 
tini esse criminibus uxoris responsuri recte statuit Fritz- 
schius p. 267. — Ex eiusdem oratione sequens fragmentum 
petitum est, 


V. 


Tov δ᾽ ἴσον ἴσῳ φέροντ᾽, ἐγὼ δ᾽ ἐχτήχομαι, 
Athenaeus X p. 426b: xci Κρατῖνος ἐν Πυτίνῃη Τὸν 


δ᾽ ἴσον κτλ. Cod. Pal. ἐχτησομαι. Minus prospere tracta- 
vit haec Fritzschius p. 268. Fortasse scribendum: τὸν 
δ᾽ ἴσον ἴσῳ φέροντ᾽ ἔγωγ᾽ ἐκτήκομαν, ut sint ipsius Cratini 
verba vini ad dimidiam partem aqua mixti desiderio se ta- 
bescere confitentis. Hoc iam olim proposui; postea idem e 
 Dobraei Adversariis prolatum est ἃ Scholefieldio vol. II 
p. 9268. Possis etiam: τὸν δ᾽ ἴσον ἴσῳ φέροντ᾽ ἰδὼν ἐκ- 
τήχομαι. Sed recte ἐχτήχεσϑαι accusativo personae iungitur. 
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VI. 


"Yóog δὲ πίνων οὐδὲν ἂν τέχοι σοφόν. 


Servavit hunc versum auctor epigrammatis apud Athen. II 
p. 389 c: 

Oivóg row χαρίεντι πέλει ταχὺς ἵππος ἀοιδῷ" 

ὕδωρ δὲ πίνων οὐδὲν ἂν τέκοι σοφόν. 
Ταῦτ᾽ ἔλεγεν, Διόνυσε, καὶ ἔπνεεν οὐχ ἑνὸς ἀσκοῦ 
Κρατῖνος, ἀλλὰ παντὸς ὠδωδὼς πίϑου. 

V. Hist. crit. p. 47. 48.  Fritzschius p. 271 etiam primum 
epigrammatis versum ex Cratino adumbratum suspicatur, at- 
que poetam ita fere scripsisse existimat, οἶνος ποιητῇ y&- 
jovev ὡς ἵππος ταχύς. Quae valde incerta coniectura est. 
Notum illud Horatii Prisco si credis, Macenas docte, Cra- 
tino, Nulla placere diu nec vivere carmina possunt. Quae 
scribuntur aquae potoribus, Epist. I 19. Convenit [tem in- 
certi auctoris versus scazon, ovx ἔστι διϑύραμβος ἣν ὕδωρ 
"ivy apud Diogen. VII 89. Atque ut vera esse quae dixerat 
Cratinus illustri exemplo demonstraret, videtur in scena 
praesentibus amicis praeclarum aliquod carmen fudisse, ad 
cuius divinitatem obstupefactus amicorum aliquis ea exclamat 
quae sequenti fragmento leguntur. Cfr. Fritzschius l1. l. 
p. 274 et Bergkius Comment. p. 204. 


VII. 
"Ἄναξ " AnoAAov, τῶν ἐπῶν τῶν ῥευμάτων, 
καναχοῦσε πηγαί, δωδεκάχρουνον τὸ στόμα, 
᾿Ιλισσὸς ἐν τῇ φάρυγε τὶ ἂν εἴποιμέ σοι; 
εἰ μὴ γὰρ ἐπιβύσει τις αὐτοῦ τὸ στόμα, 


ἅπαντα ταῦτα χαταχλύσει ποιήμασιν. 


Scholiasta Aristophanis Equ. 523: δοχεῖ δέ μοι ᾿“Ζ4ρι- 
στοιάνης ἀφ᾽ ὧν εἶπε Κρατῖνος περὶ αὑτοῦ μεγαληγορῶν, 
ἀπὸ τούτων καὶ αὐτὸς τὴν τροπὴν (torrenti rapido Crati- 
num comparat) εἰληφέναι. ὁ γὰρ Κρατῖνος οὕτω πως ἑαυ- 
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τὸν ἑπήνεσεν ἐν τῇ Πυτίνῃ " AvaE "Ἄπολλον κτλ. Ex scho- 
liasta habet Suidas v. ἀφέλεια vol. I p. 898 et v. δωδεκά-- 
χρουνον ibid. p. 622. Tres priores versus attulit etiam 
Tzetzes Chil. VIII 188 et Exeg. Iliad. p. 12. Καὶ γὰρ x«t 
Κρατῖνος ὁ χωμιχὸς Εἰλισσὸν ἑαυτὸν ἀποκαλεῖ καὶ Ówót- 
κάχρουνον στόμα κτλ. Vs. 1 Toupius scribebat ᾿Ωναξ cll. 
Arist. Pac. 238: ὠναξ ᾿Απολλον τῆς ϑυείας τοῦ πλάτους. 
Mox ᾿“πόλλων Tzetzes et Th. Bergkius Comment. p. 204. 
Pro τῶν ῥευμάτων Suidas Bernhardii utroque loco τοῦ ῥεύ- 
ματος, quod fortasse praestat. — Vs. 2 χαναχοῦσι Suidas. 
Schol. et Tzetzes in Exeg. χαναχῶσι, in Chil. χαταχῶσι. 
Ibidem τὸ ante στόμω additum a Porsono apud Kiddium ad 
Davesii Misc. p. 356.  Reisigio Coniect. p. 126 aliis. Al- 
ludere autem his verbis Cratinum ad fontem Enneacrunum 
in propatulo est. Eum fontem, antiquis temporibus Callir- 
rhoen dictum *), postea Pisistratidarum opera eximie orna- 
tum propter novem tubos aquas limpidissimas emittentes En- 
neacrunum vocatum"^ esse, multis multorum constat testimo- 
niis, quae diligenter composuit Meursius Ceram. cap. XIV 
et Schneiderus ad Vitruv. VIII 3 6. De eius situ accurate 
exposuit Leake Topogr. of Athens p.45 sqq. Huic igitur fonti 
ex novem fistulis erumpenti qui oris sui facunditatem et 
quasi flumen comparat Cratinus, comica exaggeratione δω- 
δεκάχρουνον στόμα sibi tribuit. Fuerunt tamen qui ex rei 
véritate Cratinum loquutum esse putarent.  Accessisse enim 
videri postea tres scaturigines, ut iure δωδεχάχρουνος dici 
potuerit qui ceteris ἐννεάχρουνος appelletur. Horum sen- 
tentiam Fritzschius Quaest. Aristoph. I p. 277 ita sequutus 





*) Non tamen plane obsolevit postea Callirrhoes nomen, quod ad 
hunc usque diem servatum esse testantur quibus loca illa visere contigit. 
Callurhoen et Enneacrunon qui diversos fontes esse tradiderit, nemo co- 
gnitus est praeter Solinum IX. p. 17, si tamen is vere scripsit quod conii- 
ciunt viri docti: Calirhoen stupent fontem, nec ideo Enneacrunon fontem 
alterum nvllae rei numerant. Lil,ri enim habent  Croneson, Crunescon, 
Crinescon, Cronescon. Praeterea negligentissimus scriptor est ille So- 
linus. 
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est, ut quos praeterea Pausanias I 21 7? et 28 4 in Athe- 
narum urbe commemorat fontes duos, Enneacruni alveolos 
fuisse eorumque alterum una, alterum duabus fistulis postea 
ornatum esse existimet. Hos autem fontes cum Enneacruno 
coniunctos fuisse ex eo intelligi, quoniam Pausanias I 14 
de Enneacruno ita loquatur, ut praeter hunc nullum Athenis 
fontem fuisse appareat. Non puto haec scripturum fuisse 
v. cl. si locorum situm paullo accuratius cognitum habuis- 
set. Quos enim ex Pausania commemorat fontes, eorum al- 
ter in templo Aesculapii, alter in Panis antro prope fanum 
Apollinis, uterque autem in ipso arcis clivo scaturiebat, lo- 
cis a Callirrhoe caeli regione diversis tantoque intervallo 
disiunctis, ut pro partibus Enneacruni habitos esse plane 
incredibile sit. Nec ideo secum pugnare censendus est Pau- 
sanias, qui quum de Enneacruno ita scribit: φρέατα μὲν 
xci διὰ πάσης τῆς πόλεως ἐστι, πηγὴ δὲ αὕτη μόνη, ma- 
nifesto hoc dicit, puteos quidem in Athenarum urbe esse 
plurimos, fontem autem, qui potabilem aquam emittat, praeter 
Callirrhoen nullum. Atque ita intellexit locum etiam Leakius. 
ltaque reliquos Athenarum fontes ex eorum numero fuisse 
consentaneum est, quorum aquam potui inhabilem fuisse tradit 
Vitruvius. 1. Denique commemorandus Hesych. 4«wóexaxgovvog: 
᾿4“ϑήνησι κρήνη, ἣν ἔνιοι ᾿Εννεάχρουνόν φασιν, ἄλλοι δὲ 
Καλλιρόην καλοῦσι. Quibus similia duobus locis habet Sui- - 
das. Sed horum quidem in reliquorum silentio nulla est 

plane auctoritas, nec dubitari potest quin utriusque errorem 
ex male iutellecto Cratini loco recte derivaverit post alios 
Dukerus ad Thucyd. ll 15. taque verbum non amplius 
addam. Ceterum δωδεχάχρουνον στόμα Cratini praeter Phi- 
lostratum V. Soph. p. 5258 expressit Theoph. Simoc. Epist. 
24. — Vs. 9 τῇ φάρυγι Porsonus. Suidas loco priore τῇ 
φαρυγίᾳ, altero τῇ φάρυγγι. — Scholiasta et Tzetzes omisso 
articulo φάρυγγι. In fine versus τί ἂν εἴποιμί σοι scho- 
liasta, τί ἂν εἴποιμι Tzetzes et Suidas loco priore, ἂν εἴ- 
ποιμὲ loco altero. — Vs. 4 μὴ γὰρ scholiasta, μήγε Suidas 
loco priore, 47; loco altero. — Vs. 9 integer legitur apud 


122 CRATINI 


scholiasíam. ^ Suidas prioribus ἅπαντα ταῦτα omissis, loco 
priore pro ποιήμασι habet στόμασι, altero λόγοισιν. — Ad- 
dere iuvat translationem Grotii Excerpt. p. 492,  O di deae- 
que, carminum, ceu fluminum Scatebrae sonant: in ore fon- 
tes duodecim. In gutture est Ilissus: quid dicam amplius? 
INisi quis, illi propere os obturaverit, Haec cuncta merget 
sub diluvio carminum. 


VIII. 
llóg τις αὐτὸν, πῶς τις ἄν 
ἀπὸ τοῦ πότου παΐσειε, τοῦ λίαν πότου; 
B. ἐγῷδα. συντρίψω γὰρ αὐτοῦ τοὺς χόας, 
x«i τοὺς χαδίσχους συγκεραυνώσω σποδῶν, 
καὶ τἄλλα “πάντ᾽ ἀγγεῖα τὰ περὶ τὸν πότον, 


"δ᾽ E] E r, » * w , 
xovà οξύβαφον οινηρὸν ἔτε χεχτήσεται. 


Athenaeus ΧΙ p. 494 c: ἔστε δὲ (ὀξύβαφον) καὶ ὄνομα 
ποτηρίου, οὗ μνημονεύει Κρατῖνος μὲν ἐν Πυτίνῃ οὕτως 
Πῶς τις αὐτὸν xrÀ. VWs.l ,πῶς τις αὐτὸν πῶς τις ἂν AB. 
πῶς ἂν τις αὐτὸν πῶς ἄν τις P. πῶς ἀν τις αὐτὸν VLP. 
Dindorfius. — Vs. 3, ἀπὸ τοῦ ποτοῦ παύσειε ABP. ἀπὸ 
παύσειε V. ἀποπαύσειε Basil. L". Dindorfius. Πότου pro 
ποτοῦ Casaubonus. Praeterea pro ἀπὸ τοῦ πότου Fritz- 
schius scribebat πότου πότου, quod profecto nimium est. 
Ad illa πότου τοῦ λίαν πότου, confer quae "dixi ad Menandr. 
p. 248: ἀγαϑὰ τὰ λίαν ἀγαϑά — — Vs. 6 servavit etiam 
Pollux VI 28: xoi οἰνηρὸν ὀξύβαφον παρὰ Κρατίνῳ Οὐδ᾽ 
ὀξύβαφον — κεχτήσεται.  |ódem X 67: τὸ παρὰ τῷ Κρα- 
vivo ἐν Πυτίνῃ οἰνηρὸν ὀξύβαφον. Οἷν. Zonaras Lex. 
p. 1450,  Colloquuntur Cratini familiares (v. schol. Arist. 
Fragm. I.) de medenda poetae vinositate consilia agitantes. 
Quamquam enim plaeclarum pristini vigoris specimen Cra- 
tinus ediderat, non videtur tamen Comoedia, quum se iden- 
tidem a marito laesam et despicatui habitam esse meminis- 
set, mitiorem animum in hunc recipere voluisse, nisi post- 
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quam is consuetudinem cum 'Temulentia abiurasset et se 
stabilem firmumque in coniugio perséveraturum esse promi- 
sisset. "landem obsequutus est familiarium precibus et in 
gratiam cum uxore iusta paenitentia ductus rediit, id quod 
ex sequenti fragmento intelligitur. 


IX. 
' 4ràg ἐννοοῦμαι δῆτα τὰς μοχϑηρίας 
τῆς ἡλιϑιότητος τῆς ἐμῆς. 


Priscianus XVIII p. 908 Krehl. Κρατῖνος ἐν IIv- 
τίνῃ" ᾿Ατὰρ ἐννοοῦμαι — τῆς ἐμῆς. Similiter nos, 
cogito quae sunt difficultates stoliditatis meae." 8. 1 
δῆτα pro δὴ τὰ praebet cod. Monac. apud Spengelium App. 
ad Varron. p. 621. Ibidem τὰς pro τῆς correxit Runkelius. 
— Vs. 2 cod. Monac. THC HIEITNTOX.  Fritzschius 
varia coniectat, νηπιότητος, vel ἐνεότητος, vel ἡλιϑεότητος, 
vel quod reliquis praefert ἠλεότητος, propter ἠλεὸν οἶνον 
Homeri. Mihi ἐνεότητος praeferendum videtur. ΤᾺ. Berg- 
kius Comment. p. 204 scribebat τῆς σχαιότητος. 

Vidimus igitur Cratinum Comoediae esse reeonciliatum ; 
sed abhinc quae fuerit fabulae forma et descriptio, haud 
perinde ex fragmentis efficias, nisi audacissimis coniecturis 
indulgeas. Itaque reliqua fragmenta prout aliqua argumenti 
similitudine continentur deinceps adscribam, initio ab iis 
facto, quae ex parabasi fabulae desumpta sunt. 


X. 

Scholiasta Aristophanis Equ. 928: ταῦτα ( Aristophanis 
convicia) ἀχούσας ὁ Κρατῖνος ἔγραψε τὴν Πυτίνην δεικνὺς 
ὅτι οὐκ ἐλήρησεν ἐν οἷς χακῶς λέγει τὸν ᾿“ἱριστοφάνην ὡς 
τὰ βυὐπόλιδος λέγοντα. Cfr. Hist. crit. p. 94. 

XI. 


y - - DL s L ! 
Q λιπερνῆτες πολῖται, ταμὰ δὴ ξυνίετε. 
' ; tau ] s 


Scholiasta Aristophanis Pac. 602: πρὸς ταῦτα xal Κρα- 
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τῖνος iv Πυτίνῃ πεποίηκεν ' 2. λιπερνῆτες --- ξυνίετε. "Eats 
δὲ πρὸς τὰ ᾿Αρχιλόχου (Fragm. LXIII Gaisf.): 
*Q λιπερνῆτες πολῖται, τἀμὰ δὴ ξυνίετε 
ῥήματα. 

Itaque integrum versum ab Archilocho mutuatus est. Eun- 
dem praeter Eupolin apud Stobaeum Flor. IV p. 52. expressit 
Aristophanes ]. 1. 

ὠ σοφώτατοι γεωργοί, τἀμὰ δὴ ξυνίετε 

ῥήματ᾽, εἰ βούλεσϑ᾽ ἀκοῦσαι τήνδ᾽ ὅπως ἀπώλετο. 
Quo loco qui usus est Diodorus Sic. XII 40 pro σοφώτατοι 
exhibet λιπερνῆτες.  Cratini locum respicere videtur Pho- 
tius p. 225 24. 4négvgreg: ἤτοι λιποπόλεις ἢ πένητες: 
τὸ δὲ ὄνομα xai παρὰ roig κωμικοῖς, ὅταν παρῳδῶσι τοὺς 
"lovag. Ubi nescio an οἱ "Ioveg de uno Archilocho intelligendi 
sint. Ceterum rectius fortasse scribitur λέπέρνητες, ut prae- 
ter Photium habet Hesychius, “ιπέρνης: ὁ éx πλουσίου 
πένης. Eo enim ducit codicis lectio Awtéov«, quod in A£- 
περνὴς mutavit Musurus.  Ambigue Etym. Gud. p. 871 22 
ἀλιπερνήτες. Denique fuisse qui eam vocem ἁλιπέρνητες 
scriberent docet Etymol. M. p. 566 50: “ΖἜιπερνῆτις, ϑηλυ-- 
xóv' TO ἀρσενικόν λιπερνήτης. σημαίνει τὸν ἐνδεὴ xoi 
πτωχόν, παρὰ τὸ λείπεσθαι ἐρνέων, δ᾽ ἐστι φυτῶν. ἢ λε- 
περνήτας, φησὶν ᾿Αριστόξενος, τοὺς ἁλιεῖς καὶ ϑα- 
λασσίους, ἀπὸ τοῦ [τὰ] τῆς ἁλὸς διαπεπράσχειν xol ζῆν. 
τινὲς δὲ λιπερνήτας τοὺς λιπόντας (corr. ex Gud. λιπαί-- 
vovrag) τὸ βλάστημα τοῦ ἄνϑους τοῦ πλούτους Quibus 
Etymol. Gud. addit: λέγεται δὲ καὶ ἀλεπερνήτες (sic). 


XII. 
Qv δύνανται πάντα ποιοῦσαι νεωσοίκων λαχεῖν, 
οὐδὲ χκάνγης. 


Pollux X 184: μάλιστα δ᾽ ἐχρῶντο τῷ πλέγματε TOU- 
τῳ (χάννας dicit) ἐς τὰ περιφράγματα, ὡς ἐν τῇ Πιτύνῃ ὃ 
Κρατῖνος περὶ τῶν τριήρων λέγει" Ov δύνανται χτλ. Ubi 
quod fabulae nomen {]Πτύνη scribitur, frequens error est et 
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consulto a nobis in aliis locis silentio praetermissus. Eadem 
scripturae fluctuatio in nomine piscis πυτένος apud Nume- 
nium Athenaei VII p. 304 e: γάννας τ᾽ ἐγχέλυάς τε xoi àv- 
νυχίην πίτυνον, ubi πύτινον scribendum videtur, ut habent 
libri in eodem versu p. 827 f. Neque enim dubitandum vi- 
detur quin piscis ille a lagenae similitudine sive σύτονος 
sive πυτίνῃ appellatus sit. Intelligitur autem ex hoc Nu- 
menii loco penultimam nominis πυτίνη produci, quode a 
nonnullis dubitatum fuisse video. Cfr. Crameri Anecd. IIl 
p. 292 et Draco Strat. p. 90 14. In Cratini versu veoooí- 
xcv scripsi praeeunte Runkelio. Vulgo νεὼς οἴχων, Cod, 
Voss. vecc0ixov. Sensum verborum, quae ex parabasi ducta 
esse vidit Fritzschius Quaest. Arist. I p. 294, idem recte 
declaravit : £ríremes quum vehementer cupiant patriam revi- 
sere, non posse tamen in navalia aut storeas redire. 


XIII. 

“Τηρεῖς ἔχων" γράφ᾽ αὐτὸν 
ἐν ἐπεισοδίῳ. γελοῖος ἔσται Κλεισϑένης κυβεύων 
ἐν τῇδε τοῦ κάλλους ἀχμῇ. 


Scholiasta Aristophanis Nub. 854: οὗτος δὲ (Clisthenem 
dicit) ἐπὶ κιναιδίᾳ διαβάλλεται. τοῦτον δὲ ὡς γυναιχιζό- 
μένον οὐχ ᾿Αριστοφάνης διαβάλλει μόνον, ἀλλὰ καὶ Κρα- 
vivog ἐν Πυτίνῃ λέγων οὕτως “Ἰηρεῖς ἔχων χτλ. Eadem 
fere Suidas s. v. Κλεισϑένους ἀχρατέστερος vol. II p. 827: 
ovrog éni κιναιδίᾳ διεβέβλητο καὶ ἐγυναικίζετο. χαὶ Κρα- 
τῖνος “1ηρεῖς ἔχων xrÀ. Postrema, quae Suidas omisit, apud 
scholiastam ita scribuntur, ἐν τῇ τοῦ x&AAovg ἀχμῇ.  Corre- 
xit Bentleius. Versu primo γράφ᾽ αὐτὸν debetur Fritzschio 
Quaest. Arist. I p. 280. Scholiasta γράφ᾽ αὐτός, Suidas 
γράφων αὔτ᾽. Piersonus ad Moer. p. 391 scholiastae et 
Cratini verba ita constituit: Koerivog ἐν Πυτίνῃ, λέγων οὕ- 
τως ἐν ἐπεισοδίω" “ηρεῖς ἔχων" γελοῖος ἔσται Κλεισϑένης 
χυβεύων. Quod praeter alios sequutus est Hermannus. 
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Praeterea Fritzschius 1. l. p. 281 episodion de comoediae 
parte dici posse negans tentabat γράφ᾽ αὐτὸν ἐν 'EncuoÓto. 
Quae plane portentosa conieetura est; quamquam illud for- 
tasse recte monuit, esse haec Comoediae verba ad Crati- 
num, quam etiam in sequenti fragmento audire sibi visus 
est. De episodio comoediae parte dixi ad Metagenis Phi- 
loth. I. Denique Th. Bergkius Comment. p. 206 scribebat 
γράφ᾽ αὐτὸν ἐν ἐπεισίῳ, reliqua alteri interlocutori tribuens. 
Sed vellem huius loquutionis rationem explicasset. In tali 
loco frustra vel emendationem vel interpretationem tentari 
eredo. De Clisthenis foeda mollitie, quam tangit etiam Li- 
banius pro Saltat. XIX p. 500 D. satis constat ex Aristo- 
phane aliisque. | 


XIV. 
“Ὑπέρβολον δ᾽ ἀποσβέσας iv τοῖς λύχνοισι γράψον. 


Scholiasta Aristophanis Pac. 675: ὅτε λυχνοπώλης ὁ 
Υπέρβολος — καὶ Κρατῖνος δὲ ἐν Πυτίνῃ ' Ὑπέρβολον κτλ. 
Ita Venetus pro edito γράψω, quod in ϑάψω mutabat Do- 
braeus Advers. ll] p. 210.  Fritzschius l. l. p. 281 ,indi- 
gnatur Comoedia, si vel Hyperbolum --- irridere placeat, et 
fere hoc sentit: Quid est Hyperbolo cum Comoedia? quin 
tu nomen eius expungis et potius illic scribis, ubi candelae 
veneunt." Quae neque argumentis neque refelli confirmari 
possunt. Hyperbolum Cratinus commemorat etiam in Horis 
Fragm. XV. 


XV. 
Ως λεπτός, ἡ δ᾽ ὃς, ἔσϑ᾽ ὁ τῆς χορδῆς τόμος. 


Athenaeus ΠῚ p. 94 f: Χορδῶν μέμνηται ᾿Επίχαρμος. 
— Κρατῖνος ἐν Πυτίνῃ '9àg λεπτός χτλ. Cod. B. ἐστίν. 
Versum hunc, quem δὰ Cratini paupertatem spectare suspi- 
catur Fritzschius p. 295, ex convivii descriptione desumptum 
puto, in quo Cratinus vino et cibis largiter sese ingurgita- 
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verat. Ex eadem fabulae parte fortasse sequens fragmen- 
tum petitum est. 


XVI. 
Τοὺς μὲν ἐκ προχοιδίου, 
τοὺς δ᾽ ἐκ καδίσκου. 

Pollux X 71: ἀμφορεῖς x«i ἀμφορίσχους καὶ χάδους 
καὶ χαδίσχους — x«i Κρατῖνος δὲ ἐν llvtivgy Toig μὲν 
xrÀ. mitatus esse videtur Strattis Athenaei XI p. 473 c: 

"Eguns ὃν ἕλχουσ᾽ οοἱ uiv ἐκ προχοιδίου, 

οἱ δ᾽ ἐκ καδίσχου. 
Quod indicavi Quaest. scen. I p. 22. Postea idem alii mo- 
nuerunt. ! 


XVII. 
ῦψει γὰρ αὐτὴν ἐχτὸς οὐ πολλοῦ χρόνου 


παρὰ τοῖσι δεσμωταισι καταπιττουμένην. 


Scholiasta Sophoclis Ai. 105 et Suidas vol.I p.127. /f:o- 
μώτης: xal αὐτὸς ὁ δέσμιος, ὡς ὁ δεσμώτης Προμηϑεύς, 
καὶ ὁ δεσμῶν. Κρατῖνος ἐν ΠΠυτίνῃ ἐπὶ τῶν δεσμοφυλάχκων" 
"Owess γὰρ αὐτὴν xrÀ. Vs. 1 Suidas πολλοῦ χρόνου. Scho- 
liasta πολλῷ χρόνῳ. — Vs. 2 Suidas πρὸς Scholiasta 
παρά.  Longissime ab huius fragmenti sententia. praeter 
Hemsterhusium ad Aristophanis Plut. 1094 aberravit Fritz- 
schius Quaest. Arist. 1 p. 290, qui quum carcerem publicum 
in Ceramico, ubi meretricum caveae erant, fuisse meminis- 
set, Cratinum hoc voluisse existimat: mox Comoedia cum 
omnibus promiscue corpus vulgabit, i. e. haec tanta ars tan- 
taque facultas cito in manus deveniet hominum imperitis- 
simorum. Sed quis unquam παρὰ τοῖς δεσμώταις aut. dixit 
aut dicere potuit de statione meretricum? Εἰ quid fiet de 
éxróg, cum carcer et meretricum latibula non in exteriore 
Ceramico fuerint, sed in interiore? Sensit id ipse v. cl. sed 
male excusat ob viciniam murorum. Immo certissimum 
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est non de Comoedia hic agi, sed de ea quae fabulae no- 
men dedit pytine. ^ Docet id Hesychius vol. II p. 1090 
Πυτίνη: πλεχτὴ λάγυνος otvov. ἔπλεχον δὲ ταῦτα (fort. 
ταύτας) ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ οἱ δεσμῶται, καὶ σπυρίδας καὶ τὲ 
τοιαῦτα. Quae ad ipsum Cratini locum pertinent. Itaque 
lagenae et similia confieiebantur a publici carceris custodi- 
bus; neque id mirum, siquidem talis condicionis homines 
plerumque otio abundant. Fuisse tamen etiam alios qui 
eiusmodi lagenis fabricandis operam darent, docet Diitrephes 
ille Aristophanius Av. 798, qui magnas ex eo opificio divitias 
collegerat*). Iam etiam reliqua expediri possunt. Primo enim 
versu scribendum videtur ἐντὸς οὐ πολλοῦ γρόνου, intra 
breve tempus. lta Demosthenes c. Timocr. p. 720 24 dixit 
ἐντὸς τριάκοντα ἡμερῶν. [tem Plato Alcib. I p. 106 c et Pha- 
laris Epist. XXII 19 plane ut Cratinus ἐντὸς οὐ πολλοῦ 
χρόνου Deinde χαταπιττουμένην non sane de stupratione 
interpretandum, sed proprio sensu accipiendum pice obdu- 
ctam. Nam quum lagenae illae ex viminibus iuncisve ple- - 
xae essent, consentaneum est, ne liquorem emitterent, ex- 
trinsecus pice vel bitumine fuisse obductas. Idque etiam in 
aliis vasculis fieri solitum fuisse docet Aristophanis Fragm. 
202 : 
ἀλλ᾽ εἰς κάδον λαβών τιν᾽ οὔρει πίττινον. 

Accedit quod ipsum illud χαταπιττοῦν simili sensu posuit Ga- 
lenus in VI Epid. Hippocr. tit. 10 p. 497 Bas. εὑρήσεις yovv τὰ 
μὲν (κεράμια) ὑπὸ πίττης ἢ γύψου στεγνωθέντα μονιμώ- 
τέρα γινόμενα, τὰ δ᾽ ὑπὸ μόνου δέρματος ἧττον, ὥσπερ 
καὶ τὰ τοῖς τυφλοῖς (leg. φλοιοῖς ) πωμασϑέντα. καὶ διὰ 
τοῦτο προὔποβαλλοντες (— βαλόντες) ἢ τοιούτους ἢ δέρ- 
ματος χαταγυψοῦσί te καὶ καταπιττοῦσε τὰ κεράμια. Ἰία- 
que sententia loci haec est: brevi lagenam apud publici 
carceris custodes pice oblini videbis. Quae aut uxoris Cra- 
tini aut unius amicorum verba esse suspicor, brevi futurum 
esse dicentis, ut quae nunc ad usum inhabilis facta sit la- 


*) lta certe Aristophanis locum intellexit scholiasta. 
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gena (Fragm. VIII) obducto bitumine réconcinnetur. De 
lagena illa, cuius haud exiguas hac in fabula partes fuisse 
consentaneum est, etiam sequens fragmentum intelligo. 


XVIII. 
| Apo! ἀραχνίων μεστὴν ἔχεις τὴν γαστέρα; 


Suidas vol. I p. 310 vocabuli ἀράχνεα exempla appo- 
nens: Κρατῖνος δὲ llvrivy ᾿“Ιραχνίων μεστὴν ἔχεις τὴν 
γαστέρα. Φερεχράτης Τυραννίδι ' Ao! ἀράχνι᾽ ὥσπερ ταῖς 
σιπυαῖσι ταῖς κεναῖς. Νιχοφῶν ᾿Αφροδίτης γοναῖς Ἶ.4ρ᾽ 
ἀράχνιόν τι φαίνετ ἐμπεφυχέναι. Videntur haec Cratini 
verba esse, lagenam suam dilectissimam sed pro dolor! vino 
vacuam compellantis. 7«or5o de lagenae €avo recte dici 
posse docet Pherecrates apud Athen. XIV p. 481 e. ubi ha- 
bemus χύλικας γαστροιίδας. | Ventrem lagenae dixit Iuvenal. 
XII 60. Ac fuit etiam vasculi genus γάστρα vel γαστρίον 
dictum, de quo vide Letronnium Comment. de nominibus 
vasorum graec. p. 3].  Valckenarius Diatr. p. 169  Cratini 
versum de esuriente intelligebat, admonens sacculi Catulliani 
aranearum pleni, ,ad quem Cratini versum comparavit I. 
JDDousa fil. Coniect. in Catull.c. ὃ. Fritzschii (p. 268) men- 
tem, qui illo versu Cratino importunam, qua olim usus sit, - 
in reprehendendo acerbitatem ab uxore exprobrari existimat, 
non percipio. Ceterum ante ἀραχνίων addendum esse &po 
iam diu est quod monui; postea idem fecerunt complures 
alii Quod Platoni licuit, ut antepenultimam in ἀράχνιον 
produceret, non licuit etiam Cratino. 


XIX. ὶ 
᾿“λλ᾽ οὐδὲ λάχανον οὐδὲν οὐδ᾽ ὀστοῦν ἔτι, 
ὁρῶ. 

Herodianus de dict. solit. p. 38 ὅ: διὸ μονῆρες κατὰ 
τὸν τόνον φαμὲν εἶναι αὐτό (οστέον). οὐκ ἀγνοῶ δὲ wg 
καὶ ὀστοῦν λέγεται, ὡς καὶ παρὰ Κρατίνῳ ἐν Πυτίνῃ ᾿«Αλλ᾽ 
οὐδὲ λάχανον οὐδὲ οὐδ᾽ ὀστοῦν ἔστε ὁρῶ.  Correxit Din- 

Comoed, ant. 9 
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dorfius. Fritzschius Quaest. Arist. I p. 267: αλλ᾽ οὐδὲ Aa- 
χανὸν ἐστιν οὐδ᾽ ὀστοῦν ὁρῶ. Possis etiam ἀλλ᾽ οὐδὲ λά- 
χανον οὐδὲν οὐδ᾽ ὀστοῦν ὁρῶ. 


ΧΧ, 


"An προτέρου τὸν καῦνον ἀριϑμύήσεις. 


Etymol. M. p. 267 18: χαῦνος γὰρ λέγεται ὁ κλῆρος. 
Κρατῖνος Πυτίνῃ 'Anó προτέρου τὸν καῦνον ἀριϑμήσεις: 
καὶ ἐγώ, ὡς Καυνίων μάλιστα χρωμένων. Ubi Sylburgius 
»καὶ ἐγὼ pro ἐγὼ δέ Sane si ἐγὼ δὲ scripsisset, nemo 
haereretí; nunc autem legitur xai ἐγώ, in quo recte Dindor- 
fius ultimum trimetri pedem latere existimat, Nisi fortasse 
lacuna indicanda est xoi 'Lyo * * *, ut duobus exemplis 
usus esse existimetur. Scholiasta Aristoph. Pac. 1081 δια- 
καυνιάσαι: xci Κρατῖνος Π|υτίνῃ "Ano προτέρου τὸν καῦ- 
γον ἀῤιϑμήσεις. "ἄλλως. ἀντὶ τοῦ κληρωϑῆναι, ὡς τῶν 
Καυνίων μάλιστα χρωμένων, ὡς καὶ σιφνιάζειν xol χιάζειν. 
lta enim correxit Fritzschius p. 294 editum βιαζεεν, quod 
Hemsterhu&ius in λεσβιάζειν mutabat. Ad προτέρου desidero 
articulum. Fortasse igitur praestat: ἀπὸ ποτέρου τὸν χαῦ- 
νον ἀριϑμήσεις; 


XXI. 


Pseudo-Plutarchus V. Dec. orat. p. 833 A. de Anti- 
phonte Rhamnusio disserens: οἱ, δὲ ὑπὸ τῶν τριάχοντα ἀνῃ- 
ρῆσϑαι αὐτὸν ἱστοροῦσιν, ὡς Τυσίας ἐν τῷ ὑπὲρ τῆς ᾿Αντι- 
φῶντος ϑυγατρὸς λόγῳ. ἐγένετο γὰρ αὐτῷ ϑυγάτριον, οὗ Κάλ- 
λαισχρος ἐπεδιχάσατο" Or, δὲ ὑπὸ τῶν τριάχοντα ἀπέϑανεν 
ἱστορεῖ καὶ Θεόπομπος ἐν τῇ πεντεκαιδεκάτῃ τῶν Φιλισι- 
πιχῶν, ἀλλ᾽ οὗτός γε ἂν εἴη ἕτερος, «Ἱυσιδωνίδου πατρός, 
οὗ Κρατῖνος ἐν Πυτίνῃ ὡς πονηροῦ μνημονεύει. Ita haec 
scripsit Taylorus Lect. Lys. apud Reiskium VII p. 273. Eun- 
dem fortasse Antiphontem risit Aristophanes Vesp. 1301. 
Fallitur enim Fritzschius Quaest. Arist. p. 284, illud οὗ μνη- 
poveves in Plutarchi verbis de Lysidonide intelligens. Anti- 
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phontem a trigintaviris necatam etiam a Xenophonte com- 
memorari Hellen. 1I 3 40 annotavit Ruhnkenius Dissert. de 
Antiph. p. 243. Hunc igitur eundem esse quem Lysidonidis 
filium Cratinus dixerat, tradit Plutarehus, in cuius sententia 
acquiescere debebat Alb. Dryander Comment. de Antiph. 
Rhamn. p. 38. qui cum Antiphontem a Cratino commemo- 
ratum ipsum illum Rhamnusium esse existimat, quem ludi- 
brii caussa Cratinus Lysidonidis filium dixerit, parum proba- 
bilém coniecturam periclitatus est. 


XXII. 


Scholiasta Platonis Bekk. p. 881.  LizoAu μὲν ovv ἐν 
“Πόλεσι διὰ τὴν χροιὰν πύξινον αὐτὸν ( Χαιρεφῶντα) χαλεῖγ 
᾿«Ἡριστοφάνης δ᾽ ἐν θρνισι νυκτερίδα: ἐν δὲ Τελμησσεῦ- 
σιν εἰς συκοφάντην ἀποσχώπτει, Κρατῖνος Πυτίνῃ εἰς α ὐχε 
μηρὸν καὶ πένητα. 


XXIII. 


Scholiasta Platonis Bekk. p. 832: Jixwv μέντοι πα- 
τὴρ ἣν αΑΑὐτολύχου, "Inv γένος, δῆμον Θορίκιος, πένης, 
ὡς Κρατῖνος IHwiys, ᾿“ριστοφάνης Σφηξίν. De Lycone, 
postea accusatore Socratis, cfr. Schneiderus Praef. Xenoph. 
Anab. p. XXXII et quae ipse attuli Hist. crit. p. 117.  Ari- 
stophanis locus, ad quem provocat scholiasta, est Vesp. 1301. 
ubi in Philocleonis sodalibus numeratur: 

καίτοι παρὴν “ἰππυλλος, ᾿Αντιφῶν, Αὐκων, 
᾿“υσίστρατος, Θούφραστος, οἱ περὶ Φρύνιχον. 
Quibus verbis quum petulantia hominis rideatur, neque veró 
paupertas, probabile est scholiastae locum ita fere esse red- 
integrandum: πένης ὡς Κρατῖνος vem ὑβριστὴς ὡς 
᾿Ἡριστοφάνης Σφηξίν. | 
XXIV. 

Pollur X 58: ὁ δὲ ἐνὼν τῇ πινακίδιε κηρὸς ἢ μάλϑη 

ἢ μάλϑα. Ἡρόδοτος (VIL 139) μὲν γὰρ χηρὸν εἴρηκε, Κρα- 


tivog δὲ ἐν τῇ Πυτίνῃ ROM ᾿“ριστοφάνης δὲ ἐν τῷ 
9 » 
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Γηρυτάδῃ Τὴν μάλθαν ix τῶν γραμματείων ἤσϑεον. — Cfr. 
Fritzschius 1.1, p. 279. 

De duobus aliis fragmentia quae ad Pytinen pertinere 
suspicari possis vide Incert. CXXXVII et CLV. 





X ATYPOI. 


Argumentum Aristophanis Eqnitum: ἐδιδάχϑη τὸ δρᾶμα 
ἐπὶ Στρατοχλέους ἄρχοντος δημοσίᾳ tig ““ήναια δι᾿ αὐτοῦ 
ToU ᾿Αἀριστοφάνους. πρῶτος ἐνίκα" δεύτερος Κρατῖνος Xa- 
τύροις᾽ τρίτος ᾿Αριστομένης ᾿ Ὑλοφόροις. Ἰίδηπι in scenam 
commissi sunt Satyri Olymp. LXXXVIII 4. 
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I. 
᾽Ες Συρίαν δ᾽ ἐνθένδ᾽ ἀφικνεῖ μετέωρος ὑπ᾽ αὔρας. 
ἱμάτιον μοχϑηρόν, ὅταν βορρᾶς καταπνεύσῃ. 


Pollux VII 69: σύρον δὲ ἱμάτιον Κρατῖνός φησι ΣῈ- 
ριφίοις ᾿Ες Συρίαν δ᾽ ἐνθένδ᾽ ἀφικνεῖ κτὰ, — Videri haec 
Polydectae verba esse Perseo contra Gorgonas profecturo 
itineris rationem monstrantis indicavi Praef. Menandr. p. XV ΠῚ. 
Locum emendavi e libris. Vulgo enim vs.1l &quxveiro et va. 2 
ὅταν ὁ βορρᾶς. lidem libri pro σύρον recte habent ovoíav. 
Ita enim dicebatur vestis, ipso Polluce teste VII 61: χλαῖναν 
παχεῖαν, ἣν χειμάμυναν μὲν Αἰσχύλος, Ὅμηρος δὲ ἀλεξάνεμον 
κέχληχεν. ἣν δὲ συρίαν οἱ πολλοί, ταύτην αὐτόποχον ἱμά- 
τιον οἱ κωμιχοί, Idem X 64: χαί πον καὶ συρία καὶ σύρα 
ἡ ἄκναπτος. Hesychius, Συρία: παχεῖα χλαῖνα, Suspicor 
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autem Cratini verba colloquentium vicibus i(a esse distinguenda, 
ut quum Polydectes sive alius quis Perseo in Syriam pro- 
fiiscendum dixisset, hic in nominis ambiguitate ludens re- 
spondeat hoc sensu: tu vero duram narras condicionem cum 
mihi Syriam subeundam dicis, ea enim molesta est vestis 
epirante Borea. Scilicet συρία vestis, quae et σύρα et σι- 
σύρα vel oícvgve dicebatur, crasso quidem filo erat con- 
texta, sed rndis neque fullonis artem experta, ideoque venti. 
spiraminibus pervia. Cfr praeterea schol. Arist. Vesp. 737: 
οἱ δὲ ἀχριβέστεροί φασι (τὴν σισύραν) χλαῖναν παλαιὰν 
(fort. παχεῖαν) ἁπλοΐδα. τὴν αὐτὴν δὲ, καὶ σισύραν (lege 
aut συρίαν aut eum T. H. ad Poll. X 64 σύραν) καὶ σί- 
συρναν. 


IM. 
Εἶτα Σάκας ἀφικνεῖ καὶ Σιδονίους καὶ ᾿Ερεμβούς, 
ἔς τε πόλιν δούλων, ἀνδρῶν νεοπλουτοπονήρων, 
αἰσχρῶν, ᾿«ἀνδροχλέων, Διονυσιοχουροπυρώνων. 


Stephanus Byz. p. 808, 4ovAwv πόλις: πόλις ifs: 
"Exataiog ἐν Περιηγήσεε Καὶ ἐὰν δοῦλος εἰς τὴν πόλιν 
ταύτην λίϑον προσενέγχῃ, ἐλεύϑερος γίγνεται, κἂν ξένος ἦ. 
— Φασὶ δὲ καὶ κατὰ Κρήτην Δουλόπολεν εἶναι χιλίανδρον. 
σημειωτέον δ᾽ ὅτε Κρατῖνος ἐν Σεριφίοις πόλεν δούλων 
φησίν, ᾿“πολλωνίου φήσαντος μὴ δεῖν τὰς παραϑέσεις 
ἐναλλάσσειν δίχα ποιητιχῆς ἀνάγκης, ὡς φησι Κρατῖνος 
Εἶτα Σάκας ἀφικνῇ --- νεοπλουτοπονήρων. ἔστε δὲ χωρίον 
ἐν Αἰγύπτῳ, ὡς φησιν ᾿Ολυμπιανός. Ἀροτγίαπι est haec ex 
eadem fabulae scena, ex qua superius fragmentum, petita 
esse, ac fortaese proximum post priores versus locum oocu- 
pabant, Cui coniecturae locorum situs non obstat. De Sa- 
cis, Scytharum colonis, interiorem Asiam incolentibus , docta 
est disputatio Naekii ad Choer. p. 121 sqq.  Sidonios et 
Erembos coniunxit Homeri exemplo Odyss. IV 84: αΑἰϑία- 
nag ϑ᾽ ἱκόμην xai Σιδονίους xoci ᾿Ερεμβούς. — Vs. 2 πό- 
λὲν δούλων, Urbem Dulopolin commemorat etiam Eupolis 
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in Marica apud Hesychium, δούλων πόλις: Εὔπολις iv Ma- 
Qixg. — ἔστε δὲ ἐν Κρήτῃ καὶ “ιβύῃ Versum tertium, quem 
cum reliquis coniungendum esse etiam a Th. Bergkio Epist. 
'ad Schillerum p. 118 monitum video, servavit Hesychius, 
Διονυσοχρουροπυρώνων. Κρατῖνος ἐν Σεριφίοις  .Aioypwv 
᾿ΑἸἰνδροχλέων Διονυσοχουρώνων. ἐπεὶ οἱ (Mus. εἰσὶν oi) φα- 
σὶν ἐν τῷ αὐτῷ πέντε κωμῳδεῖσϑαι Αἰσχρόν, ' AvÓgozA£a, 
Διονύσιον, Κῦρον, Πυρῶν (Mus. IIvoovgv), ἁμαρτάνοντες * 
οὐδεὶς. γὰρ ᾿Αϑηναίων ἀναγράφεται Κῦρος" δεῖ οὖν γρά- 
φειν Διονυσοχὀυροπυρώνων; τὸν γὰρ Διόνυσον. χουρέα ὄντα 
κωμῳδεῖν" κουρεὺς δὲ ἦν πρὸς πάππον (Musurus πάππου, 
wg δηλοῖ ὁ τὰς ᾿Αταλάντας συνϑείς. . Ita haec in codice 
scripta sunt. Primam Cratinei nominis partem Z:0vvaoto- 
χουροπυρώνης scribendam esse iam olim monui. ldque eam 
quoque ob caussam necessarium est, quoniam Dionysus in- 
auditum Atticis nomen est. Similiter formatum est quod 
Nicarchus comice finxit nomen 4ιονυσιοπηγανόδωρος Au- 
thol. Pal. lI p. 324. Tonsorem fuisse hunc Dionysium eam- 
que artem ab avo accepisse, etiam Atalantae euctor dixerat, 
de qua fabula cfr Hist. crit. p. 225. — Tertiam nominis par- 
tem corruptelae arguit vitium metricum, in quo se haerere 
negabat Fritzsehius Act. Societ. gr. I p. 145. Fortasse Cra- 
tinus scripserat Διονυσιοκουρομυρώνων, ut aut Myro quidam 
adsignificetur aut luxuries Dionysii notetur, quem in tabernis 
unguentariis multum versatum esse docet Polyzeli . locus 
apud schol. MS ad Aristoph. Plut. 550 ὁ μὲν ἀξιωματικὸς: 
xai αὐϑάδης, ὁ δὲ μαινόμενος. {|ολύζηλος, 

ὁ μαινόμενος ἐχειγνοσὶ “ονύσιος, 

χρυσοῦν ἔχων χλίδῳωνα καὶ τρυφήματα, 

ἐν τῷ μύρῳ παρ᾽ ᾿«ϑηναίων μακαρίζεται, ") ; 
Si tamen is idem est Dionysius. Sed in hoc Cratini loco, 
omnia fere incerta sunt: nam si xovgo illud ad topsorem 





*) Communicavit mecum hoc scholion G. Dindorfius, cuius comitati 
complura eiusdem generis alia debeo: ἮΝ 
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(κουρέα) spectat, necessario xovoto — scribendum fuerit, de 
quo vere me admonuit G. Dindorfius, qui tentabat //torvotoxov- 
ρεοπορνων Possis etiam “ιονυσιοχυρτομυρώνων, Nam xovpo 
illud ex coniectura in Cratini locum illatum esse ipse He- 
sychius indicat. Quae eodem Cratini versu leguntur αἰσχρῶν 
" dvógoxAéur, commate disiunxi. Non enim dubitari potest 
quin '4vógoxAtig poeta dicat homines Androcli similes h. e. 
perditos et extremae turpitudinis. Quod autem Androclem 
eiusque similes Dulopolin habitare fingit, indicio est Crati- 
num eos tanquum servos perstringere voluisse. Hinc .recte 
scholiastes Ven. ad Aristophanis Vesp. 1187: '4vógoxAé« δὲ 
Κρατῖνος Σεριᾳίοις φησὶ δοῦλον χαὶ πτωχόν, ἐν δὲ “ὥραις 
ἡταιρηχότα ἀρα τὸν αὐτόν. De quo loco vide quae infra 
dicam ad Horas. De Androcle vide supra p. 14. 


ΠῚ. 


Οἰχοῦσιε φεύγοντες ἀΐδρυτον χακόν. 


Hesychius, ᾿.41 ἰδρυτον xaxov: Κρατῖνος Σεριφίοις (cod. 
éguqioig): Οἰχοῦσι φεύγοντες αΐδρυτον xaxov ἄλλοις xa- 
χοΐδρυτον, 1) οἷον ἄλλοι αὑτοῖς οὐκ ἂν ἱδρύσαιντο τὴν φυ- 
γῆν, ὡς εἴτις ἄγαλμα ἱδρύσαιτο. lta codex: Musurus εἴς- 
χασι φεύγοντες χτλ, Frustra baec ín trimetri leges coegit 
Piersonus ad Moer. p. 148: εἴξασι qevyovrég γ᾽ aíüguror 
χακόν, melius ille tamen Toupio Addit. ad Theocr. vol. Il 
p. 408 Wart. qui hariolabatur: ἔχουσιν oi φεύγοντε. atógv- 
rov xaxov. Non attenderunt hi ad ἄλλοις, quod cum se- 
quentibus coniungi non potest. Itaque scribendum: 

οἰχοῦσιν φεύγοντες, ἀΐδρυτον χαχὸν ἄλλοις, 
Quem versum ex eadem qua priora fragmenta fabulae parte 
desumptum arbitror. Scilicet loquitur poeta de nescio qui- 
bus hominibus, qui voluntario exilio solum verterant et alio: 
habitatum concesserant. Hoc exilium vocat ἀΐδρυτον χαχὸν 
ἄλλοις, malum aliis dirum et ezsecrabile. Recte igitur He- 
sychius οἷον ἄλλοι αὑτοῖς οὐχ ἂν ἱδρύσαιντο,, quibus expli- 
cationis caussa addit τὴν φυγήν, ezilium scilicet. Itaque post 
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ἀΐδρυτον commate incidendum. Respicit Cratini locum Ety- ' 
mol. M. p.42 10. 'Aíógvrov κακόν: τὸ κατάρατον, 0 ovx ἂν 
Tig αὑτῷ ἱδρύσαιτο. Cfr. Grammaticus Bekk. Anecd. p. 868. 
᾿Αϊδρυτα: τὰ κακά. De verbo ἀΐδρυτος vide intpp. Hesy- 
chii et Aristoph. Lysistr. 810. Praeterea in Hesychii glossa 
pro χαχοΐδρυτον legendum videtur χατάρατον, 


IV. 
Οὕτω σταϑερῶς τοῖς λωποδύταις ὁ πόρος πεινῶσι ma- 
| qase. 


Photius Lex. p. 033 22. Σταϑερόν: ὀξύ, ἰσχυρὸν ἢ 
ϑερμόν — καὶ Κρατῖνος δὲ ἐν Σεριφίοις ἐπὶ τοῦ ὀξέως ἢ 
ἰσχυροῦ (fort. ἰσχυρῶς)" Οὕτω σταϑερῶς χτὰλ, Eadem Sui- 
das s. v. σταϑερόν. |n praecedentibus poeta fretum descri- 
psisse videtur a praedonibus vehementer infestatum. 


V. 
Κανϑένὸο᾽ ἐπὶ τέρματα γῆς ἥξεις καὶ Κισϑήνης ὄρος ὄψει, 


Harpocratio p. 112 1. Αἰισϑήνη: ᾿Ισοχράτης Πανηγυ- 
ριχῷ, ὄρος τῆς Θράκης" Κρατῖνος Καἀνϑένδ᾽ ἐπὶ τέρματα 
xrÀ. Ad Seriphios haec rettuli ipsa rei probabilitate ductus. 
Aeschylus Prom. 817: 

πόντου περῶσα φλοῖσβον, ἔς τ᾽ ἂν ἐξίκῃ 

πρὸς Τργόνεια πεδία Κισϑήνης, ἵνα 

αἱ τϑορκίδες ναίουσι δηναιαὶ χόραι. 
Huius enim fabulae partem eam, quae lus errores comple- 
ctitur, Cratinum in Seriphiis parodia lusisse videtur, de quo 
admonui Praef. Menandr. p. XVIII. Non recte autem Har- 
pocratio Cisthenen ab Isocrate Paneg. ὃ 198 commemora- 
tam cum Cisthene Cratini composuit. llla enim Mysiae op- 
pidum fuit, non longe ab Adramyttio dissitum, Strabonis tem- 
pore desertum. "V. Strabo XIII p. 375 ed. Sieb. (Cfr. Ste- 
phanus Byz. s. v. //ao0« p. 631 et Plinius IH. N. V 80. 
Thraciae montem qui Cisthenen dixerit, praeter Harpocra- 
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tionem, quocum Photius, et Suidas consentiunt, scio nemi- 
nem. (Cfr. tamen Hesychium s. v. Κισσίνη. Quidquid est, 
remotissimum aliquem et in extrema terrarum parte situm 
locum ab Aeschylo et Cratino designari apertum est. 


| VI. ! 
Χαίρετε πάντες 000i πολύβωτον ποντίαν Σέριφον. 


Hephaestio p. 89: παρὰ δὲ Κρατίνῳ ἐν τοῖς Σεριφίοις, 
οὐχέτε ἀκατάληχκτόν ἐστε τὸ δαχτυλικὸν τὸ ἡγούμενον τοῦ 
ἐϑυφαλλικοῦ, ἀλλὰ χαταληχτιχὸν εἰς δισύλλαβον" Χαίρετε 
πάντες κτλ, Sunt chori verba Seriphi insulae sive deos sive 
incolas salutantis. Cfr. Trophonii fragm. p. 142. Scripsi autem 
ὅσοι pro ϑεοὶ ex emendatione Dobraei ad Aristoph. Equ. 82. 
Pro πολύβωτον cod. c habet πολύβρωτον. Vix dubito quin 
ironice vilissimae insulae fertilitatem praedicaverit. Seneca 
Consol. Helv. VI p. 102: deserta loca et asperrimas insu- 
las, Sciathum et Seriphum Gyarum et Cosuram pete. Schol. 
Aristoph. Acharn. 941: ἡ “έριφος νῆσός ἐστιν εὐτελεστάτη. 
Strabo X ὅ 11: οὕτω δ᾽ ἐστὶ πετρώδης ἡ νῆσος, wore ἀπὸ 
τῆς logyovog τοῦτο παϑεῖν αὐτὴν φασιν οἱ κωμῳδοῦντες. 
Eustathius ad Dionys. 920: οὕτω πετρώδης ἐστὶν ὧστε κω-- 
μῳδεῖται ὑπὸ τῆς [ogyovog τοῦτο, παϑεῖν. Quae fortasse 
ad .Cratini fabulam spectant. Poterit tamen illud πολύβω-- 
τος, quod hoc uno loco legitur, etiam ad celebritatem insu- 
lae referri, ut pro πολυβόητος positum sit. 


VII. 


Antiatticista p. 85 1: Βόϑυνον ov φασι δεῖν λέγειν, 
ἀλλὰ Σόλων ἔφη ἐν τοῖς νόμοις. Κρατῖνος Σεριφίοις " 
"Α4λλ᾽ ἀπίωσιν ἐν χορῷ ἐς βόϑυνον ἱέναι. ἔστι δὲ 
παιδιά τις ἐς βόϑυνον ἱέναι. 'Th. Bergkius Comment. p.27 
versum esse síatuit Cratineum, | 

ἀλλ᾽ ἀπίωσιν ἐν χορῷ εἰς βόϑυνον ἱέναι, 
hiatu, ut ait, excusabili. Quod aegre adducor ut credam 
cería exempla non afferenti. Equidem nec sensum nec con- 
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struetionem expedio. Significari pperorum ludum globulos 
in ecrobem immittentium satis apertum est. Schol. Platonis 
Bekk. p. 820: τρόπα δ᾽ ἐστὶν ἡ εἰς βόϑυνον ἐκ διαστή-- 
ματος βολή. Mesychius, 'Eg βόϑυνον: εἶδος παιδιᾶς Τα- 
ραντένοις. Ita enim recte corrigunt codicis lectionem ἐσ- 
βοϑύν. Mirum. autem est Tarentinis hunc lusum praecipue 
usitatum fuisse significari. Sed illud "'zoevrívo« fortasse 
ad praecedentem glossam trahendum est, "Aofhpveg: εἶδος 
ποτηρίου. Nisi forte Tarentinorum commemoratio ad no- 
minis βόϑυνος usum spectat, quem Atticis abiudicat praeter 
Antiatticistam Thomas Mag. p. 96 11. Habet tamen etiam 
Xenophon. 


VIII. 


Scholiasta Aristophanis Nub. 687: yvvoixo τὴν ' Auvviav: 
πρὸς τὴν κατάληξιν τοῦ ὀνόματος ἔπαιξε. καὶ εἰς διαβο- 
λὴν τοῦ ἀνδρός, ἐνταῦϑα μὲν εἰς δειλίαν μόνον χαὶ μα- 
λακίαν, Κρατῖνος δὲ ἐν Σεριρίοις ὡς ἀλαζόνα xoi κόλακα 
x«i συχοφάντην.  Legebatur olim Κράτης ἐν «Σερίφοις. 
Schol. Ven. ad Vesp. 74: ὧδε μὲν ὡς φιλόχυβος ὁ 'uv- 
γίας κωμῳδεῖται" ἐν δὲ Σερίφοις Κρατὴν (sic) ὡς ἀλαζξὸν" 
καὶ συχοφάντης καὶ κόλαξ. Huius Amyniae frequens apud 
comicos: memoria. Paupertatem hominis ridet incertus poeta 
apud Hephaest. p. 36 7 Gaisf. 

οὐδ᾽ Auvvi«v ὁρᾶτε πτωχὸν ὄντ᾽ ἐφ᾽ ἡμῖν, 
Eundem in ϑηλυδριῶν recensu nominat Libanius pro Salt. 
XIX p. 500. 


IX. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 444 16: ᾽άριστερο - 
στάτης £V τῷ xwuixQ χορῷ, ἐν δὲ τῷ τραγικῷ μέσος 
ἀριστεροῦ. Κρατῖνος JXegwftoig. 1n tragico choro qui 
dictus fuerit μέσος ἀριστεροῦ optime indicavit Photius Lex. 
p. 604 19: oírog ἀριστεροῦ: ἐν Toig τραγικοῖς χοροῖς 
τριῶν ὄντων στοίχων καὶ ζυγῶν, ὁ μὲν ἀριστερὸς στοῖχος ὁ 
πρὸς τῷ ϑέάτρῳ ἦν, ὁ δὲ δεξιὸς πρὸς τῷ παρασχηνίῳ. 
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συνέβαινεν οὖν τὸν μέσον τοῦ ἀριστεροῦ στοίχου τὴν ἐντι-. 
μοτάτην χαὶ τὴν οἷον τοῦ πρωτοστάτου χώραν ἐπέχειν καὶ 
στάσιν. Nam quum tragicus chorus ex tribus στοίχοις toti- 
demque ζυγοῖς constans a dextra parte in theatrum progres- 
sus, conversione in sinistram facta, spectatoribus obversus 
constitisset, medium sinistri στοίχου locum tenebat cory- 
phaeus, duobus choreutis utrique eius lateri adstantibus. Ita- 
que coryphaeus τρίτος vel μέσος ἀριστεροῦ. στοίχου di- 
cebatur. | | 


X. 


Etymol.. M. p. 751 8. Τελενικίσαι: ἐν Σερίφοις. τὸ 
χεγώσαι, ἀπὸ Τελενίχου τινὸς, ὡς TO εἰχός, πένητος mavre- 
λῶς. καὶ ᾿λέγεταί τις 'Γελενίχειος 5400, ἐκ μεταφορᾶς ἀπὸ 
τῶν χενῶν ἀγγείων. | Eadem totidem verbis habet Photius 
Lex. p. 571 6, ubi pro Xegíqos; legitur Σεριφίοις, ut in 
Etymol. M. teste Gaisfordio ad IHephaest. p. 89 habet cod. 
Dorvillianus. Photium exscripsit Suidas vol. ΠῚ p. 442 nisi 
quod ibi vitiose legitur ελενικῆσαι, quamquam ita etiam 
Hesychius, JeAevixnocai: avri τοῦ μὴ κενὸν ποιῆσαι. — Ubi 
μὴ recte delent. Non adducor autem ut fidem habeam 
grammaticis hoc verbum per χέγώσαιν interpretantibus, 1- 
λενικίζειν mihil aliud significare potest quam Telenico simi- 
lem esse, qui si pauper fuit, ut tradunt grammatici, consen- 
taneum est TtAevizi&ziv idem esse quod πένεσϑαι. Sed ve- 
rioris interpretationis vestigia servavit, opinor, Hesychius. 
Fuit enim Telenicus poeta lyricus, sed futilis et levium can- 
tilenarum auctor. Phanias Eresius apud Athen. XIV p. 638 c: 
Τελένιχος ὁ Βυζάντιος, ἔτι δὲ ' doyag, ποιηταὶ μοχϑηρῶν 
ὄντες νόμων, πρὸς μὲν τὸν ἴδιον χαραχτῆρα τῆς ποιήσεως 
εὐπορουν, τῶν δὲ "legnavógov χαὶ Φρύνιδος νόμων οὐδὲ 
χατὰ μιχρὸν ἠδύναντο ἐπιψαῦσαι. 00] quod simul cum 
Arga commeimoratur, ex eo nequaquam consequitur huius 
eum fuisse aequalem. Itaque Hesychius 1 ἐλεγνικίσαι recte 
interpretatur xevOov ποιῆσαι, nisi quod is, quem ille exscri- 
psit, fortasse xevov ἄσμα ποιῆσαι vel simile quid scripserit. 
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lam optime cum hac interpretatione convenit commemoratum 
ab Etymologo T*A:víxetog ἡχώ, quo vanus et inanis verbo- 
rum síirepitus significari videtur. 


Xl. 

Hesychius, BoíxtAos: oi μὲν τοὺς ἱστόποδας, ἀπὸ 
(cod. ἐπὶ) τοῦ βάρους καὶ τοῦ ξύλου, οἱ δὲ βαρβάρους. 
Δίδυμος δὲ τὰ τραγικὰ προσωπεῖα, παρὰ Κρατίνῳ, οἷον 
βροτοΐχελοι, ἔν Σερίφοις (slc). lta codex pro edito βροτοΐ-- 
 xtàa. Leg. βροτῷ εἴχελα. Pausanias Eustathii ad Odyss. 
p. 1895 50. Βρίχελα: προσωπεῖα βροτῷ ἴχελα, ἢ Βριξὶν 
ἴκελα. οὕτω δὲ ἔλεγον τοὺς βαρβάρους. De Brigibus cfr. 
Sturzius de dial. Maced. p. 81. Etymol. M. p. 214 88: 
Βρίκελλός (sic) ἐστι βαρβαρικὸν τὸ ὄνομα. τίϑεται δὲ καὶ 
ἐπὶ προσώπων βαρβαρικῶν (leg. τραγικῶν). καὶ εἴρηται 
οἱονεὶ βροτῷ εἴκελος, ἢ Βριξὶν εἴχελος, ἄλλοι δὲ βρικέλλους 
(sic) τοὺς κελεύοντας, παρὰ τὸ fr καὶ τὸ κέλομαι. ἢ τοὺς 
ἱστόποδας. ' 


XII. 


Pollux X 1605: zzv δὲ '4vógouióav Κρατῖνος ἐν roig 
Σεριφίοις δελέαστραν καλεῖ. Haec quorsum spectent 
obscurum esse non potest. Perseus enim a Gorgonibus re- 
versus quum in Aethiopiam devenisset, Andromedae ma- 
rino monstro expositae amore irretitus est. 


XIII. 

Suidas, 4uopyot: πόλεως ὄλεϑρος. Κρατῖνος Xegu- 
qioig. Καλοῦσι δὲ καὶ μοργοὺς τὸ ἃ ἀφαιροῦντες, Pau- 
sanias apud Eustathium δὰ lliad. p. 888 50: ᾿4μολγοί: oi 
ἀμέλγοντες τὰ κοινὰ ῥήτορες xai διαφοροῦντες τὰ δημόσια. 
Utrumque dicitur ἀμολγὸς et ἀμοργός, ut μολγὸς et μορ- 
γός, ἀμέλγω et ἀμέργω, ἀμέλδω et ἀμέρδω. Eadem varie- 
tas in insulae Amorgi nomine videtur obtinuisse. Arcadius 
Accent. p. 47: πελαργός, ἀμολγός, βροτολοιγός. τὸ δὲ 
* AuoAyog προπαροξύτονρν ἐπὶ τῆς νήσου. Nisi id "4uog- 
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γος scribendum est. Ceterum fortasse etiam illa ,,oAsug 
OÀcÓ'oi^ Cratini verba sunt. 


T POO 9 NIO TZ 


I. 


Οὐδ᾽ «ἰξωνίδ᾽ ἐρυϑρόχρων ἐσϑίειν ἔτι τρίγλην, 
οὐδὲ τρυγόνος, οὐδὲ δεινοῦ φυὴν μελανούρου. 


Athenaeus VII p. 828 e: Κρατῖνος δ᾽ ἐν Τροφωνίῳ 
φησίν" Οὐδ᾽ Αἰξωνίδ᾽ ἐρυϑρόχρων κτλ. Vs. 1 ἔτε pro 
librorum lectione εἴτε Meursii est emendatio Eleusin. 24 
p. 67 et Reliqu. Att. I p. 7. Metrum tamen, quod Pria- 
peium est, non perspexit. Ad verba .4i£wvíóa τρίγλην re- 
spexit Hesychius, J4ifovióm τρίγλην: δοχοῦσε χάλλισται 
εἶναι αἱ «Αἰξωνικαὶ τρίγλας. Neque id fugit Runkelium. — 
Vs. 2 libri ov ó&vovq5v.  Emendavit Casaubonus, recte 
vertens neque pastinacum, neque solertis ingenii melanu- 
rum, ut genitivi pendeant ab ἐσϑίειν, non a φυήν. Sed 
δεινὸς φυὴν rectius Schweighaeuserus ad corporis habitum 
et magnitudinem traxit. De astutia melanuri Casaubonus af- 
fert Oppian. Hal. 111 448 sqq. et Aeliani H. A. I 41. 


lI. 
Ov σῖτον ἄρασϑ'᾽, οὐχ ὕπνου λαχεῖν μέρος. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 858 2: "ἄρασϑαι: προσ- 
ἐνέγκασϑαι. Κρατῖνος Ἰροφωνίῳ Ov σῖτον κτλ. Suidas: 
«“ἴρεσϑαι: προσενέγχασϑαι, Κρατῖνος Τροφωνίῳ Ov σῖτον 
αἴρεσϑ᾽ οὐχ ὕπνου λ. μ. Eadem omisso auctoris et fabulae 
nomine Zonaras Lex. p. 93. 
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Hl. 
Χαίρετε δαίμονες, oi “Πεβάδειαν Βοιώτιον οὔὗϑαρ ἀρούρης. 


Hephaestio VIII p. 44: χέχληται δὲ ᾿“ριστος ἄνειον, 
οὐχ 'doigroq«vovg αὐτὸ εὑρόντος πρώτου, ἐπεὶ καὶ παρὰ 
Κρατίνῳ ἐστί" Χαίρετε χτλ. Ad Trophonium haec pertinere 
vidit Runkelius. . De Lebadensis agri fertilitate accurate dis- 
seruit O. Muellerus Orchom. p. 87. 


IV. 


Ξίφιζε καὶ σπόδιζε xai διαρρικνοῦ. 


Etymol. M. p. 910 ὅ, διαρρικνοῦσϑαι: τὸ τὴν ὀσφὺν 
φορτιχῶς περιάγειν. Κράτης Τροφωνίῳ Ziqute καὶ σπόδιξε 
xal διαρρικνοῦ. Zonaras Lex. p. ὅ2θ. Διαρριχνοῦσϑαι: τὸ 
τὴν ὀσφὺν φορτιχῶς περιάγειν, Κράτης Siquis xoi ona- 
διζε (sic) χαὶ διαρρίχνου — Utroque loco Cratini nomen re- 
ponendum esse iam olim monui. Crates non scripsit Tro- 
phonium. Pro σπόδιζε Bekkero testante in cod. Paris. le- 
gitur σπάϑιζε, ldem in Zonara habet cod. K. Exempla 
verbi σπαϑίζειν non nisi ex infimae graecitatis auctoribus 
collegit Hasius ad Leon. Diac. IX p. 242 A. Quo minus 
praetereunda est Viti Pergeri coniectura a Runkelio comme- 
morata πόδιζε corrigentis. Pollux IV 99 de saltationum no- 
minibus agens: ἐχαλεῖτο δὲ τι καὶ ξιφισμὸς καὶ ποδισμὸς 
καὶ ῥιχνοῦσϑαι, Videtur autem ποδισμὸς eadem fuisse sal- 
tatio quam βίβασιν vocabant Lacedaemonii. V. Polluc. IV 
102. De ξιφισμῷ, qui sublatis manibus saltabatur, vide 
Intpp. Hesychii vol. II p. 701. 


V. 

Harpocratio p. 80 5: λέγειν ἦν εἰϑισμένον ἐπέϑ'ηκεν 
ἐπιστολήν, ἀντὶ τοῦ παρέδωχεν, ὡς Δημοσθένης ἐν τῷ 
ὑπὲρ Χρυσίππου πρὸς τὴν Φορμίωνος παραγραφήν, Κρα- 
τῖνος δ᾽ ἐν Τροφωνίῳ. Constat ἐπιστολὴν de quovis maf 


» 
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dato dici. V. intpp. Aeschyli Prom. 8. Vsldois ad Hipp. 
898 et Th. Bergkii Comment. p. 218. 


: VI. 

Harpocratio p. 147 4. Π]}αρεῖαι ὄφεις: Δημοσϑένης 
ὑπὲρ Κτησιφῶντος" παρεῖαι ὀνομάζονταί τινὲς ὄφεις παρὰ 
τὸ παρειὰς μείζους ἔχειν, ὡς καὶ Κρατῖνος ἐν Τροφωνίῳ 
ὑποσημαίνει. 


VII. 

Pollux VII 103: ἀπὸ δ᾽ ἀργυρίου ἀργυροχόπος, ὡς 
Φρύνιχος ἐν ᾿ἐφιάλτῃ" ᾿ἀργυροχοπεῖον, ὡς «Αἰσχίνης ἐν ' Pi- 
γωνε" ἀργυροχοπιστῆρας δὲ λόγων ἐν Tooqwrvio nai- 
ἔξει Κρατῖνος. Hesychius, ᾿«“ργυροχοπιστήρ: τραπεζίτης, 
Lusus ratio fortasse ita expedienda est. Αὐύπις versutum 
oratorem significat, et χοπίζειν Hesychius interpretatur τνεύ- 
δεσϑαι. taque ἀργυροκοπιστὴρ λόγων dici potest qui pre- 
tio corruptus callidis et fraudulentis orationibus populum fal- 
lit, Nisi forte simpliciter est qui pro orationibus, quas aliis 
scribit, pecuniam exigit. 


VIII. 


Pollux X 116: αὐτὸς μὲν (Herodotus) xoi λυχνο- 
xatav εἴρηχεν, καὶ Κρατῖνος δὲ ἐν Tooqwvío xoi Mé- 
γανδρος ἐν Θεττάλῃ. V. Lobeckium ad Phryn. p. 523. * 


IX. 


Scholiasta Ven. Aristoph. Pac. 348 de variis Phormio- 
nibus disserens: τέταρτος, Κροτωνιάτης ἀρχαῖοςς Κρατῖνος 
Τροφωνίῳ. πέμπτος, ἀρχαῖος ᾿“Ιϑηναῖος μετὰ Σόλωνα &p- 
ξἕας. Εὔπολις ἐν δήμοις. Phormionem a Cratino comme- 
moratum Crotoniatarum in pugna apud Sagram ducem fuisse 
docet Theopompus apud Suidam ΠΠΠ p. 624, cuius admodum 
notabilis de illo viro locus est. Eundem commemorat He- 
sychius, Φορμίων : οὗτος στῥατηγὸς ἐγένετο Κροτω- 
γνιατῶν. ΄ 
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X. 
A. "Ἔγειρε δὴ νῦν Μοῦσα χρητιχὸν μέλος. 
B.X αἴρε δὴ Μοῦσα, χρονία μὲν ἥχεις, ὅμως δ᾽ 
ἦλϑες οὐ πρίν γε δεῖν, ἴσϑι σαφές, ἀλλ᾽ ὅπως --- 
J 


Hephaestio XIII p. 72 de cretico metro disserens: xa- 
λεῖται δὲ xoi ὑπ᾿ αὐτῶν τῶν ποιητῶν χρητικόν, ὥσπερ ὑπὸ 
Κρατίνου ἐν Τροφωνίῳ ᾿γειρε δὴ νῦν Μοῦσα κρητικὸν 
μέλος. εἰτα ἐπιφέρει Χαῖρε δὴ χτλ,  Plotius p. 2661: unde 
Cratinus dicens ἔγειρε Μοῦσα χρητιχὴν μέλος, intulit me- 
trum paeonicum, χαῖρε δὴ Μοῦσα κτλ. "Vs. 1 respicit He- 
sychius, Κρητικὸν μέλος: οὕτω χρῆτες ῥυϑμοὶ ἐλέγοντο, 
ἀπὸ Κρητῶν. Ubi pró χρῆτες codex habet κρῆται. 1,6- 
gendum χρητιχοί  — Vs. 9 οὐ πρίν yt δεῖν. lta Porsonus 
apud Gaisf. p. 330 correxit vulgatum οὐ πρὶν ἐλϑεῖν. Ce- 
terum creticum hoc carmen in extrema fabula locum ha- 
buisse apertum est, monuitque ea de re etiam ΤῊ. Bergkius 
Comment. p. 218. 

Quae praeteréa ex Trophonio afferuntur ab Hesychio, 
Κριϑῶν: ὄχλος iv Tgoqwvio. προσέϑηκε δὲ παίζων τὸ 
ἀργύριον, ea ἱπὰπι ad Cratini fabulam referenda sint incer- 
tum est, quum praeter Cratinum Cephisodorus Alexis et Me- 
nander cognomines fabulas ediderint. Nec magis liquet quo 
modo vel emendanda vel interpretanda sit Hesychii glossa. 
De argumento 'Trophonii, quamquam perpauca et exigui 
pretii fragmenta servata sunt, nulla tamen esse potest dubi- 
tatio. Nam quum Trophonii enltus et oraculum cum pluri- 
mis esset et vaferrimis fraudulentorum sacricolarum praesti-- 
giis coniunctum, Cratinus, cuius animus a fucato deorum 
cultu et sacerdotum praestigiis esset alienissimus, quam ri- 
dicula et vero etiam quam perniciosa illa superstitio esset, 
hac ipsa fabula ostendere voluisse videtur. Neque aliud Ce- 
 phisodori Alexidis Menandri, et si qui alii a 'Trophonio fa- 
bularum argumenta duxerunt, consilium et institutum fuisse 
arbitror. De rebus Trophonii eiusque apud Lebadenses 
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oraculo - celeberrimo : inter. veteres data opéra egerunt Di- 
 caearchus Messenins et Plutarchus Chaeronermsis, uterque in 
libro περὲ τῆς εἰς. Τροφωνίου καταβάσεως. irscripto. Dicae- 
archei libri satis frequens est apnd veteres memoria, Plutar- 
clheus áutém: non nisi ex Lampriae catalogo cógnitus. Inter 
recentiores idem argumentum .attigecuht. Hemsterhusius ad 
Luciani Dial. mort. vol. I p. 389 οἱ. 0.. Muellerus Orchom, 
P. 190, quibus adiecit nonnullà Th. Bergkius Comment. p. 214. 





XEIMAZOMENOI 


Argumentum Aristophanis Acharnensium: ἐδιδάχϑη ἐπὶ 
EvOvónuov ἄρχοντος ἐν “ηναίοις διὰ Καλλιστράτου" xal 
πρῶτος ἦν. δεύτερος Κρατῖνος Χειμαζομένοις. οὐ σωζοντὰι. 
τρίτος Εὔπολις ΝΝουμηνίαις.  Archontis nomen vulgo £v- 
ϑυμένους scriptum correxit Clintonus Fastis Hellen. p. 71. 
Itaque in scenam commissi sunt Χειμαζόμενοι Olymp. 
LXXXVIII 4. | 


ck RESI CP ED ON. 
“Μακάριος ἦν ὁ ne. τοῦ βίος βροτοῖσι. . 
; φρὸς “τὰ νῦν, ὃν εἶχον ἄνδρες. ET | 
| "iÁyénóqigovec! ἡδυλόγῷ σοφίᾳ ᾿βροτῶν πιρισσοχαλλεῖς: 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 835 12. " Áyayo»: 'χα- 
λόν, ἡδύ. ᾿Δριστοφάνης. «υσσιστράτῃ (vs. 1111) Κρατῖνος᾽ 
Χείρωσι, Μακάριος ἦν. κτλ. Ita Bekkerus correxit, lectiones 
codicis; : qui .«s.. 1. habet πρὸ ro βροτὸς βροξρῖσι. et vs. 4 

Comoed, ant, 10 
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népidooxeAeic; Postrema verba codex iterum, sed alienó 1oco 
et ita; seripta habet, àycvvoqpoovec ἡδυλάγῳ. ootfía: βρωτιαν 
παρὰ (vel περὶ) σὲ: καλεῖς. Vide Bekkeri adnotationem eriti- 
cam p. 1106. "Verbo ἀγανόφρων etiam Aristophanes üsus 
est-Avib. 1321. : Ceterum duo priores versus reliqui ut. di- 
stincti' sunt apud Bekkerum: neque:videtur ea ratio iure im- 
probari: posse. Th. Bergkius tamen Comment..p. 234 ver- 
' sus 1Hos ita dispescuit, ut βουοτοῖσι cum altero coniungatur, 
Reliqua in duos versus divisit Bekkerus ita ut primus in σὸ - 
qíc desinat. Rectius ea ad unum versum coniunxit Berg- 
kius. Eandem metri speciem sequens fragmentum habet, 
nec dissimilem lncert.I, si tamen id recte constitui. Repe- 
titio ista verborum βροτοῖσιν ἄνδρες βροτῶν. in qua haere- 
bat Bergkius, nihil effensionis habere videtur. 


"e H.- 
᾿Απαλὸν δὲ σισύμβριον ἢ κρίνον ἢ (όδον παρ᾽ οὖς. ἐϑάκει" 
παρὰ χερσὶ δὲ. μῆλον &yov * ". * σχίπωνά τ᾿ ἡγόραζεν, 


Athenaeus XII p. 553 e: zai τὸν ἐπὶ Θεμιστοκλέους δὲ 
βίον Τηλεκλείδης ἐν Πρυτάνεσιν ἁβρὸν ὄντα παραδίδωσι. 
Κρατῖνος δὲ ἐν Χείρωσι T9) τρυφὴν ἐμφανίζων τὴν τῶν 
παλαιτέρων φησίν ' “παλὸν δὲ κτλ. Apertum est describi mun- 
dumr et elegantem habitum, qualis vetustis Atheniensibus usi- 
fatus erat. Adscripsi autem locum ita ut eum iam olim cor- 
rexi Curis crit. p. 62, sequente Hermanno Doctr. metr. p. 593, 
nisi quod versus paulo aliter distinxit. Cfr. Hanovius Exerc. 
crit. p. 64. Vulgo legitur σισύμβριον κρίνον omisso 2) et vs. 2 
ἠγόραζον. Lacunam, quam indicaram, addito λάσιον supplevit 
Th. Bergkius Comment. p. 235, quod lioc quidem loco pa- 
rum apfum, mihi mali epitheton esse. videtur. . Porsonus δὰ 
Arstept: Vesp. 1522 locum ita constituit: 

Απαλὸν δὲ -σιὶσύμβριον. ἢ κρίνὸν παρ᾽ οὖς ἐθάχει" 
amp χεῤσὲ δὲ μῆλον ἔχων σχίπωνά τ΄ ἠγόραζον. 
Quem'sequutüs- est. Dindorfius. Sed: rosae commemorationem 

aegré desideró: "Eosdem flores βίη δα coniunxit. Herodo: 


* 
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- 
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tua 11. 905: aqouyida., δ᾽ ἕκαστος ἔχει. xol σχῆπτρον χειρο- 
ποέητον᾽ ἐπ᾿ ἑκάστῳ. δὲ σχήπερῳ ἔπεστι nenouju£vov ἢ μῆ- 
Aev ἢ ῥόδον ij κρίνον ἢ ἀμτὸς ἢ: ἄλλοι TA. Ceterum quo 
iure Bergkius σισύμβριον ῥόδον κρίνον accusativos esse di- 
cat. ab £yov pendentes, non perspielo, Addit tamen nisi 
forte ipsos illos flores poeta dixit capiti insidere sive inhae- 
rere." ld unice probandum, His scriptis video lacunam re-- 
.etius fortasse, juter μῆλον et. ἔχων indicandam fuisse ,. quam 
si addito ἕχαστος suppleveris, etiam ἠζόραζον servari pote- 
rit. 1ta igitnr locus scribendus fuerit: 

-AnaAóv δὲ σισύμβριον ἢ ῥόδον ἢ ἢ κρίνον παρ᾽ οὖς ἐϑάχει" 
παρὰ χερσὶ μῆλον ἕκαστος ἔχων σκίπωνα τ᾽ Ἰγόραξον. 
Praeterea pro παρὰ γέρσὶ nescio an μετὰ χερσὶ scriben- 
. dum sit. 


HI. 
“τάσις δὲ καὶ πρεσβυγενὴς Κρόνος ἀλλήλοισι μεγέντε μέ- 
m (^ γιστον 
τίκτετον τύραννον, 


ὃν. δὴ κειραληγερέταν ϑεοὶ an doses, 


Plutarchus Vit. Per. cap.3: ὅϑιν αἱ μὲν εἰκόνες. αὐτοῦ 
(Periclis) σχεδὸν ἅπασαι χράνεσι περιέχονται — οἱ δ᾽ ᾿4-- 
τεκοὶ αχενοχέφαλον αὐτὸν ἐχάλουν" τὴν γὰρ σκίλλαν ἔστεν 
ὃτε καὶ σχῖνον ὀνομάζουσι, τῶν δὲ κωμικῶν ὁ μὲν Κρατῖ- 
γος ἐν Xeíguai' «Στάσις δὲ (φησὶ) καὶ πρεσβυγενὴς κτλ. 
Latine reddidit Grotius Excerptia 493. Temypua longum 
seditioque Mixti coetu genuere.suo Summum in 
nostra gente tyrannum; Di Capitonem. vocitare 
solent. Pro Kpoóvog, quae Anonymi-est emendatio. vulgatae 
lectionis γρόνος, non nemo coniecerat Kópoc Iure id repudiavit ἢ 
C. Sintenis Exe. II ad Plat. Pericl. p. 300. ^ Scilicet Periclem 
Olympium eodem quo [üppiter Olympius patre nasci consenta- 
neum erat. Quod autem Σ τάσιν Periclis matrem finxit Cra- 
tinus, recte id Th. Bergkius Comm. p. 285 ad civium disoor- 

10 * 


348 -ORATINE ^ 
diam traxit, ,;€urti Perlcles plüriros annos: £ravissinias! Initüi- 
seitias ^ eum €lihoné Thucydide Myronide Leocrate àliis exer- 
5, €uerit; et quamüia Pericles rei publicae praefuit, multitudo 
-,et optimates fere sine ulla intermissione de dominaíu 'coti- 
,tenderint." - Vs. 2 Anonymus pro r/pa»vov inutili conté- 
-étura scripsit "'zr&ávo. —— Vs. 8 iniitatur sermonem Honie- 
. ficum, euius exempla composuit Sellius Observ. cap. 1. "Cfr. 
"Lobeckii Aglaoph. p. 860 sqq. Ceterum vereus fraghieiiti 
paullo aliter distinxit ΤῊ. Bergkius 1. 1. p. 285. ^ ^ .. 
: UA TE 

IV... 


" Hooy τέ ol ᾿“σπασίαν τίχτει καταπυγοσύνην. 


παλλακὴν κυνώπιδα. 


Plutarchus Vit. Per. cap. 24: ἐν δὲ ταῖς — — δι 
φάλη τὲ νέα xol Δηϊάνειρα καὶ πάλιν Ἥρα προσαγορεΐε- 
ται Κρατῖνος δ᾽ ἄντικρυς παλλαχὴν αὐτὴν εἴρηχεν ἐν 
. τούτοις" "Hoav τέ οἱ ᾿“΄σπασίαν τίκτει xai καταπυγοσύ- 
γῃν παλλαχὴν χυνώπιδα. Haec ex eodem eiusdem fabulae 
carmine, ex quo superius fragmentum, petita esse perspexit 
Sintenis 1. 1, p. 298.  Exhibui autem Hermanni emendatio- 
nem apud Sintenisium. Vulgo post rízre& inseritur χαί, 
quod delevit etiam ΤῊ. Bergkius Comment. p. 238, pro xa- 
ταπυγοσύνην scribens Καταπυγοσύνη, ut Impudicitia Sa- 
türno (ot) Aspasiam peperisse dicatur; quae' valde: probabilis 
coniectura est, cum de usu adiectivi xarazvyóovrog dubitari 
possit. ^ Ad eiusdem Aspasiae in hac Cratini fabula memo- 
viam, ut monui olim Quaest. scen. III p. 47 (Hist. crit. p. 4312) 
"spectant: haec apud scholiastam Platonis p. 8391: Περίχλέα 
δημηγορεῖν παρεσχεύασεν; ὡς. Aiayivuo ὁ ᾿Σωκχρατικὺς.. ἐν 
διαλόγῳ Καλλίᾳ (recte: ἰηδοτῆαβ ᾿“σπασίᾳ), xot. ΤΠ λάτων 
ὁμοίως Πεδηταῖς (fort. Ποιηταῖς), Κρατῖνος δὲ ᾿Ομίράλῃ 
"rügevvov αὐτὴν κάλεῖ, χείρων Εὔπολις Φίλοις" ἐν δὲ Τροσ. 
-“παλτίοις ᾿Βλένην. αὐτὴν καλεῖ" ὁ 08 Κρατῖνος xci "Hur, 
ἴσως ὅτι καὶ Περικλῆς ᾿Ολύμπιος προσηγορεύετο. "Quae 1.1. 
ita emendávi: Κρατῖνος δὲ ᾿Ομφάλὴην αὐτὴν καλεῖ Χείρωσὲν, 


XÉIPONEX. 149 


τύραννον δὲ Εὔπολις Φίλοις. Similiter postea Th. Berg- 
kius. Comment. p. 238: Κρατῖνος δὲ rvQ«vvov αὐτὴν καλεῖ 
Xefgwaw, ᾿Ομφάλην Εὔπολις Φίλοις. Quae idem de Om- 
phale Cratini iunioris fabula monuit, lam. praeoccupta erant 
Quaest. scen. Ill] p. 47. Novam Omphalen Aspasiam a c€o- 
micis dictam fuisse diserte tradit Plutarchus |. 1. ἐν δὲ ταῖς 
χωμῳδίαις ᾿Ομφάλη τε νέα καὶ Δηϊάνειρα καὶ πάλιν “Ηρα 
προσαγορεύεται. Eandem non modo τύραννον, sed etiam 
τυραννοδαίμονα ab iisdem poetis appellatam esse coniicio 
ex Hesychio vol. 11 p. 1435. Τυραννοδαίμονα: ἣν οὐκ ἂν 
Tig TUQavYOY μόνον εἴπῃ (εἴποι) ἀλλὰ xai δαίμονα. Quae 
quin ad Aspasiam spectent vix dubitari poterit, ac fortasse 
ipsum illud τυραννοδαίμονα pro τύραννον scholiastae Pla- 
tonis reddendum est. Omnino plurima de illa Periclis ma- 
gistra et amica scripsisse poetas comicos testis est etiam 
Clemens Alex. Strom, IV p. 609 Pott. lunonis nomen. illi 
etiam Eupolis indidisse videtur. "V. Hesychius v. βοῶπις. 
Cfr. Rhetores graec. ed. Walzii IV p. 186, X Coguominis 
originem recte scholiasia Platonis a Periclis cognomine Ζεὺς 
᾿Ολύμπεος repetere videtur.  Antiquissimum talium cogno- 
minationum exemplum pracbent in fabulis Ceyx et Alcyone, 
quos lovis et Iunonis nomen sibi indidisse constat ex Apol- 
lodoro I 7 3. Clemente Alex. Adhort. p. 47 et scholiasta 
Aristoph. Av. 251. 


! V. 
Οἰχέω δὲ νῆσον, ὡς μὲν. ἀνθρώπων λόγος, 
ἐσπαρμένος κατὰ πᾶσαν «“ἴαντος πόλιν. 


. A Diogenes Laert. I 02: ἐτελεύτησε δὲ (Solon) ἐν Κύπρῳ 

βιοὺς ἔτη ὀγδοήχοντα, τοῦτον ἐπισχήψας roig ἰδίοις TOV 
τρόπον, ἀποχομίσαε αὐτοῦ τὰ ὀστᾶ εἰς Σαλαμῖνα καὶ τε- 
φρώσαντας εἰς τὴν χώραν σπεῖραι" ὅϑεν καὶ Κρατῖνος ἐν 
τοῖς Χείρωσί φησιν αὐτὸν ποιῶν λέγοντα ()ἰχῶ δὲ νῆσον 
xrÀ. De Solonis cineribus per Salamina insulam dispersis 
eadem tradidisse Aristotelem «auctor est Plutarchus. Sol. 


^ 
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cap. 82: ἡ δὲ δὴ διασπορὰ χατακαυϑέντος αὐτοῦ τῆς τέ-- 
φρας περὶ τὴν Σαλαμινίων νῆσον, ἔστι μὲν. διὰ τὴν ἀτο 
πίαν ἀπέϑανος παντάπασι καὶ μυϑώδης, ἀναγέγραπται 
δ᾽ ὑπὸ τὲ ἄλλων ἀνδρῶν ἀξιολόγων καὶ ' dovatoré£Aove τοῦ 
φιλοσόφον.  Veréu primo tenui vulgatum οἰχέω, pro quo 
oix scriptum in editione Huebneri, Videtur enim Cratinus 
Solonem ea dialecto utentem induxisse, qua ipse ueus est in 
- earminibus, [ta δοχέω dixit loco apud ' Plutarchum Sol. 14. 


VI. 


"fg ὄνος ἀπωτέρω χάϑηνται τῆς λύρας. 
! 

Scholiasta Platon. Bekk. p. 868: τῶν οὖν παιζόντων 
ταῦτα τοὺς μὲν νιχῶντας βασιλεῖς ἐχάλουν, xol ὅτε ἂν 
(ὁτιοῦν) προσέτασσον τοῖς ἄλλοις ὑπήχουον, τοὺς δ᾽ ἡττω- 
μένους ὄνους. Κρατῖνος δὲ Χείροσι (sic) χαριέντως ὁμοῦ 
ἐγκαταμίξας καὶ τὴν ὄνος λύραν παροιμίαν ἔπλεξε τὸν λό. 
yov οὕτως" '"f)g ὄνος ἀπωτέρω κάϑηντὰι τῆς λύρας. τοὺς 
γάρ ἡττωμένους, ὡς ἔφαμεν, ὄνους καϑῆσϑαι ἔλεγον, βα- 
σελεῖς δὲ τοὺς νιχώντας. Eustathius ad Odyss. p. 1601 44: 
ὅτε δὲ τῶν αὐτὴν (σφαῖραν) παιζόντων τοὺς μὲν νιχῶντας 
βασιλεῖς ἐχάλουν ὡς ἐπὶ σεμνώματε TOU ἔργου, ὄγους δὲ 
τοὺς ἡττωμένους, δηλοῦσε xai αὐτὸ οἱ παλαιοί, παραφέ-: 
ροντὲς xoi χρήσεις, τὴν μὲν ἐκ τοῦ κατὰ Πλάτωνα Θεαι- 
τήτου (p. 146 A. Steph.) τοιαύτην, ,0 δὲ ἁμαρτὼν χαϑε- 
δεῖται, ὥσπερ φασὶν οἱ σφαιρίξοντες, ὄνος, ὃς δ᾽ ἂν περει- 
γένηται ἀναμάρτητος, βασιλεύσει ἡμῶν. τὴν δὲ ἀπὸ Κρα- 
τίνου οἷον" ἴθνοι ἀπωτέρω χάϑηνται τῆς λύρας. Fuit qui 
in Cratini loco, qualem scholiasta Platonis exhibet, χάϑηταὶ 
&criberet, probante Hanovio Exerc, p. ὅθ. Sed genuinam 
versus scripturam hanc esse puto: 

"Qvo, δ᾽ ἀπωτέρω χάϑηνταν τῆς λύρας. 
Comparativum ὡς in huiusmodi proverbiis melius omittitur. 
Cratinus Leg. lll ὑμῶν δ᾽ εἷς μὲν ἕκαστος ἀλώπηξ δωροδοκεῖ- 
ται. [dem VII οἱ δὲ περιτρέχουσε πυππάζοντες, 0 δ᾽ ὄνος 
ὕεται. "Theocritus XIV. 01: νῦν δὲ πόϑεν; μῦς, φαντί, 
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Θϑώνιχε γεύμεϑα πίσσης. Mitto alia, De ludo illo; vide 
iütpp. Pollucis IX 106... Miscuit autem Cratigus duo pro- 
verbiá, ὄνος κάϑηται et ὄνος λύρας. | 


VIL 
"4Ays δὴ πρὸς ἕω πρῶτον ἁπάντων ἵστω καὶ λάμβανε 
χερσίν 

σχῖνον μεγάλην. 


Ζ΄ 


Scholiáeta Sophoclis Oedipi Col, 477: χοὰς γέασίαι 
στάντα πρὸς ἕω πρὸς τὴν ἀνατολήν" x«i yàg δὴ καὶ τὰς 
ἐχϑύσεις πρὸς τὸν ἥλιον ἐποιοῦντο, χαϑάπερ καὶ ἐν ' HA£x- 
zpq (vs. 416)" καὶ οἱ rovg χαϑαρμοὺς δὲ ἐπιτελοῦντες 
πρὸς τὴν ἕω ἵστανται. Κρατῖνος Χείρωνι (sic)' "dye δὴ 
κτλ.  Seillae magnam quandam et singularem in lustrationi- 
bus fuisse vim docet etiam Aristophanis versus apud Har- 
poer, p. 90 28: 

πρὸς τὸν στροφέα τῆς αὐλαίας σχίνου κεφαλὴν xato- 

ρὕττεειν. 
|ta enim pro ἐχίνου χειαλὴν correxi Quaest, Menandr. p. i. 
allato Plinii loco H. N. XX 39: Pythagoras scillam (i. e. 
σχῖνον) in limine quoque ianuae suspensam malornm medi- 
camentorum introitum pellere tradit. Eodem pertinent quae 
Anatolius apud Fabricium Bibl. Gr. lib. IV 29 p.330. habet: 
λύκος ἀκινητεῖ σκίλλης αὐτῷ προσενελϑούσης, ubi obiter cor- 
rige προσενεχϑείσης cll. Pseudo-Democrito ibid. apud |Fa- 
bric, p. 930. Vide praeterea Diphilum apud Clementem 
Alex, Strom, VII p. 308 4 Sylb. et Casaubonum ad Theophr. 
Char. XVI p. 186. Sed redeo ad Cratiui versum, quem ad 
Periclis τοῦ σχινοχεφάλαυ lustrationem in fabula peragen- 
dam traxit Hauovius Exerc, I p. 64. Quod qui improbavit 
Th. Bergkius Comment. p. 239, Chironum chorum haec di- 
xisse statuit loquentem cum aliquo qui Solonem ex inferis 
suscitare vellet. Ac constat sane inferorum deorum suppli- 
cationes et mortuorum evocaliones cum χαϑαρμυῖς et sacris 
lustralibus fuisse coniunctas. V. Lobeckii Aglaoph. p. 695. 
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Ceterum Cratini fragmentum pulchro additamento auxit Co- 
meg Natalis Mythol.. Lib, I p. 91 post: 'μεγάλην haec .verba 
adiiciens: χέε τάδε" τὸ ὕδωρ ἐκ τῶν χρατήρωψν χέε. 


VIII. 
Koi πρῶτα μὲν οὖν παρὰ ναυτοδιχῶν ἀπάγω τρία. κνώ-- 
δαλ᾽ ἀναιδὴ, | 
᾿ Πισίαν͵ ᾿Οσφύωνα, Διϊτρέφη. 


^ 


Scholiasta Aristophanis Av. 767 εἰ δ᾽ ὁ΄ Πισίου προδοῦ-- 
Jui: οὐδὲν σαφὲς ἔχομεν τίς ὁ Πισίου, οὐδὲ περὶ τῆς προ- 
“δοσίας. ὅτι δὲ τῶν λίαν πονηρῶν ἐστι, δηλοῖ Κρατῖνος: ἐν 
-“Χείρωσι Πυλαίᾳ “Ὥραις. Et alius ibidem: οὗ μὲν τὸν Π:- 
σίαν. ἕνα τῷ ἑρμοχοπιδῶν εἶναι, οἱ δὲ τὸν υἱὸν αὐτοῦ. ἐτη--: 
ροῦντο δὲ οὗτοι ὅπως ἂν δοῖεν τῆς πὲριχοπῆς᾽ τιμωρίαν. 
εἰ οὖν, φησίν, ó ὑιὸς αὐτοῦ τοῦ Πισίου ὅμοιος εἶναι βού- 
Aera, τῷ πατρί, γενέσϑω Πέρδιξ πανοῦργος: -Κρατῖνος 
Χείρωσι Καὶ πρωτὰ μὲν οὖν xrÀ. ᾿ Addidi οὖν, quod. pas- 
sim excidit. Porsonus Advers. p. 284 scribebat πρῶτον, 
quod nec ipsum improbandum est. Παρὰ ναὐτοδικῶν Ha- 
'hovius Exercit. I p. 58 interpretatur ad rerum n»avalium 
udices. Qui satis insolens esset usus praepositionis παρά, 
cui confirmando quae attulit Th. Bergkius Comment. p. 242 
'ex titulo apud Boeckhium Corp. [üscr. 1 70: χαὶ παραδώσω 
παρὰ τῶν εὐθύνων τὸ χαϑῆκον, «εἰ infra: ὃ τε ἂν τῶν xot- 
γῶν μὴ ἀποδῶσιν παρὰ τῶν εὐθύνων, alius generis sunt. In 
his enim παρὰ τῶν εὐϑύνων siguificat, postquam ita οὗ εὔϑυ- 
voi decreverint vel constituerint, fallitarque Bergkius cum pro 
“παρὰ τῶν εὐϑύνων expectandum fuisse dicit πρὸς τοὺς εὐ- 
ϑύνους, quem ad modum scriptum legi in titulo 76: x«i λόγον 
διδόντων τῶν τε ὄντων yonuuatwv καὶ τῶν προσιόντων τοῖς 
ϑεοῖς, καὶ ἐάν τὸ ἀναλίσκηται κατὰ τὸν ἐνιαυτὸν πρὸς τοὺς 
λογιστάς. Sed haec diversissima sunt. Recte dicitur λόγον 
δοῦναι πρός τινὰ rationem reddere apud aliquem, nón recte 
dicitur τὸ χαϑῆκον ἀποδοῦναι πρός τινα. dta igitur etiam 
jin Cratinl versu stam servat vim παρὰ vevroOuwv , abdau- 


XEIPI2NEX. 153 


cám; erturbabo ex civitate impudente& istos homines 'nau- 
todicarum. iudicio condemnatos. .De mautodicis; apud quos 
ἡ ξενίας, γραφὴ deférebatür, appositis grammatieorum et 
Lysiae locis accürate dixit Meierus Proc. Att. p. 83. De 
Osphyóne nihil compertum habeo: hec tamen ficium nomen 
esse crediderim, quae Th. Bergkii sententia est. Ad mino- 
ris versus metrum quod attinet, Fritzschius Dissert. de Dae- 
tal. p. 116, qui anapaesticos nümeros restitaere voluit scri- 
bendo Πισίαν. 'Oqiova Zurgegéc, in tribus hisce nomini- 
bus quinquies impegit. Qualia si alii deliquissent, quam gra- 
ves illi v. cl. temeritatis et inscitiae poenas daturi essent! 
Cautior Hanovius |. l. nomina illa a scholiasta profecta ar- 
bitratur, qui quae apud Cratinum in aliis versibus, iambico 
vel trochaico metro scriptis, tradita essent, coniuncta his 
adiecerit. . Haec ratio praestare videtur ei: quam Bergkius l. l. 
proposuit, qui nomina illa ab ipso Cratino adiecto et metrum 
Glyconeum esse existimat praemisso cretico. Sed talem ver- 
sum anapaesto tetrametro subiectum esse a Cratino, vix ad- 
ducor ut credam.  ' 


ῦ ΙΧ, 
Σχῆψιν μὲν Χείρωνες ἐλήλυμεν, ὡς ὑποϑήκας --- 


.Hephaestio de syll. p. 17: φησὶ δὲ Ἡλιόδωρος τὸ p 
ἐπιφερόμενον ἀφώνῳ ἧττον τῶν ἄλλων ὑγρῶν κοινὰς ποιεῖν 
ἐν τοῖς ἔπεσε συλλαβάς. διὰ τοῦτο xci Κρατῖνος ἐν τοῖς 
“Χείρωσε πεποίηχε Σχῆψιν --- ὑποϑήχας, ἀντὶ τοῦ ἐληλύ- 
ϑαμεν, ὕπερ ἐξηλέγξαμεν ψεῦδος ὄν. Perquam ambigua 
huius versus et leclio et interpretatio. — Pro. ἐλήλυμεν Flor, 
ἐλήλυϑμεν, Tum Χείρωνες Turnebus. Χείρωνας FHB. 
Xeon N. ὦ χείρωνες C, Verum videtur Χείρωνες, sed 
dubitari potest utrum id pro vocativo an pro nominativo - 
habendum:sit. Prius ipse sequutus sum Comment. Misc. I 
p. 7 sive. Histor. crit. p. 79. — Alterum probant llanovius 
Exercit, crit. I p. 98 et Th. Bergkius Comment. p. 225, 
quorum. ille hunc versum a Solone, qui una cum Dracone et 
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Clisthene Chironum formam simulàverit, dictum esse statuit. 
Vertit igitur: ad speciem: nos Chirones advenimus eo fine, ut 
praecepta ---- Th. Bergkius autem chorum, qui Chironum 
figuram cultum habitumque imitatus sit, ubi primum in or- 
thestram prodierit, haec eloquutum esse existimat, Hoc ve- 
rüm arbitror. Quod autem ὑποϑήχας se proponere velle 
chorus dicit, id monente Gaisfordio spectat haud dubie ad 
memoriam operis Hesiodei ' Υποίϑηχῶν nemine inscripti, quo 
etiam Aristephanes in Daetalensibus et Pherecrates in Chi- 
rone usus est. Cfr. Bergkii Comment. 1. 1. 


X. 
Κλειταγόρας ἄδειν, ὅταν ᾿Αρμοδίου μέλος αὐλῇ. 


οἰ Scholiasta Aristoph. Vesp. 1931: ᾿“δμήτου λόγον. καὶ 
τοῦτο ἀρχὴ σκολίου --- καὶ ἐν Πελαργοῖς" 

ὁ μὲν ἦδεν ᾿Αδμήτου λόγον πρὸς μυρρίνην, 

ὁ δ᾽ αὐτὸν ἠνάγκαζεν ᾿“ρμοδίου μέλος. - 
“Αρμόδιος δ᾽ ἐν τοῖς κωμῳδουμένοις xol τὸν "“δμητον 
ἀνάγει γραφὴν (leg. ἀναγράφει vel ἀναγέγραφεν) παραϑεὶς 
Κρατίνου ἐκ Χειρώνων" Κλειταγόρας ἄδειν κτλ. Ubi pro 4o- 
μόδιος corrigendum esse '/7pó0:xog, iam diu est quod mo- 
nuit Suevernius. V. Hist. crit. p. 189. Fugit id Th. Berg- 
kium Comment. p. 227 et Sclineiderum de scholiis Aristoph. 
p. 93.  Scolion illud, cuius alii Alcaeum alii Sapphorieta 
alii denique Praxillam auctorem edebant, hoc est: 
^ Aüunvov λόγον ὦ 'raige μαϑὼν τοὺς ἀγαϑοὺς φίλει, 

τῶν δειλῶν δ᾽ ἀπέχου. γνοὺς ὅτι δειλῶν ὀλίγη χάρις. 
De eo veterum scriptorum loca composuit lacobsius ad Brun- 
ckii Anal. [ p. 157. Cfr. Fritzschius Aristoph. Quaest. I 
p. 92 et Bergkius l| 1. Clitagorae cantilenam sive potius 
partem eius servavit Aristophanes Vesp. 12946. Quod «utem 
Cratinus dicit ,Clitagorae carmen canere tibicine Admeti 
modulos praeeunte", nescio an id proverbiale dicendi genus 
' fuerit,/ quo notarentur ii qui temere omnia miscerent, "Th. 
Bergkius proprio sensu accepit, artis musicae depravationeim 
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Cratitiüm notare volüísse existimans. Ceterum me 
dat Lysistr, 1286: 
wor δ᾽ ἅπαντ᾽ ἤρεσχεν ὡστ᾽ εἰ μέν γέ τις 
ἄδοι Τελαμῶνος, ᾿Κλεεταγόρας cuv» δέον, 
ἐπῃνέσαμεν ἂν χαὶ πρὸς ἐπιωρχήσαμεν. 

Quae mesceio àn meam interpretationem confirment. Ad αὐλῇ 
subaudiendum αὐλητής. Ita Theoguis 465 Br. τῷ σείψειν 
δ᾽ ἐθέλοντι. παρασταδὸν οἰνοχοείτω, 86. οἰνοχόος, ut in Ma 
€honls locó apud Athenaeum p. 588b: ὠλλ᾽ ἐγχεέτω᾽ μοὶ 
τέτταρας κοτύλας ἔπειτ᾽ εἰς τὴν μεγάλην, ᾿ | 


XI. 
Οἷς ἣν μέγιστος ὅρκος 
ἅπαντι λόγῳ κύων, ἔπειτα χήν" ϑεοὺς δ᾽ ἐσίγων. 


Scholiasta Platonis Bekk. P. 831: ᾿Ῥαδαμάνϑυος ὅρχος" 
οὗτος ὁ xarà κυνὸς ἢ χηνὸς ἢ πλατάνον ἢ κριοῦ ἤ τινοὰ 
ἄλλου τοιούτου. Οἷς qv --. ϑεοὺς δ᾽ ἐσίγων. Κρατῖνος 
Χείρωσιν. xotà τούτων δὲ νόμος ὀμνύναι, ἵνα μὴ κατὰ 
ϑεῶν οἱ ὅρχοι γίγνωνται. τοιοῦτοι δὲ xoi οἱ Σωχράτους 
ὅρχοι. Habent etiam scholiasta Luciani I p. 556.  Pho- 
tius Lex. p. 481 1 et Suidas vol. lI p. 249. Ad eundeni 
locum respexit Zenobius V 81: ' PaóauavÓvog ὅρκος. Κρα- 
τῖνός φήσιν. ἐπὶ τῷ χηνὶ καὶ τῷ xvvi καὶ τοῖς τοιοΐτοις 
ὅρχον ᾿“Ραδαμάνϑυι ἀνατιϑέασιν, ὡς καὶ “Σωχράτης ἐν δευ- 
τέρῳ Κρητιχῶν, ἵνα μὴ ϑεοὺς ὀμνύωσιν. {Π0] scribendum 
Σωσιχράτης ἐν δευτέρῳ Κρητικῶν. — Schol. Aristoph. 521 
eadem de re ageus: “Σωχράτης ἐν δωδεδάτῳ (δευτέρῳ) τῶν 
Κρητεχῶν, cui Sosicratis. nomen recte restituit Fabricius 
Bibl. gr. 11 p. 408, Sosicratis accuratam descriptionem Cre- 
tae insulae laudat Apollodorus apud Strabonem X 8 p. 223 
Lips. Eundem auctorem in rerum Creticarum descriptione 
sequutus est Diodorus Sic. V 80. Sed redeo ad Cratini locüm, 
cuius postremam partem Suidas ita exhibet: ϑεοὺς δὲ σιγᾶν, 
quod idem sequutus est in Photio Porsonus. QOCodex ϑεοῖς 
δὲ σιγῶν, quod ad genuinam lectionem proxime accedit, 
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Falluntur autem qui Socraticos boc loco carpi existimant, 


quorum rationem vel scholiastae verba evertunt: τοροῦτον δὲ 
x«i oi Xowxgarovg ὄρχον, quibus in contrariam sententiam 
abusus est Hanovius Exerc. I p. 99. Jltaque de antiquissi- 
morum hominum pietate Cratinus loqui putandus est, qui 
ne abuterentur deorum nomine quidvis potius quam deorum 
numen attestabantur. Cfr. Philostratus V. Apollon. VI p. 291. 
De. Rhadamantheo iurerurando v. Menagium ad Diogenem 
Laert. 11 40 et Th. Bergkium Comment. p. 233, qui Cratini 
verba, quae sua sponte ad iambicos tetrametros coeunt, ex 
chorico carmine petita et ita describenda statuit: 
οἷσιν ἦν μέγιστος 
ὅρχος ἅπαντι λόγῳ κύων, ἔπειτα χήν, ϑεοὺς δ᾽ ἐσίγων. 
Bekkerus autem et Porsonus trimetros iambicos restituerunt: 
οἷς ἦν μέγιστος ὅρχος ἅπαντι λόγῳ κύων, 
ἔπειτα ynv' ϑεοὺς δ᾽ ἐσίγων. 
Quorum versuum primus adeo debilitatis numeris incedit, ut 
graeco poeta plane indignus sit, Ex lyrico carmine si illa. 
ducía sunt, rectius fortasse ita constituuntur: 
olg ἦν μέγιστος ὅρκος ἅπαντι λόγῳ 
κύων, ἔπειτα χήν" ϑεοὺς δ᾽ ἐσίγων.. 
Quorum hoc schema est: 


— |, , 


v—v—v—vv-—vyv-—^ 


— o; — ; ^! v 
U— U—Uv-—vU-— VU — — 


Quae satis usitata est numerorum consociatio. Atque ita ut 
nunc video voluit etiam Gaisfordius ad  Hephaest. p. 17. 
Latine reddidit Grotius Exc. p. 493. | Queis iusiurandum ma- 
zimum in re qualibet Canis est et anser: nam deos mom 
nuncupant. 
XII. 
| Τὴν μουσικὴν 

ἀχορέστους ἐπιφέρειν ὀργὰς βροτοῖς σώφροσιν. 

Scholiasta Thucydidis VIII 88 : τὸ ἐπιφέρειν ὀργὴν ἐπὶ 
τοῦ χαρίξεσϑαι καὶ συγχωρεῖν ἔταττον οἱ ἀρχαῖοι. μάρτυς 
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Koortivog: 2»: Χείβωσε λέγων Tov: μουσιχὴν' — aem. 
Utotiue — » /492 ita tranigtulit: 
"Ars musica. NE 

Hb.r.ss52 motus eiinios: exeitàt sapientibus. PLI 
"Thucydidis haec verba sunt: πάντων τὲ ᾿“Αἰστύοχον εἶναι 
αἴτεον, ἐπιφέροντα ὀργὰς Τισσαφέρνει διὰ τὰ ἴδια κέρδη. 
Itaque hoc dicere videtur Cratinus, Musicam impense favere 
hominibus moderatis.. Hanovius. Exerc. I p. 01 scribebat 
τῇ uovcix) ἀχολάστους etc. musica effici, ut homines in« 
temperantes obsequantur hominibus temperatis. "Th. Berg- 
kius sclioliastam negligentius Cratini sententiam reddidisse 
credit, cum:püeta dixisset, musicam oportere obsequi. homi- 
sibus temperatis et honestis. Metri formam quandam facile 
restituas, : 
μουσικὴ δὲ 

ὀῤγὰς ἀχορέστους ἐπιφέρει τοῖς σώφροσιν βροτοῖσιν. 
Sed aut exigua aut nulla ad persuasionem fide. 


XIII. | ] 
'Et ἀσαμίνϑου κύλικος λείβων, 


Pollux VI 98: xoi ἀσάμινϑος δὲ ποτήριον ἂν s, ὡς 
“Ὅμηρός τε μηνύει (Odyss. IV. 198) Τηλεμάχου διδόντος 
ἹΜενελέῳ δύ᾽ ἀσαμίνϑους, καὶ Κρατῖνος δὲ Χείρωσιν 'E& 
ἀσαμίνϑου κύλιχος λείβων.. Idem X 04: χαί ro» ἔν γε τοῖς 
ἹΚρατίνου Ἥρωσιν τὴν ἀσάμινϑον κιβωτὸν νοοῦσεν, ἔνιον 
δὲ ἔχπωμα. Ubi Χείρωσι scribendum esse monui Quaesf. 
scén. 1 p. 23 (Hist. erit. p. 55)' quod fugit Th. Bergkium 
Comment. p. 240. De ἀσαμίνϑῳ cfr. Hesychius, ' “σάμεν: 
$09: πύελος, ἢ λίϑος εἰς βάϑος κεχολαμμένος, ἢ λέβης ué- 
yog, καὶ πᾶν τὸ; χοῖλον ἢ caf foróg.. Quod autem. Pollux 
dubitatum : esse. dicit, ntrüni in' Cratini vereu. ἀσάμενθος de 
arcula an de poculo intelligendum esset, permirum videri 
potest, cum additum xvAiog ofnnem dubitationem eximere 
videatur, Sed. videtur semsus esse er asamintho tànguam 
ex calice libans. Itaque paulum differt. Cratini locus ab. iis 
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quae Bergkius comparat, κύλιξ ἀρύστιχος. et χώϑων. λεπάστῃ 
apud Phrynichum et 'Theopompum Athenael X 4286 et XI 
485c. Quibus adde φιάλην λεπάστην ex Anaxandride Athe- 
naci II 131c εἰχατάχυτλον λεχάνην ex Phereeratis Metall. I, 19. 


XIV. 


. Pollax VH. 10}: προαπατταλεύειν, DE GNU, ἥλους « ποιΐ 
εἴν, ατόμωμα. Κρατῖνος γὰρ ἔφη Χαλυβιχὰν ατόμω- 
μὰ. Hdem X 186: xei στόμωμα μὲν σιδήρου ὅστις. ἐν τοῖς 
ἀποϑέτοις σχεύεσεν ἀριῶμοῖ, Κρατῖνος ἂν αὐτῷ σειμαινοῖ 
(fort. συνάδοι) λέχων ἐν Χείρωσι Xa Av 0 «xoa: T V0pMa- 
po, De forma PERS vid. — Byz, in v. Xa» 


λυβὲς. 
XV. " 

Athenaeus IX 392 f: ἡ δὲ ὀρτυγομήτρα καλουμένῃ, ἧς 
μνημονεῦει Kgazivog ἐν Χείρωσε λέγων ᾿Ιϑαχηφία͵ ἀρ- 
τυγομήτρα. lta Schweighaeuserus praeeunte Casaubono 
correxit codicum lectionem Ao«r?js. Cfr. ad Fragm. inc. fab.LIX. 


XVI. 

Herodianus de dict. solit. p. 42 4: τὰ εἰς θὸς λήγοντα 
χαϑαρὰ μονογενὴ δισύλλαβα, παραληγόμενα φύσει μακρᾷ, 
βαρύνεσθαι ϑέλει --- Ξοῦϑος τὸ κύριον" dugóg τὲ Ξοῦϑας 
τε (Hesiodi fragm. 28, 2 Gaisf.). Βοῦϑος HvOia £vixuyoa 
(leg. νικήσας)" παροιμία Βοῦϑος περιφοιτᾶ, Ἀρατένος 
Χείρωσι. τάττεται δὲ (xal) ἐπὶ τῶν εὐήϑων χαὶ παχυρίς- 
γων. Zenobius II 66: βοῦϑος. περιφοιτῷ: ταύτης μέμνηται 
Κρατίνος ἐν. Χείρωσι. τέταχται δὲ ἐπὶ τῶν εὐήϑων. καὶ 
παχυφρόνων, ἀπό τινος ΠΙ|υϑιονίκου Βούυϑου μετενεχϑεῖσα, 
Buthi | Pythicam; victoriam in Pytbionicarum. catalogo .comme- 
moravorat eliam Aristoteles: teste Hesychio s.. v. . Heino, 


. XVII. 
Scholiasta "Arlaiophs: Nub. 922: συκοφάντης δὲ. ἦν (Pan- 
deletus) xài ιφιλόδικορ, γράφων ᾿ψηφίσματα. --- μόμνηται 
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τοῦ Πανδελέτον xal Κρατῖνος Χείρωσιν. Eadem. δὲν: 
das vol, III p. 17. | 


XVIII. 


Pollux VH 211: xoi βιβλιοπώλην μὲν naga ' dovoro- 
μένει εὑρήσεις ἐν ]ὔησι, βιβλεογράφον. δὲ παρὰ Koa- 
τίνῳ ἐν Χείρωσι. Salmasius βιβλιορράφος. Οεπαΐπα forma 
-docente. Lobeckio ad Phryn. p. 656 «εἰ βιβλιαγράφος, 
quo mnomine Cratinus iudicialium libellorum architectum, ac 
fortasse ipsum Pandeletum, significasse videtur. 


XIX. 


Zenobius V 9. Μετὰ “έσβιον ὠδόν: παροιμία ταττο- 
μένη ἐπὶ- τοῖς τὰ δεύτερα φερομένοις, ἐξ αἰτίας τοιᾶσδε" 
.«“αχεδαιμόγιον στασιάζοντες μετεπέμψαντο κατὰ χρησμὸν 
τοῦ ϑεοῦ ἐκ 4íofov τὸν μουσικὸν "Iéonavópov. ᾿βλϑών 
δὲ ἐχεῖνος χαὶ τῇ μουσικῇ χρώμενος ἥρμοσεν αὐτῶν τὰς 
ψυχὰς καὶ τὴν ατάσιν ἔπαυσεν. Li nott οὖν μετὰ ταῦτα 
μουσικοῦ τινος ἤχονον οἱ “αχεδαιμόνιοι, ἐπεφώνουν μετὰ 
AL £o Buov ᾧδόν. Μέμνηται τῆς παροιμίας παύτης Κρα- 
τῖνος ἐν Χείρωνι (Χείρωσι). Ῥμοιία8 Lex. p. 621 8. μετὰ 
«Τ“έσβιον «ov: παρὰ Koarivo παροιμία λεγομένη ἐπὶ τῶν 
τὰ δεύτερα φερομένων. — Antiquissimum — huius | proverbii 
exemplum suppeditat Sapphonis versus apud Demetrium Eloc. 
ὃ 146. Πέρροχος wg ὅτ᾽ ἀοιδὸς ὁ «Ἱέσβιος ἀλλοδαποῖσιν, 
Quis autem fuerit Lesbius ille poeta, qui proverbii caussa 
extiterit, ne inter veteres quidem constabat. Aelius Diony- 
sius, teste Eustathio ad llom. lliad. p. 741: τὸν τῆς 
παροιμίας ““έσβιον oXov Ἴέἑρπανδρόν φησιν ἢ Evaiwertóny 
ἢ ᾿Αριάτοχλείδην, Photius Lex. p. 21ὅ 28: “έσβιον wóov: 
τὸν Φρύνιχον, οἱ δὲ Evaivezov. Proverb. Bodlei, p. 71 "Αἱ 
“έσβιος ᾧδός : οἱ μὲν τὸν υὐεμετίδην ἀχούουσιν οἱ δὲ ρύς 
νην (Φρῦνιν), 0 καὶ μᾶλλον. ᾿ πὸ πολλῶν γὰρ. κεκωμῴδη- 
ται ὡς διαφϑείρων τὴν μουσικήν, ᾿Εντεῦϑεν ἐλέχϑη μετὰ 
Δέσβιον ᾧδόν. ἕτεροι. δὲ μετὰ Ἱέρπανδρον. Ubi Phrynidis 
parum opportnna est. commemoratio: nec magis de Phry-. 


nicho;:quem Photius commeinoraf, cogitare-licet. Pro Eve 
μετίδης cod. A habet δυμετίδης h. e. Εὐβιητέδηφ, disk Εὖ» 
αἰνετίδης scribendum. Plerique tamen in Terpandro con- 
sentiunt. V. Bode de Orpheo p. 160.  Cautior reliquis Ari- 
stoteles. apud "Aelium Dionys. 1. 1, 'z4picroréA5g 0? P» τῇ 
“Ἰακεδαιμονίων πολιτείᾳ τὸ μάλιστα éo(hov góov τὸν 
Τέρπανδρόν φησι δηλοῦν. Haque non €ertum aliquem poe- 
fam Lesbium, sed 'omnino .Lesbiorüm: gentém musica: arte 
florentissimam, praeeipne tamen Terpandrum, proverbii: iliius 
ansam dedisse Aristoteles'.existimabat. Cfr. Neue àd Sapph. 
fragm. p. 79 et Th. Bergkius Comment. p. 229. 


εἴ 00 ΣΧ, V οὖς 40» 2 

Hesychius, 4ir0qogoros: αὐτοδιάχονοι. κυρίως δὲ 
οὗ ἔν τοῖς ἰδίοις πλοίοις. Σοφοκλῆς Θυέστῃ. Σικυωνίῳ, "ὃ 
δὲ Κρατῖνος ἐν Χείρωνι τοὺς τὰ κοινὰ φορτιζομένους ἔφη. 
Scribendum Χείρωσι. Falli enim qui haec δὰ Cratini iunio- 
ris Chironem referunt. indicavi Quaest. Scen. ΠΕ p. 47. 
᾿Αὐτοφόρτους dixisse videtur qui publica civitatis: bona. diri- 
piunt et in 8108 ipeerum usus convertunt. 

XXI. 

Zenobius I 20: «“4ἰξ οὐρανία. Κρατῖνός qo καϑάπερ 
Διὸς. αἶγα ᾿“μαλϑείαν, οὕτω xol τῶν δωροδοκούντων 
αἶγα οὐρανίαν. οἱ δὲ τοὺς εἰς τὸ ἀργυρίζεσθαϊ τισιν 
ἀφϑόνως ἀφορμὰς παρέχοντως οὕτως εἰώϑασι λέγειν xor 
μῳδοῦντες, ἐπεὶ xoi ὃ τῆς ᾿“Ιμαλϑείας κέρας ἔχων πᾶν. δ' 
ἐβούλετο εἶχεν. Similia Suidas s. v. ats. οὐρανία, ubi post 
᾿“μαλϑείαν additur τροφύν, et pro τοὺς — ἀφορμὰς so 
ρέχοντας legitur ἑὰ — ἀφορμὴν "παρέχοντα... In 'Chironibus 
haeé dixisse Orétinum: docet Photius Lex. p. 861 5: Ovpe- 
vía ᾿αἴξ' j| οἱ εὐχόμενοι πάντως “(πάντων ἐπετύγχανον" 
ἴσως διὰ τὸ τὴν. Σελήνην αὐτῇ ἐποχεῖσϑαι... Kouzivog 
Χείρωσιν. (86. eadem leguntur apud Suidam .s. ν.. οὐρα- 
vic. ci&.. "Finxerat igitur Cratinus profligatos homines, qui 
pecüiíia-&e corrumpi paterentur: :et:publico furto ditescerent; 
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caelestem capram alere. Idem proverbium ad Poliagrum 
quendam; qui ex adulteriis uxoris largas opes colligebat, 
facetissime transtulit incertus veteris comoediae poeta apud; 
Plutarchum de aud. poet. p. 27 €: τὸν sep uuoeiion ὑπερ- 
βάλλει μασεροξείῳ IoAiaygov* 
 Εὐδαίμων Πολία; pog, 
οὐρανίαν αἶγα πλουτοφόρον τρέφων. 

Quod fragmentum qui Zenobii loco confisus ad Cratini Chi- 
rones rettulit Boettigerus Amalth. vol. 2 p. IV, mihi quidem 
Zenobii verba paulo festinantius inspexisse videtur. Boetti- 
gero tamen assensus est Th. Bergkius Comment. p. 248. De 
Poliagro isto, ut hoc addam, Alciphronis Epist. III 62 
et Aeliani H. V. V 8 opportune attulit Boissonadius ad Ti- 
ber. rhet. p. 41. 


XXII. 
Ταῦτα δυοῖν ἐν ἔτοιν ἡμῖν μόλις ἐξεπονήϑη. 


Aristides orat. 49, vol. l1. p. 521 Dind.: διδάξας δὲ τοὺς 
Χείρωνας προσπαραγράφει πάλιν αὖ μάλα ὑπερηφάνως ἐπὶ 
τελευτῆς ,J«)0ra δυοῖν ἐν ἕτοιν ἡμῖν μόλις ἐξεπονήϑη,;» 
τοῖς δ᾽, ἄλλοις ἐν ἅπαντι βίῳ προτιϑέναι φησὶ ποιητὰϊς 
μιμεῖσθαι, δηλονότι ὡς οὐδένα ἐφιξόμενον. [ta Canterus 
correxit vulgatum χείρονας. In Cratini versu ἐν additum 
monitu Dindorfii. Quae proxime sequuntur, quamquam sua 
sponte ad hexametri numeros coeunt: 

τοῖς δ᾽ ἄλλοις ἐν ἅπαντι βίῳ προτίϑησι ποιηταῖς 

μιμεῖσϑαι, 

.vel simili modo, non credo tamen ipsa verba Cratini Aristi- 
dem servasse. Respicit idem eundem Cratini locum p. 521 
11: ἐν roig τελευταίοις (unt supra ἐπὶ τελευτῆς, in extrema' 
fabula) ὥσπερ εἰς ἀγῶνα xai ἅμιλλαν ἅπαντας προκαλού- 
μένος, ὡς οὐδένα ἂν οὐδ᾽ ἐγγὺς ἐλϑόντα. Videmus igitur 
Cratinum de hac fabula sua admodum magnifice sensisse, 
neque dubitari potest quin ea in optimis summi poefae co- 
moediis praecipuum quendam locum occupaverit. Nomen 
Comoed. ant. 1 
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fabulae a Chironibus indidit, h. e. hominibus sapientiae. iusti- 
tiae pietatis, omnis denique virtutis laude florentissimis, quos 
eo consilio adhibuisse videtur poeta, ut novitium rerum in 
Attica civitate statum detestarentur , antiquam autem humaui 
generis probitatem morumque simplicitatem commendarent. 
Rei publicae autem emendandae legibusque regendae partes 
Soloni videtur attribuisse, quem ex inferis excitatum in scena 
prodiisse docet Fragm. IV. Cfr. Hanovium Exerc. crit. T 
p. 97sqq. et Th. Bergkium Comment. p. 219. ! 


uU }" 4 .. 


. Ι. 
“Ωσπερ ὁ Περσικὸς ὧραν πᾶσαν καναχῶν ὁλόίωνος ἀλέ- 


Xt. 


Athenaeus IX p. 374 d: λέγεται δὲ καὶ ἀλεχτορὶς καὶ 
᾿ἀλέχτωρ. Σιμωνίδης ,,Hpusgóquv! ἀλέκτωρ" — ἔφη Κρα- 
τῖνος “ὥραις “Ὥσπερ χτλ. Pro κχαναχῶν anie Dindorfium 
legebatur χαναχών. ᾿Ολόφωνος Casaubonus. Vulgo 0AÀ0- 
quoc. Cod. Ven. ambigue ολόφωνος. Nec magis de si- 
gnificatione convenit. Hesychius, ᾿Ολόφωνος: ὁ ἀλεκτρυών, 
ἢ ἀπὸ τοῦ λόφου ἢ ἀπὸ τοῦ ἐν τῷ Our ὅλον αἴρεσθαι 
καὶ μετεωρίζεσϑιαι. — Photius Lex. p. 880 9: ᾿Ολόφωνος, ὁ 
ἀλεχτρυών. οὕτως Κρατῖνος. lta etiam Suidas. Alberti ex- 
plicat quae snera vor esset, quasi dicas za&uqwrog. Sed for- 
fasse praestat seribere ὀλόφωνος, ut ab 040g derivetur, quasi 
dicas ὀλεϑριόφωνος. Arcadius de acc. p. 52 18: τὸ ὀλὸς ὁ 
ὀλέϑριος ὀξύνεται, et poeta incertus apud Etymolog. M. 
p. 622 44: ἔχει μ᾽ ἄχος x ὀλὲ δαῖμον. Ma igitur est gal- 
lus perpetuo clamore enecans. Non dubito quin clamoesum 
poetam significare voluerit. | 
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II. 
Ἴτω δὲ xei τραγῳδίας 
ὁ Κλεομάχου διδάσχαλος, παρατιλτριῶν 
ἔχων χορὸν “υδιστὶ τιλλουσῶν μέλη 
πονηρά. 


Athenaeus XIV p. 639 f: σχώπτει δὲ αὐτὸν ( Gnesip- 
pum) ἐς τὰ ποιήματα χαὶ ἐν ΠΒουχόλοις — ἐν δὲ ταῖς 
“Ὥραις "Ite δὲ κτλ." Vs. 2 ὁ Ἀλεομάχου. V. supra p. 3}. 
Ibidem libri ante παρατιλτριῶν inserunt verba μετὰ TOY, 
quae delevit Toupius Emend. I p. 212. Bergkius autem 
Comment. p. 34 scribebat: 

ἴτω δὲ καὶ τραγῳδίας διδάσκαλος 
ὁ Κλεομάχου μετὰ τῶν καχῶν, παρατιλτριῶν — 
llagerirQuo)v χορὸν dixit, ut et Gnesippi et choreutarum 
eius profligatam luxuriem indicaret. —— Vs. 8 τιλλουσῶν 
μέλη. ἴῃ ambiguo ludit, siquidem τίλλειν μέλη et membra 
depilare.et carmina disperdere significare potest. Eadem 
ambiguitas in 7/vó:ort, quod et ad lydiorum modorum mol- 
litüiem et ad. bydirüm membra depilandi morem spectat. 
Ceterum magnae mihi offensioni sunt priores fragmenti ver- 
sus im singulas dipodias descripti, ex quo genere notus est 
Castorionis lusus apud Athenaeum X p. 454 f: 
σὲ τὸν βύλοις νμροκτύποις δυσχείμερον 
γναίονθ᾽ ἕδος, ϑηρονόμε Πάν, χγϑόν᾽ ' 4oxaówv. 
De quo dixit Porsouus Praef. Hec. p. ΧΧΥ. Fortasse igitur 
versus illi ad dimetros revocandi sunt in hunc modum: - 
"Ito δὲ καὶ τραγῳδίας 
ὁ Κλεομάχου διδάσχαλος, 
παρατιλτριῶν ἔχων γορὸν 
«Τυδιστ τιλλουσῶν μέλη 
πονηρά. 
Quae modorum, quibus Gnesippus usus esse NEMPE Indi- 
cram iirdolem non male imitarentur. 
- ΕἸ 3 
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ΠῚ. 
Οὐδὲ πρὸς εἶδος ἄρ᾽ ἦν οὐδὲν προσιδόντε τεχμαρτόν 


Hephaestio de syll. p. 17: πρὸς γὰρ τῷ μυρίαν εἶναι 
τὴν χρῆσιν παρὰ τοῖς ἄλλοις, ἐδείξαμεν ἔτι χὰὶ map αὐτῷ 
τῷ p Κρατίνῳ nol ibus οὖσαν, ὡς ἐν Κλεοβουλίναις — καὶ na- 
λιν ἐν “Ὥραις Οὐδὲ πρὸς κτλ. , Disputat contra Heliodorum, 
qui TO μ ἐπιφερόμενον ἀφώνῳ ἧττον τῶν ἄλλων ὑγρῶν κοι- 
νὰς ποιεῖν ἐν τοῖς ἔπεσι (hexametris) συλλαβὰς dixerat. 
Versum Cratini exhibui uf editus est a Turnebo et Gaisfor- 
dio, cuius haec est annotatio. εἶδος οὐδὲν ἄρ᾽ 5v οὐδὲν 
πρ. τ. C. et puto M. ἄρ᾽ οὖν οὐδέν τι προσιδόντες τ, F. 
H. et sic, vel ro; B." | | 


IV. 


"AAA ἦν Or ἐν φώσσωνι τὴν ἴσην ἔχων 
μετ᾽ ἐμοῦ διῆγες, οἴναρον ἕλχων τῆς τρυγός. 


Pollux VI 18: τὸν δὲ οἶνον xoi τρύγα ἐχάλουν, ὡς ἐν 
“Ὥραις Κρατῖνος λέγει ᾿Αλλ᾽ ἣν xr. Apertum est. dici 
haec ad aliquem, qui ex tenui et angusta vivendi cóndicione 
ad lautiorem sortem enisus erat.  Aberravit igitur a vera 
loci sententia Welckerus Museo Rhen. vol. I p. 587. Vs. 1 
φώσσωνι. Ita vocabatur vestis Aegyptiaca e crasso lino 
contexta, Pollux VII 71: ἔστι δὲ καὶ ὁ φώσων (sic) .4ἐγύ- 
πτιος ἐκ παχέος λίνου. Cfr. intpp. Hesychii- vol. Il. p. 1534 
26. Itaque ἐν φώσσωνι vili veste indutus. De quo usu prae- 
positionis ἐν cfr. Hemsterh. ad Plut. p. 469. [ἢ fine versus 
legebatur τὴν οἱ Gvvézwv. : Correxit Lobeckius ad Phryni- 
chum p. 78, τὴν ἴσην haud dubie de pari sorte intelligens, 
locutione incognita quidem mihi, sed tamen facile explicabili. — 
Vs. 2 non intelligo quid sit οἴναρον τρυγός. Intelligerem 
si scriptum esset οἰγώριον ἕλχων τρυγός, quamquam nec hoc 
sufficit. Τρὺξ de vino recenti et vili intelligendum. — Vid, 
Schol. Aristoph. Plut. 1086 et Theocr. V1I 70. 
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ΟὟ, 


'"Exsivog αὐτὸς ἐχμεμαγμένος. 


Pollux IX 131: xai ἐχμαγεῖον xoi ἐχμεμαγμένον. Οὕτω 
γὰρ xai Κρατῖνος ἐν ταῖς “Ὥραις ' Exsivog αὐτὸς οὕτως éx- 
μεμαγμένος. Οὕτως, quod Salmasius ἴῃ οὗτος mutabat, a 
codicibus abest. Ad sensum compares Aristoph; 'Thesm. 514: 
λέων λέων σοι γέγονεν, αὐτέκμαγμα σόν. Ex quo pro- 
babile est, eliam in Cratini: versu summam filii cum patre ' 
similitudinem indicari. 


VI. 
Mov βδελυγμία σ᾽ ἔχει; 
πτερὸν ταχέως τις καὶ λεκάνην ἐνεγκάτω. 


Polux X 70: xai γὰρ ἵνα ἐξεμοῦσε χαὶ τοῦτο λεχάνην 
ὠνόμαζον, ὡς Κρατῖνος μὲν ἐν Ὥραις ἔφη Mov βδελυγμία 
χὰ, Legebatur βδελυγμίας ἔχει, correctum ab Hemsterh. 
Anecd. 1 p. 214 et Piersono ad Moer. p.158.  Plurali nul- 
lum praesidium in glossa Hesychii, BóeAvyuíos: ναυσίαι, 
h e. Ββδελυγμίᾳ: ναυσίᾳ. Pinnae quis usus fuerit vomitu- 
ris et nausea laborantibus notum est ex Aristoph. Acharn. 584 : 

τουτὶ πτίλον σοι" τῆς κειραλὴς νῦν μοι λαβοῦ, 
tv. ἐξεμέσω. | 
Pato apud Athen. XIII p. 485 b: σπόγγος, λεκάνη, πτερόν, 
μπαστὴ πάνυ cvyvy. Nicander Alex. 361: 
εἰς δ᾽ ἔμετον βιάοιο καὶ οὐ χατέοντά meg ἔμπης 

χειρὶ βιαζόμενος ἢ καὶ πτερῷ. | ^ 
Plura attulerunt Brunckius ad Aristoph. l. l. et Ramir. de 
Prado ad Martial. II[. 82.  Pinnarum loco etiam radiculis 
uebaniur, idque in hac ipsa fabula factum esse Hesychius 
docet, Κήτιον: μέγαν, καὶ ᾧ τὰς ψήφους διωθοῦσιν &» . 
τοῖς κληρωτηρίοις. xai ἐμετήριον, ἀπὸ λαχάνου ἀγρίου, 
ὅπερ ἀντὶ. πυρῶν. (recte corrigunt πτερῶν} eig τὸ στόμα 
καϑίεσαν, ὡς Κρατῖνος ἐν Ὥραις σημαίνει. — Diversissima 
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confudit Ilesychius, χήτειος immanis et γήτειον quod: est 
oleris genus. :Vidit hoc etiam C. W. Lucas Observ. in 
Crat. p. 23. B 


VII. 


, 3 * ^. * 
Photius Lex. p. 369 14. Π|ᾳαιδικα: ἐπὶ ϑηλειῶν καὶ 
ἀρρένων ἐρωμένων τάττεται ἡ λέξις" παραδείγματα δὲ toU 


ἐπὶ μὲν τῶν ἀρρένων τάττεσϑαι πολλά. — ὅτε δὲ ἐχάλόυν 
UI, * ^ H - ἢ . * - 
οὕτως zai τὰ πρὸς τὰς γυναῖκας, LUnoAig ---. xci Κρατῖνος 


δὲ “Ὥραις, τῆς παλλακῆς ἀποδημοῦντος τοῦ Διονΐσου ἐρώ-- 
σης, φησὶν ἐπ᾿ αὐτοῦ Μακάριος τῶν παιδικῶν. Eadem 
.Scholiasta Aristoph. Vesp. 1021 et Suidas s. v. παιδικά, ubi 
ante Kusterum pro “ὥραις legebatur ὁρᾷς, quod tenet etiam 
cod. Photii, Pro ἀποδημοῦντος frustra Bentleius scribebat 
ἐπιδημοῦντος. Peregre abiit Dionysus, cuius absentiam quum. 
aegre ferret quam solam . domi reliquerat concubina, nescio 
quis felicem praedicat deum ob fidum. amicae desiderium. 
Ceterum cfr. scholia Platonis Bekk, p. 329 et qui eundem 
. hüne Cratini locum respicit scholiastam Aristidis p. 64 ed. 
Fromm. παιδικὰ τὰ ἐρώμενα λέγεε: ἔστι δὲ ἐπὶ καλοῦ ἡ 
λέξις, κέχρηται δὲ Koarivog καὶ ἐπὶ γυναιχὸς ἐν δραις: 


* 
V1H. 


T - , » εὖ ans "ὃ - 
αὐτὰ πράσσω, φασκ ἀνὴρ οὐδὲν ποιων, 


Photius Lex. p. 971 19: Ταῦτα πράσσων φάσχ᾽ ἀνὴρ 
οὐδὲν ποιῶν: Κρατῖνος "flgeug* ἡ γὰρ παροιμία ἐπὶ τῶν 
μηδὲν ποιούντων. Eadem Suidas vol.*llI p. 486. Scripsi 
z0cców "qac« etc. ltà etiam Toupius Emend. 1l. p.:232, 
qui integrum trimetrum restitui cupiens scribebat, τί ταῦ- 
TG ἡράσσω, qoc0x ἀνὴρ οὐδὲν ποιῶν; non sine sententiae 
detrimento. Verte: hoc ipsum agito, dicebat homo mihil 
agens. Versus est trochaicus tetrameter, initio duobus pe- 
dibus truncatus. Eleganter tamen Dobraeus Adv. I p. 610 
coniieit Τἀῦτ᾽ αὐτὰ πράττω etc. 


"- 
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IX. 
᾿βεϑάρη μαρίλης τὴν φάρυγα πλέαν ἔχων. 


Suidas vol. 11 p. 496. Μαρίλη: ἀμαυρὸν πῶρ ὁ χνοῦς 
καὶ τὸ λεπτότατον τῶν ἀνϑράχων — xxi Κρατῖνος ἐν 
"fige ᾿Εφϑάρη xrÀ — Porsonus Aristoph. p. 112 pro ἐφ- 
᾿ϑάρη tentabat ἔφ ϑη. — Rectius Dobraeus ad Aristoph. Equ. 
923 trochaici tetrametri uno pede truncati reliquias esse sta- 
tuit. Idem correxit vulgatum φάρυγγα, quae forma ut hoc 
aliisque locis metro perniciosa, ita omuino ab Atticorum usu 
aliena est. V. Herodianum apud Eustath. ad Od. p. 1635 
21 et Etymol. M. p. 788 34. 


X. 
Ἴσως πυρορραγὲς κακῶς t ὠπτημένον. 


. Suidas vol. III P. 245. Πυρορραγής: σαϑρός, ἄχρηστος, 
αἰτὸ τοῦ ἐν ταῖς χαμίνοις διαρμησσομένου χεράμου πυρορ- 
pez? κεράμια καλεῖται ὅσα ἐν τῷ πυρὶ ῥήγνυται ἐν τῷ 
ὀπτῶσϑαι. Κρατῖνος ἐν “ὥραις ' Ἴσως πυρορραγὲς καὶ χα- 
χῶς ὠπτημένον.  Correxit Kusterus ad Aristoph. Acharn. 
932. Pro ἴσως Porsonus Adv. p. 285 scripsit ἔδ᾽ ὡς, for- 
tasse recte, Ad πυρορραγὲς cfr. Pollux Vll 164: πυρορρα- 
yig (libri πυριρραγὲς) Κρατίνου εἰπόντος ἐν “ὥραις, ἐξαρτ 
μοστέον τοὔνομα τῇ χεραμευτιχῇ. — Aristoph. Acharn. |. 1. 
ψοφεῖ λάλον τι καὶ πυρορραγές. 


ΧΙ. 


Ἔδει παρέχειν δ᾽ τε τις εὔξαιτ᾽ ἔμβραχυ. 


Scholiasta Platonis Bekk. p. 881: ἔμβραχυ οὖν συντόμως 
καὶ ἁπλῶς ᾿Υπερίδης ἐν τῷ κατὰ. ᾿Αριστοψῶντος "οἷδε 
γὰρ αὐτῷ δεδομένην ἄδειαν καὶ ngárre χαὶ γράφειν ὃ τι 
ἂν ἔμβραχυ βούληται." --- Κρατῖνος “ξέραις "LO παρέχειν 
κτλ. lta apud Bekkerum. Apud Siebenkeesium Anecd. p. 1 
ita: ὅτε Tig εὔξαιτ᾽ ὃς ἔμβραχυ.  Blomfieldius ad Aesch yli 
Prom. 793: ὃ τὸ ἄν τις εὔξαιτ᾽ ἔμβραχυ. Elmsleius Edinb. 
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Rev. 1810 no. 83 p.238: ἔδει σὲ παρέχειν δ᾽ τι τις εὔξαιτ᾽ 
ἔμβραχυ Quod ceteris praestat. Praeterea rectius scribi- 
tur ἐμβραχύ — Vid. Ioaunis Alex. zov. zegayy. p. 81 21. 


XI. 

Hesychius, MvoíxaQqu: Κρατῖνος iv “Ὥραις. οἱ 
μὲν ἀνέγνωσαν ὡς ἀκονιτὶ καί φασιν Ott τὸ μεμυχότως καὶ 
ξηρῶς ποιεῖν οὕτω λέγουσιν. ἢ ὡς ὀνομαζομένου τινὸς oU- 
τω καὶ μηδὲν ἀφ᾽ ἑαυτοῦ γλαφυρὸν σκώποντος, ἀλλ᾽ ἐπει- 
γελῶντός τε ἡδέως. ὄνομα γάρ ἐστι Μυσίκαρφος, οὗ μνη- 
μονεύει xoi ᾿“Ππολλοφάνης ὁ χωμιχός. ὡς τινὲς δὲ τὸν &g- — 
χίμαχον. lta codex, a quo non discrepat Musurus nisi quod 
scripsit. οὕτω τοῦ μηδὲν et ἐπιγελῶντος ἡδέως. Pro ἡδέως 
scribendum ἀηδῶς. Photius Lex. p. 281 19. Mvo:x«g- 
quc: ὄνομα Μυσικάρφους, οὗ μνημονεύει '' AnoAAoqavng 
ἐν Κρησίν. 'oioragzog δὲ ἐπ᾿ ὀνόματος τινὰ ἀηδῶς ἐπε- 
γλῶτταν (sic): οἱ δὲ ἀνέγνωσαν μυσικάρφει, ὡς ἀκονιτί" τὸ 
μεμυχότως χαὶ ξηρῶς, μὴ ix φανεροῦ γελᾶν, Κρατῖνος 
“Ὥραις — [taque Cratinus, si recte coniicio, de fatuo quodam 
homine :et qui, quum ipse nihil iocorum in medium afferret, 
aliorum iocis et facetiis stulte et insipide arrideret, prover- 
bio usus erat γέλᾷ Mvoizapq)ng sive malis Mvotxaprog, 
ridet tamquam Mysicarphes. d proverbium Aristarchus a 
Mysicarphe, quod nescio cuius Archimachi sive Archemachi 
cognomen fuisse videtur, derivaverat. Alii autem in Cratini 
loco pro Mvo:xegqg reponebant adverbium μυσικαρφί, 
quod qui per μεμυχότως xci ξηρῶς interpretabantur, apertum 
est illud a μύω et κάρφος, quo arida stipula significatnr, 
deduxisse. Ceterum ex Photii glossa Aristarchum de Cra- 
tini fabulis commentatum esse intelligitur, quod monere ne- 
glexi Hist. crit. p. 49. 


XII. 


Scholiasta Aristoph. Av. 707: οὐδὲν σαφὲς ἔχομεν τίς 
ὁ Πισίου οὔτε περὶ τῆς προδοσίας. ὅτι δὲ τῶν λίαν πο- 
ψηρῶν ἐστι δηλοῖ Κρατῖνος ἐν Χείρωσε Πυλαίᾳ “Ὥραις. 
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XIV. 


Scholiasta Luciani vol. I p. 142 de Hyperbolo: &Aoo- 
τῖνος δὲ ἐν “Ὥραις ὡς προσελϑόντος νέου τῷ βήματι ué- 
μνηται καὶ παρ᾽ ἡλικίαν. V. Schoemann de Comit. Ath. p. 105. 
Hyperbolum Cratinus risit etiam in Pytine Fragm. XIV. 


XV. 


Photius Lex. p. 812 13: ἔστι μέντοι (ἡ £votig) καὶ 
τραγικὸν τι ἔνδυμα οὕτω χαλούμενον, ὡς Κρατῖνος ἐν 
“Ὥραις.  |ta Plutarchus Mor. p. 848 F de tragoedia agens 
coniungit σχευὰς πρόσωπα χαὶ ξυστίδας ἁλουργούς. Schol. 
Platonis Bekk. p. 402: ξυσεὶς τραγικὸν ἔνδυμα ἐσκχευοποιη- 
μένον xai ἔχον ἐπιπόρπημα, 0 ἐστιν ἐπὶ τῇ πόρπῃ προσ- 
χόσμημα ἢ λίϑινον ij χρυσοῦν ἢ ἀργυροῦν. Quibus similia 
habet Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 288 14, .At Hesy- 
chius comicam vestem fuisse dicit, Ξυστίδας: ποδήρη ἐνδύ- 
ματα ἢ χλανίδας κωμιχάς. Similiter "Timaeus Lex. Plat, 
p. 188. Sed utroque loco scribendum videtur τραγικάς. 


XVI. 


Harpocratio p. 161 25: 'Pvz& συνεσταλμένως εἶδος 
ποτηρίου. Δημοσϑένης χατὰ Μειδίου. ἐκτεταμένως τὰ παρ᾽ 
ἡμῖν λεγόμενα ὁμοίως, Κρατῖνος ἐν “Ὥραις. . Photius Lex. 
p. 498 95. “Ῥυτά: πήγανα. οὕτως Κρατῖνος. ltaque ῥυ- 
τὸν poculum prima brevi, ῥυτὸν ruta prima longa dici affir- 
mat Harpocratio, idque verum esse multis multorum exem- 
plis doceri potest. Idem quod rutam etiam sua aetate ῥυτὰ 
appellatam esse scribit, repugnat quodammodo Varroni L. L. 
V p. 40 ruta, quam munc πήγανον appellant. Neutrum τὰ 
(vrà praeter Harpocrationem et Photium unus, quod sciam, 
servavit Hesychius, Pura: τὰ στέμφυλα, καὶ πήγανον λευ- 
κόν, Ceteri dixerunt ῥυτή. "V. Valcken. ad Adon. p. 320 c. 


; XVII. 
Harpocratio p. 181 9. Φελλέα: ᾿Ισαῖος ἐν τῷ περὶ 
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τοῦ Κίρωνος κλήρου. τὰ πετρώδη καὶ αἰγίβοτα χωρία φελ- 
λέας ἐχάλουν. Κρατῖνος “ὥραις, ᾿“ἰριστοφάνης Νεφέλαις. 
Scil. Nub. 71. Cfr. Rühnkenius ad Tim. p. 192. 


XVIH. 

Pollux X 40: τὸ ναυτιχὸν ὑπηρέσιον ἰδίως ἐν ταῖς 
“Ὥραις Κρατῖνος προσκεφάλαιον" τοῦτο μὴ καλεῖσϑαε 
ψομιζόντων, ἀλλὰ ὑπηρέσιον μόνον. [ta enim haec distinxit 
Dobraeus ad. Aristoph. Equ. 29. Ceterum προσχεγάλαιον 
de pulvinari quod remiges sibi substernebant, dixit διὰ δι 
Hermippus apud Hesychium v. zt«vixrov. 


XIX. 


Ántiatticista p. 88 8. Γαλιδεύς: ὁ τῆς γαλῆς oxv- 
μνός, Κρατῖνος "0c. Mesychius, Τ αλέδεως: Κρατῖ- 
γὸς. λέγει δὲ ὡς τὸν εὐτελῆ καὶ ὡς γαλὸν παῖδα γαληδέα. 
Íta codex pro vulgato ]ληδέα. ^ Cetera Ruhnkenius apud 
Valcken. ad Adoniaz. p. 402 A ita scribebat, 7 αλιδέα: Κρα- 
τῖνος. λέγει δὲ οὕτως τὸν εὐτελῆ xoi ὡς γαλῶν παῖδα γα- 
λιδέα. Pro γαλῶν malim γαλῆς, quamquam ne sic quidem 
locus perpurgatus est. Suspicor autem γαλιδεὺς Cratinum 
non proprio sensu de mustelae pullo dixisse, sed nescio 
quem ludibrii caussa :nustelae filium appellasse. | Compares 
Menandreum illud γαλεώτης γέρων p. 68, quamquam id ipsum 
controversum esse scio. 


XX. 


Antiatticista p. 110 21. Ψήφισμα £O xev: ἀντὶ τοῦ 
ἔγραψε, Κρατῖνος "focus, Πλάτων IHoujrij. 


XXI. 

Antiatticista p. 116 80; ᾿ὠραΐζεσθϑαι: Κρατῖνος 
“Ὥραις. De verbo ὠὡραΐζεσϑαι, in cuius usu quid repre- 
henderint Atticistae non apparet, dixit Piersonus ad Moer. 
p. 0. 
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XXII. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 894 21: '4vÀgozoAo- 
νοχλῆς ἀντὶ τοῦ ἡλίϑιος. Κρατῖνος γὰρ “Ὥραις ἀντὶ τοῦ 
φάναν ἠλίϑιον ' Ertozhén, οὕτως ὑφ᾽ ἕν xe διὰ μιᾶς λές 
ξεῶώς ἔφη διὰ τὸ εἶναι ἐκ Κολωνοῦ. |n his pro ᾿Ετεοχλέα 
Fritzschius Actís Societ. gr. I p. 144 recte corrigit ᾿ινδρα- 
χλέα. Sed in nomine Cratineo inesse aliquid debet quod 
étultitiae significationem habent. Non displiceret v. c. ' 4v- 
δρηλιϑιοχολωνοκλῆς. Wisi forte, quod demonstrari non 
potest, Colonensibus stultitiae approbrium haesit. Quod au- 
. tem Androclem patria Colonensem fuisse dicit, distinguere 
eum videtur ab alio Androcle patria Pitthensi, de quo vidé 
supra p. 14. Ad idem utriusque hominis discrimen refere- 
bam seholiastam Aristoph. Vesp. 1187: '4vógoxAée δὲ Κρα- 
rivog Xegu[íoug φησὶ δοῦλον xal πτωχόν, ἐν δὲ “Ὥραις 
ἡταιρηχότα ἄρα τὸν αὐτὸν, quae cum Fritzschio ita corri- 
gebam, ἐν δὲ “Ὥραις ἡταιρηκόταω. εἴ (vel εἴπερ) ἄρα τὸν. αὖ- 
τόν, Sed dubitationem iniicit perelegans Th. Bergkii (Epist. 
ad Schillerum p. 119) coniectura scholion illud ita emen- 
dantis, ἐν δὲ “Ὥραις ἡταιρηκότα ' Agvaroqavigo τὸν αὐτόν.") 
Idem Coloni commemorationem non ad patriam hominis tra- 
hit, sed de forensi (ἀγοραίων) illo Colono intelligit, quae 
meréenariorum erat statio. — Cfr. Reisigii Enarr. Soplioclís 
Oed. Col. p. II. [4 igitur paupertatem Androclis operam 
suam mercede collocantis notaret Cratinus,  Ingenio$a haec 
esse non diffiteor; sed quid Grammatico fiet stultitiam An- 
droclis Cratinum risisse indicanti? An forte . pro TUE 
legendum μίσϑιος ἢ 

De argumento fabulae nequé ex titulo neque e ἜΝ 
tis quidquam efficias, nisi quod magnas in ea Dionysi parteá 
fuisse ex Fragm. VII intelligitur. Quod enim Hemstethu- 
sius ad Polluc. X 76 dicit egisse in ea Cratinum de atticae 


*) Aristophanis Horas intelligo etiam apud schol. Aristopb. Vesp. 1183. 
efr. $cliol. Lysistr. 62. 
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terrae fertilitate et quos fructus singulis anni partibus pro- 
duceret, eaque in re varie lusisse, id igitur quo teste com- 
pertum habeat non intelligitur: ac vereor ne Aristophanis 
Horas in animo habuerit. ^ Welckeri, viri ingeniosissimi εἰ 
quem magni facio ob ingentes eruditionis copias, sed quem 
audacissimis saepe coniecturis indulgere video, Welckeri igi- 
tur μουσοδονήματα melius legentur apud ipsum. V. Mu- 
seum Rhen. nov. vol. I p. 586 sqq. ubi quod scripsit com- 
memorasse Cratinum hac in fabula etiam hominem frigidum 
(ψυχρὸν ἄνϑρωπον) et pocula potatoria (ῥυτά ), apertum 
est virum egregium ét Antiatticistae glossam p. 116 20 et 
Harpocrationis locum (Fragm. XVI) paullo inspexisse festi- 
nantius. 


INCERTARUM FABULARUM FRAGMENTA. 


I. 


Aelianus V. H. 11 13: εὐδοχίμει δ᾽ οὖν αὐτῷ (Arlsto- 
phani) τὸ δρᾶμα, καὶ γάρ τοι τὸ τοῦ Κρατίνου τοῦτο συν-- 
᾿ ἔβη εἴποτε ἄλλοτε καὶ τότε, τῷ ϑεάτρῳ νοσῆσαι τὰς φρέ- 
νας. Frustra Grotius Excerptis p. 495 senarium ex his pro- 
ceudit: συνέβη ϑεάτρῳ τότε νοσῆσαι τὰς φρένας. Nihil ex 
bis Cratineum misi postrema verba, quae hunc in modut 
metro Eupolideo scripta, 
τῷ δὲ ϑεάτρῳ ᾽νόσησαν αἱ φρένες, 

Ín parabasi loeum habere potuerunt. Conqueri euim videtur 
poeta quod quam proximis Dionysiis commiserat fabula non 
placuerit spectatorum iudiciis. Respicere videtur ad eundem 
Cratini locum Phrynichus App. soph. p. 92 28: Νοσεῖν τὰς 
φρένας, νοσεῖν τὸν νοῦν. 


lI. 


Antiatticista p. 108 24. Μεσόχοπος: ἀρρενιχῶς, τὸ 
ἐπιμέσου ἡλικίας. Κρατῖνος. Apertum est scribendum esse 
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τὸν ἐπὶ μέσου ἡλικίας, ut vidit etiam C. W. Lucas Observ. p.9. 
Indicat antem grammatici glossa, μεσόχοπος ex Atticistarumi 
lege nisi de feminis non dicendum esse.  Confirmat quo- 


dammodo Xenarchus apud Athen. XIII p.569 b: νέᾳ παλαιᾷ 


μεσοχόπῳ πεπαιτέρει, 


ΠῚ. 


Aristides: Orat. 50 vol. II p. 565 Dind.: καί Tot φησὶ μὲν 
δή nov Κρατῖνος τῶν αἰσχρῶν εἶναι φίλοισε χαριζό- 
μένον πονηρὸν αὐτὸν εἶναι" οὗτοι δ᾽ εἰ μὲν φίλοις 
αὐτοῖς χρῶνται, παραπλησίως αὐτοῖς ἔχουσιν. (OT εἰ τοῖς 
αὐτοῖς χαίρουσιν, αὑτοῖς ἄρ᾽ οὐχ ἧττον ἢ τούτοις χαρίζον- 
ται" εἰ δ᾽ αὖ μὴ νομίζουσι φίλους, ἀντὶ τοῦ χαρίζονται; 
εἴτε γὰρ ὡς ἐρασταῖς εἴτε ὡς ἐρασταί, τόγε τῆς αἰσχύνης 


ἄφυκτον. n Cratini loco πονηρὸν unus liber omittit, Pro- 


babile est versum ita scribendum esse: 

αἰσχρὸν δὲ φίλοισι χαριζόμενον πονηρὸν αὐτὸν εἶναι, 
iisdem numeris, quos in Chironum Fragm. I et 11 habemus, 
nisi quod anacrusi in illis poeta usus est bisyllaba. 


iV. : . 

Aristides Orat. 45 vol. II p. 23 Dind.: ἐγὼ μὲν οἶμαι 
τοῦτο. τί οὖν, ὦ μεγίστη σὺ γλῶττα τῶν DLAÀAÀnQvi- 
dev, ἔφη Κρατῖνος ποιῶν, ἔσϑ᾽ δ᾽ τε κωλύει καὶ ὕπαρ 
γιγνώσχε τὰ βέλτιστα ἄνευ τέχνης καὶ συμβουλεύειν ἔχειν; 
Platoni accommodat quem de Pericle posuerat versum Cra- 
. tinus. Pro ποιῶν fortasse scribendum est μῶν, id ut cum 
sequentibus coniungatur. Idem Orat. 46 p. 178: οὐχοῦν τῶν 
μαρτύρων ἡμῖν τῶν tg τοὺς λόγους χεχλημένων τῷ Περι- 
κλεῖ καὶ οἷς οὐχ ἐλάχιστον μετεῖναι φαίημεν ἂν τῆς περὶ 
ταῦτα ἐμπειρίας ὁ μὲν τῶν .᾿Ελληνίδων μεγίστην τὴν 
ἐχείνου γλῶτταν εἴρηκε, λέγων μὲν ἴσον ve καὶ φωνὴν 
ἐναμίξας δέ τι τῆς παρὰ τῆς τέχνης πιχρίας, τοῖς ἀπὸ τῆς 
ἀληϑείας. Sequuntur deinceps Aristophanis et Eupolidis de 
Periclis eloquentia testimonia. Ad verba ὁ μὲν schol. A. ὁ 


΄ 


Κρατῖνος δηλονότιν ποιητής,  Mireris dubitasse alterum: ὁ. 
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Εὔπολις" κατὰ δὲ ἄλλους Κρατῖνος, Versus Cratini fortasse 
hie erat, ἔϑ᾽ ὦ μεγίστη γλῶττα τῶν ᾿Ιλληνέδων, 


V. 
᾿“Ιφυπνίξεσϑαι * " χρὴ navra ϑεατήν, 


ἀπὸ μὲν βλεφάρων αὐϑημερινῶν ποιητῶν λῆρον ἀφέντα. | 


Aristides Orat. 49 vol. Η p. 521 Dind.: ἄλλ᾽ ἔγωγε χω- 
μῳδιοποιοῦ τινος ἤχουσα σεμνολογουμένου ϑαυμαστὰ οἷα: 
xai τοι ἐάν τις ἔρηται τοὺς τῆς | κωμῳδίας ποιητὰς ἐφ᾽ ὅτὼ 
μέγα φρονοῦσιν, φαῖεν ἂν, οἶμαι, ὅτι γέλωτα κινοῦσιν, 
ὥσπερ καὶ αὐτῶν τις ὡμολόγηκεν οὐδενὸς ἐρωτῶντος ' 4227 
ὅμως καὶ οὗτοι χωρὶς ἀξιοῦσιν εἶναι τά τε τῶν ἀστείων 
σχώμματα, καὶ τὰ τῶν πολλῶν" καί τις αὐτῶν ἐν ἀρχῇ τοῦ 
δράματος μεγαλαυχούμενος ὡς προφήτης προαγορεΐει τοιάδε" 
᾿᾿Αφυπνίξεσϑαι — ἀφέντα. ὥσπερ ἐν ἐχείνῃ τῇ ἡμέρᾳ μέλ- 
λων ἅπαντας σοφούς τὲ χαὶ σπουδαίους ποιήσειν. διδάξας 
δὲ τοὺς Χείρωνας προσπαραγράφει πάλιν αὖ μάλα ὑπερὴ- 
φάνως ἐπὶ τελευτῆς. , Ταῦτα δυοῖν ἐν érotv ἡμῖν μόλις ἐξε- 
πονήϑη  Mirifice argutatur Hanovius Exercit. I p. θὅ, ut 
priores versus non Cratini, sed alius poetae comici esse ob- 
tineat, Non esse posse alius poetae quam eius cuius Chi- 
rones mox commemorantur, vel illa Aristidis verba ,,zcAiv 
av" satis ostendunt. Sed hoc iam Th. Bergkium Comment. 
p. 2922. 224 monuisse video. Versu primo qui aliquid exci- 
disse perspexit Dindorfius, νῦν δὴ supplendum statuit, quod 
etsi apud Atticos plerumque de tempore proxime praeterito 
dicitur, non desunt.tamen loci ubi de futuro dicitur. Vide 
Heindorfium ad Platonis Soph. p. 290. Possis etiam cum 
Hanovio x«i δή. Bergkius inserebat xopióv, quod vix aptum 
huic loco. Alia ratio loci in Pylaea I 3 et Incert. fab. 
CLII 1. — Versu secundo unus liber ἀπό ϑ᾽ ἡμερινῶν, 
pro quo Dindorfius tentabat ἀπὸ δ᾽ $utgiwvov, quod non 
placet. «ὐθημερινοὺς poetas Reiskius recte interpretatur 
τοὺς ἐφημερινούς, eodem die et nascentes eubito et rursus 
pereuntes. Malim tamen propter genitivorum frequentiam 
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αὐϑημερινόν, quod etiam Bergkio in mentem venisse viden, - 
λῆρον αὐϑημερινὸν dicit aemulorum poetarum subitarlas ef 
cito perituras ineptias. 


VI. 


Athenaeus | p. 7 f: δοκοῦσι δ᾽ οἱ Μυχόνιοι διὰ τὸ mé. 
vegaOet xoi λυπρὰν νῆσον οἰχεῖν ἐπὶ γλισχρότητι xai πλεος 
»εξίᾳ διαβάλλεσϑαι. τὸν γοῦν ᾿Ισχόμαχον Κρατῖνος Μυ- 
κόγιον καλεῖ “Τῶν ἂν ᾿Ισχομάχου yeyovog Μυχονίου φελό. 
δωρος ἃ ἂν ELM ᾿4γαϑὸς ὧν πρὸς ἀγαϑοὺς ἄνδρας ἐστιε- 
σόμενος "xov: xou γὰρ τὰ τῶν (iov, Eustathius ad Od. 
p. 1828 8: Koarivog οὖν, ὡς φησιν ᾿ϑήναιος. τὸν y - 
σχρον ᾿Ισχόμαχον ιυχόνιον εἶπεν. [n Athenaei loco verba 
ἀγαϑὸς — τῶν φίλων, quae vulgo adiectis personarum vi. 
cibus euin Cratini loco coniunguntur, non Cratini sed Athe- 
naei esse, quem unum e deipnosophistis haec dicentem fa- 
cere, monui ad Menandri fragm. p. 8. Sequutus est Din- 

dorfius. Verba ipsa fortasse ita corrigenda sunt: 
πῶς οὖν ἂν ᾿Ισχομάχου σὺ γεγονὼς Muxoviov 
φιλόδωρος [ἂν] εἴης; 

Sive malis zai πῶς Gv ᾿Ισχομάχου γεγονὼς τοῦ Muxovíov. 
Th. Bergkius Comment. p. 250 locum ad dactylicos nume- , 
ros revocavit: . 

πῶς γὰρ ἂν loyoucyov γεγονὼς τοῦ 

Muvxoviov φιλόδωρος ἂν εἴης s 
Idem ipse aliquando me coniicere memini, sed reieceram quo- 
niam υχονίου prima producta mihi non dixisse videbatur 
Cratinus, de quo etiam nunc dubito, quamvis haud dissimile 
est quod in Acesiae nomine sibi permisit aive Aristophanes 
sive Archilochus apud Zenobium 1 $2: ' 4xeaíog τὸν πρωχτὸν 
ἐάσατο. Ischomachum, cuius hic filium corapellat nescio quis, 
hominem fuisse ditissimum ex Lysiae orat. pro bonis Ari- - 
stoph. ὃ 45 et Heraclide Pontieo apud Athen. Xll p. 531c 
decuit Boeckhius Oecon. Att. 1l P. 12. ldemnue is sit quo- 
cum Xenophon ig Oeconomico Socratem de tuenda re fami- 
liari eolloquentem induxit, ut incompertum in medio relia- 
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. quam; quamquam divitem hunc fuisse hominem ex VII 3 in- 
telligitur. Cratinei Ischomachi nepos fortasse estquem com- 
memorat Araros apud Athen. VI p. 237a: 

οὐχ ἔσϑ᾽ ὅπως οὐκ εἶ παράσιτος, φίλτατε, 

ὁ δ᾽ ᾿Ισχόμαχος ὁ διατρέφων σὲ τυγχάνει. 
Sed haec incerta esse fateor.  Myconus insula exilis fuit et 
infecunda, unde non mirum est incolas eius tanquam fame- 
licos et alienarum opum appetentes irrisos esse. [ta iam, 
Archilochus Periclem quendam ἄχλητον Mvxoviov δίχην εἰς 
τὰ συμπόσια εἰσπεπαιχέναι dixerat teste Athenaeo 1.1, — Cfr. 
Photius Lex. p. 279 15: Μυχόνιος γείτων: αὕτη τάττεται 
κατὰ τῶν διαβεβλημένων ἐπὶ γλισχρότητι xci σμιχροπρε- 
 méíq, παρὰ τὴν σμιχρότητα τῆς νήσου τῆς Mvxovog (Mv- 
κόνου) καὶ εὐτέλειαν. Quibus similia leguntur apud prover- 
biorum scriptores. 
VII. 

Athenaeus I[ p. 22c: ὀρχησταὶ δὲ £vOoto: Βολβὸς 

μὲν. παρὰ Κρατίνῳ καὶ Καλλίᾳ, Ζήνων δὲ ὁ Κρὴς ὁ πάνυ 
᾿Αρταξέρξη προσφιλέστατος παρὰ Κτησίᾳ. 


VII. 
᾿Ροϑίαζε χκαἀνάπιπτε. 


Athenaeus I p. 28b: ὅτε τὸ ἀναπίπτειν χυρίως ἐπὶ 
ψυχῆς ἐστιν, οἷον ἀϑυμεῖν, ὀλιγωρεῖν. Θουχυδίδης πρώτῃ 
νικώμενοι ἐπ᾽ ἐλάχιστον ἀναπίπτουσι." Κρατῖνος δ᾽ ἐπὶ 
ἐῤετὼν χρᾶται τῇ λέξει, ἑῥοϑίαζε κανάπιπτε." Cratini locus 
apud Eustathium ad Odyss. p. 1641 8 ita scriptus est: 6o- 
Quales xoi ἀναπίπτει, Suidas s. v. ἀναπίπτειν, — Koari- 
vog ἐπὶ τῶν ἐρετῶν κέχρηται τῇ λέξει ἐρεσσόντων καὶ àva- 
κλινομένων, ltaque nauticum verbum erat de remigibus in- 
ter remigandum se resupinantibus, cui oppositum erat 7too- 
γεύειν, ut in Xenophontis loeo Oecon. VIII 8, quo ipse - 
iam usus est Athenaeus. Cfr. Polybius I 21 a Schweig- 
haeusero indícatus. Cratinus autem non proprie, sed figurate 
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illa verba ῥοθϑίαξζε κἀνάπιπτε dixisse videtur eo fere sensu 
quo apud Aristoph. Equ. 761 Agoracritum chorus hortatur: 
ἀλλὰ φυλάττου xal mol» éxeivov προσικέσϑαι GOV, προ- 
τερὸν σύ 
τοὺς δελφῖνας μετεωρίζου xai τὴν ἄκατον παραβάλλου... 
Admonetur igitur, cuicunque illa dicuntur, ut fortiter adver- 
sarium adoriatur. 


IX. 
Ταυριῶσαι δ᾽ ἀναμένουσιν ὧδ᾽ ἐπηγλαϊσμέναι 
μείρακες φαιδραὶ τράπεζαι τρισκελεῖς σφενδάμνιναι. 


Athenaeus II p. 49a: τράπεζαι ἐλειαντόποδες, τῶν m. 
ϑημάτων ex τῆς καλουμένης σφενδάμνου πεποιημένων. Koa- 
εἴνος luvgou)gas χτλ. Dindorfius ,.,γχαυριῶσαι --- φαιδραὶ 
accesserunt ex C, qui inter fragmenta libri II post librum 
5»XHII exhibet. Unde primus edidit Valckenar. Diatr. Eurip. 
9}. 168. μείρακες Valckenarius. μείραξ C. τράπεζαν τρισχε-- 
ο"λεῖς σφενδάμνιναι affert Eustathius p. 1398 20. — Mensas 
lautissimarum epularum apparatu splendentes puellis compa- 
rat hilari vultu renidentibus. Prorsus a vera loci sententia 
aberravit Valckenarius, τραπέζας σφενδαμνίνας scribendum 
esse coniiciens, quod merito improbavit Th. Bergkius Com- 
ment. p. 141. Sed idem quum hunc locum ex Cratini Le- 
gibus petitum esse existimat, et propter eius fabulae Fragm, 
XI: ὁ δὲ Ζεὺς ὀσταφίσιν Voss τάχα, primo versu ἀναμε- 
γοῦσεν a Cratino scriptum esse contendit, nimium genio in- 
dulsisse putandus est. Ad σφενδαμνίνας τραπέζας confer 
Polluc. X 85: σὺ δ᾽ ἂν xoi ἐλεφαντίνην (κλίνην) εἴποις, 
καὶ χελώνης καὶ σφενδάμνου καὶ σφενδαμνίνην, 


Χ, 
Ταῖς ῥαφανῖσι δοκεῖ, τοῖς δ᾽ ἄλλοις οὐ λαχάνοις. 


Athenaeus II p. 96e: ἱΡαφανίδες : αὗται κέκληνται διὰ 
τὸ ῥαδίως φαίνεσθαι. καὶ ἐχτεταμένως δὲ καὶ κατὰ συ- 
Comoed, ant. | 12 
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στολὴν λέγεται παρὰ ᾿“ττιχοῖς. Κρατῖνος "aig ócqaviat 
χτλ. Draco Straton. p. 80 5: ῥαφανὶς διγορεῖται τὸ te, 
' Arrixog δὲ ἐχτείνεε, ὡς παρὰ Κρατίνῳ ἔν τινε TOV ἐπῶν 
αὐτοῦ, ὡς τὸ ᾿Γαφανῖσι δοκεῖ τοῖς ἄλλοις. οὐ λαχάνοις. 
παρ᾽ ἰὐπόλιδι Qà συστέλλεται. Horum priora ita scribenda 
videntur: ῥαφανίς: διρορεῖται τὸ ij ᾿“ττιχῶς, ἐχτείνεται 
μὲν παρὰ Κρατίνῳ etc. Ex Athenaeo eundem versum po- 
suit Eustathius ad lliad. p. 1220 55. . Hexametrum dactyli- 
cum facile restituas scribendo λαχάνοισιν, quod suasi Cur. 
crit. p. 12. Sed de sensu anceps haereo. 


XI. 


Ὁ τάλαρος ὑμῖν διάπλεως ἔσται γάρου. 


Athenaeus ΠῚ p. θ7.. Τ]άρος: Κρατῖνος 'Ü τάλαρος 
ὑμῶν διάπλεως ἔσται γάρου. Σοφοκλῆς Γριπτολέμῳ , Ποῦ 
ταριχηροῦ γάρου. Pollux VI 65: γάρος, ὡς «Σοφοκλῆς 
»Θὺὐδ᾽ ἡ τάλαινα δοῦσα ταριχηροῦ γάρου. Κρατῖνος 'O 
τάλαρος ὑμῖν διάπλεως γάρου, omisso ἔσται. Hinc scripsi 
ὑμῖν, Sophoclis versus ita scribendus videtur: οὐδὲν ἡ τά- 
λαινὰα δοῖσα τοῦ ταριχηροῦ γάρου. 


XII. 


l'AaUxov οὐ πρὸς παντὸς ἀνδρός ἐστιν ἀρτῦσαι καλῶς. 


Athenaeus I] p. 68a: τὸ δὲ ῥῆμα (ἀρτύειν) παρὰ Σο- 
φοχλεῖ,, ἐγὼ μάγειρος ἀρτύσω σοφῶς. Κρατῖνος 1 λαῦχον 
οὐ κτλ. Τίὰ codd. BCD. Vulgo Κρατῖνος 1 λαίκῳ Οὐ πρὸς 
κτὰ. Cfr. Hist, crit, p. ὅδ. ᾿ἀνδρός, quod a libris abest, 
addendum esse praeter Casaubonum viderunt Grotius Excer- 
ptis p. 489 et Porsonus Praef. Hecubae p. LIV. 


XII. 
Athenaeus Il p. 69 d: Κρατῖνος δέ φησι Q«ovog ἐρα- 
σϑεῖσαν τὴν ᾿ΑἸφροδίτην ἐν καλαῖς ϑριδακίναις av- 
τὸν ἀποχρύψαι, Μαρσύας δ᾽ ὁ νεώτερος ἐν χλόῃ κριϑῶν. 
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XIV. 
Τροίγλη δ᾽ εἰ μὲν ἐδηδοχοίη τένϑου τινὸς ἀνδρός. 


Athenaeus VII p. 806 b: τὰ εἰς λὰ λήγοντα ϑηλυχὰ 
πρὸ τοῦ À ἕτερον À &yu, Σκύλλα σχίλλα κύλλα βδέλλα 
ἅμιλλα ἅμαλλα, τὰ δὲ εἰς Aij οὐχέτι, ὁμίχλη φύτλη γενέσλη 
eiyÀn τρώγλη. ὁμοίως ovv καὶ τρίγλη. Κρατῖνος Τρίγλη 
δ᾽ εἰ μὲν xrÀ.. Vulgo ἐδηδόκοι ἢ, quod correxit Porsonus Ad- 
vers. p. 98. Sed correptio penultimae habet quo offendat. 
Fortasse igitur ἐδηδοκόην Cratinus dixit, quemadmodum λα- 
χόην pro λαχοίην (λάχοιμι) dictum fuisse tradit Etymol. M. 
p.958 27. Quae formae etsi aeolicae dialecto propriae sunt, 
tamen ne in attico quidem poeta quidquam offensionis ha- 
bent. Plane huic simile est ἔωϑα pro εἴωϑα apud Archip- 
pum Ararotem ipsumque adeo Thucydidem. Vid. Photius 
Lex. p. 17 17. 


XV. | 
Athenaeus X p. 424 b: μνημονεύει τοῦ κυάϑου xoi 
T - H , , "ἢ * Pa - Ld 323 
Atvogu» ἐν πρώτῳ “Παιδείας xai Κρατῖνος, ἔτε ὃ 4ρι- 
στοφάνης πολλαχοῦ καὶ βύβουλος ᾿Ορϑάνῃ. 


* XVI. 

Πιεῖν δὲ ϑάνατος. οἶνον ἣν ὕδωρ énj. 

3 5» 3»; , 5 2 , , , 
ἀλλ᾽ ἴσον ἴσῳ μάλιστ᾽ ἀκράτου δύο χόας 
πίνουσ᾽ ἀπ᾿ ἀγκύλης ἐπονομάζουσα 


ἵησι λάταγας τῷ Κορινϑίῳ nét. 


Athenaeus IX p. 782 d. '"4yxvAn: ποτήριον πρὸς τὴν. 
τῶν κοττάβων παιδιὰν. χρήσιμον. Κρατῖνος Πιεῖν δὲ Óa- 
γατὺς xtÀ. Ex Athenaeo Eustathius ad lliad. p. 341 25: 
χρῆσις δὲ καὶ χοτύλης παρά τε Βαχχυλίδῃ καὶ παρὰ Kpa- 
τίνῳ ἐν τῷ, πιεῖν δὲ ϑάνατος οἶνον ἂν ὕδωρ ἐπῇ, καὶ ἑξῆς 
ἕως τοῦ πίνουσ᾽ ἀπ᾿ ἀγκύλης. Nimium autem festinavit. 
Athenaeus ἀγχύλην poculi nomen esse affirmans. Eiusden 
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erroris particeps est Grammat. Seguer. p. 827. 888. Neque 
melius scholiasta Aristoph. Pac. 1248: ἐχάλουν δὲ &yxAqv 
τὴν toU χοττάβου πρόεσιν. Athenaei error eo minus ex- 
cusabilis, quum ipse veram formulae ἀπ᾿ ἀγκύλης rationem 
explicaverit XV P. 601 c: ἐχάλουν δ᾽ ἀπ᾽ ἀγχύλης τὴν TOU 
᾿χοττάβου (h. e. τῆς λατάγης) πρόεσιν διὰ τὸ ἀπαγχυλοῦν τὴν 
δεξιὰν χεῖρα ἐν τοῖς ἀποχοτταβισμοῖς. Vera falsis miscuit 
Hesychius vol.I p. 81: '"yx(Ag: ἀκόντιον ἢ ἡ χαμπὴ τοῦ 
ἀγκῶνος. καὶ ποτηρίου γένος εἰς χοττάβους. οἱ γὰρ τοὺς 
κοττάβους προιέμενοι τὴν δεξιὰν χεῖρα ἠγκύλουν, κυχλοῦντες 
αὐτὴν ὡς ἐνῆν πρεπωδέστατα καὶ σεμνυνόμενοι ὡς ἐφ᾽ ἑνὶ 
τῶν καλῶν. Verissime haec postrema. Itaque ἀπ᾽ ἀγκύλης ἵησι 
sc. χειρός, manu incurvata proiicit. Quem gestum elegan- 
ter describit Antiphanes Athenaei XV p. 667a: 
αὐλητικῶς δεῖ καρκινοῦν τοὺς δακτύλους. 

Recte idem Hesychius alio loco: ᾿“4γκύλη χείρ: ἀπηγκχυλω- 
μένη καὶ συνεστραμμένη εἰς ἀποχοτταβισμόν. — Cfr. Dicae- 
archus apud Athen. 1. l. p. 607 b: ἀγχυλοῦντα δεῖ σφόδρα 
τὴν χεῖρα εὐρύϑμως πέμπειν τὸν κότταβον. Suo iure igi- 
tur illud de ἀγκύλῃ poculi specie commentum reiecit Ville- 
brunius ad gallicam vers. Athen. vol. V p. 359, cui objoquu- 
tum esse Groddeckium Comment. Antiqu. p. 289 tanto magis 
mirum est, quo rectius ipse in Cratini loco nihil illi expli- 
cationi praesidii paratum esse intellexit. Cfr. Neuium ad 
Bacchyl. p.97. — Vs. 1 ἢν scripsi pro ἂν. — Vs. 2 libri 
χοέας, pro quo Piersonus ad Moer. p. 412 χοᾶς, Dindorfius 
autem yocg scripsit, Elmsleii ad Aristoph. Acharn. 1018 prae- 
ceptum sequutus, contra quod gravissimas dubitationes movit 
Lobeckius Paral. gramm. p. 298. Interim tamen scripsi 
χόας. — Vs. 8 pro πίνουσα Piersonus πιοῦσα, repugnante 
sensu. Tum ἐπονομάζουσα optime explicat scholiasta Theocr. 
XIV 17: οὕτω yàg εἰώϑασι ποιεῖν iv τοῖς συμποσίοις, 
ἄκρατον λαμβάνειν καὶ ὀνομάζειν τινὰς ἐρωμένους ἢ qi- 
λους καὶ ἐπιχεῖν τῇ γῇ. Res ipsa notissima est. Ad ver- 
sum integrandum Piersonus addebat τέ, merito improbante 
Neuio, qui proposuit δή. Possis item ἐπονομάζουσ᾽ ἄρα. 


- 
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Sed praefero quod lacobsius Addit. ad Athen. p. 218 voluit, 
᾿ἐπονομάζουσ᾽ ἀεὶ h. e. ἑχάστοτε. — Vs. 4 ridet Euripidem 
Sthenob. V: | 

πεσὸν δέ νιν λέληθεν οὐδὲν ἐκ χερὸς, 

ἀλλ᾽ εὐϑὺς αὐδᾷ τῷ Κορινϑίῳ ξένῳ. 
Quod fecit etiam Aristoph. Thesm. 403: 

ἀνὴρ ἐρωτᾷ, τῷ κατέαγεν ἡ χύτρα; 

οὐκ ἔσϑ᾽ ὅπως οὐ τῷ Κορινϑίῳ ξένω. 
Quae comparavit Valckenarius Diatr. Eurip. fragm. p. 209 B. 


XVII. 
Tavri xai τολμᾷς σὺ λέγειν ῥοδοδάκτυλος οὖσα; 


Athenaeus XIII p. 966 f: xoi ὁ Κύνουλχος, Ταύτῃ καὶ 
τολμᾷς σὺ λέγειν, οὐ ῥοδοδάκτυλος οὖσα, κατὰ τὸν Κρατῖ- 
γον, ἀλλὰ βολίτινον ἔχων ϑάτερον σχέλος. , Κρατΐνον L 
ex MSS. xagxiyov PV." Dindorfius. Pro ταύτῃ libri Casau- - 
boni ταῦτα. Correxit Dobraeus ad Aristoph. Plut. 999. 


XVIII. 


Athenaeus XIII p. 596 b: “Ἡρόδοτος δ᾽ αὐτὴν (Dori- 
cham meretricem pulcherrimam, Charaxo Sapphonis poetriae 
fratri amatam) ᾿Γοδῶπεν καλεῖ, ἀγνοῶν ὅτι ἑτέρα τῆς 4ω- 
ρίχης ἐστὶν αὕτη, ἡ καὶ τοὺς περιβοήτους ὀβελίσκους ἀνα-- 
ϑεῖσα ἐν Δελφοῖς, ὧν μέμνηται Κρατῖνος διὰ τούτων. He- 
rodoti locus est 1I 184. Cratini testimonium excidit. Rho- 
. dopidis donarium commemorat etiam Plutarchus de orac. 
def. p. 400 F: τῶν ᾿Ακανϑίων xai Βρασίδου παρελϑοῦσιν 
oixov ἡμῖν ἔδειξεν ὁ περιηγητὴς χωρίον, ἐν ᾧ ᾿Ῥοδώπιδος 
ἔχειντό ποτε ὀβελίσχοε σιδηροῖ. De Rhodopide et Doricha 
quae dici possunt exhausit docta et accurata disputatio G. 
H. Grauerti Dissert. de Aesopo p. 117 sqq. 


XIX. : 


Athenaeus XV p. 076 f: δεῖξαι οὐχ ἔχεις ὅτι διαλελυ- 
μένως τις εἴρηκε ῥόδων στέφανον xoi ἴων στέφανον" τὸ 
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γὰρ παρὰ Κρατίνῳ κατὰ παιδιὰν εἴρηται Ναρκχισσίνους 
ὀλίσκους. Apertum est Cratini exemplum praecepto Athe- 
naei utut ambiguo minime convenire. Casaubonus tentabat 
γαρκίσσου στεφανίσχους, Schweighaeuserus ὀλίσβους. Ῥοϑ- 
sis etiam ὁ, 3Ξελίσχους. 


ΧΧ, 
Ποιμὴν καϑέστηκ᾽ αἰπόλος καὶ βουχόλος. 


Dio Chrysost. Orat. 50 vol. Il p. 290 Rsk.: ἢ ovx ἀν- 
έγνωχας τοῦτο τὸ ἔπος Κρατίνου Π]οιμήν xrÀ. Vulgo x«- 
ϑέστη, Reiskius κατέστη. Valcken. ad Callim. Eleg. p. 75 
tentat χατέστης. Nostrum coniecit etiam Th. Bergkius Com- 
ment. p. 84, qui locum ad Bubulcos referebat. 


XXI. 


Anonymus apud Cramerum Anecd. III P. 195: Πλάτων 
δέ, οὐχ ὁ φιλόσοφος ἀλλ᾽ ὁ χωριραύτατος ; ᾧ καὶ Κρατῖνον 
οἶδα συνάδοντα, ἀορίστως ἐπὶ συγγενείας λαμβάνει τὴν 
ὅμαιμος λέξιν. 


XXII. 
Χαῖρε χρυσόκερω βαβάκτα κήλων, 
Πὰν, Πελασγικὸν " Aoyog ἐμβατεύων. 


Etymol. M. p. 188 42, Βαβάκτης: ὀρχηστής, λάλος, 
μανιώδης, βαχχευτής. λέγεται δὲ καὶ ὁ Πάν, Κρατῖνος 
Χαῖρε χρυσόχερω βαβάκτα κήλων lav. παρὰ τὸ βάζω τὸ 
λαλω, βάξω βέβαγμαν βέβακται βαβάκτης, ὁ πολλὰ λαλῶν, 
φλύαρος. MHephaestio cap. 10 p. 56: τῶν δὲ τριμέτρων τὸ 
μὲν χαταληχτιχὸν τὸ «μόνην τὴν πρώτην ἀντισπαστιχὴν 
. ἔχον͵, τὰς δὲ ἑξῆς ἄλλας ἰαμβικάς, Φαλαίκειον χαλεῖται" 
οἷον Χαῖρε — ἐμβατεύων. 8.1 χαῖρε χρυσόχερω Etymol. 
Xoip. ὦ χρυσόχερως Mephaestio, cuius codd. pro βαβάχτα 
offerunt fere βαβάχτρα. Pro κήλων, quod cum Etymol. M. 
optimi Hephaestionis codd. habent, Turnebus male edidit γάλ- 
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λων. Dixerunt. de hoc loco ἰβ. Vossius ad Catull. p. 163. 
Wesseling ad ltiner. Anton. p. 631 et D'Orvillius Vann. crit. 
p. 91. De voce χήλων Gaisfordius affert Eustath. ad Iliad. 
(9 p.998 pen. Odyss. ϑ' 1597 28. Etymol. M. p. 510 50. — 
Vs. 2. Πελασγιχὸν "4o;og D'Orvillius non proprie, sed de 
Panos antro et sacello in Pelasgico, quod in clivo areis 
conditum erat, intelligit, quam in rem affert Pausan. Att. 28, 
Herod. VI 105, Euripidis Ion. 938 et Lucianum Bis accus. 
vol. II p. 219. Cfr. Leake TTopogr. Att. p. 281. Eadem 
interpretatio placuit Th. Bergkio Comment. p.97. De verbo 
ἐμβατεύειν, quod fere altioris orationis est, Runkelius attulit 
Aesch yli Pers. 454: ἣν ὁ φιλόχορος Πὰν ἐμβατεύει, et Eu- 
rip. Teleph. 1: πέτρον ᾿Αρκάδων δυσχείμερον Hav ἐμβα- 
τεύεις, Quibus facili opera plura addi possent. Ceterum Th. , 
Bergkius hoc fragmentum "Thressis adscribendum — putavit, 
coniectura longe incertissima. 


- 


XXIII. 
᾿ς δὲ μαλαχὸν καὶ τέρεν τὸ χρωτίδιόν ἐστ᾽ ὦ ϑεοί" 


καὶ γὰρ ἐβλίμαζον αὐτήν, ἡ δ᾽ ἐκφρόντιζ᾽ οὐδὲ ἕν, 


Etymol. M. p. 200 37. δλιμάζειν: τὸ τιτϑυλαβεῖν, 
ἤγουν ψηλαφᾶν τὰ στήθη ze τοὺς μαστοὺς καταλαμβά- 
νέειν τῇ ἁφῇ, καὶ ἅπτεοϑαν τῶν ἀπορρήτων μελῶν τῶν γυ- 
ναιχείων καὶ διεγείρειν τὰς ἐπιϑυμίας, ὡς φησι Κρατῖνος" 
᾿ς δὲ μαλαχόν χτὰ, ldem locus apud Zonaram Lex. vol.I 
p. 394, ubi Crateti tribuitur gt postrema ἢ δ᾽ ἐφρόντιζεν 
οὐδὲ ἕν omittuntur. Vs. 1 addidi δὲ et ἔστ᾽ ante ὦ ϑεοί, 
Fecit etiam Elmsleius in censura Hecubae Porson. p.297 ed. 
Lips. nisi quod ἦν inseruit, non ἔστ᾽. De particula δὲ sic 
posita confer Aristoph. Vesp. 8959: ὡς δὲ καὶ χλέπτον βλέ- 
ni. Av. 881: ὡς δ᾽ ὁ («Og ἐπιτήδειος οἰχεῖν ἐπὶ πετρῶν. 
Euphro Athenaei ΙΧ p. 8176: ὡς δὲ χαὶ γλίσχρον βλέπει. 
Pro χυωτίδιον  suspicabar χοιρίδιον  muliercula. — Similiter 
O. Schneider de scholiis Aristoph. p. 72 corrigebat χοιρίον 
τόδ᾽ ὦ ϑεοί Sed χρωτίδιον cuticula fortasse servari potest, 
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XXIV. 
Τοῦτον μὲν οὖν καλῶς διεπηνίχισας λόγον. 


Etymol. M. p. 269 31. Διαπηνικίζω: ἀπατῶ. Κρατῖ-- 
yog ToUrov — λόγον. εἴρηται ἀπὸ τῆς πηνίκης, ἡ ἐστι me- 
ριϑετὴ χόμη, ὡς ἡ φενάκη ἡ) τοὺς ὁρῶντας ἀπατᾷ ὡς φύ- 

Y * , , - 
σει οὖσα. τινὲς δὲ τὸ ποικίλλω ἐξηγοῦνται. — Idque ad Cra- 


tini locum multo accomadatius.  Particulam οὖν de conie- 
ctura addidi. 


XXV. | 

Etymol. M. p. 402 39. ᾿Εφετίνδα: ὄνομα παιδιᾶς, 
qevaxuxog. ὡς γὰρ ᾿«““ριστοφάνης (Equit. 862) φησὶ τὸ 
ὀστραχίνδα, παρὰ τὸ ὄστραχον ἀναπλάσας, αἰνιττόμενος 
τὸν ἐξοστρακισμόν, οὕτω Κρατῖνος ἀνέπλασε τὸ ἐφετὶν δὰ 
παρὰ τὰς ἐν τοῖς δικαστηρίοις γενομένας ἐφέσεις" παρὰ 
οὖν τὴν ἔφεσιν ἐφετίνδα παιδιάν, κατὰ τροπὴν τοῦ σ εἰς 
τ. καὶ γὰρ ἐφέτης λέγεται ὃ πέμπων τὴν ἔφεσιν, Nisi haec 
δὰ Cratetis Π]αιδιὰς pertinent, quae T. Hemsterhusii sen- 
tentia est. V. list. crit. p. 69. 


XXVI. 
"Eyov τὸ πρόσωπον καρίδος μασϑλητίνης. 
Etymol. M. p. 491 40. Καρίς: ὡς παρὰ Κρατίνῳ ἔχων 
— μασϑλητίνης. ἀντὶ τοῦ δερματίνης. Eundem versum ex 
Eupolidis Δήμοις affert Athem. III p. 106 b, ubi τὸ additum 


est ante πρόσωπον, quod recepi. Fortasse memoriae errore 
ex Cratino versum citavit Etymologus. 


XXVII. 
Δασὺν ἔχων 
τὸν πρωχτὸν ἅτε κυρήβι᾽ ἐσϑίων — 
Etymol. M. p. 512 8. Κυρηβίων: χκαϑαρματωδές ἐστι 


τὸ ὄνυμα. κηρύβια γὰρ κυρίως τὰ ἀποβράσματα τῶν κυά- 


* 
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μων, Κρατῖνος, Δασὺν ἔχων — κηρύβι᾽ ἐσθίων. Editum 
«Κηρυβίων et χηρύβια correxit Kulenkampius Annot. ad Etym. 


p. 919. Vocem illustravit Foesius Oecon. Hippocr. p. 865. —— 


Cratini verba, quae iambicis numeris inclusi, eodem iure ad 
"trochaicos numeros revocari: posse apertum est: De sen- 
tentia mihi non satis constat. Num furfurum esu capilli in- 
crementa capere putabautur?  Ridet, ni fallor, Eucratem 
Melitensem, quem χυρηβιοπώλην vocat Aristophanes Fragm. . 
910, hominem toto corpore hirsutum. Photius p. 256: Me- 
λιτέα χάπρον: ᾿Αἀριστοφάνης iv Πήρᾳ λέγει ἀντὶ τοῦ Εὐ- 
χράτης, ἐπεὶ δασύς ἐστι. καὶ γὰρ ἄρχτον αὐτὸν ἔλεγον, 


XXVIII. 


Etymol. M. p. 718 in. Σχιρωϑῆναι: φαμὲν ἐπὶ τοῦ ῥύ- 
που τοῦ σφόδρα iuuévovrog xai δυσεκπλύτου. Σώφρων ἐν 
τοῖς γυναιχείοις τροπαίοις Πρὶν αὐτὰν τὰν νόσον εἰς τὸν 
μυελὸν σεξιρωϑῆναι. ΦΣκίρον δὲ τὸν ἀηδῆ ῥύπον xai 
Κρατῖνος λέγει. Rectius scribitur σχῖρος, quod de sordibus 
caseo adhaerentibus dixit Eupolis apud scholiastam Ari- 
stoph. 925: | 

ἡ τροφαλὶς ἐχεινηὶ 
ἐφ᾽ ὕδωρ βαδίζει σχῖρον ἠμφιεσμένη. ] 
Cfr. Hesychius, Zzeípog: ῥύπος, x«i ὁ δριμὺς τυρός, Φι- 
λητὰᾶς δὲ τὴν πυρρώδη γῆν. Ubi ῥυπωδὴ legendum esse 
monui apud Bachium ad Phil. p. 272. 
| . 
XXIX. 
Εὐπρόσωπος ἦσϑ᾽ ὀνόματος οὐδὲν ἐπὶ χεῖρας φέρων. 


Eustathius ad Hom. p. 1430 24: ὅτε δὲ μέγα φᾶρος 
εἴπῃ, παροιμίαν ποιεῖ τὴν λέγουσαν ἐπὶ χεῖρας φέρειν 
ἤγουν ἔνδοξον εἶναι, ὡς ἀπὸ τῶν μεγάλα. φασὶν ἱμάτια 
ἐχόντων ὡς μείζονα εἶναι τὴν ἐπιβολήν. Κρατῖνος Εὐπρό- 
σωπος — φέρων, ἤγουν οὐ μέγα ἔχων ὄνομα, οὐδὲ φαενό- 
μένος χατὰ τοὺς οὕτω μεγαλοείμονας ὡς καὶ ἐπὶ χειρῶν 
φέρειν τὰς duc. Grotius Excerptis p. 495 vertens Homine 
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es speciosus, atqui nihil est quod manibus feras, óvouarog 
coniunxit cum εὐπρόσωπον. 


XXX. 


Eustathius ad Hom. p. 1440 29: ἡ ὠρίμη κριϑη, ἡ καὶ 
ἀμφίκαυστις παρὰ Αἰλίῳ Διονυσίῳ, κωμικοὶ δὲ xol ἐπὶ 
γυναιχείου μορίου φασί, Κρατῖνος δὲ τὴν ὀσφὺν οὕτως 
ἔφη. Hesychius, Καῦστις : ἡ &xqvoig τῶν σταχύων. πῦυ- 
goi ἁδρυνόμενοι, xci χόρτος. τὸ δὲ αὐτὸ καὶ ἀμφίκαυ- 
στες. καὶ ἐπώνυμον Πήμητρος. Κρατῖνος δὲ ἐπὶ τοῦ μο-- 
ρίου ἔταξεν αὐτό, Uter vera rettulerit ambiguum est. 
Suspicor tamen apud Eustathium pro ὀσφὺν legendum esse 
πόσϑην. Cfr. Etymol. M. p. 90 81: ᾿“μᾳείκαυστις: ἡ 
ὀρεινὴ (leg. ὡρίμη) κριϑή, ἣν ἡμεῖς εὔστραν καλοῦμεν. καὶ 
οὕτω μὲν oi τραγικοί, οἱ δὲ κωμικοί τὸ αἰδοῖον ἀμφί- 
καύυτις (sic), ἀπὸ τοῦ περιχεχαῦσϑαι. — Similiter χριϑὴ 
de pudendo virili dicebatur teste schol. Aristoph. Pac. 965: 
τὸ τῶν ανδρῶν αἰδοῖον χριϑὴν ἔλεγον, τὸ δὲ γυναικεῖον 
βύρσον (fort. μύρτον). Hinc χριϑὼν de homine libidinoso 
apud Hesychium s. v. 


XXXI. 
Κοχχύζεειν τὸν ἀλεκτρυόν᾽ οὐχ ἀνέχονται. 


Eustathius ad Hom. p. 1479 48: ἀλέχτορος χαϑὰ καὶ 
ἀλεκτρυύνος καὶ παρ᾽ ἄλλοις uiv πολλοῖς χρῆσις, xci παρὰ 
Κρατίνῳ δὲ φασὶν ἐν τῷ Κοκκύζειν τὸν ἀλεκτρυόνα 
,9UX ἀνέχονται, ἤγουν ἄδειν ὡς αὐτῷ ἔϑος,  Phrynichus 
Bekk. p. 21 21: ἄδειν ἀλεκτρυόνας: ᾿Αἀττιχῶς, τὸ δὲ xox- 
XULELV χωμιχοὶ λέγουσιν. 


ΧΧΧΙΙ a. 


Eustathius ad Hom. p. 1484 28: αἰγυπτιάζεεν τὸ 
πανουργεῖν xci καχοτροπεύεσϑαι, ὡς ὁ χωμικός, (quat, 
Κρατῖνος δηλοῖ, Aliorum exempla attulerunt Valcken. ad 
Theoer. Adon. p. 357 et Th. Bergkius Comment. p. 262. 
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XXXII b. 


Eustathius ad Hom. p. 17601 47: ᾿“λκαῖος — εἰδομα- 
λίδην ἔφη σχωπτιχὼς τινα διὰ τὸ καλλωπίζεσϑαι τὰ μῆλα 
τῆς ὄψεως, ἐρευϑόμενον δῆτα, κωμικώτερον. οὗπερ ἀνάπα- 
λιν ἔχοι ἂν ὁ παρὰ τῷ Κρατίνῳ ἀρρενώπας, τὰ μὲν 
ἄλλα γύννις ὧν ἔχων δέ τε ἀνδρόμοριρον. 


XXXIII a. 


Eustathius ad Hom. p. 1669 46: τὸν μωρὸν οἴδαμεν 
σάνναν χαλεῖσϑαι ὡς ἀπό τινος κυρίου ὀνόματος. καὶ 
παράγεται Κρατῖνος κωμῳδῶν τοιοῦτον τὸν Θεοδοτίδην 
σάνναν. Vocem σάννας pro μωρὸς idem ex Cratino ex- 
signavit p. 777 61 et 1761 21. tem Photius Lex. p. 499 
20: Σάνναν: τὸν μωρόν. οὕτως Κρατῖνος. "Theodotides 
Cratini fortasse is est cuius filius Nicostratus commemoratur 
a Platone Apol. ὃ 22. 


/—— XXXIII b. 
ZAyog τις ὑπῆλϑ᾽ ἡμᾶς ἀμαϑὴς συβαύβαλος. 


Eustathius ad Hom. p. 1761 28 ex Aristophane Byzan- 
tio: λέγει δὲ xai λαπίξειν παρὰ XoqoxAe τὸ συρίζειν, xol 
βαυβᾶν τὸ κοιμᾶσϑαι, olov ' H δὲ προὐκαλεῖτό ue βαυβᾶν 
μετ᾽ αὐτῆς. ὅϑεν, φησί, καὶ παρὰ Κρατίνῳ τὸ Zfóyog τις 
χτλ, .Scribendum cvojevfaAoc, quod Hesychius interpreta- 
tur de suum stabulo, Συοβαύβαλοι: συῶν αὐλιστήρια. Ne- 
que aliter Photius. Lex. p. 557 3: Σνοβαύβαλοι: ἐν οἷς οἵ 
σύες εὐνάζονται. Quae spectant haud dubie ad nescio cuius 
scriptoris locum, in quo σταϑμοὶ συοβαύβαλοι commemorati 
erant. Cratinus autem λόγον συοβαύβαλον dixisse videtur 
de carmine inculto et inconcinno, qualia subulcorum sunt 
quibus illi sues demulcent et consopiunt. «Συβωτικὰ μέλῃ 
commemorat Pollux IV ὅθ. Versum Cratini ΤῊ. Bergkius 
ita supplebat, λόγος ὅστις ὑπῆλϑ᾽ ἡμᾶς ἀμαϑὴς συοβαύ- 
βαλός ἐστιν ἀληϑῶς. | 
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XXXIV. 


Eusratius ad Aristot. Eth. Nicom. p. 65 B: ἀλλὰ xoi ' Ag- 
χίλοχος καὶ Κρατῖνος καὶ Καλλίμαχος ἐν τοῖς ἐπιγράμμα-- 
σιν μαρτυροῦσι (Μαργίτην) εἶναι “Ομήρου τὸ ποίημα. 
Ubi Archilocho Aristophanis nomen substituit Ruhnkenius ad 
Vellei. Pat. 1 5 p. 20 allato Avium vs. 910 cum scholiis. 
Quae perquam ingeniosa coniectura est.  Cratinus Homeri 
Margitem fortasse in Archilochis commemoraverat. 


XXXV. : 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 830 15. "4yi0g: ὁ σε- 
βάσμιος" καὶ ἅγιον τὸ σεβάσμιον xol τίμιον. λέγοιτο δ᾽ 
ἂν xal ἅγιος ὁ μιαρός, ἀπὸ τοῦ ἄγους, ὡς Κρατῖνος. Quo 
loco qui utitur Ruhnkenius ad Tim. p. 18 pro Κρατῖνος ex- 
hibet Kga«rrzg. Eandem adiectivi ἅγιος significationem ex 
antiquis grammaticis affert Eustathius ad lliad. p. 13856 59: 
οὕτω καὶ ἅγιος παρὰ τοῖς παλαιοῖς OU μόνον ὁ χαϑαρός, 
ἀλλὰ καὶ ὁ μιαρός, διὰ τὸ τοῦ ἄγους διπλόσημον" ἐξ οὗ ᾿ 
xai ὁ ἐναγὴς καὶ ὁ εὐαγής. Nimirum ἅγιον, ut Latinorum 
sacrum, proprie dicitur quidquid animum admiratione per- 
cellit; hinc duplex nata est significatio, qua et venerabilem 
et detestabilem denotat. Cfr. Hanovium Exerc. I p. 11 sq. 


XXXVl. . 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 339 30. '4yoofgóag 
ἀνήρ: ὁ ἀγροίκως φϑεγγόμενος καὶ οὐκ ἀστείως καὶ ἐμ--: 
μέλῶς. οὕτω Κρατῖνος. Eadem omisso Cratini nomine 
Phrynichus Bekkeri p. 17 in. 


- 


XXXVII. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p.846 1. ᾿Δδώνιος: Φε- 
ρεχράτης εἶπεν ἀντὶ τοῦ ᾿Αἰδώνιδος. λέγει δὲ τὴν αἰτιατι- 
χὴν τὸν ᾿Αδώνιον. οὕτω δὲ καὶ Πλάτων xci Κρατῖνος, 
ἀλλὰ καὶ ᾿«ριστοφάνης καὶ ἕτεροι. λέγουσι δὲ καὶ "Ζ4δω- 
γεν αὐτὸν πολλάκις. Formae ᾿“δώνιος pro ΄“δωνις nullum 
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hodie exemplum superest, nisi forte apud Plutarch. Erot. 
: p. 756c, ubi quum vulgo legatur "rro τινὲς xai '4Ow- 
γαῖοι, novissimus editor Th. Bergkii coniecturam '4ów»to: 
probavit. Nescio tamen an editam lectionem tueantur glos- 
sae Hesychii, '44Óovaio:: ὑπὸ τὸν ἄδην, 'Ówvaiog: llo- 
σειδῶν (fort. Πλούτων), καὶ βόλος, ἢ ὁ ὑπὸ τὸν ἅδην. 
Quibus consentit Suidas, ᾿“΄δωναῖος: ὁ ὑπὸ τὸν ἅδην. Spe- 
etant haec ad graecanicas Adonidei cultus superstitiones, in 
quibus Adonidem pro infernali deo habitum et cum "407 
vel 'iówvsi permixtum esse haudquaquam incredibile est, 
Neque inepte cum illo ᾿“δωναῖος compares hebraicum 
"A donai. 


XXXVIII. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 854 25: 4ἰγείρου ϑέα 
xci ἡ παρ᾽ αἴγειρον ϑέα: ' AOG1vgow αἴγειρος ἦν, ἧς 
πλησίον τὰ ἴχρια ἐπήγνυντο εἰς τὴν ϑέαν πρὸ τοῦ ϑέα: 
τρον γενέσϑαι. οὕτω Κρατῖνος. Idem p. 419 15: ᾿4:π’ 
a ἰγείρου ϑέα καὶ παρ᾽ αἴγειρον: ἡ ἀπὸ τῶν ἐσχά- 
των. αἴγειρος γὰρ ἐπάνω ἦν τοῦ ϑεάτρου, ἀφ᾽ ἧς οἱ μὴ 
ἔχοντες τόπον ἐϑεώρουν. Similiter Hesychius Photius et 
Etymol. M. omissa tamen Cratini mentione. V. Th. Berg- 
kii Epist. ad Schillerum p. 122 et Welckeri Append. Tri- 
log. p. 257. 


XXXIX. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 863 2: Κρατῖνος δὲ ai- 
μυλόφρων εἶπε, καὶ αἱμυλοπλόκος ὁ αὐτός. 


ΧΙ, | 
»" , , * - - » «τ ᾿ 
Αχουε, σίγα, πρόσεχε τὸν νοῦν, δεῦρ᾽ Opa. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 872 8: "4xove σίγα. Κρα- 
τῖνος "dxove σίγα — δεῦρ᾽ ὅρα — Idem p. 369 15. " Axove: 
ἀντὶ τοῦ σίγα. Κρατῖνος" olov τόπον δίδου διὰ τῆς σιγῆς 
τῇ ἀχοῇ, ubi verba ὠντὶ τοῦ ante οἷον transponenda viden- 
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tur. Cfr. Aristophanes Thesm. 382: σίγα, σιώπα, πρόσεχε 
τὸν νοῦν. ; 


XLI. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 3974 19. '4A« Cw»: ὑπερ- 
ἥφανος, ψευστὴς καὶ χομπαστής. οὕτω Κρατῖνος. 


᾿ XLI. ; 
Grammaticus Bekk. Anecd. p. 404 12. "Avo pwrog 
λυπησίλογος: σημαίνει δὲ ὁ λυπῶν διὰ τοῦ λέγειν τοὺς 
πέλας. Κρατῖνος. Eadem Suidas vol. 1 p. 214. 


XLIII. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 406 11. "4vooyo«: ἀντὶ 

τοῦ ἄνευ ὀργῆς. Κρατῖνος. Eadem Suidas. 
XLIV. s 

Grammaticus Bekk. Anecd. p. 410 31. ᾿νταναγνῶ- 
ya: οὐχ ἀντιβάλλειν (leg. ἀντιβαλεῖν). ' οὕτω Κρατῖνος, 
Phrynichus Praep. soph. p. 27 10: ᾿ἀνταναγνῶναι: χρήσιμον, 
οὐκ ἀντιβαλεῖν οὐδ᾽ ἀντεξετάσαι. | Apertum est hoc dicere 
grammaticos, ἀνταναγνῶναι dicendum esse sensu comparandi 
vel érplorandi. Cír. Phrynichi Ecl. p. 217 ibique Lobeckium. 
Frustra igitur Th. Bergkius Comment. p. 258 scribebat 
ἀνανταναγνῶναι, ᾿ 


| XLV. 
Grammaticus Bekk. Anecd. p. 415 1. ᾿4παλλάξας: 
ἀντὶ τοῦ πείσας ἀποστῆναι. Κρατῖνος καὶ Δημοσϑένης καὶ 
ἄλλοι. Eadem Suidas et Zonaras. 


XLVI. 
. Grammaticus Bekk. Anecd. p. 428 17. ᾿“ποχεῖσϑαι 
πόρρω: ἀτίμαζεσϑαι, οὕτω Κρατῖνος. Eadem Zonaras 
I p. 264. 
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XLVII. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 480 8, ᾿Ζ“ποχριπάμε- 
νος: ἀποσπεισάμενος. οὕτω Κρατῖνος ΤῊ. Bergkius Com- 
ment. p. 258 corrigit ᾿“ποχρινάμενος, ἀποσεισάμενος. 
. Sed aliud magis reconditum latere videtur. 


XLVIII. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 438 21. '4zopetv xai 
σφακχελίζειν τῷ δεινῷ: τὸ μὲν σφακχελίξζειν φλεγμαίνειν 
ἐστὶ καὶ διὰ τοῦτο σπᾶσϑαι. Κρατῖνος. Eadem Suidas 
vol. I p. 290. Pro δεινῷ, quod sanum videtur, Th. Berg- 
kíus Comment. p. 258 scribebat Oívo. 


XLIX. 


Grammaticus MS apud Hermannum Dissert. de Aeschyli . 
Niobe p. 6 (Opusc. vol. IIl p. 40): &oixe τὸ φενακίζειν xai . 
ἡ φενάκῃ ἀπὸ TOU πηνηκίζειν καὶ τῆς πηνήκης γίνεσθαι — 
xai δῆλον ὃτι οἱ παλαιότεροι χωμικοὶ πηνήχην χαὶ πηνιχί- 
Dv ἔλεγον. Κρατῖνος" ΠΠΙονηροὺς ἀνϑρώπους πη- 
νηκίζων ἐξαπατῷ. «“έγεται δὲ πηνίχη ἡ ἐπίϑετος κόμη. 
Verbum ἐπηνίκιζεν ex Cratino affert Suidas vol. 1 p. 800 
ἐπηνίκιζεν: ἐξηπάτα. οὕτως Κρατῖνος. Quae leguntur 
etiam apud Zonar. p. 834. Cfr. Fragm. inc. XXIV. Locus 
metro Eupolideo scriptus videri potest: 

πονηροὺς ἀνθρώπους — v — 
myuxijev ἐξαπατᾷ. E 


L. 


Harpocratio p. 4 18: εἶεν δ᾽ ἂν oi παρὰ roig ᾿Ἅττι- 
xoig λεγόμενοι ἀγυιεῖς οἱ πρὸ τῶν oixu)v βωμοί, ὡς φασι 
Κρατῖνος καὶ Μένανδρος. 
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LI. 
Χαῖρ᾽, ὦ μέγ᾽ ἀχρειόγελως ὅμιλε, ταῖς ἐπίβδαις, 
τῆς ἡμετέρας σοφίας χριτὴς ἄριστε πάντων, 
εὐδαίμον᾽ ἕτιχτέ σε μήτηρ ἰχρίων ψόφησις. 


Hephaestio XV p. 84 de Archilochio asynarteto disse- 
rens, cuius hoc posuit exemplum : - 
᾿Γρασμονίδη Χαρίλαε, χρῆμά τοι γελοῖον. 

Τοῦτο δὲ οἱ μετ᾽ αὐτὸν οὐχ ὁμοίως αὐτῷ ἔγραψαν" οὗτος 
μὲν γὰρ τῇ τὲ τομῇ δε ὅλου κέχρηται τοῦ ἑφϑημιμέρους, 
καὶ σπονδείους παρέλαβεν ἐν τῷ ἀναπαιστιχῷ κώλῳ δύο, 
οἷον: 

᾿Αστῶν δ᾽ οἱ μὲν κατόπισϑεν ἦσαν (leg. ἦσαν)" οἱ δὲ 
πολλοί — 
οἱ δὲ μετ᾽ αὐτὸν τῇ μὲν τομῇ ἀδιαφόρως ἐ ἐχρήσαντο, ὥσπερ 
Ἀρατῖνος Χαῖρ᾽ ὠ μέγ᾽ ἀχρειόγελως --- ψόφησις. ᾿Εν- 
ταῦϑα γὰρ ὁμοίως τὸ τρίτον τέτμηται τοῖς ᾿«ἀρχιλοχείοις, 
τὰ δὲ πρὸ αὐτοῦ δύο, πρὸ συλλαβῆς. Ad Archilochos 
Cratini haec rettulit Th. Bergkius Comment. p. 9 et ante 
Bergkium iam Raspius Comment. de Eupolidis Civit. p. 108, 
qui quod ipsam vocem ἀχρειόγελως ad Archilochi nomen 
spectare dicit, haud dubie iocatus est. Bergkium autem ma- 
xime metri similitudo, quae his versibus cum Archilochorum 
Fragm. IX intercedit, movit ut eos Archilochis adscriberet, 
cui argumento non nimium tribuerim. Turnebus in Hephae- 
stionis loco post Cratini nomen infert verba ἐν roig τοιού- 
TOig. Quod additamentum si ex libris manuscriptis petitum 
est, fortasse fabulae continet nomen: ἐν τοῖς JlAovroig. Sa- 
lutat autem his versibus chorus spectatores, quos similiter 
alloquitur Plato in Xantriis apud Hephaestionem XV p. 91: 

χαῖρε παλαιογόνων ἀνδρῶν ϑεατῶν σύλλογε mavro- 

σόφων. 

Ac magna cum voluptate Athenienses sapientiam suam et 
prudentiam publice collaudari audiebant. HG BUNIN, 
Ran. 675: ! 007 
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ἹΜοῦσα χορῶν ἱερῶν ἐπίβηϑι καὶ ἔλϑ'᾽ ἐπὶ τέρψεν ἀοι-- 
' δᾶς ἐμᾶς, 

τὸν πολὺν ὀψομένη λαῶν ὄχλον, οὗ cogíal 

μυρίαι κάϑηνται. 
Demosth. Olynth. ΠῚ p.32: καὶ γὰρ εἰπεῖν τὰ δέοντα παρ᾽ 
ὑμῖν εἰσὶν ὦ ἄνδρες ᾿᾿᾿ϑηναῖοι δυνάμενοι, καὶ γνῶναι πάν- 
των ὑμεῖς ὀξύτατοι τὰ ῥηθέντα. Atque ita etiam novae 
comoediae poetae, v. c. Menander Adelphis p. ὅ: 

ϑεός ἐστε τοῖς χρηστοῖς ἀεί. 
| ὁ νοῦς ἄρ᾽, ὡς ἔοικεν, ὦ σοφώτατοι. 
. Cfr. Bergkium l.l. p. 10, Vs. 1 ἀχρειόγελως ad nugas fri- 
gidasque aliorum: poetarum facetias, quibus populus faciles 
aures praebeat, spectare vidit Doederlinius noster Lect. Hom. 
I p. 6. Suidae glossam, ' Ayptio yeu &vÓ Quac : ἐπὶ τοῖς 
ἀχρήστοις καὶ μὴ σπουδαίοις γελῶν καὶ χαίρων, attulit iam 
Gaisfordius. Eadem iisdem verbis leguntur apud Grammat. 
Bekk. Anecd. p. 475. Quod autem ineptiis populum delectari 
dicit, quem proximis verbis a sagicitatis mentisque acumine 
praedicat, id nihil offensionis habet; solent enim poetae ri- 
sus captandi caussa diversissima coniungere. Difficilius ex- 
plicatu cur ταῖς ἐπέβδαις populum gaudere iubeat. Raspius 
Comment. de Eupol. Civ. p. 114 fabulam in repotiis versari 
dicens paullo obscurius loquutus est. Suspicor tamen eum 
hoc dicere voluisse, finxisse Cratinum actionem fabulae in- 
cidere in repotia, Mihi Cratinus ἐπέβδας, de qua voce nota 
est Ruhnkenii ad Tim. p. 120 disputatio, translato sensu 
dixisse videtur de fabula sua, quae in ceterarum fabularum 
commissione tertium locum sortita erat. ^ Figurato sensu 
eodem verbo usus est Pindarus Pyth. IV 140: 
ἐντί μὲν ϑνατῶν φρένας ὠκύτεραι. 
κέρδος αἰνῆσανι πρὸ δίκας δόλιον, τραχεῖαν ἑρπόντων 

| πρὸς ἐπίβδαν ὅμως. 
In lectione constituenda sequutus sum Gaisfordium. Turn, 
μέγα xoewyéAog ὁμιλετὴς ἐπίβδαις. Ed. Flor. μέγ᾽ ἀχρειό: 
γελος ὃ μίταῖς. Cod, C pro ὅμιλε ταῖς habet OpuAereiv, 
Ceterum apud Gaisfordium ipso invito, opinor, ita. distingui: 

Comoed, ant. 18 
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tur χαῖρ᾽, ὦ μέγ᾽ ἀχρειόγελως, ὅμιλε ταῖς ἐπίβδαις. Quod 
Raspium adeo decepit ut ὅμιλε pro ὁμιλετὴς (sic) dictum 
putaret. — Vs. 8 ἔχρια ipsius theatri sedes esse, antiqua 
appellatione in communi sermone servata, recte monuit Berg- - 
kius. Similiter lapideae spectantium sedes vocantur ξύλα 
apud Aristoph. Acharn. 24: 
i ὠστιοῖνται πῶς δοχεῖς 
ἐλϑόντες ἀλλήλοισι περὶ πρώτου EvÀov. 
Et οὑπὶ τῶν ξύλων ab Hermippo comico apud schol. Aristoph. 
Av. 1555. vocari videtur cui istorum sedilium .cura commissa 
erát. Cfr. Pollax IV 121. Haque /xgíwv ψόφησιν. ἀξ. ἀρ- 
plausu recte interpretari videtur Bergkius. lllud autem mon 
intelligitur, quomodo theatri applausus populum beare dicatur. 
Ferrem si ipse poeta eo applausu beari diceretur. Fortasse 
igitur pro σέ legendum est μέ, ut populi applausu se mi- 
rum quantum delectari dicat Cratinus. ΕἾ, pre ἔτεχτέ σὲ 
habet ἔχτεσε τὲ et mox ψόφησιν. 


LII. 
Elu κισσοχαῖτ᾽ ἀναξ χαῖρ᾽, ἔφασκ᾽ ' Exgavriüng. 
Πάντα φορητὰ πάντα τολμητὰ τῷδε τῷ 7000. 


J LI ᾿ , " - , τ - 
Πλὴν «Ξενίου νόμοισι καὶ Xyowiwvog, ὦ .Xagov. 


Hephaestio XV p. 96: "Ear: γὰρ (sc. metrum Cratineum) 
ix χοριαμβικοῦ ἐπιμίχτου, ToU τὴν δευτέραν ἰαμιβικὴν ἔχον- 
τος, καὶ τροχαϊχοῦ ἑφϑημιμεροῦς" Elus κισσοχαῖτ᾽ ἄνάξ 
εἰς.  Cratini hos versus esse post Sopingium δ Hesych. 
vol. II p. 1834 monuerunt plures. Non cohaerere eos sen- 
tentiae perpetuitate apertum est, quamquam ex una eadem- 
que fabula et parabasi petitos esse non negaverim. Vs. 1 
libri ἔφασχε G«vriónc. Correxit Pauwius. De Ecphantidis 
versu dixi p. 18. Quem quo consilio Cratinus suae faba- 
lae inseruerit hodie.discerni non potest, Neque enim assen- 
tior Th. Bergkio, qui Cratinum de artis cemicae deprava- 
tione conqueri atque idcirco Ecphantidis verbis .'üstm esse 


i 
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statuit, ut humilem istam et antiquam comoediam, qualis 
Ecphantidis fuerit, significaret. Quod quomodo ex Cratini 
versu effici possit non perspicio. Idem vs. 2 chorum con- 
queri existimat, quod necessitate coactus sit omnes fabulas, 
vel pessimas agere. — Vs. 3 aequales poetas poretringi »a- 
nifestum est. Ac Schoenionerh, quod Calliae comici cogto- 
mentum fuisse Quaest. soen. II p. 40 ex Suida docui, de 
hoc ipso etiam in his Cratini versibus intelligendum esse in- 
dicavi Hist. crit. p. 213. | Eadem "Th. Bergkii Comment. 
p. 115 sententia est et, qui utroque nostrum prius ea de re 
admonuit, Gaisfordii ad Suidam v. Καλλίας. Sed de Xenio 
vel Xenia anceps iudicium est. Bergkius aut Aristophanem 
aut Phrynichum intelligendum putat, quorum utrique pere- 
grinam originem exprobratam esse constat.  Charonis com- 
pellatio quid sibi velit nemo dum «docuit, Si locus ex Ar- 
chilochis petitus e&set, quod propter Cratinei metri usum 
suspicatus est Bergkius, Charonem ititelligerem eum, quoctuth 
iuimicitias exercuit Archilochus. Aristoteles Rhet. ΗῚ 17: 
ἐπειδὴ ἔνια περὶ αὑτοῦ λέγειν ἢ) ἐπίφϑονον ἢ μακρολογίαν 
ἢ ἀντιλογίαν ἔχει, καὶ περὶ ἄλλου ἢ λοιδορίαν 1) ἀγροικίαν 
ἕτερον γρὴ λέγοντα ποιεῖν, ὅπερ ᾿Ισοχράτης ποιεῖ ἐν τῷ 
(ιλίππῳ, ἢ ὡς ᾿“ρχίλοχος ψέγει" ποιεῖ γὰρ τὸν πατέρα 
λέγοντα περὶ τῆς ϑυγατρὸς ἐν τῷ ἰάμβῳ ,, χρημάτων δ᾽ 
ἄελπτον οὐδέν ἐστιν οὐδ᾽ ἀπώμοτον," καὶ τὸν Χάρωνα τὸν 
τέχτονα ἐν τῷ ἰάμβῳ οὗ ἡ ἀρχή ,,οὔ μοι τὰ Γύγεω.» 


LIII. 
"ἄρχων εἰμὶ viv ᾿“᾿Ιϑηναίοις ἐγώ. 


. Herodianus Philet. p. 441 Piers.: "oye ᾿“4ϑηναίοιξ. 
xai ὁ Κρατῖνος ἄρχων εἰμὶ νῦν ' AOnvaloig ἐγώ. ὅτε xat 
'χατὰ τοὺς νόμους ἡ ἀρχή. An forte haec ante illam legerà 
^de archonte in scenam non introducendo scripta sunt? ΕΚ 
"Cratini iambo vocula γὰρ vel similis quaepiam excidit." 
Piersonus. | S0 FUP ἘΝ τ 

18 " 
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LIV. . | 
Hesychius, '"4veEuxo ug: ἧς οὐχ ἂν ἀνάσχοιτο ὅλη 
χώμη. παρὰ Κρατίνῳ. "Th. Bergkius Comment. p. 299. in- 
terpretatur de muliere quae vel totius pagi impetum et con- 
vicia sustineat. Simile compositum est γεγωνοχώμη de mu- 
liere quae pagum clamore implet. 


| LV. 
Hesychius, "4: προσεγγίσω, δήσω. Κρατῖνος. lta 
Kusterus pro cw. Cfr. Lobeckius ad Soph. Aiac. p. 313. 


*. 


€ 


LVI. 

Hesychius, Βρέα: Κρατῖνος μέμνηται τῆς εἰς Βρέαν 
ἀποιχίας. ἔστι δὲ πόλις Θρᾷκχης, εἰς ἣν "AO volo, ἀποε- 
κίαν ἐξέπεμπον. Meminit etiam Stephanus Byz. p. 243, ubi 
nomen Βρεὰ scriptum est. Hesychii locus, ex quo Bream 
Thraces oppidum fuisse liquido intelligitur, fugit Wichersium. 
Fragm. Theopompi p. 2195. 


LVII. ᾿ 

Hesychius, Διάλαος: οἱ μὲν ἐπιμύλιον δαίμονα" &A- 
λοι δὲ παιδιᾶς εἶδος, ἐν ἡ διαλέγουσι τὰς ψήφους. βού- 
λεται δὲ λέγειν ὁ Κρατῖνος τὸν ἔσχατον τῶν πόρνων. Ut 
Διάλαος ab Hesychio venisse non credam, ordo literarum 
facit, qui postulare potius videatur διάλυτος, eaque vox utri- 
que significationi subiectae aptari non difficulter poterat: 
certe διαλύειν ψήφους aeque dicatur ac διαλέγειν, calculos 
intricatos expedire." Hemsterhusius. Apertum est haec non 
magis sufficere quam quod Albertus putabat, illud διάλαος 
ex μαχλὸς corruptum esse.  [s. Vossius scribebat 4ιαλῶος. 
Sed διάλωος aut διαλῶπος qui scribendum coniecerint, ut 
narrat Th. Bergkius Comment. p. 260, novi neminem. Ipse 
probat editum διάλαος, admonens vocis Aoi, quam ἐπὶ τῆς 
αἰσχρουργίας dici adnotat Hesychius, et complurium verbo- 
rum cum illo Aci compositorum, de quibus docta est anno- 
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tatio Ruhnkenli Epist. erit, I p.86. Sed illud Aoi nisi Initio 
nominum, quibuscum coniungitur, non poni solet. 


LVIIT. 

Hesychius, υσ βράκανον: δυσχερές, Βράχανα yag 
τὰ ἄγρια λέχανα" ἔσει δὲ δύσπλυτα. λέγει οὖν ὁ Κρατῖνος 
δυσχατανόητον οἱονεὶ δυσνόητον. Pro δύσπλυτὰ codex ha- 
. bet δύσπλητα, Fortasse igitur scribendum δύσληπτα, et 
δύσληπτον pro δυσνόητον, Zonaras Lex. | p. 574: 4υσ- 
βράκανος: δύσληπτος, δυσκατανόητος. Scilicet ab obsoleto 
βρακεῖν, quod per συνιέναι explicat Hesychius. Idem δρα- 
χείς: συνείς, De quo admonuit Is. Vossius. Sed ÓvonAvra 
tenet etiam allatus ab Alberto Suidas, 4/vaopaxavog: Óvoxa- 
τανόητος" βράκανα γὰρ ἄγρια λάχανα δύσπλυτα. Etymol. 
M. p. 291 47: δυσβάρναχος : δυσχατανόητος" βάρναχα γὰρ 
ἄγρια λάχανα δύσπλυτα, quo loco propius vero MS apud 
Titmannum ad Zonaram habet δυσβάρχανος, qua forma 
sane quis uti potuit. pro δυσβράκανος. 'Th. Bergkio Com-- 
ment. p. 260 Cratinus dixisse videtur δυσχάρβανον a κάρ- 
f«vog barbarus, idque interpretatur quod aegre ἡμοιβᾳὶ 
potest. Sed dubito num recte. 


LIX. 


Hesychius, υσϑαλής: δυσαυξής. Κρατῖνος. Affe- 
runt Alexandrum Myndium apud Athen. VIII p. 393a. de or- 
tygometra scribentem : ἔστε τὸ μέγεϑος ἡλίκη τρυγών, σχέλη 
δὲ μαχρά, δυσϑαλὴς καὶ δειλή. Eodem loco cum Cratini 
testimonium de ortygometra afferatur (Chiron. Fr. XV), 
Schweighaeuserus Cratinum illud δυσϑαλὴς de ipsa illa or- 
tyometra dixisse, atque ex Cratino Alexandrum idem epithe- 
ton ad eandem avem transtulisse suspicatur. 


LI 


MEE LX. 
- "Hesyébius, ᾿Ελλόπιδας: ἡ λέξις παρὰ Κρατίνῳ. γέ- 
yove δὲ παρὰ τοὺς ἑλλούς, καὶ λέγει κοινῶς τοὺς νεβροὺς 
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xai τοὺς στρουϑοὺς ἢ νεοττοὺς ὄφεως. ἀπὸ τοῦ ἄλλεσϑιαι. 
Rectius ἐλλόποδες scribitur apud Etymol. M. p. 331 8: 
ἐλλόποδες καὶ ἐλλοί: οἱ στρουϑοὶ καὶ οἱ νεβροὶ ἀπὸ TOU 
ἅλλεσϑαι. — Cfr. Karsten ad Empedoclem p. 274. 


LXI. 

Hesyehius, Κόρσαχις: τράγος, παρὰ Κρατίνῳ. Δίδυ- 
poc ἤκουεν ἀπὸ τῆς κόρσης. Κόρσαι γὰρ τῆς Κιλικίας. 
Salmasius χορσάτηρ — MH. Stephanus ,,Forsan quoniam ton- 
deri hirci solent et inde fieri cilicia" ^ Non expedio. 


LXIT. 

Hesychius, Κύβηλις: τινὲς τὴν τυροχνῆστιν φασίν. 
ἔπαιξεν δὲ Κρατῖνος παρὰ τό" Χαλκίδα κιχλήσχουσι Dot, 
ἄνδρες δὲ κύμινδιν, Qui Ilomeri versus est Iliad. ξ΄ 291, in 
quo verissime Lobeckius Aglaoph, p. 863 Cratinum χύβηλεν 
pro χύμινδιν substituisse monuit cetera retinentem, quia 
χαλχὶς pro etymi ratione, ut ἀργυρὶς et χρυσίς, vas vel in- 
strumehtum aeneum significare possit. Itaque QCratini hic 
versus füit: 

Χαλχίδα κιχλήσχουσι ϑεοί, ἄνδρες δὲ χύβηλιν. 
Quem qui de Lampone intelligit et δὰ δραπέτιδας Cratini 
referendum esse dicit Th. Bergkius Comment. p. 48, mihi 
quidem sententiam suam non persuasit. 


LXIIH. 


'ὃς ἄνω τὴν μασχάλην αἴρωμεν ἐμπεπωχότες. 


» . Hesychius, ἢασχάλην αἴρειν: κωθωνίξζεσϑαι xci mi- 
vuv. "fg ἄνω — ἐμπεπωχότες. ᾿Εν τῷ μεϑύειν αἴρειν 
ἄνω τὴν μασχάλην εἰωϑεισαν xol λέγειν “μασχάλην αἴρειν, 
ἀντὶ TOU κωϑωνίζειν, χαὶ καταμωκᾶσϑαι ταῖς χερσίν, οἷόν 
ἐστι χαὶ τὸ παρὰ ᾿Θμήρῳ (Od. σ΄ 99) χεῖρας ἀνασχόμενοι. 
Cratini illum versum esse docuerunt viri docti e Zenobio- 
^W T: μασχάλην αἴρειν: ἀντὶ τοῦ κωϑωνίζξζεσϑαι xai πίνειν. 
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Κρατῖνος "9; ἄνω τὴν μασχάλην αἴρειν, καταμωχω- 
μένους ταῖς χερσίν. Cfr Proverb. Bodlei, 625. ubi legitur 
Κρατῖνος ἄνω τὴν μασχάλην αἴρεις, ἀντὶ τοῦ χωϑω- 
νίζη. 1n Hesychii loco duo in unum coniunctos esse suspi- 
cor articulos, quorum primus desinit in verbo A£yev, pro 
quo γέλᾶν vel simile quid legendum videtur. 


LXV. 
Hesychius, Σχυϑιχός: Κρατῖνος G«vOÜsxOÓv ἔφη τὸν 
"Am nóvixov διὰ τὸ πυρρὸν εἶναι." καὶ ᾧ ξανϑίζονται αἱ 
yvvaixeg καὶ βάπτουσι τὰ ἔρια. Rubicundam Hipponici fa- 
ciem risit etiam Eupolis Capris apud Hesychium s. v. ἱερεὺς 
Διονύσου. Pro σκυϑικὸν. Scaliger ad Varr. L. L. VI p.282 
Bip. scribebat oxvrixov. . Sed vide schol, Theocr. ἢ} 88. 


LXVI. 

Hesychius, Χορίλα Exqgavsióeg: Κρατῖνος τὸν 
᾿Εχφάντιδος οὕτως εἶπεν, αὐτὸν τὸν Χορίλλον. lta codex, 
Musurus Χορίλον ᾿βκφάνειδος.  Disseruit de hao glossa, 
sed neglectis codicis lectionibus, Naekius Choer. p. 64. Seri- 
bendum videtur Xo«uexqavr(ógg: Κρατῖνος τὸν '"£xgaw- 
τίδην οὕτως εἶπεν, διὰ τὸν Χοιρίλον. Ecphantidem, quem 
in fabulis scribendis a Choerilo servo adiuvari criminabantur 
(Hist. crit. p. 87), Cratinus non inepte Choerilecphantidem 
appellare potuit, cuiusmodi composita satis multa habent 
poetae comici. Ad eandem hane Ecphantidem inter et Cra- 
tinum simultatem spectare videtur glossa Hesychii, 'Exxe- 
χοιριλωμένη: οὐ Χοιρίλον οὖσα. Quae verissime Naekius 
de comoedia iuterpretatus est, in qua uihil Choerileum es- 
set. lta scilicet suam ipse aliquam fabulam appellaverat 
Cratinus. Pro οὖσα quod Th. Bergkius Comment. p. 256 
coniecit Μοῦσα, certe non necessarium est.  Ecphantidae 
contra comoedia appellari potuit ἐγκεχοιριλωμένη, quod 
idem nobis servavit Hesychius, 'EyxeyotQtAwuévyv:: λεπράν. 
lta enim, correxerunt codicis lectionem ' EystexvgiÀwpn£vigv: 
λέπραν, 
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LXVII. 

. Photius Lex. p. 90 24. Θηλάστριαν: ἣν ϑηλάζεταί 
τις" ἰδίως, οὕτως Κρατῖνος. lta haec scripta exhibuit Al- 
berti ad Hesychii glossam, Θηλάστρια: τροφός. ἔστι δὲ 
'laxóv. Σοφοκλῆς '.AisiavÓQw. Photius Porsoni ϑηλάσε.-- 
ται. Quod apud Hesychium ϑηλάστρια ionicum nomen di- 
citur, movit Piersonum ad Moer. p. 190 et Th. Bergkium 
Comment. p. 253. ut apud Photium ἑαχῶς pro ἰδίως scri- 
bendum coniicerent, invito , ut equidem opinor, grammatico, 
euius hanc mentem esse suspicor, Cratinum ϑηλάστρια sin- 
gulari quodam modo dixisse de pupilla infante, quam mater 
lactat, ἣν ϑηλάζεταί τις, vulgari usu postulante ut ipsa ma- 
ter vel nutrix ϑηλάστρια dicatur. Neque tamen id te- 
mere ausus est Cratinus, quum etiam ϑηλάζειν et lactendi 
et lactandi significationem habeat. Similiter τρόφιμος et 
rpogóg dicitur et de eo qui nutrit et qui nutritur. Eadem- 
que plane ratio est nominum alumna et alumnus, quae et 
activo: et passivo sensu dicia esse testantur veteres gram- 
matici, quibus frustra repugnant Gesnerus 'Thes. L. L. et 
intpp. Virgilii Cir. 440. Sed haec uberius persequi non 
huias loci est. 


i LXVIII. | 

:' Photius Lex. p. 119 16. '1ovoxvaoc: κατεαγώς" οὕ- 
τως Κρατῖνος. Simillimum huic est χυσολάχων, de quo Pho-- 
tius p. 192 12. Κυσολάχων: ὁ Κλεινία (Alcibiades) ὁ τῷ 
κυσῷ λαχωνίζων. τὸ δὲ τοῖς παιδικοῖς χρῆσϑαι λακωνίζειν 
λέγουσιν. Μελαίνῃ γὰρ Θησεὺς οὕτως ἐχρήσατο, ὡς ᾿Αρι- 
στοτέλης. .Ubi EAévy pro MeAaíivy, et ᾿“ριστοφάνης pro 
᾿“ριστοτέλης scribendum suspicor. 


LXIX. : 


Photius Lex. p. 191 12. Κυρεβάσασϑαει: διαμαχέ- 
σασϑαι" οὕτως Κρατῖνος. Idem p. 190 10. Κυρηβάσα- 
σϑαι: διαμαχέσασϑαι. Quae verior videtnr scriptura. —. 


᾿ 
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! LXX. SP LEES. | 

.Photlus Lex. p. 202 22: οἱ δ᾽ οὖν ᾿Αττικὸὶ τὴν πόλιν 
αὐτὴν οὐ μόνον Σπάρτην ἀλλὰ xci Ἰακεδαίμονα χα- 
λοῦσιν" οὕτως Κρατῖνος. Explanatius Aelius Dionysius apud 
Eustath. ad lliad. γ΄ p. 294 41: “72ωχεδαίμονα xci Σπάρτην 
διορίζουσέ τινες, “ἀκεδαίμονα. μὲν πᾶσαν χαλοῦντες τὴν 
aLexaivav, Σπάρτην δὲ τὴν μίαν πόλιν, ᾿ΑἸττικοὶ δὲ αὐτὴν 
χαὶ “Ἰακεδαίμονα. Κρατῖνος δὲ καὶ τὴν χώραν Σ πάρ τὴν 
"€ οὐ μόνον Ζακεδαίμονα. : 


LXXI. 


Photius Lex. p. 210 10. “αυροστάται: μέσοι τοῦ 
χοροῦ" οἱονεὶ γὰρ ἐν στενωπῷ εἰσί, φαυλότεροι δὲ οὗτοι. 
οὕτω Κρατῖνος. | 


LXXII. " 

Photius Lex. p. 218 1. “Ζεπάσται: xvAuxég τινες 0U- 
τως ἐχαλοῦντο' Κρατῖνος. V. Letronnium de nomin. vas. 
graec, p. 90. 


LXXIII. 


Photius Lex. p. 215 17. /4égv»; ϑεατῶν: ἀντίχαχον 
(Porsonus ἀντὶ TOU καχῶν) ϑέατρον. Κρατῖνος. οἱ μὲν διὰ 
τὴν ὕδραν" οἱ δὲ διὰ τὸ τοὺς ᾿Πργείους τὰ καϑάρματα 
᾿ ἐχεῖ (in Lernam paludem) ἀποφέρειν, ὁ γὰρ Δαναὸς ἐν τῇ 
"tior τὰς κειραλὰς τῶν Αἰγυπτιαδῶν ἀπέϑετο, καὶ ὡς εἰς 
κὸς ἐφ᾽ ὕβρει ἐχέλευσε τὰ δείσαια ἐχεῖ ῥίπτειν, Εδάθπι le- 
guntur apud Suidam s. “έρνη ϑεατῶν, ex quo sua petiit 
Arsenius lon. p. 934, ubi rectius legitur ἀντὶ τοῦ κακὸν 
ϑέατρον. In Lernaeam paludem quum cuiusvis generis sor- 
des abiicerentur, ingeniose Cratinus proverbium .f£g»» xa«- 
κῶν, ut sordidam infimae plebis colluviem, qua Atticum thea- 
trum repletum erat, significaret, immutavit in. “έρνη. ϑεω- 
τῶν, lta perspicue Hesychius, “έρνην ϑεατῶν ἔφη. ὁ Κρατ 
rivog διὰ τὸ σύμμικτον καὶ παντοδαπὸν ὄχλον ἔχειν, De 


΄ 


202 . ORATINI 


proverbio “έρνη χαχῶν v. Paroemiographorum locos apud 
Gaisfordium in indice et Erasmum. Pro δείσαια, quod a 
δεῖσα derivátam de sordibus et stercore recte dicitur, Sui- 
das habet δυσοιώνιστα. 


LXXIV. 

Photius Lex. p. 248 14. Maopa: μάστευμα, MNA 
οὕτω Κρατῖνος. Minus recte Th. Bergkius Comment. p. 2560 
scripsit μᾶσμα, ἃ μάομαι opinor deducens, a quo verbo 
recte formaveris substantivum .u:uc, fortasse etiam. μώμα, 
non item μᾶσμα. Veram rationem monstrat Plato Crat. 
p. 421a. a μαίομαι deducens, 


LXXV. 
Photius Lex. p. 299 9. Μελάγχρως χαὶ μελάγχρης: 
ἀμφότερα ἀττικά. μᾶλλον δὲ διὰ τοῦ ἡ. Κρατῖνος. De 
forma μελαγχρὴς dixi ad Menand, p. 281. 


LXXVI. 


Photius. Lex. p. 262 26.. Μετεκβολή: μεταβολὴ xoi 
ἐξάλλαξις, Κρατῖνος. 


LXXVII. 

Photius Lex, p. 267 10. Μηνυτήν: tjv, yuvaixa- 
Κρατῖνος. Hoc .comice Cratinus finxisse videtur Lobeckio 
Paralip. gramm. gr. p. 271, qui comparat Aristophanis ἡ 
γραμματεὺς et ἡ ῥήτωρ. 


LXXVI. 
— Μίσηται δὲ γυναῖκες ὀλίσβοισιν χρήσονται. 


Photius Lex. p. 222 1. Μιινσητή: τὴν καταφερῆ μιση-- 
τὴν ἔλεγον" —. καὶ TO ἐν negotulag μέρει λεγόμενον »IHagá 
(περὶ) σφυρὸν᾽ παχεῖα μισητὴ. γυνὴ κατά τι τοιοῦτο εῤρῆ- 
σϑαι δοχεῖ- καὶ ὁ Κρατῖνός που τοῦτο ἔφη: Μισηκαὶ, δὲ 
γυναῖχες. κτλ. Eadem Suidas l[ p. 965 et hinc Apostolius 
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XV 69. Omisso auctoris nomine Cratini versum attulit He- 
sychius, Mionrgv: τὴν καταφερὴ λέγουσι μισήτην. Μιση- 
ταὶ --- χρήσονται. τὸν δὲ ἁπλῶς μισητόν, τὸν ἀνίκανον ἢ 
ὥπληστον τῇ τροφῇ. Quae corrupta sunt. Seripsi autem 
spud Hesychium praeeunte codice μεσήτην pro vulgato ῥώ-- 
Φηπη, ethiac in Cratini versu μίσηταν pro μέσηταί. Eu- 
$iathius ad. Hom. p.1651 In. ἄλλος δὲ μισήτην, βαρυξεόνιαςῳ 
πρὸς διαστολὴν τῆς ὀξυτονουμένης, τὴν κοινὴν καὶ ῥᾳδίαν, 
λέγοντες, xai χρῆσιν αὐτῆς εἶναι παρὰ Κρατίνῳ: καὶ Σώ- 
qQo?t. Χρᾶταν δὲ αὐτῇ καὶ παροιμία ἐν τῷ Περὶ σφυρὸν 
παχεῖα μμωσήτη γυνή.  Maque μεσήτῃ virosa mulier ef con- 
cubitus. appetens, μισητὴ. simplieiter invisa. ldem discrimem 
tradiderun£ alii; V. Valckenarii Animadv. ad. Ammon. XVIII 
p. 190. Cfr. schol. Aristoph. Av. 1619:. μισητίαν οἱ μὲν 
περὶ ᾿“ριατοιράνη τὴν εἰς τὰ ἀφροδίσια ἀχρασίαν. καὶ τὸ 
»περὶ σφυρὸν παχεῖα μισητὴ γυνή" οὕτως ἐξηγοῦνται. Qui 
mihi Archilochi versus esse videtur, comparandus ille cum 
his Polemonis Phys. II 25: αἷς (ἑταίραις) αἱ κνῆμαι πρὸς 
τὸ σφυρὸν παχεῖαι. Hinc in Rufini epigrammate Anthol, 
Palat. 1 p. 91, ubi obsoletum sgortum describitur: 
μὰν πεμεχρή, ψαφαρή. vs κόμη, παρὰ ποσσὲ τραχεῖα * 
ταῦτα τὰ τῶν σπαταλῶν τέρματα παλλαχίδων, 

hic: igitur vide an scribendum. sit ψαφαρή ve χόμὴν,, περὶ 
ποσσὶ, παχεῖα, Cfr. praeterea scholia Iliad. ed. Bekk. p..267 2. 


LXXIX. 


Photius Lex. p. 272 15. M ναρόν: μαλαχόν" ἡδύ" íc- 
Otov* οὕτως Κρατῖνος. V. Interpretes Hesychii s.v. μναρόν: 


" LXXX. 


Photius Lex. p, 388. 8. "Üvov πόλχλαι: éi τῶν: ἄνη- 
VUrGV. χαὶ μὴ ὄντων λέχεπαι. ἡ παροιμία. ὑπὸ τῶν "rois 
κῶν, ὥσπερ αἱ τοιαῦται, πλίνϑον πλύνειν, ἀσκὸν. τίλλειν, 
χύτραν ποικίλλειν, εἰς χοπρῶνα ϑυμιεᾶν. ᾿Αρίσταρχος δὲ 
διὰ τὸ Κρατῖνον ὑποϑέσϑαι ἐν “Διδου σχοινίον πλέχοντα, 
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ὄνον δὲ τὸ πλεχόμενον ἀπεσϑίοντα. Kadem totidem verbis 
habet Suidas s. v, ὄνου πόκαι, slmilia Proverbia Coisl. 372. 
Proverbio ὄνου πόχαν usus est Aristoph. Ran. 187: τίς εἰς 
τὸ “2ηήϑης πεδίον, 1) ᾽ς ὄνου πόχας; ad culus loci interpre- 
tationem si vere Aristarchus Cratini fabulam de asino Oeni 
funem arrodente adhibuit, fortasse aliam Aristophanei loci 
lectionem sequutus est, v. c. "Üxvov πλοκαί, in eundem illud 
sensum accipiendum, quo ionico proverbio dicebatur ὄνου 
ϑωμιγξ de re vana et nihil profutura. Videtur autem 
Cratinus omnium primus illam de Ocno eiusque asello. fabu- 
lam finxisse. Nisi is Polygnoti exemplum sequutus est, cuius 
nobilissima pictura Ocnum repraesentans ostendebatur pere- 
grinantibus in Delphica lesche, teste Pausania Phoc. 39 2: 
πεποίηται μὲν πλέκων σχοινίον, παρέστηχε δὲ ϑήλεια ὄνος 
ἀπεσϑίουσα τὸ ménAsyuévov ἀεὶ τοῦ σχοινίου.  Tovrov 
ἐΐναι τὸν "Üxvov φίλεργόν φασιν ἄνϑρωπον, γυναῖχα δὲ 
ἔχειν δαπανηράν, καὶ ὁπόσα συλλέξαιτο ἐργαζόμενος, οὐ 
πολὺ ἂν ὕστερον ὑπὸ ἐχείνης ἀνήλωτο" τὰ οὖν ἐς τοῦ 
"Üxvov τὴν γυναῖχα ἐϑέλουσιν αἰνίξασϑαι τὸν Πολύγνω-- 
τον. Sed uter illius figmenti auctor habendus sit vix diiu- 
dicarl potest, quum de tempore quo Polygnotus Delphicum. 
templum artis suae miraculis ornaverit non constet. Ad Po- 
lygnoti imitationem Socrates sese composuisse videtur. Pli- 
nius H. N. XXXV 138: Tales sunt eius (Socratis) cum 
"esculapio filiae — et piger qui appellatur Ocnos, spartum 
torquens quod asellus arrodit. ldem argumentum etiam 
alios pictores expressisse indicat Plutarchus 'Tranqu. an. 
p. 418c: ὁ ἐν “Διδου ζωγραφούμενος σχοινοστρόφος ὄνῳ 
τινὶ παρίησιν éni(fooxouévo καταναλίσχειν τὸ πλεκόμενον. 
Qui si Polygnoti Socratisve tabulam respexisset, non ζωγρα- 
φούμενος scripsisset, sed ἐζωγραφημένος. Ad Cratini fabu- 
lam eam, in qua ille Ocnum introduxerat ,' spectat fortasse 
Polux IV 144 tragicas personas recensens: xai {]λειάδες, 
καὶ ᾿Απάτη, xoci Μέϑη, καὶ "Oxvog, xai ᾿ϑόνος. ἀλλὰ 
ταῦτα μὲν εἴη καὶ κωμιχᾶ, 
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Photius Lex. p. 448 19. Πριών: ὀξυτόνως, τὸ ἅρμενον" 
πρίων δὲ, ὡς παίων, ὁ τέμνων τῷ ἁρμένῳ τούτῳ" τὸ δὲ 
πληϑυντιχὸν πρίονες διὰ τοῦ 0. Κρατῖνος. ,ld ego sic in- 
terpretor, nominativum substantivi, quo facilius a participio 
dignoscatur, oportere acui, sed hac distinctione in casibus 
inferioribus opus non esse; cuius rei exemplo affert plura- 
lem πρίονες, a proportione primi casus πριών dimotum." 
Haec Lobeckius ad Soph. Aiac. 222 p. 163. Equidem locum ita 
intelligebam : πρίων, πρίονος, serra, acuendum esse, πρίων 
autem fabrum . lignarium ( Saegemann ) significans flecti 
πρίωνος, pro quo Cratinum dixisse πρίονος, sive potius nu- 
mero plurali πρίονες. lta ut locum interpretarer, effectum 
erat coniectura Dindorfii, qui verissime mihi Aristopharii Vesp. 
694 restituisse videbatur: xcÓ" ὡς πρίων᾽ (h. e. nieve) ὁ 
μὲν ἕλχεν ὁ δ᾽ ἀντενέδωχεν, Qui locus nunc omnium unus 
est in quo πρίων, πρίωνος, de fabro lignario dictum est; 
Sed non sufficere hanc interpretationem vel illud indicio est, 
quod πρίων serra constanti usu atque ex disertis grammati- 
corum praeceptis παροξυτόνως scribitur. . Quae res movit 
virum doctum *) ut Photii glossam ita refingeret: Πρίων: 
τὸ ἅρμενον. πριὼν δὲ ὀξυτόνως ὁ τέμνων" τὸ δὲ πληϑυν- 
TiXOV πριόνες διὰ τοῦ ὃ. Κρατῖνος. Atque ad eandem mor- 
mam Aristophani restitui voluit πριῶνε,  Obstant huic ra- 
tioni verba Photii ὡς παίων, quae v. d. casu neglexisse pu- 
tandus est. Quamquam haec difficultas removeri posset. 
scribendo ὡς llcwv, misi totum illud de πριῶν- πριῶνος 
sive πρίων πρίωνος, quod fabrum lignarium significare vo- 
lunt, controversum et in &ola coniectura positum esset, In 
Aristophanis quidem loco nunc non dubito quin verum vide- 
rit Reisigius Corii. p. 812 qui πρίοντε scribendum coniecit, 
In Photii autem glossa nullum illi formae praesidium para- 
tum est. Cfr. Lobeckium Paralip. grammat. p. 554. 


") Allgem. Litt. Zeit. 1837 p. 531. 
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LXXXII. 
Καὶ μὴ προσίσχε fapf&gosas βουχόλοις. 


Photius. Lex. p. 460 8, προσίσχε: τὸ πρόσεχε. Κρατῖ- 
γος Καὶ μὴ προσίσχε βαρβάροισι βουκόλοις. xol Εὔπο-- 
λιςρ᾽ Προσίσχε τὸν νοῦν τῇδε. Cratini versum ad Bubulcos 
rettulit Th. Bergkius Comment. p. 83. 


LXXXIII. 


Photius Lex. p. 491 28. Pvyzog: τὸ πρόσωπον" Κρα- 
τῖνος καὶ ἕτεροι. Eadem Suidas 111 p. 269. 


. LXXXIV. 

Photius Lex. p. 492 2, “Ῥύδην: σφοδρῶς καὶ ἀϑρόως. 
οὕτως Κρατῖνος. Eadem Suidas III p. 269. Adverbio óv- 
δὴν ante Cratinum usus est iam Hipponax Athenaei VII 
p. 904 b. | | 


LXXXV. 

Photius Lex. p. 490 1. Σ᾽ άγρα: αἱ τοῦ ἀλήϑεια. οἵὕ-- 
τως Κρατῖνος. |n codice inter τοῦ et ἀλήϑεια totius fere 
versus lacuna est. De proverbio ἀληϑέστερα τῶν ἐπὶ Xayog 
vide ad Menand. p. 17. 


LXXXVI. 


Photius Lex. p. 916 1: Σχανδάληϑρα καὶ σχάνδαλα 
λέγουσιν. Σκανδάληϑρο᾽ ἱστὰς ἐπῶν, Κρατῖνος. lta 
Porsonus. Codex Σχανδάλιϑρα et σκανδαλίϑρας τὰς ἐπῶν, 
lisdem verbis usus est Aristoph. Acharn. 687. 


LXXXVII. 


Photius Lex. p. 531. 8, Σ πιϑαμή: τὸ ἀπὸ τοῦ ut- 
γάλου δαχτύλου ἐπὶ τὸν μικρόν" τὸ δ᾽ ἀπὸ τοῦ λιχανοῦ 
λιχάς" τὴν δὲ σπιϑαμὴν τινὲς καὶ δόχμην καλοῦσιν, οὕτως 
Κρατῖνος. "Th. Bergkius Comment. p. 308 integrum Cratini 
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versum servatum esse existimat ab Aelio Dionysio apud Ἐπ- 
stath. p. 1401 21: περὶ ἧς δόχμης iAiog Διονύσεός φησιν 
οὕτως: Δόχμη tO τετραδάχτυλον. ᾿«ρίσταρχος δὲ ὀξύνει, 
ὡς δηλοῖ ὁ κωμικὸς ἐν τῷ Οὗτοι δ᾽ ἀφεστήκασε 
γελεῖν ἢ δύο δοχμά. ᾿Εν μέντοι φησὶ τοῖς ἀχριβεστέροιξ 
ἀντεγράφοις ὀξεῖα ἐπίκειταν τῇ πρώτῃ συλλαβῇ κατὰ τὸ 
λόχμη ete. Quae fortasse vera est coniectura. 


LXXXVIII. 


Photius Lex. p. 644. Στρωματίτης: ἐν ᾧ ἑαυτοῖς 
στρώματα παρεῖχον. οὕτως Κρατῖνος. lta Porsonus corre- 
xit lectionem codicis στρωματήτης ἐνῶ ἐναυτοῖς. Pro Koa- 
τῖνος codex xo, superscripto 7. T 


LXXXIX. 


Photius Lex. p. 600 23. Σ φίγχτας: ITUNE τοὺς 
κιναιδώδεις καὶ μαλϑαχούς. 


ΧΟ. 

Photius Lex. p. 562 15. Σχιζίας: ὁ τέτανος καὶ 
ἰσχνός" οὕτως Κρατῖνος. Talem Herculem describit Dicae- 
archus apud Clementem Alex. Paed. 11 p. 104: σχιξίαν, vev- 
ρώδη, μέλανα, γρυπόν, ὑποχαροπόν, TtTaVOTQUYG. —— 


ΧΟΙ. 


Photius Lex. p. 682 4. “Ὕὕπουλα γόνατα: καὶ ὕπ- 
ουλον πόδα" xci ὕπουλον χεῖρα" καὶ σῶμα τὸ φλεγμαῖνον 
διά τινας πληγὰς καὶ ἐγγὺς τοῦ ἀφίστασθαι «ὄν. Κρατῖ- 
vog. Codex xg, superscripto r. Suidas s.v. ὕπουλα expresse 
Κρατῖνος. 

XCII. 

Photius Lex. p. 650 9. Ψύψαρα (Ψύρα) τὸν 4i6- 
γυσον ἄγοντες: ἡ παροιμία παρὰ Κρατίνῳ" τὰ δὲ Vipo 
νησίδιον ἔρημον πλησίον Χίου" λέλεχται δὲ ἐπὶ τῶν εὐτέ- 
λειαν σημαινόντων, Stephanus Byz. p. 705: λαμβάνέται δὲ 
τὸ ὄνομα (Psjra) ἐπὶ εὐτελείᾳ, διὰ τὸ εὐτελεστάτην εἶναι 
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τὴν νῆσον. Κρατῖνος Uvoa (sic) τὸν Διόνυσον ἄγοντες. 
xci ἐν Νεμέσει Ψυρᾷ (sic) τε τὴν Σπάρτην ἄγεις. . ltaque 
proverbialis dicendi forma fuit de re vili nulliasque pretii. 
Cfr. Theognostus apud Bekk. Anecd. p. 1442. Ψυρὶς γῆ: 
λυπρά, χέρσος. Eadem uberius exequutus est Eustathius ad 
Hom. p. 1462 46: Ψυρία δὲ νησίδιον Χίου, φασίν, ἀπέχον 
σταδίους ὀγδοήχοντα,, λιμένα ἔχον νεῶν εἴχοσι. λέγεται δὲ 
καὶ οὐδετέρως τὰ Ψύρα, ὡς ' AAxuav ,llaga τε ἱερὸν σκό- 
. πέλον παρά τὲ βύρα τὸν Διόνυσον ἄγοντες ἤγουν ὡς οἷον 
ἐν οὐδενὶ τιϑέμενοι τὸν Διόνυσον, καὶ ἔστε παροιμία τὸ 
Ψψψύρα τὸν Διόνυσον, διὰ τὴν τῆς νήσου λυπρότητα. Quae 
eísi fere eodem modo scripta leguntur in scholiis Odyss. γ΄ 
" 11, non dubitari tamen potest, quin grammaticus, quem ex- 
scripsit Eustathius, haec fere dixerit, ὡς ᾿ἀλχμάν Παρά τε 
ἱερὸν σχόπελον παρά τὲ Ψύρα." καὶ naAw ,WU voa τὸν 
Διόνυσον ἄγοντες" ἤγουν κτλ,  Frequentabatur aütem pro- 
verbium illud de convivis ad bibendum segnibus. Paroem. 
Bodl. p. 119: voe τὸν Διόνυσον : ἀντὶ τοῦ εὐτελῆ. νησέ- 
διον γάρ ἐστε μικρὸν τὸ "voa (sic), μὴ δυνάμενον οἶνον 
ἐνεγκεῖν, εἴρηται ἐπὶ τῶν. ἐν συμποσίῳ κατακειμένων καὶ 
μὴ πινόντων. 


XCIII. 
, Pollàx II 1: róxog, τίχτει, ἐπίτεξ, éniqogog xai ἐπίτο- 
κος ἢ TuxtuxÓg. τοχώσω δὲ εἰπε Κρατῖνος. 


| XC IV. | 
Pollux II 10: γενειῶν, γενειάσκων, πώγωνος ὑποπιμπλά- 
μένος, ἢ πωγωνέας, ὡς Κρατῖνος. 


ΧΟΥ. 

Pollux II 17: Φρύνιχος τὰς νέας μὲν ἀφήλικας λέγει 
*Hoav δὲ καὶ γυναικῶν ἀφήλιχες. Φερεκράτης δὲ τὴν γεραι- 
τέραν ἀφηλικεστάτην, ὡς καὶ Κρατῖνος ἀφήλεκα γέ Qovza, 
lta libri scripti; editi ἀμφήλικας, ἀμφηλιχεστάτην et ἀμφή- 
λικα, quas formas graecas essc negat Lobeckius ad Phryn. p. 84. 
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XCVI. 
Pollux II 28: Ἀρατῖνος δὲ στημονίας κιχίννους 


εἶπε τοὺς στήμονι ὁμοίους ὑπ᾽ ἰσχνότητος. Hesychius, 2ry- 
μονίας κικίννους τ τοῖς στήμοσιεν ὁμοίους. 


XCVII. 
Pollax Il 49: ἔλεγον δὲ καὶ σύνοφρυς ἀνὴρ καὶ γυνή. 
τὸν δὲ τοιοῦτον xci μίξοφρυν καλεῖ ὁ Κραεῖνος. 


- 


XCVIII. 
Pollax II 78: τὸ ταύτην (χόρυζαν) ἀφαιρεῖν, ἀπομύτ- 
τεῖν. τὸ δὲ ἀπεμύττετο τὸ ὑλίζεσθαι τὰ ῥῖνας ἔφη Κρατῖ- 
γος, Pro ὑλίξεσϑαι MS Iungerm. ὕλιζε. ΝΞ 


ΧΟΙΧ. 


Pollux Il 124: μιχρολογεῖσθϑαι εἴρηκεν Εὔπολις, καὶ 
μιχρολογήσομαι DONUM 


C. 

Pollux II 158: ' Hoóóorog δὲ εἴρηκεν ἐπὶ ' InnoxAs(óov 
τοῦ ᾿Αϑηναίου τοῖς ποσὶν ἐχειρονόμησεν, ὁ δὲ Κρατῖνος 
xai χεερονομησεΐοντας εἶπε, C. V. χειρονομὴ σείοντας. 
Herodoti locus est V1 129. 


CI. 
Pollux 1I 188: γόνυ ἡ μετὰ μηροὺς συγκαμπή, ἀφ᾽ ov 
καὶ τὸ γονατίζειν παρὰ Κρατίνῳ τῷ κωμῳδοποιῷ. 


CII. 

Pollux MI 14: ἄπαις ἄτεχνος “φιλόπαις φιλότεχνος χαὶ 
τὰ ὅμοια" παρὰ “δὲ Κρατίνῳ ἔμπαες" πολύπαις noAvtex- 
γος, εὔπαις εὔτέχνος. ta cod. lungerm. Vulgo ἄπαις ἕμ-- 
παῖς ἄτεχνος φιλότεκνος μισότεχνος μισόπαις, φιλοτεχνία 
μισοτεχγνία. καὶ παρὰ Κρατίνῳ, πόλυτεκνος, πολύπαις, εὔ- 
παῖς εὔτεχνος, 

Comoed, ant. ' - 14 
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CIH. 
Pollux III 64: ἐϑελέχγθϑρως" ἐθέλεχϑρον δὲ Koa- 
τῖνος λέγει. 


CIV. 


Pollux III 75: δουλόπρεπὲς δὲ x«i δουλοπρεπέστερον 
Ξενοφῶν. καὶ δουλοπρεπέστατα Κρατῖνος  Xenophon- 
tis locus est Memorab. II 8 4. ! 


CV. | 

Pollux Ill 92: βαδιστικὸς παρὰ 'Aowroqave, παρὰ 

δὲ Κρατίνῳ βαδισματίας. Similia sunt στημονίας Fragm. 
.. XCVI εἰ πωγωνίας Fragm. XCIV. 


CVI. 

Pollux 1Π 100: εἴη δ᾽ ἂν τούτοις xoi ἐπιϑανάτως 
ἔχειν καὶ ὡς Ἡρόδοτος ἐδυσϑανάτει, οὗ τὸ ἐναντίον εὐὖ- 
ϑανάτως Κρατῖνος λέγει, 

. 


CVII. | 
Οὐχ ὑδατοπωτῶν οὐδὲ κοιλοφϑαλμιῶν. 


Pollax IV 184: τάχα δὲ xoi τὸ κοιλοιφϑαλμιᾶν, οὐκ 
ἴδιον δὲ ἐν ὀφϑαλμοῖς γινόμενον νόσημα, συμβαῖνον δὲ 
κοιλαίνεσϑαι τοὺς ὀφϑαλμοὺς ἐξ ἄλλου νοσήματος. ΘΟ ὺ δ᾽ 
ὑδατοποτῶν οὐδὲ κοιλοφϑαλμιῶν, φησὶν ὁ Κρα- 
τῖνος. Scripsi cum Porsono Advers. p. 284 ὑδατοπωτῶν, 
quae unice legitima et Atticis frequentata horum verborum 
forma est. Ammonius de differ. p. 115: ἐν συνϑέτοις μό- 
vov διὰ τοῦ ὦ μεγάλου, oiov γαλατοπωτεῖν καὶ ὑδροπω- 
τεῖν, Quae male tractat Valckenarius. Cfr. Lobeckius δὰ Phry- 
nichum p. 456. | 


CVLII, 


Pollux V 68 de lepore agens: δασὺς τὴν τρίχωσιν καὶ 
τὰ ὕπτια τῶν ποδῶν, ἀλλ᾽ οὐ μόνα τὰ πρανῆ δασυνόμε- 
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γος — διὰ τοῦτό μοι δοχεῖ (fort. δοχοῦσιν) δασύποδα 
τὸν λαγῶν ἄλλοι τε χαὶ Κρατῖνος καλεῖν, ὄνομα ποιούμε- 
vot τῷ ζὥώῳ τὴν φύσιν. Exempla attulit Th. Bergkius Com- 
ment. p. 254. Sed quodnam leporis genus δασύπους nota- 
verit, magna olim contentione quaesjtum est. Vide Iac. Ni- 
colaum Epiph. III 22 et quos laudat Lobeckius Aglaoph. p. 851. 


^ 


CIX. 


Pollux VI 21: διοινωμένος δὲ χαὶ κατοινωμένος ὡς 
Πλάτων, xoi οἰνωμένοι ὡς Κρατῖνος. Platonis loci sunt 
de Legg. VI p. 7375 c et VII p. 815 c, ubi nunc recte legitar 
διωνωμένος et χατῳνώμενος. Nec dubium quin etiam Cra. 
timus scripserit ὠνωμένος. Cfr. Elmsleius ad Euripid. 
Bacch. 686, 


CX. 


Pollux VI 23: xal οἰναγωγὸν πλοῖον παρὰ Κρα- 
τίνῳ. ᾿Ολχάδας οἰναγωγοὺς dixit Pherecrates Athenaei XI 
p. 481 e. 


CXI. 
"AAA dou εἴσω καὶ πιοῦ- 


σα χυλὸν BEING) κακῶν. 


Pollux VI 61: Κρατῖνος δὲ καὶ χυλὸν πιεῖν εἴρηκεν 
AMA. εἴσιϑ᾽ εἴσω κτλ. Locus ex systemate dimetro petitus 
est. Frustra igitur ἀλλὰ delere voluit Piersonus. Χυλὸς 
de ptisanae succo intelligendum, cuius frequens est memo- 
ria in medicamentis apud Hippocratem, Vid. Foesii Oecon, 
Hippocr. P. 685 et schol. Aristoph. AT 810: οἱ νοσοῦντὲς 
χυλὸν πτισάνης ῥοφοῦσι.. 


CXII. 
Pollux VI 81: καὶ παλάσια, & καὶ Κρατῖνος ἰσχάδα 
κοπτὴν καλεῖ. lta ΜΒ Flackenb. pro ἰσχαδόπτην. Cfr. I, 
242: οἱ δὲ κωμωδοὶ χαὶ ἰσχάδα χκοπτὴν λέγουσιν, ubi 


Seberus pro χοπτὴν in duobus libris λεπεὴν legi annotat. 
14 * 


213 CRATINI 


CXII. 


Pollux VI 161: ἡμίλουτοι δὲ Κρατῖνος εἴρηχε, καὶ 
Φιλύλλιος ἡμίπλεκτον. 


CXIV. 

Pollux VI 168: πανήμερος, πάννυχος" τοῦτον δὲ καὶ 
πανεύφρονα Κρατῖνος καλεῖ, πανδοχεύς, πανδοχεύτρια, 
καὶ ὡς Κρατῖνος παναγάϑη. Quod πανεύφρων (ab εὖ- 
φρόνη) pro πάννυχος dixit Cratinus, audacissime fecisse pu- 
tandus est, Sed fortasse in ambiguo lusit. Pro παγαγάϑη 
cod.. lungerm. παναγαϑή. llavr! ἄριστος dixit Cratinus 
Archiloch. I 8. Plura collegit Lobeckius ad Soph. Aiac. 1451. 


CXV. 

Pollux VII 28: diana, ἐριοπωλεῖν, ἔρια οἰσυπηρὰ 
᾿Αριστοφάνης, καὶ ἐρίων πιναρῶν móxov Κρατῖνος. 
MS Iungerm. πηναρῶν. Mox ὃ 81: xoi πολύμιτος, ὡς 
Κρατῖνος ἔφη. 


ΟΧΥΙ. 
Τῇ μάστιγι κνάψειν εὖ μάλα 


ἢ συμπατῆσαυ --- 


Pollux VII 88: τοῦ δὲ χνάπτειν ἡγεῖται τὸ πατῆσαι, 
ὡς Κρατῖνος ὑποδηλοῖ παίζων Τῇ μάστιγι" xTÀ. n Cratini 
versu libri γνάψειν, quod correxit Iungermannus. Praeterea 
malim xai συμπατήσειν cum Dobraeo ad Aristoph. Plut. 166. 
Metaphora ab opere fullonio petita est, cuius hic ordo erat, 
ut vestes primum pedibus conculcarentur, tum conculcatae 
peeterentur. V.Schneiderum ad Script. R. R. vol. IV ὃ p. 385. 


CXVII. : | 
Pollux VII 89: ἐν ᾧ δὲ ἐξέπλυνον, οὐ μόνον λίτρον xai 

χαλαστραῖον λίτρον, ἀλλὰ καὶ ῥύπος, ὡς Κρατῖνος ὠνόμα- 

σεν, Cod. [ungerm. χάρυπος, pro quo recte Iungermannus. 
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χαλαίΐίρυπος. Hesychius, Χαλαίρυπος : ὁ τῶν πλυνομέ- 
νων ἱματίων ῥύπος. 


CXVIII. 


Pollux VI1 43: ἴσως δὲ xai εὐσταλής, καὶ ὁ παρὰ Koa- 
τίνῳ εὐπηνῆς, εὐτελής τούτοις ἂν ἐνάριϑμον εἴη καὶ τὸ 
εὐσταλῶς ἐπίρρημα. |n his εὐτελής, quod ex διττογραφίᾳ 
ortum videtur, cum sequentibus omittit MS lungermanni. In 
εὐπηνής fluctuant libri, quorum alii εὐπήνης alii εὐπίνης vel 
εὐπινὴς exhibent. Verum haud dubie est εὐπινής, quod Th. 
Bergkius Comm. p. 182 non recte iccirco reiicit, quoniam ubi 
de vestibus agatur, sordium mentio iniici non possit. Enim- 
vero πίνος non raro munditiem et elegantiam denotat. Hinc 
Cicero coniunxit εὐπεν ἐς et urbanum Epist. ad Att. XII 6. 
Vide intpp. Hesychii vol. I p. 1520 et Longini Subl. 80, 
Quod Bergkius reponi volebat εὐπηνὴς i. e. εὔπηνος, non 
puto probari posse. 


CXIX. 

Pollux VII 142: xoi στίχον δὲ δένδρων εἴρηκε, xai én- 
ἐξεργασίας τὸ τὴν ἀλλήλων ἐργάζεσϑαι, καλαμὼώ μενὸν 
δὲ Κρατῖνος εἴρηκε. 


P 
CXX. 
Pollux VII 179: δακχτυλιογλύφος᾽ δαχτυλιουργὸν αὐτὸν 
εἴρηκε Φερεκράτης. τὸ δὲ γλύφειν Κρατῖνος. Scil. de 
annullo id dixerat Cratinus, ut recte Iungermanuus. 


ς 


CXXI. 
Polux VII] 831: ψευδομαρτυρία. Κρατῖνος δὲ καὶ 
ψευδομαρτύριον εἴρηκεν, 


CXXII. 
Pollux X 143: καὶ παλτὰ καὶ σαρίσσας x«i σαυνία. 
τὸ μὲν ὄνομα ἐπ᾽ ἀνδρείου αἰδοίου ἐστὲ παρὰ Κρατίνῳ, 
ἐπὶ τοῦ δόρατος ἐν Φιλαδέλφοις Μενάνδρου. Hesychius, 
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Σαυνίον: ἀκόντιον βαρβαρικόν. καὶ ca góv, χαῦνον, ἀσϑε- 
vég, παρὰ Κρατίνῳ.  Cratinus dixisse videtur σαυνίον -σα- 
ϑρόν de pene languido. 

CXXIII. 


Phrynichus Praep. soph. p. 8 25. ᾽νελχταῖς óg οὖσι 
σεμνόν: ᾿Αττιχῶς αὐτὸ καὶ σεμνῶς Κρατῖνος εἶπεν, .De 
Pericle, opinor, haec dixerat Cratinus, cuius nota est ἀγελασία. 


CXXIV. 

Phrynichus Praep. soph. p. 7 10. ἀναπηδᾶν £v 
δήμῳ: Κρατῖνος ἐπί τινος ἀκόσμως ἐν ταῖς ÉxxAmaíatg 
ἀναπηδῶντος. ' 

CXXV. 


Phrynichus Praep. soph. p. 8 8: oi μέντοι 'rrixoi 
τὴν ἀρρωστίαν ἐπὶ TOU μὴ προϑυμεῖσϑαι μηδὲ ὁρμᾶν πρᾶ- 
£a, τιϑέασι' τὸ γὰρ ἀντιχείμενον τῇ τοιαύτῃ ἀρρωστίᾳ 
Κρατῖνος εἶπε ἐρρῶσϑιαι, οἷον προϑυμεῖσθϑαι. 

4 
CXXVI. 

Phrynichus Praep. soph. p. 18 5. “ἡ παλὸς εἴσπλους 
λιμένος: ὥσπερ “Ὅμηρος τοὺς δυσόρμους λιμένας τραχεῖς 
λέγει, οὕτω Κρατῖνος ἐπὶ τῶν εὐόρμων τὸ ἁπαλὸν ix τοῦ 
ἐναντίου εἶπεν. Cfr. Ruhlnkenius Epist. crit. p. 157. 


CXXVII. 


Phrynichus Praep. soph. p. 13 17:  4novvyilioDot 
τοῦ ὀνυχίζεσϑαι ' Arruxog διαφέρει" τὸ μὲν yàg σημαίνει 
τὸ τοὺς ὄνυχας ἀφαιρεῖσθαι, τὸ δὲ ὀνυχίζειν καὶ ἐξονυχί.. 
Cuv ἐπὶ τοῦ ἐρευνᾶν ἀκριβῶς xai ἐξετάζειν τὸ ὑποκείμενον 
πρᾶγμα. Κρατῖνος μέντοι τὸ ὠνυχεσμένον ἐπὶ τοῦ τε- 
τμημένον τοὺς ὄνυχας τέϑεικεν. Vid. Lobeckius ad Phryu. 
Epit. p. 289. 


CXX VIII. 


Phrynichus Praep. soph. p. 18 20: Αὔεσϑαι πῦρ καὶ 
ἐναύεσθαι: ' Agioroqavng αἰόμενος, Κρατῖνος ἐναύεσθϑαι. 
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CXXIX. 
Τούτου δ᾽ ἁπάσας ἀποτεμὼ τὰς μηχανάς. 

Phrynichus Praep. soph. p. 28 29: ᾿“ποτεμεῖν μηχα-. 
vas : Κρατῖνος Τούτου δ᾽ ἁπάσας κτλ. 

ΟΧΧΧ.. 

Pbrynichus Praep. soph. p. 33 18. Τ᾿ αστροχάρυβ- 

διες : ἐπὶ τῶν κατεσϑιόντων Κρατῖνος εἶπεν, 
ΟΧΧΧΙ. 

Phrynichus Praep. soph. p.39 10. ᾿φιππάσασϑαε 

λόγοες: otov xaradg«usiv. Κρατῖνος. 
CXXXII. 

Phrynichus Praep. soph. p. 42 21. Θεόϑυτα: ἃ οἱ 
πολλοὶ ἱερόϑυτα χαλοῦσιν, Κρατῖνος τὰ roig τω ϑυό- 
μένα ἱερεῖα. | 

CXXXLII. 

Phrynichus Praep. soph. p.51 26. Μηδὲν ὑπέρφευ: 
Κρατῖνος ἐπὶ τοῦ μηδὲν ἄγαν.  Heringa Observ. p. 295 
scribebat μηδέν γ᾽ ὑπέρφευ. Sed fortasse verba μηδὲν ὑπέρ-. 
φευ in fine anapaestici versus fuerunt posita. Ad ὑπέρᾳφευ 
confer quae idem Phrynichus habet p. 69 17. ᾿ Υπὲρ τὸ φεῦ: 
οἷον ὑπερβαλλόντως xoi ἐχπληχτικῶς τὸ γὰρ φεῦ imi ἐκ- 
πλήξεως τίϑεται. Cfr. loannes Alex. de acc. p. 80 29. 

CXXXIV. | 

Phrynichus Praep. soph. $9 23. 77p0r:5 2 vg: ἡ οὕτω 
γραῦς ὡς πρὸ Τηϑύος τῆς (lxsavoU γεγονέναι γυναιχός. 
Κρατῖνος τὴν ὑπεργήρων οὕτω λέγει παίζων. 

CXXXV. 
«Αὐτομάτη δὲ φέρει τιϑύμαλλον xal σφάκον πρὸς αὐτὸ 
ἀσφάραγον κύτισόν τε" νάπαισι δ᾽ ἀνϑέρικος ἀνηβᾷ" 
xal φλόμον ἄφϑονον ὥστε παρεῖναι πᾶσι τοῖς ἀγροῖσιν. 

Phrynichus Ecl. p. 110, ᾿“σπάραγος : x«i τοῦτο δυοῖν 
ἁμαρτήμασιν ἔχεται, ὅτι Té ἐν τῷ π χαὶ οὐχ ἐν τῷ qp λέ- 


^ 
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γεται, xal ὅτε ἴδιόν τε φυτόν ἐστιν ἄγριον ὁ ᾿ἀσφάραγος, 
καὶ οὐκ ἐν τοῖς ἡμέροις καταλεγόμενον. ὁ γοῦν Κρατῖνος 
ἐν ἄλλοις ἀγρίοις αὐτὸ καταλέγων φησίν «Αὐτομάτη --- τοῖς 
ἀγροῖσιν. ἅπαντα γὰρ τὰ καταλελεγμένα ἄγρια. οἱ δὲ νῦν 
τιϑέασιν ἐπὶ παντὸς (λαχάνου) ἀμαϑῶς. Eadem, omissis 
tamen Cratini versibus, idem praecipit App. soph. p. 24. Similli- 
mum Eupolidis locum apud Plutarch. Symp. IV 1 8, in quo 
pariter caprarum pabula enumerantur, comparavi Quaest. 
Men. p.37. Cratini versus ex Plutis petitos esse probabilia 
est suspicio Th. Bergkii Comment. p. 198. Vs. 1 xci addi- 
dit Pauwius. Ibid. Hermannus Doctr. metr. p. 644 αὐτῷ pro 
αὐτό. Melius Th. Bergkius αὖον, ut πρὸς adverbii loco sit. — 
Vs. 2 ἀσφάραγον. Athenaeus lI p. 62e: Κρατῖνος δὲ διὰ 
TOU y ἀσφάραγον ὀνομάζει, — Quae habet etiam Eustathius 
ad Hom. p. 899 18. Ibidem νάπαισι pro ἐν ἅπασιν Her- 
mannus, ἐνηβᾷ pro ἀνηβᾷ ex ed. princ. receptum. — Vs.3 
φλόμον Pauwius et Lobeckius pro qóov. Ibid. ἀγροῖσιν 
Hermannus. ' Vulgo XO, | | 


CXXXVI. 


Phrynichus Ecl. p. 145: Ζωρότερον ὁ ποιητής" σὺ δὲ 
λέγε εὔζωρον. χέρασον, καὶ εὐξζωρότερον,. ὡς ᾿“ριστοφά- 
vns καὶ Κρατῖνος καὶ Εὔπολις. : 


CXXXVII a. 


Phrynichus Epit. p. 360: “Ὥρκωσε xai ὁρκώτης δ᾽ 
ἐγώ" οὕτως Κρατῖνος φησί" μᾶλλον διὰ τοῦ ὦ λέγε ἢ τοῦ 
v, ὥρκισεν. ῬΗοίΐυ8 p. 254. ᾿Ορχώτας : οὐχὶ ὁρχιστάς, οὐδὲ 
ὁρχωμότας λέγουσι. — quorum illud apud Xenophontem alios- 
que legitimo accentu ὁρχωτὴν scribitur."  Lobeckius. 


CXXXVII b. 


Phrynlchus Epit. p. 488: ἐχρῆν οὖν Κρατίνῳ πειϑόμε- 
yov φαγῶς εἰπεῖν, Scilicet acerrime invehitur in Menan- 
drum, qui χαταφαγᾶς, quod ad imperitorum vulgus ablegat, 
dicere ausus fuerit. V. Lobeckium. 
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CXXXVIII. 
Ὅς τὴν πίτυν 
ἔχαμπτεν ἑστῶς χαμόϑεν ἄχρας τῆς κόμης 
χαϑέλχων. 


Priscianus XVIJI p. 271 Krehl.: χαμόϑεν sud est a 
loco Cratinus pro in loco posuit: ὃς τὴν πίτυν — κα- 
ϑέλχων. Melius tamen est distinguendum ἑστώς; etiam 
bene a loco accipitur χαμόϑεν ab humo. ta haec edidit 
Krehlius e cod. Monac. pro vulgato: smelius tamen. distinguen- 
dum χαμαὶ humi, za 0 ev ab humo, χαμᾶζε in humum. 
Cum Monac. plane consentiunt duo codd. Leid. nisi quod 
utroque loco γαμάϑεν habent pro γαμόϑεν. | Cfr. Lobeckius 
ad Phryn. p. 67. Scaligeri collatio haec habet: Cratinus 
ὅστ᾽ ἐν πυτίνη. χλίνή᾽ (xaunv V. C. nomen pro- 
prium) ivea vg χαμόϑεν ἄκρας τῆς κόμης xad eià- 
κεν. ]ta igitur ad Pytinen haec referenda fuerint. Sed 
dubitationem iniicit illud ὅστε in verbis Prisciani: nec cetera 
expedio. Si recte habet vulgata lectio, locus de Pityocampte 
intelligendus est. — Vs. 2 ἄχρας prima longa recte habere 
videtur, quamquam in vetere comoedia nihil hnie plane si- 
mile reperiri puto. ᾿“γρόϑεν prima longa dixisse videtur 
Alcaeus apud Macrobium Sat. V p. 959. Sed Alcaeus me- 
" diae comoediae propior quam antiquae. Eadem mensura se- 
mel Aristophanes ἀγρῶν Avib. 579, sed in anapaestis et pri- 
ma syllaba in thesi posita. — Vs. 8 Spengelius Append. ad : 
. Varr. p. 622 χαϑελχύων. Si priora recte seripta sunt in 
editis Prisciani exemplaribus , putaverim potius ante χαϑέλ- 
xwv excidisse &£Axw». Euripides Bacch. 1068: λαβὼν γὰρ 
ἐλάτης οὐράνιον ἄχρον κλάδον, κατῆγεν, ἥγεν, ἦγεν εἰς μέ- 
λαν πέδον. 


CXXXIX a. 
Πρὸς τοῦ Σόλωνος καὶ δράκοντος οἷσι νῦν 
φρύγουσιν ἤδη τὰς χάχρυς τοῖς κύρβεσιν. 


Plutarchus Sol. 26: ἰσχὺν δὲ τοῖς νόμοις πᾶσιν εἰς ἑκα- 
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τὸν ἐνιαυτοὺς ἔδωχε, xol κατεγράφησαν εἰς ξυλίνους &to- 
νας ἐν πλαισίοις περιέχουσι στρεφομένους — καὶ προσηγο- 
ρεύϑησαν, ὡς ᾿“Ἱριστοτέλης φησί, κύρβεις" καὶ Κρατῖνος ὁ 
κωμικὸς εἴρηκέ που Πρὸς τοῦ «Σόλωνος κτλ. Ex Plutarcho 
eadem rettulit schol. Aristophanis Nub. 448. — Vs. 1 Reiskius 
ὧν τανῦν, sine idonea caussa. Sensus est, πρὸς τῶν xÜp- 
βεων τοῦ Σόλωνος xoi Δράχοντος, oig νῦν φρύγουσι etc. 
Itaque τοῖς χύρβεσι nota attractione dictum pro τῶν χύρ- 
βεων. — Vs. 9 Plutarchus ταῖς χύρβεσεν vitiose. Ad. Leges 
fabulam hoc fragmentum fortasse recte rettulit Bergkius 
Comment. p. 189. 


CXXXIX b. 
Πάλαι yàg αὐτὸ 


λόγοισι προάγει Περικλέης, ἔργοισι δ᾽ οὐδὲ κινεῖ, 


' Plutarchus Pericl. 18: τὸ δὲ μαχρὸν τεῖχος, περὶ οὗ 
“Σωχράτης ἀχοῦσαί φησιν αὐτὸς εἰσηγουμένου γνώμην 11ε- 
ρικλέους, ἠργολάβησε Καλλικράτης" χωμῳδεῖ δὲ τὸ ἔργον 
Κρατῖνος ὡς βραδέως. περαινόμενον" IlaAas γὰρ αὐτὸ κτλ, 
Idem de gloria Athen. p. 851 ἃ: καί τοι καὶ τοῦτον (Peri- 
clem) ὡς βραδέως ἀνύοντα τοῖς ἔργοις ἐπισκώπτων Κρατῖ- 
γος, οὕτω πως λέγει περὶ τοῦ διὰ μέσου τείχους" «ὀγοισε’ 
γὰρ αὐτὸν (sic) προάγει Περικλέης ἔργουσι δ᾽ οὐδὲ κινεῖ, 
Versuum reliquias digessit Porsonus Praef. Hec. p. XLV. 
Medium murum dicit eum, qui inter Phalericum et Piraicum 
sive borealem interiacebat. Harpocrat. p. 127: διὰ μέσου 
τείχους : "dvruquv πρὸς Νικοκλέα. τριῶν ὄντων τειχῶν ἐν 
TU “ττιχῇ,. ὡς καὶ 'Agwroqavue φησὶν ἐν Τ ριφάλητε 5), 
τοῦ t& βορείου xai τοῦ νοτίου xai τοῦ Φαληρικοῦ, διὰ μέ- 





*) Hac in fabula Aristophanem multipliciter in ternario numero lu- 
sisse etiam alia fragmenta fidem faciunt, velut VI ἀλαβαοτροϑήκας τρεῖς 
ἔχουσαν ἐκ μιᾶς. ΙΧ ἐγὼ γὰρ ἀπὸ Θηραμένους δέδοικα τὰ τρία ταυτί. 
ΧΙ ex Hesychio: “Ἑρμῆς τρικέφαλος: ᾿Αριοτοφάνης ἐν “ ριφάλητι τοῦτο 
ἔφη, παίζων κωμικῶς παρόσον τετρακέφαλος “Ερμῆς ἐν τῇ 194000 13 

, (add. à») Κεραμεικῷ idgvvo. 
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σου τούτων ἐλέγετο τὸ νότιον, οὗ μνημονεύει καὶ Πλάτων 
ἐν ΤὈργίᾳ. Platonis locus, ad quem etiam. Plutarchus re- 
spicit, legitur in Gorgia p. 455 e, ubi Socrates dicit: 1Π|ερι- 
κλέους δὲ xal αὐτὸς ἤκουον ὅτε συνεβούλευεν ἡμῖν περὶ 
τοῦ διὰ μέσου τείχους. Ad quae scholiasta Bekk. p. 8342 
haec adnotavit: διὰ μέσου τεῖχος λέγει 0 xai ἄχρι νῦν ἐστὶν 
ἐν ᾿Ελλάδι. ἐν τῇ Μουνυχίᾳ γὰρ ἐποίησε (Pericles) καὶ 
τὸ μέσον τεῖχος, τὸ μὲν βάλλον ἐπὶ τὸν Πειραιᾶ, τὸ δὲ 
ἐπὶ Φάληρα, ἵν᾿ εἰ τὸ ἕν χαταβληϑῇ (fort. καταληφϑῇ), 
τὸ ἄλλο ὑπηρετοίη ἄχρι πολλοῦ. Quibus postremis verbis 
satis responsum est dubitationi Leakii Topogr. Att. p. 857. 
tertium murum non tantum inutilem sed etiam perniciosum 
futurum fuisse dicentis. ^ Conditus autem fuisse videtur sic, 
ut Munichiae, Phalerum inter et Piraeeum sitae, insisteret et 
per adiunctas utrinque fossas et munimenta cum utroque 
oppido coniunctus esset, τὸ μὲν (partim) βάλλον ἐπὶ τὸν 
Πειραιᾶ, τὸ δὲ (partim) ἐπὶ Φάληρα. Hunc igitur murum 
quum Periclesitentidem se aedificaturum esse frustra promisisset, 
ea cunctatio Cratino ridendi viri opportunitatem praebuit. Ce- 
terum ne cui dissentire secum Plutarchus videatur, qui pri- 
mo eorum quos attuli locorum τὸ μακρὸν τεῖχος, altero au- 
tem τὸ διὰ μέσου τεῖχος eadem in re commemoraverit, te- 
nendum est, veteres scriptores de boreali et medio sive au- 
strali muro nonnunquam ita loqui, ut ambo pro uno muni- 
mento habuisse videantur. Cuius rei caussa haud dubie in 
tota medii muri ratione posita fuit, qui quum borealis quasi 
supplementum quoddam fuerit, non mirum est ambo com- 
muni τοῦ τείχους sive τοῦ μαχροῦ “τείχους nomine compre. 
hendi. Ita Thucydides II 18: τοῦ τὲ γὰρ (Ῥαληρικοῦ τεί-- 
χους στάδιοι ἦσαν πέντε xoi τριάκοντα πρὸς τὸν χύχλον 
τοῦ ἄστεος, καὶ αὐτοῦ τοῦ κύκλου τὸ φυλασσόμενον τρεῖς 
καὶ τεσσαράχοντα" ἔστι δὲ αὐτοῦ ὃ καὶ ἀφύλακτον ἦν, τὸ 
μεταξὺ τοῦ τὲ μα κροῦ καὶ τοῦ Φαληρικοῦ. In iis autem 
quae his proxime adduntur, τὰ δὲ μαχρὰ τείχη πρὸς τὸν 
Πειραιᾶ τεσσαράχοντα σταδίων, ὧν τὸ ἔξωϑεν (borealem 
murum dicit) ἐτηρεῖτο, in his igitur plurali utitur numero: . 





220 CRATINI 


et recte quidem, quoniam ibi inter utrumque brachium ac- 
curate distinguendum erat, am etiam intelligitur, quid sit 
quod Lysias et Xenophon non de tribus, sed de duobus tan- 
tum longorum murorum brachiis loquuntur, Lysias c. Agor. 
p.264 ed. Bekk.: εἰ χατασκαφείη τῶν τειχῶν ἐπὶ δέκα στάδια 
ἑκατέρου, Xenophon autem iisdem verbis Hellen. II 2 15. 
Quibus locis vocem ἑχάτερον de muro Phalerico et de am- 
bobus Piraici muri brachiis interpretaudam puto. *) 


CXL. 


.. Scholiasta ad Luciani lov. trag. vol. II p. 690: ὁ μὲν 
Καλλίας οὗτος, ὡς Κρατῖνος ᾿“ρχιλόχοις φησίν, ᾿Ιππονίκου 
ὑιὸς ἦν, τὸν δῆμον Μελιτεύς, ὡς ᾿“ριστοφάνης “ὥραις, 
πλούσιος xal πασχητιῶν καὶ ὑπὸ πορνιδίων διαφορούμενος 
καὶ κόλαχας τρέφων. εἰς δὲ στιγματίαν αὐτὸν Κρα- 
τῖνος κχωμῳδεῖ ὡς ἕνα τῶν κατάχρεων" οἱ γὰρ δανειζό- 
μένοι τὰς κτήσεις ὑπετίϑεσαν καὶ ἐπέγραφον αὐτὰς εἰς τὸ 
γινώσχκεσϑαι ὅτι ὑποϑῆχαί εἰσιν, ὅϑεν xai Μένανδρος 
(p. 917) ἄστικτον χωρίον εἰώϑει λέγειν τὸ ἀνεπιδάνειστον. 
Κωμῳδεῖ δὲ αὐτὸν Κρατῖνος καὶ ὡς Φώκου γυναῖκα 
μοιχεύσαντα καὶ τρία τάλαντα δόντα εἰς τὸ μὴ 
- χριϑῆήναι, — Archilochos Cratinus, ut supra vidimus, docuit 
Olymp. LXXXII 4, quo tempore Callias is, de. cuius aere 
alieno et adulteriis scholiasta loquitur, vixdum ex pueris ex- 
cesserat. Obiit enim post Olymp. CII 2. Vide Hist. crit. 
p. 184. Itaque apertum est Calliam, quem in Archilochis 
commemoraverat Cratinus, Calliam esse maiorem, Cimonis 


*) Transcripsi haec ex commentatione inedita ,,de munimentis Athe- 
narum" ante hos septem annos in consessu historicae classis Acad. Bo- 
russ recitata, qua hoc maxime agere studebam, ut Leakii rationes duo- 
bus tantum, non tribus murorum brachiis Áthenarum urbem cum Piraeeo 
et Phalero coniunctam fuisse statuentis, examinarem atque refellerem, 
ldem argumentum nunc copiosius tractatum est ab O. Muellero, cuius 
nota est commentatio de Athenarum munimentis, et qui primus veram 
rei rationem perspexit, a Krucgero in Studiis histor. et philol. p. 164 sqq. 
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aequalem, et quae de altero Callia afferuntur, ex aliis Cra- 
tini fabulis petita esse. Th. Bergkius quidem Comment, 
p. 22 etiam haec de Callia maiore intelligenda putavit, sed 
ut mihi quidem sententiam non persuaserit. Nam quum 
Callias I opibus abundaveri(, non sane intelligitur quo iure 
is στιγματίας eo quidem quo scholiastes voluit sensu appel- 
lari potuerit. Nec de eius adulteriis quidquam ab aliis tra- 
ditum est. Optime autem et haec et quae praeterea homini 
vitio vertit scholiastes, conveniunt in Calliam 11. De Phoco, 
cuius uxorem vitiasse dicitur, nihil mihi compertum est; nec 
de nomine satis constat, siquidem paullo post apud scho- 
liasten haec leguntur: ὁ Φωκίων ovrog μοιχαλίδ᾽ ἔσχε 
γυναῖχα, 3j (fort. ἐφ᾽ ἢ) xai ἑάλω Καλλίας. 


CXLI. 
᾿Ανδρῶν ἀρίστων πᾶσα γαργαίρεε πόλις. 


Scholiaeta Arist. Acharn. 8: τὸ δὲ γάργαρα καὶ αὐτὸ ἐπὶ 
πλήϑους λαμβάνεται διὰ τὴν συγγένειαν πρὸς τὸ καρκαίρειν. 
εἴρηται δὲ ἀντὶ τοῦ ἄφατα xol ἀναρίϑμητα. τὸ δὲ χάρ- 
καίρεὲ παρὰ τῷ ποιητῇ ἔστε ,,κάρχκαιρε δὲ γαῖα πόδεσσιν" 
(Miad. v 197). μέμνηται καὶ Κρατῖνος" ᾿Αἰνδρῶν ἀρίστων 
κτλ, Eadem Suidas s. v. ψαμμαχοσιογάργαρα. Vulgo ἀρί- 
στων ἀνδρῶν, quod correxit Kusterus. Aristophanes apud 
schol. l. l. ἀνδρῶν ἐπαχτῶν πᾶσ᾽ ἐγάργαιρ᾽ ἑστία. 


CXLII. 
Καὶ Πολυμνήστει᾽ ἀείδει μουσιχήν ve μανϑάνει. 


Scholiasta Aristoph. Equ. 1284: μέλη ΠΙολυμνήστου 
Κολοφωνίου. κιϑαρῳδὸς ἦν οὗτος. Κρατῖνος Καὶ Πολυ- 
᾿μνήστεια xrÀ, dem versus apud Suidam s. v. J7oAjuvg- 
στος. Cfr. Photius Lex. p. 441: “Πολυμνήστει᾽ ἀείδειν: 
γένος τε μελοποιίας. Κολοφώνιος δὲ ὁ Πολύμνηστος. De 
Polymnesto, poeta Colophonio perantiquo, lascivorum carmi- 
num auctore notissimo, vide Fabricii Bibl. gr. II p. 185 cll. - 
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Boeckhio ad Pindari Fragm. inc. 87 et Th. Bergkio Com- 
ment. p. 230.  Cratini versus notabilis propter formam ἀεί: 
δὼ, enius nullum aliud praeterea apud: comicos poetas exem- 
plum reperiri credo, nisi apud Menandreum p. 78: ἐμοὶ 
μὲν οὖν ἄειδε τοιαύτην, ϑεά, | 


CXLIHI. 
"Eos καὶ σῇ γαστρὶ δίδου χάριν, ὄφρα σὲ λιμός 
ἐχϑαίρῃ, Κοννᾶς δὲ noAvoréqavog νικήσει. 


Scholiasta Aristoph. Equ. 531: οὗτος (Κοννᾶςρ) ᾿θλυμ- 
πιονίχης γενόμενος. καὶ πολλάχις στιφαψωϑθεὶς. πενιχρὸς nv 
μηδὲν ἔχων ἀλλ᾽ ἢ τὸν κότινον, ἐφ᾽ οὗ Κρατῖνος εἶπεν 
ἜἜσϑιε καὶ xrÀ. Eadem apud Suidam vol. l[ p. 835, ubi 
vs. 2 legitur Κοννᾶς δὲ quAooríqavóg σὲ φιλήσῃ. De 
Conna vide quos laudavi Hist. crit. p. 202. — Apte comparat 
Runkelius Hesiod. Opp. 299: 

' Eoyatev, Πέρση Δίου γένος, ὄφρα σε λιμός 
ἐχϑαίρῃ, φιλέῃ δέ σ᾽ ἐυστέφανος Δημήτηρ. 
Ceterum hoc fragmentum ex Archilochis ductum videtur 
FritZschio Aristoph. quaest. I p. 211, ex Eunidis Th. Berg- 
kio Comment. p. 71, qui versu secundo coniicit νικήσῃ. 


CXLIV. 


Scholiasta Aristoph. Equ. 405 de Iulii filio, quem pue- 
rorum amoribus infamem Aristophanes παιδοπίπην dixerat: 
τοῦτον δὲ ὁ Κρατῖνος πυρροπίπην λέγει, τουτέστι τὸν 
φύλακα τοῦ σίτου, ὡς εἰς τὸ Πρυτανεῖον παρέχοντα ἄρτους. 
Eustathius δὰ lliad. γ΄ p. 287: χαϑολικώτερον δὲ τὸ γυναι- 
μανὴς τοῦ παρϑενοπίπης, ὃς ἐν ἄλλοις χεῖται; ὡς καὶ τοῦ 
πυρροπίπης ὁ παιδοφίλης. ldem ad lliad. η΄ p.679 89: 
ὅϑεν (ἀπὸ τοῦ ὀπιπτεύειν) xai ὁ παρϑενοπίπης xai ὁ 
πυρροπίπης δὲ παρὰ τῷ χωμικῷ. Denique ad A p. 851 
ὅθ: παίζων ὁ κωμιχὸς πυρροπίπην σχώπτει τινὰ ὡς 
ὀπιπτεύοντα τοὺς πυρρούς. n scholiastáe loco cod. Turin. 
teste Peyronio Annot. ad Etymol. M. p. 990 habet πυροπέ- 
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75", quemadmodum scholiastam apud Cratinum legisse aper- 
tum est. 


CXLV. | 
Scholiasta Aristoph. Plut. 66: ὅτε οὐ πρὸς ἕνα μόνον 


τὸ ὦ τὰν ἀλλὰ καὶ πρὸς δύο. xci Κρατῖνος 'AQ& γε ὦ 
z&v ἐϑελήσετε. Eadem Suidas vol. Il p. 778, nisi quod 
rectius habet ἐϑελήσετον.. Versuum reliquiae ita digerendae 
videntur : 

. ἀρά yt, 

ὦ τῶν, ἐϑελήσετον; 
De ὦ τᾶν plurali v. Ruhnkenium ad Tim. p. 281. Cfr. Lo- 
beckius ad Sophoclis Aiac. 191. 


CXLVI. 


Scholiasta Aristophanis Av. 1535: σωματοποιεῖ τὴν Ba- 
σίλειαν αὐτὸ τὸ πρᾶγμα ὡς yvvoixa, Eq góviog, ὃτε Διὸς 
ϑυγάτηρ ἡ Βασιλεία. καὶ δοχεῖ τὸ χατὰ τὴν ἀϑανασίαν 
αὐτῇ οἰχονομεῖν, ἣν ἔχει xci παρὰ Βαχχυλίδῃ ἡ ᾿“Ιϑηνᾶ 
τῷ Τυδεῖ δώσουσα τὴν ἀϑανασίαν. ἔστι δὲ καὶ παρὰ Kpa- 
τίνῳ ἡ Βασίλεια. * 


CXLVII. 


Scholiasta Aristoph. Nub. 788: ἐπιλησμότατον]) ἔδει 
εἰπεῖν ἐπιλησμονέστατον. "“λεξις δὲ ἐπιλήσμη φησί, Kga- 
τῖνος δὲ ἐπιλησμοσύνη,. lta correctum ex Suida vol. Í 
p. 819. Vulgo ἡ λέξις δὲ ἐπιλήσμη" φησὶ δὲ Κρατῖνος 
ἐπιλήσμονι. Sed probabile est pro ἐπελήσμονι potius 
ἐπιλησμονή scribendum esse quam ἐπιλησμοσύνη. Ac 
correxit ita ante Th. Bergkium Comment. p. 250 iam Abre- 
schius Act. Trai. 1 p. 229. Cfr. Hoeschelium ad Phryni- 
chum p. 464 ed. Lob. 

CXLVIII. 

Scholiasta Aristoph. Thesm. 940: πρὸς σανίσιν ἐδεσ- 
μεύοντο πολλάχις, ὡς καὶ Κρατῖνος δηλοῖ. De more male- 
ficos ligneis tabulis alligandi plura dixit Fritzschius ad Thes- 
moph. p. 860. 
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CXLIX. 


Scholiasta Aristoph. Vesp. 151: τὸν ὑπεκλυόμενον οἶνον 
φασί τινὲς καπνίαν λέγεσθαι" ἐν δὲ τοῖς περὶ Κρατίνου 
διώρισται, ὅτι τὸν ἀπόϑετον ἢ παλαιόν. διὸ καὶ ᾿Εχφαν- 
τίδην Καπνίαν χαλοῦσι. Recte Th. Bergkius Comment. p. 67 
ex his colligit Ecphantidem a Cratino ludibrii caussa Κασ- 
víav dictum fuisse. Varias virorum doctorum huius cogno- 
minis explicationes attuli Hist. crit. p. 86. De vino καπρέᾳ 
vide Aristot. de gener. anim. p. 125 ed. Bekk. min. et Nae- 
kii Choerilea p. 52. 


CL. 


Scholiasta Aristoph. Av. 864: £Axe τίλλε παῖε δεῖρε xó- 
ntt: καὶ Κρατῖνος" σφάττε δεῖρε xoónrt. 


CLI. 

Scholiasta Aristoph. Vesp. 951: ἔστε δὲ ϑηρίδιόν τι με- 
χρόν (σέρφος). Κρατῖνος δὲ μύρμηχα φησὶ τὸν σέρφον. οἱ 
δὲ ζωύφιον κχωνωπῶδες. Nisi Κράτης legendum, ut gram- 
maticus intelligatur. 


CLII. 


Scholiasta Aristoph. Pac. 740: ἐπεπόλαζε γὰρτότε ταῦτα 
(talia argumenta), ᾿Ἡραχλῆς πεινῶν, xal Διόνυσος δειλός, 
xai μοιχὸς Ζεύς, ὥστε καὶ αὐτοὺς δοχεῖν ἄχϑεσθαι. Κρα- 
τῖνος" “Ὑπὸ δὲ Ἡρακλέους πεινῶντος ἄγειν ταῦτα 
καὶ σκώπτοντος, οὗ βοιωτὸν ἐστι. Ven. ἄγει ταῦ et 
superscripto . Idem βιωτόν pro fowróv. Porsonus Praef. 
Hec. p. LVIII pro οὐ Zoworóv corrigebat συοβοιωτῶν. Th. 
Bergkius Comment. p. 287 tentabat: 

"Yao δ᾽ ᾿Ἡρακλέους πεινῶντος cet 

ταὐτὰ καὶ σκώπτοντος οὐ βιωτὸν ἐστιν. 
Quae ratio vel propter traiectionem particulae xo probari 
non potest. Dindorfii exempla ad Arist. Acharn. 718 allata 
alio loco examinabo,  Clausula fragmenti Cratinei fuisse vi- 
detur, πῶς οὐ Βοιωτιόν ἐστιν; αι κα 
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CLIIIL. 
Οὗτοι δ᾽ εἰσὶν συοβοιωτοί, κρουπεζοφόρον. γένος ἀνδρῶν. 


Scholiasta Pindari Olymp. VI 152: εἰ φεύγομεν 
Βοιωτίαν 9v: ὅτι διὰ τὴν ἀγροικίαν xai τὴν ἀναγωγίαν 
τὸ παλαιὸν οἱ Βοιωτοὶ veg ἐκαλοῦντο, χαϑάπερ καὶ αὐτὸς 
ἐν τοῖς Διϑυράμβοις: ' Hv ὅτι σύας τὸ. Βοιώτιον ἔϑνος 
ἔλεγον. καὶ Κρατῖνος Οὗτοι κτλ. Vulgo συοβοιωτικὸν me- 
ζοφόρον. Vrat. D. συοβοιωτικαὶ πεζοφ ὁρων. — Correxit Por- 
sonus Praef. Hec. p. LVII cll. Polluce VII 87: χρουπεζο- 
gógovg δ᾽ εἶπε τοὺς Βοιωτοὺς Κρατῖνος διὰ τὰ ἐν αὐλη- 
τιχῇ χρούματαβ. Eundem Cratini locum, monente Porsono, 
respexit Hesychius, Συοβοιωτοί: οἱ Βοιωτοὶ σύες. Photius 
p. 957 2. Συοβοιωτοί: σύες γὰρ ἐχαλοῦντο οἱ πάλαι Βοιω- 
Toi, De χρουπέζαις sive scabellis cfr. Hist. crit. p. 8386. 


CLIV. . 
y ^ , - - 
᾿Αλλ᾽ οὖν ϑεῷ σπείσαντ᾽ ἄμυστιν δεῖ πιεῖν. 


Scholiasta Euripid. Rhes. 419: ἀμυστιν) οἱ μὲν ποτη- 
ρίου εἶδος ἐπιτηδειότατα ἔχον πρὸς τὰς ἀμυστὶ πόσεις, ὡς 
ἐν «Αὔγῃ --- ἄλλοι δὲ ἐπὶ τῆς ἀπνευστὶ πόσεως τάττουσι 
τὸ ὄνομα, ὡς Κρατῖνος ᾿“λλ᾽ οὖν ϑεὸν πείσαντες μῦστιν 
δεῖ πονεῖν, Correxit L. Dindorfius. Locus fortasse ex Py- 
tine petitus est. 


CLV. | 
Τίς δὲ σύ; xopwóg τις ἔροιτο ϑεατής. 
ὑπολεπτολόγος, γνωμιδιώχτης, εὑριπιδαριστοφανίζων. 


Scholiasta Platon. Bekk. p. 880: ᾿Δριστοφάνης --- "ἔκω- 
μῳδεῖτο ἐπὶ τῷ σχώπτειν μὲν Εὐριπίδην, μιμεῖσϑαι δ᾽ αὐ- 
τὸν. Κρατῖνος Τίς δὲ σύ; κτλ. Με. 1 Porsonus Miscell. 
p. 268 dactylum ante caesuram vitaturus tentabat: Τίς δὲ 
σὺ χομψός, πὰς ἂν Tig ἔροιτο ϑεατής. Alio modo lusit 
ον, Comoed, ant. J 15 


026 CRATINI 


Fritzschius Quaest. Aristoph. 1 p. 292. Idem, praeeunte 
Runkelio, locum ex Pytine duetum statuit propter Fragm. X. 


| CLVI. | 
“Ὅνπερ Φιλοχλέης τὸν λόγον διέφϑορεν 


Scholiasta ad Sophoclis Antig. 402: ὃν σὺ τὸν νελρὸν 
ἀπεῖπας] τὸ ἑξῆς " τὸν γεχρὸν ὃν σὺ ἀπεῖπας ϑάπτειν. οὕ- 
τὼ δὲ χρῶνται οἱ παλαιοὶ ὥστε δύθ ἄρϑρα, προστακτικὸν 
τὲ καὶ ὑποταχτικόν, κατὰ τοῦ αὐτοῦ ὀνόματος, παραλαμβά- 
γειν. Κρατῖνος “Ὄνπερ zr. De hec üsu articuli post re- 
lativum dicam ad fragmenta Leuconis. fóyov dicere vide- 
. (ἀξ argumentum tragoediae, quod Philocles corruperat. Eun- 
dem ridet Aristophanes Vesp. 462. 'Thesmoph. 175. Avib. 
982 et 1295. Cfr. Teleclides Hesiod. 1 et Hist. crit. p. 90. 


CLVII. 


Scholiasta Theocr. IV 18: χώμυς, ἡ δέσμη ἤτοι τὸ 
δεσμάτιον. Κρατῖνος 'O δὲ μετ᾽ εὐδήμου τρέχων κώ - 
μυϑος τὴν λοιπὴν ἔχει τῷ στεφάνῳ, Ἢ χώωμυς 
δέσμη χόρτου ἱκανὴ εἰς τροφήν. Pro εὐδήμου Toupius 
tentabat εὐόδμου. "Tum pro ἔχεν τῷ στεφάνῳ duo codices 
ἔχων τῶν πρώων. Fortasse haec aliis emendare continget. 


CLVIII. 


Scholiasta Theocr. IX. 19: εἰώϑασι γὰρ ἔγχατα πλή- 
σαντες καὶ ξηραίνοντες (fort. ξηράναντες ) ὀπτᾶν, εἶτα 
ἐσθίουσι ταῦτα, ἃ xai χόρια προσαγορεύουσι. Κρατὶ νεο - 
τρόφοιο γένας" Χόριά τ᾽ ἐμβρύων τὲ πλήϑη. 
“ἔμβρυον γὰρ ἀπὸ τοῦ ἐν ἑαυτῷ τὴν βορὰν ἔχειν, ἢ ἀπὸ 
τοῦ ἐμβρύειν χαὶ αἴξισϑαι Pro γένας duo libri γέννας. 
Eorundem alter pro veorgoqo« habet ψεοστέφοι, alter veo. 
στέφει. — Cratini fragmentum esse primus vidit Toupius, qui 
corrigebat Koerivoc* ' org εὐτρόφου κρέας, Χόρια τ᾽ ἐμ- 
βρύων τε πλήϑη. Hemsterhusius Κρατῖνος Τροφωνίῳ .Xo- 
Qa εἴθ. In idem incidit Geelius Bibl. crit. vol. IV p. 8. 
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Sed praeter Cratini vel: Cratetis nomen nihil in his omnibus 
certüm esse docent codicum lectiones. 


CLIX. 


Scholiasta Thucyd. I 80: τροπαῖον ἡ παλαιὰ ' dri, 
ἧς ἔστιν Εὔπολις Κρατῖνος, ᾿Αριστοφάνης, Θουχυδίδης" 
TQOmaiov ἡ νέα ' 4drÓic, ἧς ἔστι Mévavópgog καὶ οἱ ἄλλοι. 
Eadem fere Suidas vol. δ} p. 508. Similia praecipit schol. 
Rav. ad Aristophanis Thesm. 697. 


CLX. 


Scholiasta Hom. Iliad. 8΄ 56: ἐνύπνιον ὀνοματικὸν ἐπίρ- 
ρήμα, ἀντὶ τοῦ ἐνυπγνίως. ἔστι δὲ καὶ ὄνομα. δεῖ χρατεῖν 
ὡς δραπετεύοντα τὸ ἐνύπνιου. lta BL. Κρατῖνος ϑράτ- 
τεῦ μὲ τὸ ἐνύπνιον Par. et Amst. χράτιλος ϑράττει μὲν 
ἐνύπνιον V.. In illo δραπετεύοντα nomen fabulae “ραπέτι- 
δὲς latere videri potest. Possis etiam, Κρατῖνος Θράτταις 
Εὕδοντα ϑράττει τοὐνύπνιον. Sed tutius est praeeunte Par. 
et Amst, scribere, Κρατῖνος Θράττεν μὲ τοὐνύπνιον, 
Pro δεῖ fort. xo; scribendum. 


CLXI. 


Scholiasta Hom. lliad. π΄ 428: ἀγχυλοχεῖλαι: παρασύν-- 
ϑέτον ix τοῦ ἀγκυλόχειλος, ἢ ὡς τὸ δεδόκχεται παρὰ 
Κρατίνῳ. Scribendum δωδεχέται i, e. δωδεκαετεῖς, ΥἹ- 
derunt etiam Lobeckius Paralip. Gramm. gr. p. 244 et Th. 
Bergkius Comment. p. 257. 


CLXII. 


Scholiasta Hom. lliad. σ΄ 521: ἐχτατέον τὴν πρώτην 
συλλαβὴν τοῦ ἀρὸδμός,, ἐπεὶ καὶ τὸ ἄρδω ἔχει ἐκτεινόμενον 
τὸ &' τὸν νοῦν ἵν᾿ ἄρδω καὶ λέγω τι δεξιόν. οὐχ ὅφα 
μέντοι ἐν ῥήμασιν ἔχτασιν ἔχει, xol ἐν ὀνόμασιν" παρὰ 
γὰρ τὸ ἄσσω καὶ κατάσσω καὶ μέλλοντα ἄξω -- ἡ ἀξίνη 


*) Aristoph. Equ. 96. 114. 
i; 15 " 
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συστέλλει τὸ ἃ, παρά τε τὸ ἀρὼ xci ἀρῶμαι ἐχτείνομεν 
ὄνομα "Ἄρην ") πισσοχονίας "Ἄρην Κρατῖνος. Recte 
Th. Bergkius Comment. p. 255 corrigit πισσοχωνίας " prc. 
»Ipsum Martem πισσοχωνίαν vocavit, significans supplicium 
eorum, qui pice obliti comburuntur." De quo supplicii ge- 
nere vid. Victorius V. L. VII] 14. Idem affert Hesychium, 
Πισσοχωνίας: 'Ilgodorog πισσοκωνίαν εἶπεν διὰ τὸ τὰ 
πρόβατα nico: χρίεσϑαι. Ὁθὶ pro ᾿ Ἡρόδοτος Alberto aut 
“Ἡρόδωρος aut ᾿Ηρωδιανὸς scribendum videtur, quibus ter- 
tiam coniecturam addidit Th. Bergkius, Ζηνόδοτος scriben- 
dum existimans. Sed cum illud ' p09orog Musurus demum 
Hesychio obtruserit, codex autem habeat αἰόδοτος, multo 
probabilius Διόδοτος h. e. Διόδωρος coniicias, cuius gram- 
matici satis frequens memoria est apud Athenaeum, velut 
lib. XI p. 478 b, ubi qui laudatur eius liber πρὸς “υχόφρονα, 
contra Lycophronis commentarios de antiqua comoedia: scri- 
ptus fuisse videtur. Ad eundem Cratini locum spectat He- 
sychius s. v. χωνῆσαι vol. II. p. 399. Κωνῆσαι: πισσοχο- 
πῆσαν καὶ κύκλῳ περιενεγχεῖν. χαὶ πισσοκώνητον μόρον 
. λέγουσιν ὅταν πίσσῃ χακαχρισϑέντες τινὲς ὑπὸ πυρὸς ἀπο- 
Ü«vociv. ΑΑἰσχύλος καὶ Κρατῖνος Κρήσσαις. πισσοχωνία 
γὰρ ἡ νῦν πισεδία (πίσσα) 7, χρίουσε τὰ παρίσϑμια τῶν 
προβάτων. Ubi recte corrigunt ““ἰσχύλος Κρήσσαις καὶ 
Κρατῖνος, | 


CLXIII. 


Stephanus Byz. s. v. ᾿““δραμύττειος p. 63. ' 4O0poeuvr- 
τειον: πόλις τῆς κατὰ Kaixov Μυσίας. Et in fine articuli: 
ὁ πολίτης ᾿Αἰδραμυττηνός, ὡς 'Aoraxgvóg Δατηνός Σεβα- 
στηνός, λέγεται δὲ xoi ᾿“΄δραμυττῖνος,. ὡς Κρατῖνος. Nescio 
an recte Salmasius Κραστῖνος scribi voluerit. 


*) Haec originatio ex Apollonii et Herodiani doctrina fluxit. V. Ety- 
mol. M. p. 140 29. 
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CLXIV. 

Suidas 8. v. αἴγλη vol. I p. 642. 4iy A95: βόλος xv- 
βευτικός. λαμπηδών, αὐγή. Κρατῖνος. xci monavov εἶδος 
δηλοῖ, καὶ ϑυσίαν, ὡς φησι .Ἱεαγόρας. Quo sensu Cratinua 
αἴγλη dixerit non apparet. 


CLXV. 

Suidas s. v; &vaArog vol. I p. 170: άναλτον "Oyuy- 
ρος καὶ Κρατῖνος ἀντὶ τοῦ ἁπλήρωτον. Eadem Zonaras 
p. 188. Voce ἄναλτος usus est ζήλῳ ᾿μηρικῷ. Vide quem . 
 Runkelius affert Hom. Odyss. o 228. σ΄ 113. 363. 


CLXVI. 

Suidas 8. v. ὠνεπτερῶσϑαι vol | p. 198: ᾿άνεπτε-᾿ 

Qc OD ac. τὴν ψυχήν, oiov ἀνασεσοβῆσϑαι. Κρατῖνος. Si- 

milia leguntur apud Grammat. Bekk. p. 998. Exempla verbi 
attulit Th. Bergkius Comment. p. 263. 


CLXVH. 
Suidas s. v. βαδίζου vol. 1 p. 409: δΒάδιζε. xei βα- 
δίζου ἀντὶ τοῦ βάδιζε. Κρατῖνος. Medii usus plane inso- . 
lens est. | 


CLXVIH. — 

Suidas s. v. βῶσον vol. I p. 452. Βῶσον: βοήϑησον. 
Κρατῖνος. "Zonaras Lex. p. 415. Bwoco»: βοήϑησον. Κρα- 
rivog. Difficile ad credendum est Cratinum βοᾶν dixisse 
pro βοηϑεῖν. ltaque malim βόησον, quod confirmat Hesy- 
. chius, Βωῶσον: χάλεσον, βόησον. Voluit iam Kusterus. 


CLXIX. | ᾿ 

Suidas s. v. ἄξιος vol. I p. 238. "ἄξιος λαβεῖν ὁ 

μεσϑάς: τοῦτο τῶν εἰς κάλλος ἠσκημένων σημαῖνον τοι- 

οὗὔτό τι, ἄξιός ἐστιν ὁ μισϑὸς wore λαβεῖν αὐτὸν, Eadem 
fere Grammat. Seguer. p. 412. 
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d CLXX. 
"ovg; ἐξοδίους ὑμῖν iy' αὐλῶ τοὺς νόμους. - 


Suidas s. v. ἐξόδιοι νόμοι vol. | p. 774. ᾿δξόδιοε vo- 
μοι: αὐλήματα δι᾿ ὧν ἐξήεσαν οἱ χοροὶ xai οἱ cvAnurai. 
οὕτω Κρατῖνος Τοὺς ἐξοδίους etc. De huiusmodi exodiis 
egregius est locus Aelii Dionysii apud Eustath. ad lliad. 
p. 239 20: ἀρχή τις ἐξοδίου κεϑαρωδιχοῦ τὸ [ἀλλὰ] ἀλλ᾽ 
ἄναξ, ὡς ἱστορεῖ Αἴλιος Διονύσιος, ὥσπερ, φησί, χωμιχοῦ 
μὲν ἥδε Καλλιστέφανος" (αψῳδοῦ (leg. ῥαψωδικοῦ) δὲ 
αὕτη" 

Νὺῦν δὲ ϑεοὶ μάχαρες τῶν ἐσϑλῶν ἄφϑονοι ἐστέ. 
τραγιχοῦ δέ" Πολλαὶ μορφαὶ τῶν δαιμονίων. De postremo, 
quod Euripidei exodii initium est, dixit Hermannus ad Eur. 
Bacch. 1383.  Rhapsodicum exodium servavit etiam Hesy- 
chius, Δὺν δὲ ϑεοὶ μάκαρες: τοῦτό φασιν ἐξόδιον εἶναι 
τραγῳδῶν (lege ὑ«ψῳδῶν) Νὺν δὲ ϑεοὶ μάκαρες etc. - Cfr, 
idem s. ᾽4λλ᾽ ἄναξ. Οοπιΐοππι exodium a Dionysio signifi- 
catum, in quo ad χαλλιστέφανος fortasse /Vízzi supplendum, 
ab aliis, si recte memini, non commemoratur. At simile 
fuisse videtur illi Euripideo in fine Phoenissarum: 2 μέγα 
σεμνὰ Νίχα, τὸν ἐμὸν βίοτον χατέχοις καὶ μὴ λήγοις στε- 
«ςανοῦσα.  Quibuscum comparare licet Menandreae fabulae 
epilogum apud schol. Aristidis p. 96 Fromm.: 

ἡ δ᾽ εὐπάτειρα φιλόγελως τὲ παρϑένος 
Νίχη μεϑ᾽ ἡμῶν εὐμενὴς ἕποιτ᾽ ἀεί. 
lta enim corruptissima verba redintegranda sunt. 


CLXXI. 


Suidas &. v. δΝαύσων Ναυκχράτει: ἐπὶ τῶν ὁμοίως 
ἀποδιδόντων ἀλλήλοις ὀναματοποίησις δὲ τὸ Ναΐσων 
(fort. add. ᾿Ναυχράτει), ὡς τὸ ἀγαϑῶν ἀγαϑῖδες xai Αευ- 
χότεροι “εύκωνος. ὑταιϊππι eo proverbio usum esee docet 
Hesychii glossa quamvis corrupta, Δαύσων: Κραεῖνος 
ὄνομα ἐποίησε τὸ Na v0 vv παρὰ τὴν ναῦν καὶ τὸ χρα- 
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τεῖν, πολλὰ δὲ ἐστι τοιαῦτα, καὶ ἀγαϑῶν (adde ἀγαϑῖ- 
δὲς} καὶ λευχότερος “εύχωνος. Cfr Proverbia Bodlei, 677. 
Nausonis nomine fictitio usus est etiam Aristophanes, sive 
potius Eupolis, Equit. 1800, 


CLXXIL — 
" dxove viv καὶ τήνδε τὴν ἐπιστολήν. 


Zonaras vol. I p. 802, ᾿Επιστολή : ἐπίσχηψις, ἐντολή. 
»0 δὲ τῷ ἱερεῖ ἐπιστολὰς λέγεε καϑεύδοντι." καὶ Κρατῖνος 
"Αχουε κτλ. 

CLXXIII. 

᾿Αλλὰ τάδ᾽ ἔστ᾽ ivexréov: xoi γὰρ ἡνίχ᾽ εὐϑένει, 

Zonaras vol. I p. 919: Εὐϑενεῖν οἱ ᾿Αἰττιχοί" οἱ δὲ 
Ἴωνες εὐθηνεῖν. Κρατῖνος ᾿Αλλὰ τάδ᾽ ἔστ᾽ ἀναχτέον, καὶ 
γὰρ ἡνίχα εὐθϑενεῖ, Recte Lobeckius ad Phryn. p. 466 
ἡνίκ᾽ εὐθένει. Praeterea scripsi avexréov, ut voluit etiam 
Th. Bergkius Comment. p. 27. Metrum est Cratineum, 


CLXXIV. | 
'"Eq' ᾧ τ᾽ ἐμαυτὴν συγκαϑεύδειν τῷ πατρί. 


Zonaras vol. 1 p. 929: ἐφ᾽ ᾧ τε — καὶ ὁριστικῷ συν- 
τάσσεται xoi ἀπαρεμφάτῳ. Θουκυδίδης ἐν δ΄ ,,ἐφρ᾽ o φυ- 
λαχῇ τῇ μετρίᾳ τηρήσονται; καὶ Κρατῖνος 'Eq' ᾧ τ᾽ ἐμαυ- 
τήν κτλ. 'Thucydidis locus est IV .80. 


CLXXVI. CLXXVII. 
Τὴν χεῖρα μὴ ᾿πίβαλλε, μὴ κλάων xa. 
Εἰ πρῶτος ἔλθοις x&v χαϑίξεσϑαι λάβοις. 


Zonaras vol. lI p. 1168: χάϑου χαὶ κάϑησο: ἀμφότερα 
᾿ λληνικά, ᾿“ριστοφάνης Οὐχ ὅτι (ὅπερ) ἐκεῖνος ἔλαχεν' 
οἰμώξων κάϑου. Κρατῖνος Τὴν χεῖρα — κάϑη. λέγεε γὰρ τὸ 
ὑποταχτικὸν ἀπὸ τοῦ κάϑημι (χάϑημαι). Et paucis inter- 
lectis: λέγουσι δὲ καὶ καϑίζανε. Φερεκράτης Δεῖπνον πα- 
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ρασχεύαζε, σὺ δὲ καϑίζανε. "Ἄρχιππος Φέρε καϑίξωμ᾽ ἐν- 
ϑαδί, Κρατῖνος Ei πρῶτος ἔλθοις κτλ. Aristophanis fra- 
gmentum apud Dindorfium non reperio. 


CLXXVIII. 
Φαίνεσθαι χρυσῆν, κατ᾽ ἀγροὺς δ᾽ αὖϑις αὖ μολυβδίνην. 


. Zonaras vol. II p. 1866: οἱ ᾿Δττιχοὶ μόλυβδον xoi μο- 
λύβδινον. τὸ δὲ μολυβοῦν ἐσχάτως βάρβαρον. Φορμίων " 
Τρεῖς ἕφη στήσειν τρίποδας, ἔπειτα ἔϑηχεν ἕνα μολύβδι- 
γον. Κρατῖνος Φαίνεσϑαι χτλ. Versus est Eupolideus po- 
lyschematistus; sed de sensu anceps haeret iudicium. ΤῊ. 
Bergkius Comment. p. 249 de lucerna iutelligebat, quam 
rusticus aliquis homo in urbe ab Hyperbolo emisset, quae 
videretur externa specie esse aurea, sed esset plumbea. Hanc 
Hyperboli fraudem attigi Hist. crit. p 189. Apparet tamen 
hanc valde dubiam esse explicationem. — Prius exemplum a 
Zonara allatum item ex comico poeta ductum videtur. Pro 
(ορμίων cod. K habet Koouiov, in quo nisi fabulae vel 
ipsius poetae nomen latet, fortasse scribendum: 

ὁ Φορμίων τρεῖς [ἀργυροῖς] στήσειν ἔφη 

τρίποδας, ἔπειτ᾽ ἔϑηχεν ἕνα μολύβδινον, 


CRA T E S. 
(Hist. crit. p. 58.) 


lEITONIGEGS» 


I. 


Nvv μὲν γὰρ ἡμῖν παιδιχῶν ἅλις 
ὅχως πὲρ ἀργῶν ἐστι γαλαϑηνῶν τὲ καὶ 


χοίρων. 


Athenaeus IX. p. 896 d. de γαλαϑηνοῖς disserens: Kpoa- 
της liíroc. Νὺῦν uiv γὰρ ἡμῖν xrÀ. Vs.l ἡμῖν ABP. ὑμῖν 
VL. Quae sequuntur verba ἅλις ὅχως 7:0 AD ita scripta 
, exhibent δαισοχως περ. B δαισοχῶς περ. P δαίσο χως περ. 
VL δαίσομ᾽ ὥσπερ. lacobsius Addit. p. 208 tentabat: παε.-. 
διχῶν χωμὼν ἅλις, ὄχλος δ᾽ ἔτ᾽ ἀρνῶν xrÀ. ex quibus ἅλις 
cum Dindorfio recepi. ὅχως πὲρ legitur, ut alia mittam, 
apud Herodot. IX 120 et Heraclitum Stobaei Floril, ΠῚ 84. 
Sensus hic est: nunc nobis amasiorum tanquam agnorum et 
poercellorum copia suppetit. Ante παιδικῶν 'Th. Bergkius 
Comment. p. 278 inseruit πᾶσι. Possis etiam νὴ Δία vel 
simile quid. | 


*) V. Hist, crit. p. 62. 64. 
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II. 
, y , , 
IAvxvrarov δ᾽ wie βασιλείου μύρου. 


Athenaeus XV p. 000 d: βασιλείου δὲ μύρου μνημο- 
γεύεε Κράτης ἐν Γείτοσι λέγων οὕτως Γλυχύτατον δ᾽ ὠξζε 
κτλ. Ita Dindorfius ex coniectura Porsoni ad Hom. Odyss. 

ἑ 455. Libri w Ζεῦ pro wig. Th. Bergkius Comment. p. 277 
utroque coniuncto scribebat: γλυχύτατον ὦ Ζεῦ δ᾽ we, in 
quo vereor ut δὲ post ὦ Ζεῦ illatum probari possit. 


IH. 


Pollux VII 179: χκαρδοπογλύφος, ὡς Κράτης εἴρη- 
xev ἐν Τείτοσιν. [ta cod. Falck. pro Κρατῖνος. 


IV. 
Pollux vil 204: τὸ δὲ πεσσοῖς παίξεν πεσσονομεῖν 
Κράτης εἶπεν ἐν Γεΐτοσιν. 
v. | 
Pollux X 118: ὅταν δ᾽ εἴπῃ ἐν τῷ ΑἸϊολοσίκωνι, ' dga- 
στοφάνης ,Ovoiv λυχνιδίοιν" δῆλον ὅτι λυχνία εἴρηκεν, ἀλλ᾽ 
οὐ λύχνους μιχρούς, ὥσπερ xoi ὅταν Κράτης φῇ ἐν τοῖς 
Itivroow Ovx ἔστε μοι λυχνίδιον. 


ΥΙ. | 
Photius p. 633 28: ς διὰ ῥόδων: ἐπὶ τῶν σκαιῶν 
καὶ ἀναγώγων. Κράτης Πείτοσι. Eadem Suidas s. v. Ug 
διὰ ῥόδων: 


Vi. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 144 27 de coniunctione 
εἰ cum optativo disserens: Koarivog Iiírooww Et σοφὸς 
7j. Lege Κράτης, ut monui Hist. crit. p. 64. — Praeterea se- 
mel Iiíroveg commemorantur ab Athenaeo X p. 429a, ubi 
ebrium in hac fabula introductum esse traditur. Cfr. Hist. 
crit. p. 61. 


HPOEX | . 985 


H P Q E 5. 


I. 
Οὐκ ἀσχίῳ μεντἄρ᾽ ἐμορμολύττετε 
αὐτούς, ἐπεὶ τάδ᾽ ἔστ᾽ ἀληϑῆ. 

Proverbia Bodlei. 718 p. 86 C. οὐκ ἄσχιον: εἴρηται 
ἐπὶ τῶν τὰ χενὰ δεδοικότων Κράτης "Howow Οὐκ ἀσκίῳ 
γ᾽ ἐμορμολύττετ᾽ αὑτούς. Haec omisso Cratetis nomine 
pleniora servavit Hesychius ΕΠ p. 808: Οὐχ ἀσκίῳ: “οὐκ 
ἀσκίῳ μεντἄρ᾽ ἐμορμολύττετ᾽ αὐτούς, εἰ τἀδ᾽ ἔστ᾽ ἀληϑῆ. 
ἐπὶ τῶν τὰ κενὰ δεδοικότων, ἐπεὶ χεγὸς ὁ ἀσκός. lta Mu- 
surus: codex εἶτα δ᾽ ἔστ᾽ ἀληϑῆ.  Correxi ut supra ad- 
scripta sunt. Cfr. Hist. crit. p. 64. Ad eundem locum 
spectare videtur glossa Hesychii, '£uopuoAvxroUre: ἐδεδίτ.. 
r:0Ó*. Codex ἐμορμολύχτατε. Scribe ἐμορμολύττετε, Ce- 
terum hic Cratetis locus Ruhnkenium ad Tim. p. 182 fugit, 


activum μορμολύττειν non nisi apud grammaticos reperiri 
existimantem. 


T E 
Οὐχοῦν ἔτνους χρὴ δεῦρο τρυβλίον φέρειν 
xai τῆς ἀϑάρης. 

Suidas I p. 96: ἀϑάρην οὐκ ἀϑήραν τὴν ἐρειχτὴν xa- 
λοῦσιν. Κράτης ἍΗρωσιν Οὐχοῦν ἔτνους χρή χτλ. Eadem 
ferme Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 952 2, cuius locum e 
schedis Ruhnkenii ediderat jjam Valckenarius ad "Theocriti 
Adoniaz. p. 209c. ὩΣ 

.ἪΠ]. 
Τὸν αὐχέν᾽ ἐκ γῆς ἀνεκὰς εἰς αὐτοὺς βλέπων. 

Suidas I p. 198: ἀνεχὰς ψιλῶς τὸ ἄνω λέγουσι —. 
Κρατῖνος “Ηρωσι Τὸν αὐχέν ἐκ γῆς κτλ. ubi Κράτης le- 


, 
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gendum esse indicavi Hist. crit. p. 64. — Accusativus τὸν aU- 
χένα pendere videtur a verbo ἀναφέρειν, quod in praece- 
dentibus adfuerit. 


. IV. 
“Αλτῆρσε ϑυλάχοισι χρῆται τὸ μέγεϑος. 


Pollux Ill 155: Κράτης δ᾽ ἔφη ἐν "Howow ᾿Αλτῆρσε 
ϑηλύχοισι χρῆσαι τὸ μέγεϑος. lta duo codd. testante Kuh- 
nio, Falck. ἀλτῆρσι ϑυλακοῖσι χρήσαιτο μέγεϑος. Editt. 
antiquae αἰτῆρσι ϑηλακοῖς χρῆταί,, omissis verbis τὸ μέχγε- 
ϑος. Pro ϑηλύχοισι Iungermannus tentabat-7/Aixo:ct. Interim 
repraesentavi lectionem Falckeub. leviter correctam. . De - 
ἁλτῆρσι vide Boettigeri Opusc. II p. 45 sq. 


V. 
“Ὃ χάνης δὲ τῆς κοίτης ὑπερέχειν μοὶ δοχεῖ. 


. Pollux X 90: ἐπὶ δὲ τούτοις καὶ κανᾶ καὶ κάνητα καὶ 
κανίσχια. xai κάνητα μὲν Κράτης ἐν ἍἭρωσιν εἶπεν 'O 
κάνης (cod. χκανὶς) δὲ τῆς κοίτης (cod. χύτης) ὑπερέχειν μοὶ 
. δοχεῖ, ᾿«ἀριστοφάνης δ᾽ ἐν ᾿“ἰχαρνεῦσε κανοῦν. lta enim 
haec scribenda esse res ipsa docet, monuitque ex parte iam 
Bentleius Epist. ad Hemsterh. p. 60.  Cratetis verba respe- 
xisse videri potest Photius Lex. p. 822 17: ὁ χάνης τῆς 
κοίτης ὑπερέχει: ἐπὶ τῶν τὰ μὴ ἀναγκαῖα μείζω καὶ πλείω 
τῶν ἀναγκαίων χεχτημένων, Cfr. Proverbia Coisl. 300. 


ΥΙ. 
Polux X 175: xoi ῥιπίδα δ᾽ àv τις φαίη πλέγμα τι 
ψιάϑῳ ἢ φορμῷ παραπλήσιον. Κράτης δ᾽ ἐν τοῖς "Hoo- 
σιν ἔφη δῥιπίδι xongay wy o. 
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In hac fabula Crates duas introduxit personas allegori- 
cas, quarum altera mollem vitam et delicatam, altera sim- 
plicem et naturae legibus convenientem commendaret, quam 
qui sequerentur, eos Saturnii aevi hominibus fore similes et 
in summa rerum ad beatam vitam necessariarum affluentia 
esse versaturos. Praeterea bestias poeta induxit humano 
more cum hominibus colloquentes eosque ne amplius carni- 
bus vescerentur hortantes. Cfr. Hist. erit. p. 65 et Th. 
Bergkii Comment. p. 278. 


I. 
"Entum δοῦλον οὐδὲ εἷς κεκτήσετ᾽ οὐδὲ δούλην. 
B. ἀλλ᾽ αὐτὸς αὑτῷ δῆτ᾽ ἀνὴρ γέρων διακονήσει; 
«4.. οὐ δῆϑ᾽ " ὁδοιποροῦντα γὰρ τὰ πάντ᾽ ἐγὼ ποιήσω. 


3 cr 


B. τί δῆτα τοῦτ᾽ αὐτοῖς πλέον; A. πρόσεισιν αὔϑ'᾽ ἕκαστον 
ὕ τῶν σχευαρίων, ὅταν καλῇ τι. παρατίϑου τράπεζα. 


«r , , , , 
αὕτη, παρασκεύαζε σαυτήν. μάᾶττε ϑυλακίσχε. 


Li 


ἔγχει κύαϑε. ποὖσϑ'᾽ ἡ x0AE; διάνιζ᾽ ἰοῦσα σαυτήν. 
ἀνάβαινε μᾶζα, τὴν χύτραν χρῆν ἐξερᾶν τὰ τεῦτλα. 
ἐχϑὺ βάδιζ᾽. ἀλλ᾽ οὐδέπω "ni ϑάτερ᾽ ὀπτός εἰμι. 

10 οὔχουν μεταστρέψας σεαυτὸν ἁλσὶ πάσεις ἀλείφων; 


Athenaeus VI p. 267 e: οἱ δὲ τῆς ἀρχαίας κωμῳδίας 
ποιηταὶ περὶ τοῦ ἀρχαίου βίου διαλεγόμενοι, ὅτε οὐχ ἦν 
τότε δούλων χρεία, τοιάδ᾽ ἐχτίϑενται. Κρατῖνος μὲν ἐν 
Πλούτοις — Κράτης δ᾽ ἐν Θηρίοις "Entra κτλ — Vs. 29. 
ἀλλ᾽ αὐτὸς χτλ. Haec alteri interlocutori tribuenda esse 
vidit Casaubonus. — Vs. 8 ὁδοιποροῦντα pro ὁδοιπόρου τὰ 
deletur Casaubono, et τὰ πάντ᾽ pro ταῦτα πάντα Elmsleio in 
Edinburg. Rew. vol. 19 p. 88. —  Vs.4 πλέον pro. πλεῖον 
Schweigh. Ibidem αὔϑ᾽ ἕχαστον pro αὐϑέχαστον Dindor- 
fius ex P. — Vs.9 χαλῆται Th. Bergkius Comment. p. 282 
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καλῇ τις Casaubonus, Vide ad 11 5. Idem παρατίϑου ὦ τρέζ- 
πεζὰ pro παρατιϑῶ τράπεζα. — Debebat παρατίϑου omisso 
ὦ. Atque ita Elmsleius. Non probo quae scripsi Hist. crit. 
p. 66. — "Vs. 6 sine canssa Heringa Observ. p. 174: αὐτὴ 
mepaoxevate σαυτήν. αἵτη esse h.l. heus tu, vidit iam 
Casaubonus, sed male coniunxit cum superioribus. — Vs. 7 
διάνιζ᾽ ἰοῦσα σκυτήν. 116 Dindorfius. Cod. A λιανίζουσεε 
σεαυτήν. Piersonus ad Moer. p. 423: διάνιζε σύ ys otav- 
rjv. Elmsleius ἐοῦσα vite σαυτῆν. — Vs. 8 χρῆν pro χρὴ 
Elmsleius, Ibidem ἐξερᾶν τὰ pro ἐξαιράντα, quae cod. A 
lectio est, correxit Sehweighaeuserus. — Vs. 9 οὐδέπω "πὲ 
Erfardtius Observ. p. 461. 1, οὐδέπω τἀπί. PV οὐδέπο 


 . vani. Elmsleius οὐδὲ τἀπί. — Vs.10 ovxovv praeeunte Dind. 


scripsi pro οὐχοῦν et in fine versus interrogationis signum posui. 
Ibidem A ἄλειπας εἰσαλείψφων, — Nec, multum discrepant ce- 
teri. Vulgo ἀλείπαζ᾽ εἰσαλείφων. Casaubonus ἁλσὶ nego" 
εἰσαλείφων. —Perfecit emendationem Elmsleius, quem qui 
sequutus est Dindorfius, pro 620i scripsit «ài, quod fecit 
etiam Erfurdtius. Atqui &Ag pro ἅλες ab Atticistis repudia- 
tum esse docet Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 381 6. 


II. 
᾽4λλ᾽ ἀντίϑες τοι" ἐγὼ γὰρ αὐτὰ πάμπαλιν 
τὰ ϑερμὰ λουτρὰ πρῶτον ἄξω τοῖς ἐμοῖς 
ἐπὶ κιόνων ὥσπερ διὰ τοῦ παιωνίου 
ἐπὶ τῆς ϑαλάττης, 000" ἑκάστῳ ἐεύσεται 
ὅ εἰς τὴν πύελον. ἐρεῖ δέ, ϑύδωρ ἀνέχεται. 
ἔπειτ᾽ ἀλάβαστος εὐθέως ἥξει μύρου 
αὐτόματος ὁ σπόγγος τε καὶ τὰ σάνδαλα. 
Athenaeus l|. l. p. 268a: ἑξῆς δὲ μετὰ ταῦτα ὁ τὸν 
ἐναντίον τούτῳ παραλαμβάνων λόγον φησίν '. AA ἀντέϑες 
τοι xTÀ. Vs. 1 τοι" ἐγὼ, quod praebuit A, pronunciandum 


ac si scriptum esset rovyo , quod perrarum est in syllabis 
interpunetione disiunctis. Vulgo pro ro; legitur τόδ᾽, BP 


Nx 
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ἀντίϑετοι. Pro πάμπαλιν, quaé librorum est lectio, Casau- 
bonus scripsit τἄάμπαλεν, quod verum videtur. . Usitatius ta- 
men fuerit αὐτὸ τοὔμπαλιν, gerade ἔπι Gegentheil. Phry- . 
nichus Bekkeri Anecd. p. 4 10: .4oró τοὔμπαλιν λέγεις, 
οἷον αὐτὸ τοὐναντίον λέγεις,  Attulit haec etiam Bergkius 
Comment. p. 282, Casanboni coniecturam . probans. Male 
olim probavi πάμφιαλιν, ---  Vs.2 Toig ἐμοῖς i. e. iis qui 
mesas partes sequuntür. Fallitur Sehweighaeuserus. — Vs.8 
διὰ τοῦ παιωνίου,. Huius nosocomei, publica fortasse au- 
ctoritate constituti, nullus praeterea scriptor memoriam ser- 
vavit, — Vs. 4 ἐπὶ τῆς ϑαλάττης. Num igitur in Piraeeo 
conditum erat? Bergkius ἀπὸ τῆς ϑαλάσσης, quod propter 
calidorum balneorum memoriam vix aptum est. Tum ῥέύσέται 
VL. ῥεύσετ᾽ ABCP. Με: ὅ vulgo &vexyéres. A ἀνεχέτεε, P ave- 
χέτει. B ἀναχαιτεῖ — Dindorfius ἀνέχετε, quod none intelligo. 
Recte, ut videtur, Bergkius ἀγέχεται, hoo sensu: «bi iusse- 
ris, statim aqua sua sponte sistitur. Sed ἐρεῖς non necessa- 
rium. Transit a plurali vs. 2 ad- singularem. Plane ita Fragm. 
I 5: ὅταν χαλῇ τι. Cfr, Heindorf. ad Platonis Prot. p. 499. 
Fortasse tamen ne sic quidem locus perpurgatus est: libro- 
rum certe consensus suadere videtur ut εἰς in fine vs. 4 
ponatur. — Vs. 6 Bergkius εἶθ᾿ ἁλάβαστος, quod non ne- 
cessarium videtur. Forma ἀλάβαστος ex libris restituta 
est pro ἀλάβαστρος. Cfr. Brunckius ad Acharn. 1053. De 
spongiae usu in balneis cfr. Arist. fragm. p. 98. e 3 


1, 
Καὶ τῶν ῥαφάνων ἕψειν χρὴ "ὃ 
ἰχϑῦς τ᾽ ὀπτᾶν τούς τε ταρίχους, ἡμῶν δ᾽ ἄπο χεῖρας. 
ἔχεσϑαι. 
B. ovx ἀρ᾽ ἔτ᾽ οὐδὲν κρέας, ὡς ὑμεῖς λέγετ᾽, οὐδ᾽ ὁτιοῦν 
| ἐδόμεσϑα, 
οὐδ᾽ ἐξ ἀγορᾶς, οὐδὲ τάχωγας ποιήσομεϑ'᾽ οὐδ᾽ ἀλλᾶντας; 
Athenaeus IlI p. 119c de geuere masculino vocabuli 
τάριχος disserens: ᾿ράτης Θηρίοις Kai τῶν ῥαφάνων — 
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χεῖρας ἔχεσϑαι. Pollux VI 53: ἔστε δὲ καὶ γαστριδιον 
ἡδυσμένον, Ó χαὶ τάχωνας ἔνιοι κεκλῆσθαι οἴονται παρα 
Κράτητι τῷ κωμιχῷ μόνῳ καὶ ἅπαξ εἰρηκότι ἐν Θηρίοις 
Οὐκ ἄρ᾽ ἔτ᾽ οὐδὲν xrÀ. Vs. l lacunae sigua posui, eum 
non probabile sit, Cratetem clausula spondiaca bis usum esse 
in quattuor hisce versibus. — Vs.? ἡμῖν pro ἡμῶν Dindor- 
fius operarum errore, ut suspicor. .— Vs.8 et 4 cum priore 
fragmento coniungendos esse acute vidit Th. Bergkius Com- 
ment. p. 279, quo auctore vs. ὃ ἔτ᾽ οὐδὲν scripsi pro ἐστεν 
οὐδέν, et ὁτιοῦν pro ὅτι. — Vs: 4 τάκωνας. Hesychius, 
Ταχῶνες: τροχίσχοι στέατος χεκομμένου μεϑ᾽ ἁλῶν χαὶ ξη- 
ρῶν ἀρτυμάτων. [ta enim recte corrigunt vulgatum uz" 

ἁλῶν ξηρῶν χαὶ agrupa tuv. Similiter Pollux 1. l. οἱ δὲ 
οἴονται τοὺς τάχωνας ἐκ ταγήνου κρέας, ἢ στέατος τροχούς, 
σὺν ἁλσὶ “καὶ ξηροῖς ἡδύσμασι κοπέντας. De accentu huius 
nominis in neutram partem aliquid constitui potest. 


IV. 
Ἔχοντες εὐπαϑῆ. βίον 
παρουσίαν τε χρημάτων. 


Harpocrat. p. 148 24: παρουσία ἀντὶ τοῦ περιουσία ἢ 
αἰτία πλούτου οὐσία -- Κράτης Θηρίοις "ἔχοντες κτλ. 
Eadem, sed omisso fabulae titulo, habent Grammaticus Cra- 
'"meri II p. 498. Photius p. 899 13 et Suidas s. v. παρου- 
σία. Possunt haec etiam ita digeri ut trimetrorum reliquiae 
appareant, quod fecit Salmasius de Usuris p. 182, per erro- 
rem locum Menandro tribuens. Τουρὶϊ rationem (Emend. I 
p. 132) confutavit iam Porsonus. 
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I. 


. Scholiasta Aristoph. Eccl. 77: τὸ τοῦ “αμίου: «QgGtve- 
χῶς δὲ τὸν Japiav [εἶπεν. ἔστε δὲ καὶ ϑηλυκῶς ἡ áp] | 
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ὑπὲρ ἧς ὁ Κράτης λέγει ἐν ὁμωνύμῳ δράματι, ὅτι σκυτά- 
λην ἔχουσ᾽ ἐπέρδετο. Verba uncis inclusa ex coniectura 
addidi et Κράτης scripsi pro edito (βερεχράτης. Cfr. Hist. 
crit. p. 09.  Risisse videtur Aristophanes hoc Cratetis de 
Lamia figmentum quum in Eccles. 1. |. tum in Vespis 11795; 
ubi Philocles facetos sermones proponere iüssus ita incipit: 
πρῶτον uiv wg ἡ dap ἁλοῦσ᾽ ἐπέρδετο" 
. ἔπειτα δ᾽ ὡς ὁ Καρδοπίων τὴν μητέρα. 
Quibus Bdelycleo respondet, μή μοίγε μύϑους ἀλλὰ τῶν 
ἀνθρωπίνων *). His uti debebam Hist. erit. p. 60. Nec. 
dubito quin. etiam illud de Cardopione ex Pherecrate deti-. 
vatum est. ; 


Il. 
"Enn τριπήχη Θετταλιχῶς τετμημένα. 


Athenaeus X p. 418 c: ὅτι δὲ καὶ: πάντες Θετταλοὶ ὡς 
πολυφάγοι διεβάλλοντο, Κράτης φησὶν ἐν “αμίᾳ "ἔπη — 
τετμημένα. τοῦτο δ᾽ εἶπεν ὡς τῶν Θετταλῶν μεγάλα χρέα 
τεμνόντων.  !ta Casaubonus pro ἐπεί. Apertum est haec 
dicta fuisse in hominem ampullis et sesquipedalibus. verbis 
utentem. 


: HI. 
* Hulexrov ἐστι χρυσοῦ, μανϑάνεις; ὀκτὼ ᾿βολοί, 


Pollux ΙΧ 62: οἱ μέντοι ὀχτώ ὀβολοὶ ἡμίεκτον ὠνομά: 
ζοντο, ὡς φησιν ἐν Aag Κράτης ᾿Ημίεκτόν ἐστὶ χρυσοῦ 
μανϑάνῃς ὀχτὼ ὀβολοί. Correxi haec ut supra adscripsi. 
De ἡμιέχτῳ v. Boeckhii Quaest. metrol. p. 135. 


IV. 


Scholiasta Platon. p. 382 Bekk.: ὁ μῦϑος ἀπώλετο 
— μέμνηται δὲ αὐτῆς καὶ Κρατῖνος — καὶ Κράτης fauc. : 


*) Nescio an rectius sit ἀνθρωπικῶν, ut legisse videtur Phrynichus 
App. Soph. p. 21 14. ᾿᾿νθρωπικὸς. μῦϑος:: ὃ περὶ ἀνθρωπείων πραγμάτων. 
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Etymol. M. p. 698 10. Πωγωνιήτης: πώγων πώγωνος 
πωγωνίτης. λέγουσι δέ τινες ὅτε ἀπὸ τῶν εἰς ὧν ληγόν 
των οὐχ ἔχει γεγονέναε πωγωνία, Κράτης γοῦν ἐν Miroi- 
xoig λειποπωγωνία ἔφη. δύναται οὖν ὥσπερ οἰχία οὐἰ.- 
κιάτης, οὕτω πωγωνία πωγωνιάτης καὶ πωγωνιήτης ytvé- 
σϑαι.  Etymologi verba aliquid vitii traxisse facile intelligi- 
tur. Crateteum verbum rectius scribi λέεποπώγωνΐία mo- 
nuit Sylburgius. De auctore fabulae έτοικοι cfr. Hist. 
erit, p. 64. 10. 175. 


Il 4 1 4 1 A 1] 


I. 
Toig δὲ τραγῳδοῖς ἕτερος σεμνὸς πᾶσιν λόγος ἄλλος δδ᾽ 
ἔστιν. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 379 31. "4220 ἕτερον: | 
ix παραλλήλου λέγουσιν. — Κράτης Παιδιαῖς Toig δὲ τρα- 
γῳωδοῖς χτλ. Eadem Suidas] p. 120, sed vitiose in fine ver- 
sus ἄλλος δ᾽ ἔστιν. '"4AÀog ἕτερος coniunxit etiam Aristo- 
phanes Athenaei ΠΠ| p.117c: ἄλλα τὲ τοιαῦϑ᾽ ἕτερα μυρί᾽ 
ἐκυχλέζετο. V. ad Menandrum p. 110. 


II. 


Pollax IX 114: ἡ δὲ χυνητίνδα ἀπὸ τοῦ χυνεῖν, ὃ ἐστε 
καταφιλεῖν, ὠνόμασται, ἧπερ ὑποδηλοῦν ἔοιχε Κράτης ἐν 
Παιδιαῖς" σχεδὸν δὲ xai περὶ τῶν πλείστων ὁ ποιητὴς εἴ- 
ρῆκεν οὗτος ἐν τῷδε τῷ δράματι" φησὶ δ᾽ οὖν Παίζεεν 
δ᾽ ἐν ἀνδρικοῖς χοροῖσι τὴν κυνητίνδαν, ὥσπερ 
εἶχός, τοὺς χαλοὺς φιλοῦσα δέ. Haec ita ad trochai- 
cos tetrametros revocari posse videntur: 
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παίξειν δ᾽ ἐν ἀνδρικοῖς χοροῖς 
τὴν κυνητίνδ᾽, ὥσπερ εἰχός, τοὺς καλοὺς φιλοῦσ᾽ ἀεί, 
Nisi forte, quod sane praestabilius, dimetros restitüere malis: 
παί- 

bv. δ᾽ ἐν ἀνδριχοῖς χοροῖσιν 

τὴν χυνητίνδ᾽, ὥσπερ εἰχός, 

τοὺς καλοὺς φιλοῦσ᾽ ἀεί. 
In his dci eo sensu intelligo, quo o£ ἀεὶ ἄρχοντες et similia 
dicuntur: χυνητίνδα restituit etiam Lobeckius Paralip. p. 159. 


III. 


Athenaeus XI p. 478 f: μνημονεύει δ᾽ αὐτοῦ (τοῦ xo- 
τύλου) Κράτης iv Παιδιαῖς xoi “Ἕρμιππος ἐν Θεοῖς. 


P H T O P E X. 


Κηφισιακαῖσι γογγυλίσιν ὅμοια πάνυ. 


Athenaeus IX p.869 c: Κηφισιαχῶν (cod. Α χηφησια- 
xóv) δὲ γογγυλίδων μνημονεύει Κράτης ἐν “Ῥήτορσιν ov- 
τως Κηφισιακαῖσι — πάνυ. Post οὕτως ABP inferunt ὡς. 
Fortasse οὕτω πως. Cod. B χηφησιαχαῖσι. Nisi quid cor- 
ruptum est in verbis Cratetis, iambici versus tetrametri reli- 
quias esse putem tribus syllabis minoris. Cephisia, a qua 
γογγυλίδες ilae denominatae sunt, Atticus fuit demus, de 
quo pleraque scriptorum testimonia composuit Meursius Popp, 
Att. p.92. Alias γογγυλίδες laudabantur Mantineenses, teste 
Polluce VI 63. 
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X A4 MIO I. 


I. 

, |"? 03 5 , , , , 
Σχυτίνῃ ποτ΄ ἐν χύτρᾳ τάριχος ἐλεφαντινον 
ἧψε ποντιὰς χελώνη πευχίνοισι κύμασιν, 
καρκίνοι ποδάνεμοί τε χαὶ τανύπτεροι λύχοι. 
ὑσοριμαχεῖν ἄνδρες οὐρανοῦ καττύματα 


-5 , - » b] » - ᾿ ^ e , 
nai ἐχεῖνον, &yy ἐχεῖνον. ἐν Kéo τίς ἡμέρα; 


Athenaeus III p. 117 b: παρέλιπεν ὁ τένϑης ᾿Αρχέστρα-- 
τος συγκαταλέξαι ἡμῖν xal τὸ παρὰ Κράτητι τῷ κωμῳδιο- 
ποιῷ ἐν Σαμίοις λεγόμενον ἐλεφάντινον τάριχος, περὶ οὗ 
φησιν Σκχυτίνῃ πότ᾽ ἐν χύτρᾳ κτλ. Cratetis locum griphi 
speciem habere arbitratur Casaubonus, Schweighaeusero poetam 
ludicram quaudam vocabulorum copulationem *)  sequutum 
esse existimante. Non dubito quin verum viderit Casaubo- 
nus. Risit hoc Cratetis figmentum Aristophanes 'Thesmo- 
phoriazusis secundis loco ab Athenaeo servato: ὅτε δὲ δια- 
βόητον ἦν τὸ τοῦ Κράτητος ἐλεφάντινον τάριχος, μαρτυρεῖ 
᾿“Αριστοφάνης ἐν Θεσμοριαζούσαις, 

TH μέγα τι βρῶμ᾽ ἔστιν ἡ τρυγῳδοποιομουσιχή, **) 

ἡνίκα Κραᾶτητί τε τάριχος ἐλεφάντινον 

λαμπρὸν ἐχόμιζεν ἀπόνως παρακεκλημένον, 

ἄλλα Tt τοιαῦϑ᾽ ἕτερα μυρί᾽ ἐκιχλίξετο. 

Numerorum, quibus primus versus constat, exempla habet 
Aristophanes Lysistr. 1014 sqq. Vs. 9 ποντία C. Erfurd- 





*) Gallimathiam. novitio vocabulo appellaveris. | 

5) Elmsleius: ἤν μέγα τι yn Pr τρυγῳδοποιομούσικήη. Quae si 
non vera, certe vero proxima coniectura est. Praesenti quidem ἐστὶ 
nullus hic locus est; hoc enim dicit poeta: praeclarum quid olim fuit ars 
comica, quum et Crateti insigne illud de elephantino salsamento figmentum 
suppeditabat, et alias id genus facetias ludebat, Quam Schneiderus Lex. 
gr. verbo ἐκιχλίζετο attribuit potestatem, ea ex male intellecto loco Ari- 
stoph. Nub. 981 fluxit. 
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tius Observ. in Athen. p. 450 tentabat ποντίας χελώνης, ut 
eburneum testudinis salsamentum intelligatur. Idem coniecit 
Dobraeus Adv. lI p.303, sensum loci hunc esse putans: ἐπ 
olla coriacea, i. e. in testudinis testa, elephantinum, i. e. 
maximum frustrum testudinis marinae coquebat nescio quis. 
Quo non multo clarior fit obscurissimi aenigmatis vis et sen- 
tentia, — Vs. 8 πόδην ἐμοί τε. Sed recte habere videtur 
dorica forma. Pro τέ, ne hiet oratio, fortasse scribendum 
δέ. Ad ea quae sequuntur, τανύπτεροι λύκοι, confer Dio- 
gen. VI 4. “ύχου πτερά: ἐπὶ τῶν ἀδυνάτων. πῶς γὰρ ἂν 
πτηνὸς γένοιτο λύχος . cfr. Proverb. Bodl. 590. --- Vs. 4 
ὑσορυμαχεῖν B. οὔνου pro οὐρανοῦ P. --- Vs.O ante Dindor- 
fium ἄγχε χεῖνον. Ibidem vulgo ἐγκαιῶ τις. Α ἐγκαιῶτις. Cor- 
rexit Porsonus Hesychio usus, '"Ev Κέῳ εἰς ἡμέρα; ἐπὶ 
τῶν οὐχ εὐγνώστων. οὐδεὶς γὰρ οἶδεν ἐν Κέῳ τίς ἡ ἡμέρα, 
. ὅτε οὐχ ἑστᾶσιν αἱ ἡμέραι, ἀλλ᾽ ὡς ἕκαστοι ϑέλουσιν ἄγου- 
σιν. Quibus similia traduntur in Proverb. Bodl. 365. Fuit 
igitur proverbialis dictio de rebus ad intelligendum difficili- 
bus. Eodem epiphonemate etiam alia& Graecos in gripho- 
rum clausula usos esse probabile est. 


II. | 
"Inno γηράσχοντι τὰ μείονα κύχλ᾽ ἐπίβαλλε. 


Zenobius Prov. IV 41: Ἵππῳ γηράσχοντε τὰ μείονα. 
χύχλ᾽ ἐπίβαλλε: ταύτης μέμνηται Κράτης ὁ κωμικὸς Σα- 
μίοις. τάττεται δὲ ἐπὶ τῶν διὰ γῆρας ῥᾳστώνης δεομένων 
καὶ ἀναπαύλης. Εἴρηται δὲ ἀπὸ στρατιωτιζῶν ἵππων, οἷς 
γηράσχουσιν ἐπέβαλλον τὸ χαλούμενον τρυσίππιον" ἔστι δὲ 
τοῦτο σιδηροῦς τροχίσχος ---- ὃν ἐχπυροῦντες ἐπέβαλλον 
ταῖς σιαγόσι τῶν ἵππων, Eandem paroemiam praeter Sui- 
dam habent Proverbia Bodl. 508 et Diogen. V 27. Latine. 
qui expressit Grotius Excerptis p. 908: fessae aetatis equum 
spatiis brevioribus urge, κύχλα de eurriculi spatiis videtur 
intellexisse. 
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Hl. 
Pollux VII 63: Ξενοφῶν δ᾽ ἔφη κάνδυν ὁλοπόρφυρον, 
Κράτης δ᾽ ἐν Σαμίοις περιπόρφυρα ἱμάτια. — Ita 
séripsi ex codd. pro περιποριύρων ἱματίων. : 


T O 4 M A I. 


Ι. 
Ποιμαίνειε δ᾽ ἐπίσιτον, 
ῥιγῶντ᾽ ἐν Μεγαβύζου, 
δέξεταί T^ ἐπὲ μισϑῷ 


σῖτον. 


Athenaeus VI p. 247 c: μνημονεύει δὲ τοῦ μὲν ἐπεσί-- 
Tüv Κράτης Γόλμαις Ποιμαΐνεε xrÀ. — Legebatur ἐπισίτιον, 
ῥιγῶν δ᾽ ἐν μετὰ βύξου, δέξετ᾽ ἐπὶ μισϑῷ σῖτον. In his 
Μεγαβύζου et σῖτον correxit Casaubonus, cetera Porsonus. 
Describi miseram alicuius condicionem apud Megobyzum ἢ. e. 
virum divitem splendidumque et divitiarum ostentatorem 
ineptum, monuerunt Casaubonus et Heinsterh. ad Lucian. I 
p. 985. Cfr. ad Menandri fragm. p. 48. De metro fra- 
gmenti dietum ad Pherecratis Coriann. V. | 


II. | 
Πρῶτα uiv ταλαντιαῖος ὅστις ἔστ' αὐτῶν λέγε. 
. Pollux IX 58: τὸ δὲ ἐν ταῖς Κράτητος Τόλμαις Πρῶτα 
μὲν --- λέγε, ἄδηλον εἴτε τιμὴν εἴτε ῥοπὴν λέγει. 
ΠΙ. 

Pollux. X ὅ4: παρὰ δὲ Κράτητι ἐν ταῖς Τόλμαις καὶ 
ἀστράγαλωτὴή τις μάστιξ ὠνόμασται. Ita MS pro ἐν 
ταῖς ᾿ξορταῖς. De flagello ἀστραγαλωτῷ vide Intpp. Pol- 
lucis 1.1. et Menagium ad Diogen. Laert. IV 34. on. Hem- 
sterhusii Anecd. 1 p. 211. 


 TOAM Al. 2n 


! IV. ^ | 
Polinx VII 99: τὰ δὲ πέλυντρα, εἶδος ὑποδήματος, 
ὥσπερ καὶ rà ποδεῖα, ταὐτὸν ἣν ταῖς ἀναξυρίσιν, ἃς Gxt- 
λέας τινὲς ὀνομάζουσι. Κράτης δ᾽ ἐν ᾿Βορταῖς ἔφη καὶ 
δὴ ποδεῖα τριμίτενα. Scribendum videri Τόλμαις in- 
dicavi Hist. crit. p. 62. — Aecentum correxi ex praecepto 
Theognosti apud Cramerum Anecd. lI p. 128. Vulgo πό- 
δεια. De vestimentis trilicibus cfr. Schneiderus Ind. Script. 
R. R. p.872 nec nostri loci oblitus. 


V. 

Athenaeus XIV p. 610a: xai τῶν μισϑωτῶν δέ τις 
ἣν ῳδή -- καὶ βαλανέων ἄλλαι, ὡς Κράτης ἐν Τόλμαις. 
Ita Schweighaeuserus pro βαλανείων. 

VI. 

Photius Lex. p. 837 10. "Uvog ἐν μελίτταις: Κρά- 
τῆς Ἰόλμαις" καὶ ὄνος ἐν μύρῳ" παροιμία. Eadem Suidas 
8, ὄνος ἐν μελίτταις. 

ΥΙ. 

Antiatticista p. 93 10: ἐξ ὅτου, ἀντὶ τοῦ ἐξ οὗ, ἦλ- 

ϑον. Κράτης 'Τόλμαις. 


EX INCERTIS FABDLIS, 


I. 
᾿Ωγείδισάς μοι γῆρας ὡς xaxov μέγα, - 
οὗ μὴ τυχόντε ϑάνατός éaÓ" ἡ ζημία, 
οὗ πάντες ἐπιϑυμοῦμεν" ἂν δ᾽ ἔλϑῃ ποτέ, 
ἀνιώμεϑ᾽ * οὕτως ἐσμὲν ἀχάριστοι φύσει. 
Stobaeus Floril. 115 9 adscripto lemmate: ἄράτητος ἐξ 
᾿Αντιφάνους. V. Hist. erit. p. 62. Videtur Antiphanis esse. 
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Vs. 1 pro &os cod. Voss. τό. — Vs. 2 libri ᾧ μὴ τυχόντε, 
Correxit Gesnerus. — Ὑ9. 8. si Cratetis, non Antiphanis fra- 
gmentum est, scribendum ἢν pro ἂν. Qui in fine fragmenti 
vulgo additus legitur versus, τοῦ ζῆν γὰρ οὐδεὶς ὡς ὁ yu- 
ράσχων ἐρᾷ, eum recte a ceteris separavit iam Grotius. So- 
iua esse senarium aliunde constat. 


II. 
^O yàg χρόνος μ᾽ ἔχαμψε, τέχτων o) σοφός, 
ἅπαντα δ᾽ ἐργαζόμενος ἀσϑενέστερα. 


Stobaeus Floril. 116 31. Pro o? nescio an praestet μέν, 
quod habent cod. Voss. et margo Gesneri. Idem sequutus 
est Grotius: Me tempus incurvavit, egregius faber, Sed qui 
imbecilliora reddit omnia. 


; I1. 
"fg δὲ μαλακὸν καὶ τέρεν τὸ χρωτίδιόν ἐστ᾽, ὦ ϑεοί. 
καὶ γὰρ ἐβλίμαξον αὑτήν, ἡ δ᾽ ἐφρόντιζ᾽ οὐδὲ ἕν, 


Zonaras Lex. p. 394. Βλιμάξειν: ἀποστάζειν τοῦ μέλε- 
τος. ἔστι δὲ xol τὸ ψηλαφᾶν, ὡς φησι Κράτης “Ὡς δὲ 
μαλακὸν xrÀ. "Vide Cratini Fragm. p. 188. 


IV. 
Πάνυ γάρ ἐστιν ὡριχώτατα 
τὰ τιτϑί᾽ ὥσπερ μῆλον ἢ μιμαίκυλα. 


Athenaeus Il p. $0 e. de μιμαιχύλοις disserens: Kpoa- 
Tue Πάνυ γάρ ἐστιν ὠριχώτατα XrÀ. [ta Dindorfius ex B 
pro (0 QVAGIT CE, quod tenet Eustathius ad Odyss. p. 1633 ὅδ: 
ὥσπερ imi χάλλει τό ὡρικωτάτη τὰ τιτϑία ὥσπερ 
μῆλον ἢ μεμαίκυλον. Dobraeus Advers. II p.297 con- 
licit: πάνυ γάρ ἐστεν ὡρικὰ τὰ τιτϑία xrÀ. quod fortasse 
verum est, quamquam .z«r»v cum superlativo coniunctum ni- 
hil offensionis habet. 
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V. 
᾿“λλὰ σικύαν ποτιβάλλω σοι, καναταλὴς ἀποσχάσω. 


. Pollux IV 183: xoi μὴν καὶ σικύα ἕν τε τῶν ἐργαλείων 
(sc. τῶν ἰατριχῶν), ὡς Κράτης ὁ κωμιχός" ᾿“λλὰ κτλ. Scri- 
bendum ποτιβαλῶ. Pro καναταλής Kuhnius κἂν τὸ λῇς, si 
id volueris. Propius vero forsan χαΐ τὺ λῆς ἀποσχάσω, sc. 
τὴν φλέβα. Sed aliudquid latet. De ἀποσχάζειν, quod proprium 
est de venae sectione verbum, vide Foesii Oeconom. Hipp. 
p. 85 et Lobeckium ad Phryn. p. 219. Medicos dorice lo- 
quentes etiam alii poetae comici induxerunt, velut Epicrates 
Athenaei lI p. ὅθ f. 


VL 
Athenaeus lI p. 47e: ἀναγκόσιτον (eigyxe) Κράτης. 


VII. 

Lexicon Seguer. p. 849 10: ἀδιχότροπος ἐρεῖς καὶ 
ἀδιχοχρήματος, ὡς Κράτης. Alius grammaticus ibid. 
p. 910 19. ᾿““διχοχρημάτους: τοὺς κακοπράγμονας. οἱ δὲ ᾿ 
τοὺς ἐξ ἀδίκων πλουτοῦντας. 

VII. 

Etymol. M. p. 299 30: σημειοῦται παρὰ Κράτητι τὸ 
ἐϑελόσυχνος, ἀπὸ τοῦ ἐθέλω" σημαίνει δὲ τὸν ϑέλοντα 
συχνάζειν. 

ΙΧ, 

Etymol. M. p. 578 fin. μεμγνέωτο — 'προπαροξύνεται 
xal σὺν TQ ( γράφεται. ἀπὸ TOU ueuvéowo αὐξήσει TOU 
Ὁ εἰς ὦ μεμνέωτο. (Ξενοφῶν δὲ (Cyrop. 1 6 3) μεμνῷτο 
ἄνευ τοῦ ὁ, Κράτης δὲ μεμνοῖτο. Vide Buttmannum 
Gramm. Gr. 1 p. 429. 

X. 

Suidas Ip. 192: ἀνεβίω, ἀνέζησε. xoi ἀνεβιωσά- 
pv ἀντὶ τοῦ ἀναβιῶναι ἐποίησα. Κράτης. Lex. Seguer. 
p. 895 20: ἀνεβιωσάμην ἀντὶ ἀναβιῶναι ἐποίησα, 
Κρατ... 
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XI. , 
Suidas I p. 406: ψάλαχτος, ἀπαϑής, ἀτιμώρητος. 
ἀψάλακτον γὰρ τὸ ἄϑιχτον. οὕτω Κράτης. ldem p. 572. 
διαψαλάττεσϑαι (3): τὸ διαστέλλεσϑαι εἰς ἔρευναν. τὸ γὰρ 
ἀψάλαχτον, ἄϑικτον. οὕτω Κράτης. Ubi quum cod. A 
pro Κράτης habeat xo, superscripto αἴ, Bernhardius Ko«ri- 
vog edidit. Vulgatum tenet Zonaras p. 580. 


XII. 


Suidas I p. 948. Διαβάλλειν: τὸ ἐξαπατᾶν xoi πα- 
ραλογίζεσϑαι. Θουχυδίδης « (183) xai Κράτης. onibus 
hunc usum adscribit schol. Aristoph. Thesm. 1214. 


ΧΙ. 

Suidas III p. 289. Σαρπηδονία ἀχτή: ἄχρα τῆς Θρᾳ- 
κης. Κράτης. τὴν μεγάλην. καὶ νῆσος πρὸς τῷ ᾿Ωχεανῷ, ἐν 
ἦ αἱ Γοργόνες.  Vitiose Photius Lex. p. 502 2: χρατίστην 
pro Κράτης τήν.  Existimabam olim Cratini nomen resti- 
tuendum esse, et Sarpedoniae insulae memoriam ad Seri- 
phios referebam. Sed fortasse Crates grammaticus intelli- 
gendus est, qui Σαρπηδονίαν explicaverat per τὴν μεγάλην, 
quemadmodum apud Photium legitur, Σαρπηδὼν: μεγάλη. 
xai Σαρπηδόνιον δέσμα τὸ μέγα. Ceterum Sarpedoniam 
petram in "Thracia ad Haemum (Pherecydes apud schol. 
Apoll. Rh. 1 211) sive in littore sinus Cardiani (schol. Iliad. 
24 79) ad Erginum fluvium (Apoll. Rh. l. 1.) sitam comme- 
morat etiam Sophocles in Tympanistis apud Herodianum 
περὶ μονήρους λέξεως p. 9 ll: ἡμεῖς δ᾽ ἐν ἄστροις ἔνϑα 
“Σαρπηδὼν πέτρα, ubi legendum ἐν ἄντροις. Insulam Sar- 
pedonem, in qua Gorgones habitasse ferebantur, praeter Ze- 
nobium V 86 commemorat Stesichorus apud schol. Apoll. 
Rh. I 211 et Cypriorum auctor apud Herod. l1. 1. 

τῷ δ᾽ ὑποχυσαμένη τέχε Logyóvag αἰνὰ πέλωρα, 
αἱ Σαρπηδόνα ναῖον ἐπ᾿ ᾿Αχεανῷ βαϑυδίνῃ, 
νῆσον πετρηέσσαν. 
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Quemadmodum fere scripti leguntur hi versus apud Aldum 
Instit. grammat. p. 18 minus vitioso Herodiani usum codice. 


XIV. 


Pollux VI 161: ἡμίλουτον δὲ Κρατῖνος εἴρηκε, xai Φε- 
λύλλιος ἡμίπλεχτον, καὶ Κράτης ἡμιμάσσητον,. Recte 
cod. ἡμιμάσητον. Nunquam Atticos μασσᾶσϑοαι dixisse, 
vel hinc intelligitur, quod plurimi loci reperiuntur, in qui- 
bus metri necessitas μασᾶσϑαι flagitat, nullus ubi μασσᾶ- 
σϑαε requirit. 


XV. XVI. : 


Pollux VIII 26: Κράτης παλίνδικον τὸν πολλάχις 
δικαζόμενον. — Photius Lex. p. 480 17. ῥῆσες: τὸ ψή- 
φισμα. οὕτω Κράτης. Nisi Cratetem dicit grammaticum, 
qui idem intelligendus est apud Hesychium v. ἡμεροῦν, 


XVII. 


Scholiasta Germanici Arat. p. 86 BuhL: mom solus au- 
tem iía coepisse videlur ratus, sed et Crates comicus a 
Vesta incipiens profari carmina, et Sophron in simo 
qui ,,INuncius" inscribitur a Vesta incipiens. | Cfr. scholia- 
stes Ven. Aristophanis Vesp. 842:. ἔστε δὲ παροιμία ἀφ᾽ 
“Ἑστίας &oyov, μετενήνεχται δὲ ἀπὸ τῶν περὶ τὰ ἱερὰ χα-- 
ϑημένων. τῇ γὰρ Lotíg τὰς ἀπαρχὰς ἔϑος ἦν ποιεῖσθαι, 
xai Συφοχλῆς ἐν Χρύσῃ" ὦ πρῶρα λοιβὴς ᾿Εστία κχλύειρ 
τάδε; De proverbio ἀφ᾽ '"Eoríeg ἄρχεσϑαιν v. Rohnkenium 
ad schol, Platonis p. 326 Bekk. Sophronis verba, ut hoc 
addam, ex MS Dietziano in Bibl. reg. Berol. suppleri pos- 
sunt, ubi post ,n2cipiens" addita leguntur haec ,,Omnes in- 
voco deos: lovem autem mazime." ^ Quibus verbis quum 
non a Vesta sed ab love mimi initium ducatur, nescio an 
quae proxime his praecedunt ,,a Festa incipiens" utpote ex 
superioribus temere repetita, expungenda sint. 





PHERECRATES. : 
(Hist. crit. p. 66 sqq.) 


A D.4090900 1. 


Huius fabulae, ab aliis Strattidi tributae, pleniorem titu- 
lum Suidas in Strattidis comoediarum recensu posuit bunc: 
᾿4γαϑοὶ ἤτοι "Aoyvotov ἀφανισμός, de quo quid sentirem 
indicavi Hist. crit. p. 224. Aliam rationem ΤῊ. Bergkius 
Comment. p. 285 iniit, qui utrumque titulum fabulae argu- 
mento convenire arbitratur. Finxisse enim auctorem, aureum 
quoddam quasi saeculum rursus redire, cum aurum omnium 
malorum irritamentum evanuisset, quo quidem saeculo homi- 
nes otiosi et labis omnino expertes vitam bene beateque 
transigerent. Cui sententiae ut aliquam speciem conciliaret, 
fragmentis fabulae paulo licentius abusus est. Titulus '74o- 
yvoíov ἀφανισμός, si tamen eo aut Pherecrates aut Strattis 
' usus est, quomodo mihi interpretandus videatur, dixi Hist. 
crit, p. 478. 


E 
᾿Εγὼ κατεσϑίω μόλις τῆς ἡμέρας 
πένϑ᾽ ἡμιμέδιμν᾽, ἐαν βιάζωμαι. — B. μόλις; 
ὡς ὀλιγόσιτος ἦσϑ᾽ ἄρ᾽, ὃς κατεσϑίεις 
τὴς ἡμέρας μαχρᾶς τριήρους σιτία. 
Athenaeus X p.415 ο de voracibus hominibus disserens: 
τοιοῦτός ἐστι xci ὁ παρὰ (φερεκράτει ἢ «Στράττιδε ἐν ' Aya 
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ϑοῖς, περὶ οὗ φησιν ᾿Εγὼ κατεσϑίω xrA. Idem VI p. 348: 
ὀλιγοσίτου δὲ μέμνηται Φρύνιχος ἐν Μονοτρόπῳ --- καὶ 
(φερεχράτης ἢ Στράττις ἐν ᾿4γαϑοῖς ᾿ξῶς ὀλιγόσιτος κτλ. 
Vs. 4 ἡμέρας. da lib X omnes, lib VI ἡμετέρους B. 
ἡμετέρᾳς P. Pro μαχρᾶς B μακράς. Idem αἰτία pro σιτία. 
Quod autem voracem illum, qui duos medimnos et dimidium 
se quotidie comedere professus erat, longae navis cibaria 
devorare dicit, id comica exaggeratione dictum esse intellexit 
Boeckhius Oecon. Att. I p. 309, Cfr. Th. Bergkius Com- 
ment. p. 986. - 


II. 


«(ουσάμενοι δὲ πρὸ λαμπρᾶς 
ἡμέρας ἐν τοῖς στεφανώμασιν, οἱ δ᾽ ἐν τῷ μύρῳ 
λαλεῖτε περὶ σισυμβρίων κοσμοσανδάλων τε. 


Athenaeus XV p. 658 b de corollarum usu disserens: 
κἀν toig ἐπιγραφομένοις δὲ ' AyaD oic Φερεκράτης ἢ Xrgat- 
τις φησί «Αουσάμενοι δὲ πρὸ λαμπρᾶς κτλ.  Apertum est 
reprehendi Athenienses a poeta otio et deliciis diffluentes. 
Distinxi autem hos versus, quorum de metro nihil se expe- 
dire professus erat Dobraeus ad Aristoph. Eccl. p. 551 Lips. 
ita ut eos distinguendos esse indicavi Quaest, scen. II p.82, 
nisi quod postrema verba χοσμοσανδάλων τὲ perperam a 
praecedentibus separaveram. De quo admonuit etiam Th. Berg- 
kius Comment. p. 285. Vs. 2 ἐν τοῖς oréqovwuaciw, in 
ea fori parte ubi flores et corollae veneunt. ^ Aristophanes 
Eccles. 303: χαϑηντο λαλοῦντες ἐν τοῖς στεφρανώμασιν. 
Similiter μύρον de tabernis unguentariis dixit Aristoph. Equ. 
1371: | 

τὰ μειράχια ταυτὶ λέγω, τὰν τῷ μύρῳ, 

ἃ στωμυλεῖται τοιαδὶ καϑήμενα, 
Polyzelus apud schol. Aristoph. Plut. 550: ἐν τῷ μύρῳ. 
nap ᾿Αϑηναίων μακαρίζεται, — Vs. 8 λαλεῖτε Dobraeus l.l. 
Vulgo λαλεΐται. 
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IH. V. 


Pollux VIL 198: ἰσχαδοπῶλαε δὲ Φερεχράτης ἐν τοῖς 
"AyaOoi;, καὶ ἰσχαδωνῶν ἔφη. Tta corrigunt librorum 
lectionem ἐσχαδόνων. Idem X 47: δίφροι ὀκλαδίαι, δί- 
φροι διωχεῖς ἐν Qepezotrovg ᾿“γαϑοῖς εἰρημένοι, οἱονεὶ 
οἱ δύο ὀχοῦντες. lia ex cod. correctum est vulgatum δυσ- 
οχεῖς. 


- 


4APPIOI 


Dixi de hac fabula Hist. crit. p. 71 sqq. et 79. Neque 
omittenda quae Heindorfius ad Platonis Protag. p. 529 dis- 
putavit, qui rem ita a Pherecrate institutam fuisse arbitra- 
tur, ut chorum facerent homines non suae fantum rei pu- 
blicae, sed omnium omnino hominumr osores, qui civitate 
sua relicta, quum inter feros immanesque homines recessis- 
sent, mox resipiscentes illam, unde abierant, societatem ho- 
minum civilemque vitam requirerent. De tempore fabulae 
constat ex Athenaeo V p.218 d: ἐδιδάχϑησαν δὲ oi " Aygioc 
ἐπ᾿ ᾿“ριστίωνος ἄρχοντος, h. e. Olymp. LXXXIX 4. 


I. 

Οὐ γὰρ ἣν τότ᾽ οἴτε Μάνης οὔτε σηκχὶς οὐδενὶ 

δοῦλος, ἀλλ᾽ αὐτὰς ἔδει μοχϑεῖν ἅπαντ᾽ ἐν οἰχίᾳ" 

εἶτα πρὸς τούτοισιν ἤλουν ὄρϑριαι τὰ σιτία, 

ὥστε τὴν χώμην ὑπηχεῖν ϑιγγανουσῶν τὰς μύλας. 

Athenaeus VI p. 268b de servorum ministeriis disse- 
rens: (epexgarygo μὲν yag ἐν ᾿“γρίοις φησίν Οὐ γὰρ "wv 
τότ᾽ οὔτε ϊάνης χτλ. — Latine vertit Grotius Excerptis 
p. 910: 
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Non erat Davus tunc ullus, non erat cuiquam Geta, 

ipsae sed toti debebant anculari familiae: 

cumque solis ante exortum stimnerent farra in manum, 

tota resonabat molarum crepitibus vicinia. 
Ve. 1 σηκὶς A. σήκις B. oc» PV. Σάκχης L, quod ex 
σαικὶς corruptum videri' possit. Hesychius, 2ex(g: δειλός, 
Lege δοῦλος. Pro οὐδενὶ B οὐδ᾽ £v. — Vs. 9 αἰτοὺς B. 
Ibidem V ἅπαντα ταὐτῇ οἰχίᾳφ. ῬΙ, ἅπαντα τὰν τῇ οιχίᾳ, 
Correxit Canterus N. L. IV ὅ. — Vs. 8 ὄρϑριαι. Ῥτίπιο 
mane enim frumenta molebantur. Hinc facete spud Aristo- 
phanem Eccl. 739 atticus civis alloquitur molam: 

σὺ δὲ δεῦρ᾽ ἡ κιϑαρῳδὸς ἔξιϑι, 
πολλάχις ἀναστήσασα μ᾽ εἰς ἐκκλησίαν 
ἀωρὶ νυχτῶν διὰ τὸν ὄρϑριον νόμον. . 

Ibidem AB ἥλων. C ἤλων. Ceteri εἷλον et λον. Enstath. 
ad Odyss. p. 1885 29: τὸ δὲ ἀλῶ οὐ μόνον πρώτης avlv- 
yíag τῶν περισπωμένων ἐστίν, ἀλλά mov xai δευτέρας, ὡς 
δῆλον παρ᾽ ᾿4ϑηναίῳ ἐν τῷ ἥλων ὄρϑριαι τὰ σιτία. 
Sed recte haud dubie Piersonus ad Moerin p. 81 correxit 
740v», qua forma Pherecrates etiam Fragm. inc. XVII 2 
usus est. - 


| lI. 
᾿᾿νϑρύσχοισι καὶ βρακάνοις 
xal στραβήλοις ζῆν" ὁπόταν δ᾽ 
ἤδη πεινῶσι 0g 009a, 

, ὡσπερεὶ τοὺς πουλύποδας 
* * ^* γύχτωρ περιτρώ- 


γειν αὑτῶν τοὺς δαχτύλους. 


Athenaeus VIl p. 316e de polypo dicens: λέγουσι δὲ 
xci ὡς ἂν ἀπορήσῃ τῆς τροφῆς αὑτὸν κατεσϑίει. ὧν εἷς 
ἐστε καὶ ὁ χκωμῳδιοποιὺς Φερεχράτης. οὗτος γὰρ ἐν τοῖς 
ἐπιγραφομένοις φησὶν ' Aygiow* ᾿Ενϑρύσκοισι xoi βρακά- 
»otg κτλ. In horum versuum descriptione cum Dindorflo 


290 PHERECRATIS 


sequutus sum Dobraeum ad Aristoph. Nub. 518 et in Ad- 
dendis ad eum locum.  Erfurdtius Observ. ad Athenaeum in. 
Horreo Regimont. p. 443 ita: 
ἐνθρύσκοις καὶ βρακχάνοις 
καὶ στραβήλοις ζῆν" ὁπόταν δ᾽ ἤδη πεινῶσι σφόδρα, 
ὠὡσπερεὴ τοὺς πουλύποδαις * * * * * 
* * γύχτωρ περιτρώγειν αὑτῶν τοὺς ÓnxrvAOUS. 
Sed βράχανον primam syllabam corripit. Vs.1 ἐνθρύσκοισι 
AB. ἀνϑρύσχοισι PVL. — Vs. 2 στροβύλοις L. Respicere 
haec videtur Pollux VI 45: τὰς δὲ χοτινάδας ἐλάας τραμ- 
βήλους ὠνόμασε Φερεχράτης, ubi ex cod. Iungerm. corri- 
gendum στρα f ^ovg. Est igitur olivarum genus agrestium. 
Alias στράβηλος concharum genus est; atque ita interpretantur 
etiam in Pherecratis loco, cni tamen ea quam ex Polluce 
eruimus significatio multo melius convenire videtur. — Vs. 4 
ὡὠσπερὶ A. ὡς περὶ B. πουλύποδας pro πολύποδας Schweig- 
haeuserus. Locum anapaesticis versibus latine expressit Gro- 
tius Excerptis p. 911 ita: 
Duris cinaris, olerisque feri 
vivere succo; quumque esuries 
saevior urget, polyporum instar 
. digitos sibi rodere noctu. 
Quae perelegans est translatio, nisi quod in polypus primam 
syllabam corripuit vir summus, quam latini poetae constan- 
ter producunt, aeolicam illi formam, quae πωλυπος est, se- 
quentes, Fallitur Heindorfius ad Horatii Sat. I 40.  Cete- 
rum his versibus ferorum illorum hominum victum describi 
manifestum est, monuitque de ea re etiam Th. Bergkius 
Comment. p. 303, qui lacunam quinto versu ita explevit, ut 
inter νύχτωρ et περιτρώγειν participium" ἀγστάώντας insereret. 


ΠῚ. 
Μὴ ϑαυμάσῃς" 
τῶν γὰρ προτενϑῶν ἐσμεν" ἀλλ᾽ οὐκ οἶσϑα σύ. 
Athenaeus.IV p. 171 ἀ:. μνημονεύει αὐτῶν (προτένϑας. 
dicit) καὶ Φερεκράτης ἐν ᾿Αγρίοι"' Μὴ ϑαυμάσῃς κτλ. 
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. Vs. 2 οἶσϑα A. οἶδα PVL. οἶδας Q apud Villebrunium. 
De protentharum collegio cfr. intpp. Aristophanis Nub. 698, 


IV. 
Φέρ᾽ ἴδω, κιϑαρῳωδὸς τίς κάκιστος ἐγένετο; 
B. ὁ Πεισίου Μέλης. Α. μετὰ τὸν Μέλητα δ᾽ ἦν --᾿ 
A. ἔχ᾽ ἀτρέμ᾽, ἐγῴδα: Χαῖρις: 


Scholiasta Aristophanis Av. 859: ἦν δὲ ὁ Χαῖρις οὗτος 
χιϑαρῳδὸς καὶ γέγονεν αὐλητής. μνημονεΐει δὲ αὐτοῦ καὶ 
Φερεκράτης ἐν ᾿“γροῖς (sic)* Φέρ' ἴδω, καϑαρῳδὸς --- 
ἐγῴδα" Χαῖρις. ἔστι καὶ ἕτερος, αὐλητής, οὗ μνημονεύει 
Κρατῖνος ἐν Νεμέσει. Eadem Suidas in v. Χαῖρις vol, III 
p. 061. Vs. 2 articulum ὁ addidit Toupius. Ibidem scho- 
liasta μετὰ έλητα 4". Suidas uera Mélirog ἦν. ,Porso- 
nus App. ad Toupii Emend. p. 481: μετὰ δὲ Μέλητα τίς; 
Praetuli emendationem Dobraei Advers. ll p. 221. — Vs. 3 
ante Porsonum ἀτρέμας. "Tum Suidas: Χαῖρίς ἐστι. — xai 
ἕτερος, οὗ μνημονεύει Κρατῖνος ἐν Νιεμέσει. Potius videtur 
quod habet scholiasta, cuius priora verba ita distinguere ma- 
lim: ἦν δὲ ὁ Χαῖρις οὗτος κιϑαρῳδός. xci γέγονεν αὐλη- 
τής. Meles haud dubie idem est, quem Cinesiae patrem 
fuisse constat ex Platone Gorg. p. 501 E. Cfr. Hist. crit. 
p. 928. 


V. 
Üiuci δ᾽ αὐτὸν χινδυνεύειν εἰς τὴν αἰἴγυπτον * * * 


οἴχους λέξεις, ἵνα μὴ ξυνέχῃ τοῖσι Zfvzovoyov πατριώταις. 


Scholiasta Aristophanis Av. 1296: φαίνονται τὸν “υ- 
χκοῖργρον «Αἰγύπτιον εἶναι νομίζοντες 5 τὸ γένος ἢ τοὺς τρό- 
πους. (βερεχράτης ᾿Αγρίοις" Οἶμαι δ᾽ αὐτὸν χινδυνεύειν 
χτλ. Non expedio. Kusterus nescio unde εἰς τὴν 4iíyvantov 
φέροντα οἰκείας λέξεις. Πατριώτας dixit, non πολίτας, 
quoniam de Aegyptiis tanquam de barbaris loquitur. Pho- 
tius Lex. p. 402. ]͵]ατριώται: οἱ δοῦλον τῶν ᾿ Ελλήνων" zio- 
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Ato, δὲ οἱ ἐλεύϑεροι" οἱ δὲ τοὺς βαρβάρους πατριώτας. 
Quibus similia etiam alii tradunt grammatici. Hinc recte 
Plato Legg. Vl p. 777d: μήτε πατριώτας ἀλλήλων εἶναι 
τοὺς μέλλοντας ó ov δουλεύσειν. 


ΥἹΙ. 
Ὁ δὲ δὴ δελᾳίς ἐστι μολιβδοῦς δελφινοςφόρος τὲ κεροῦχος, 


ει , , L4 , - , , , ᾿ 
ὃς διαχόψεν τούδαφος αὐτῶν ἐμπίπτων καὶ καταδύων. 


Scholiasta Aristophanis Equ. 759 de delphino instru- 
mento navali disserens: σιδηροῦν κατασχεύασμα ἢ μολίέβδε- 
vov εἰς δελφῖνα ἐσχηματισμένον. τοῦτο δὲ éx τῆς κεραΐας 
τοῦ ἱστοῦ αἱ ναυμαχοῦσαι ἠφίεσαν ἐς τὰς τῶν πολεμίων, 
καὶ κατέδυον. δηλοῦται δὲ ὑπὸ (βφερεχράτους ἐν τοῖς " ygoig 
(sic) ὅταν λέγῃ" 'O δὲ δὴ δελφίς κτλ. Vulgo legitur δελ- 
φινοφόρος tre χέρδος. διαχόψει. Correxit Salmasius Exerc. 
Plin. p.402. Eundem Pherecratis locum expressit scholiasía 
Thucyd. V1I 41: x τῶν χεραιῶν δελφῖνες ἦσαν ἠρτημένοι 
μολίβδινοι, ware ἐμβάλλεσϑαι ταῖς πρυσπλεούσαις πολε- 
μίαις ναυσίν. οἷον ἐμπίπτοντες αὐταῖς διέκοπτον 
τοὔδαφος αὐτῶν καὶ κατέδυον. | 


VII. 

Scholiasta Aristophanis Vesp. 1500: εἰς σμιχρὸν τὸν 
(ιλοκλέα, καὶ τὸ φαλάγγιον μιχρὸν xai συνεστρωμμένον. 
δῆλον δὲ ἐκ τῶν «Ῥερεχράτους ᾿«“|γ)ἑίων (sic). χαὶ Καρκῖ- 
vog μέν τις ἦν ὁ Θωρυχίου υἱός, ἦσαν δὲ αὐτῷ τρεῖς τινὲς 
μιχροί, χομῆται τότε καὶ νῦν εἰσι μικροὶ καὶ κομῆται. ᾳί- 
λαρχοι τότε παῖδες ἦσαν ὄντες νῦν φιλαρχικώτεροι, μὰ τὸν 
Δί᾽ οὐ τρεῖς τε ἐκεῖνοί εἰσιν οἱ τέτταρες. Dixi de hoc scho- 
lio Hist, crit. p. 515, ubi Pherecratis versus ita corrigere 
tentavi: | 

Τρεῖς τινὲς μιχροὶ χομῆται καὶ φιλαρχικοὶ τότε, 

παῖδες ὄντες" νῦν δέ γ᾽ εἰσὲ καὶ φιλαρχικώτεροιυ, 

B. ἀλλὰ μὰ 4i οὐ τρεῖς ἐκεῖνοί γ᾽ εἰσίν, ἀλλὰ τέτταρες. 
Primi versus sententia et constructio a superioribus quae in- 
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terciderunt suspensa est. Pro φελαρχιχοὶ et φιλαρχιχώτεροι 
nunc malim (ελορχιχοὶ et ψ ιλορχικώτεροι aut (ιλορχικώτατοι, 
in quo me confirmavit Bergkii mei consensus. Nihil enim istis 
saltatoribus cum re publica fuisse videtur commercii. De 
Carcini filiis dixi Hist. crit. ]. 1. 


VIII. 


4 3 -^ . ' * , 
Πρὶν ἀνακυκῆσαι τὰς ἀαπίους ἁρπάζετε. 


Scholiasta Aristophanis Eccl. 355: ὁ λεγόμενος παρ᾽ 
ἡμῖν d&ai0g. οὕτω γὰρ llàarov ἐν δύμοις (VII p. 845 b) 
ἀπίους εἴρηκεν, Οὐ μόνος δὲ, ἀλλὰ καὶ παρ᾽ ᾿«Ἵλέξιδι καὶ 
ἐν ᾿“Ιγρίοις Φερεχράτει" Πρὶν ἀνακυχῆσαι τοὺς ἀπίους. ἀρ- 
παξέτω. ἐπέχει δὲ τὴν γαστέρα ἡ ὥχρας. Eadem Suidas 
in v. ἄπιος vol. 1 p. 265, ubi rectius legi videtur ἁρπαζετε. 
Ibidem duo codd. rag, quod recepi. De sententia vide ad 
Alexidis Brett. 1 4. 


IX. 


OvÀ' ὁποπροσωπίζεσϑε κυόμοις; B. πωμαλα. 


Pollux 1} 48: ἀὡποπροσωπίζισϑαι δὲ τὸ χκαϑαίρειν τὸ 
πρόσωπον εἰπε (φερεχράτης " Οὐδὲ ἀποπροσωπίζεσθϑαι (sic) 
χυάμοιφ. lenius haec leguntur apud Grammatieum Bekkeri 
Aneed. p. 488 18. ᾿“΄ποπροσωπίζεσϑαι: ἀπονίπτεσθαι xai 
σμᾶσϑαι τὸ πρόσωπον. οὕτω «βερεκράτης" OvÓ' ἀποπροσ- 
ὠπίζεσϑε χυάμοις; πώμαλα. Videntur haec feris hominibus 
dici, de quibus etiam praecedens fragmentum intelligendum 
videtur. 


X. 

Pollux VII 198: ἴσως δ᾽ ἂν καὶ γλευχαγωγόν riva 
φαΐης" ἐπίπρασκον δ᾽ οὗτοι τὸ γλεῦκος ἐφ᾽ ἁμαξῶν εἰς τὴν 
εἰγορὰν κομίζοντες " Gioexoatijg δ᾽ εἴρηχεν ἐν ᾿“Ιγρίοις Bv o- 
σας γλευκαγωγούς. MS lungerm. βύραης. 
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XI. d 
a ᾿ r ^ τ - «t 
Ἢ μὴν ov σαυτὸν μαχαριεῖς, ὦ τᾶν, ὅταν 
T , Li - LT 
ovroí σὲ κατορύττωσιν. Β΄. ov δῆτ᾽ * ἀλλ᾽ ἐγὼ 
, T - 
τούτους πρότερον" οὗτοι δὲ μαχαριοῦσί με. 


καίτοι πόϑεν ληνοὺς τοσαύτας λήψομαι; 


Pollux X 150: «Σοροποιοῦ σχεύη, σορὸς πύελος κιβωτὸς 
ληνός, οἵτε γὰρ περὶ "ἔραστον xci Κορίσχον Πλάτωνι 
ἐπιστέλλοντες γράφουσε ,,ληνὸν ᾿“Ἰσσίαν τῆς σαρχοφάγον 
λίϑουν" καὶ ἐπάγουσι περὶ τοῦ αὐτοῦ λέγοντες «σορῷ. 0 
τὲ (Ῥϑερεκράτης ἐν τοῖς ᾿ΑΑἸγρίοις ἔφη ᾽Η μὴν σὺ σαυτὸν κτλ. 
Haec Pollucis verba partim ex mea partim ex Bentleii emen- 
datione adscripsi. V. Epist. ad Hemsterh. p. 67. Vs. 1 ἡ 
μὴν σὺ σαυτὸν μακαριεῖς. lta ex duobus codd. editum est. 
Alii ἢ uiv σὺ αὐτὸ et μακαρίοις. Tum ὦ r&v addidit Bent- 
leius. Vs. 2. scripsi οὗτον ex cod. Seberi. Vulgo αὐτοί... 
Vs. 8. vulgo μαχαριοῦσιν ἐμέ. ΠΙυὰ unus cod. praebuit. 
Sententiam loci recte explicavit Bentleius. ,,Cum laudasset 
ille nescio quis fortunas suas tum ob alia tum ob firmam 
eredo valetudinem, etsi strenue nepotaretur; hunc alter ex- 
cipiens,, ita vero, ait εἰρωνικῶς, tum fortunas tuas laudabis, 
cum cognati tui te mox sepelient. Non, non, subiungit ille, 
equidem eos omnes componam, et illi μαχαριοῦσἑ μὲ super- 
stitem et sanum." 


XII. 

Proverbia Bodlei, 57 p. 7. '4vrQwviog ὄνος: Φερε-- 
χράτης ἐν ' d; ρίοις ἐν ᾿Αντρωνι φησὶ μεγάλους ὄνους εἶναι. 
Καὶ ἡ παροιμία ἐπὶ τῶν μεγάλων καὶ ἀγρίων. — Diogenia- 
nus 126. ᾿“ντρώνιος ὄνος: ἐπὶ τῶν μεγάλων χαὶ ἀγρίων 
καὶ ἀνενεργήτων. — Ev " dvrQwve γάρ, ὡς φησι Φερεκράτης, 
μεγάλον ὄνοι ἐγένοντο. — Scribendum ubique 'fvrgo»: , ut 
voluit Herodianus apud Eustathium ad ll. p. 824. Cod. 
Marcianus Harpocrationis p. 24. ᾿ντρώνειος ὄνος παρὰ 
(Ῥερεχράτει: ἔστε δὲ παροιμία ἐπὶ τῶν μεγάλων μὲν ὄντων 
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ἀνοήτων δὲ. Schol. Ven. ad Miad. β΄ 697: διάφοροι δὲ 
xai ἄριστοε ὄνοι ἐν ᾿Αἠντρῶνε τῆς Θεσσαλίας γίνονται" 
ὅϑεν χαὶ εἰς παροιμίαν παρῆλϑε τὸ 'Avrgwviog ὄνος. De 
hoc proverbio vide Berkelium ad Stephanum Byz. p. 141 et 
intpp. Hesychii in v. 'dvrgwvtog. Cfr. Arsenius Viol. p. 59. 
'"dvbegwviog ὄνος καὶ ᾿Αἰχαρνικοὶ ἵπποι: ἐπὶ τῶν 
μεγάλων xai ἀγρίων καὶ ἀνενεργήτων, τοιοῦτοι γὰρ οἱ 
“ὄνοι ἐν "Ζντρωνε, xoà οἱ ἵπποι ἐν ᾿Αἰ χαρναῖς, ὡς Φε-. 
ρεχράτης. Quae unde ducta sint non compertum habeo. 


AYTOMOAOI1* 


| Ι. 
Ὅτε τοῖσι ϑεοῖς ϑύετε πρώτιστ᾽ ἀποχρίνετε " " * 
τὸ νομιζόμενον " * * ὑμῶν, αἰσχύνη τὸ κατειπεῖν, 
οὐ τὼ μηρὼ περιλίψαντες μέχρε βουβώνων * * * 
χαὶ τὴν ὀσφὺν κομιδῇ ψιλήν, λοιπὸν τὸν σπόνδυλον αὐτὸν 
ὥσπερ ῥινήσαντες ἐνέμεϑ᾽ ὥσπερ καὶ τοῖς xvolv ἡμῖν; 


εἶτ᾽ ἀλλήλους αἰσχυνόμενοι ϑυλήμασε χρύπτετε πολλοῖς; 


Clemens Alex. Strom. Vll p. 846: χαὶ ὅγε χωμικὸς 
ἐχεῖνος (Φερεχράτης ἐν Αἀὐτομόλοις χαριέντως αὐτοὺς πε- 
παίηχε τοὺς ϑεοὺς χαταμεμφομένους τοῖς ἀνθρώποις τῶν 
ἱερῶν “Ὅτε τοῖαι ϑεοῖς χτλ. Vs. 1 vulgo ὅτε τοῖσι ϑεοῖσι. 
Correxit Grotius. Pro ἀποχρίνετε cod. Par. ἀποχρίνεται, 
Hermannus cetera ita fere supplebat: 

ἀποχρίνετε τοῖς ἱερεῦσιν 
τὸ νομιζόμενον πρώτοις ὑμῶν" εἶτ᾽ (αἰσχύνη τὸ κατειπεῖν) 
etc, Pro τὸ χατειπεῖν cod. Par. habel τῷ κατειπεῖν, —. 
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Ve. 8 legendum videtur περιλέιναντες, Quod ante μέχρε 
vulgo additum legitur χομιδὴ ex. sequenti versu temere re- 
petitum est. — Vs. 9 Hermannus προσνέμεϑ᾽, Fortasse 
legendum vw. Sed altior ut in snperioribns ita etiam 
μὲς latet corruptela: nee placet repetitnm ὥσπερ, quorum 
prius non dubito quin non scripserit Pherecrates. —— Vs. 6 
vulgo ov λήμασι,  [. H. Vossius Epist. mythol. II p. 318 
tentabat εἰλήμασι, Hermannus συλήμασι. Utrumque fugit 
emendatio Ruhnkenii ad Tim.p. 144. Θυλήματα farsa. sunt 
melle et oleo imbuta, quibus adolendas victimarum partes 
conspergebant. Vid. Ruhnkenium 1. 1. et Casaubonum ad 
Theophr. Char. X p. 181. Cfr. schol. lliad. ζ΄ 270 ϑυέ- 
ἐσσιν: ἃ ἡμεῖς ϑυμιαιιατὰ φαμὲν, οἱ δὲ " Arrixoi ϑηλύ- 
ματα. Ubi corrige ϑυλήματα. Addere iuvat versionem 
Grotii Excerptis p. 911: 

Sacra cum facitis, nobisque diis 

"ssignatis more coacti partem (pudor est ista referre), 

“ἢ non gemino femore ambeso ipso tenus inguine, lumbos 

Quamvis tenues cum linristis limatam denique spinam 

Kt detritam tanquam. canibus nobis donare soletis, 

Tegitisque mola munera salsa, quoniam pudet ista videri? 


II. 
&7* 1 , 3 E , 3 τ ᾿ - | m 
Νὴ τὴν düugro , ἀνιαρὸν γ΄ ἣν τὸ xaxog qOovrog 
ἀκούειν" | 
βουλοίμην γὰρ xav ἀχαλήφαις τὸν ἴσον χρόνον ἐστεφα- 


voa. 


Scholiasta Aristophanis Equ. 420. ἀχαλήφη: κνίδη, καὶ 
ἡ χευσαία xai ἡ ϑαλαττία, ἥτις ἐστὶ κογχύλιόν rt, Φερε- 
χράτης “Ιὐτομόλοις Νὴ τὴν Δήμητρα xrÀ. Eadem Gram- 
maticus Bekkeri Anecd. p. 810 24 et Suidas v. ἀχαληη η). 
Vs. 1 post ἀνιαρὸν addidi ye praeeunte Kustero. ^ Possis 
etiam eum Dindorfio ad Athen. I p. 207: ἀνιαρὸν ἄρ᾽ ἣν. 
Vs. 2 ex parte affert Athenaeus [ p. 90a: τὰς δὲ κνίδας ὁ 
Εὔπολις ἐν Αὐτολύχῳ ἀκαλήφας ὀνομάζει — Φερεχράτης 
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δ᾽ ἐν Αὐτομόλοις Kav ἀκαλήφαις κτλ. — Latine vertit Gro- 
tius Excerptis p. 513: 

Nimium res, Hercle, molesta est, 

"udire insuave canentem, 

Ex urticis ego malim 

Tantisper ferre coronam, 


ΠῚ. 
Οὗτοι γὰρ ἡμῖν οἱ κακῶς ἀπολούμενοι 
ἐπαμηοτερίζουσ᾽ ἐμποδὼν χαϑήμενοι. 

Scholiasta Aristophanis Pac. 4760: αἰνίττεται εἰς τοὺς 
oyttovg ἐν τούτῳ τῷ πολέμῳ ἐπαμφοτερίζοντας. διὸ καὶ 
πολλὰ ἐκωμῳδοῦντο. --- καὶ Φερεκράτης ἐν «Αὐτομόλοις 
Οὗτοι γὰρ ἡμῖν xrÀ. Cfr. Hist. crit. p. 181. 


IV. 
Ἢ γυνὴ δ᾽ ἡμῶν ἑκάστῳ λέχιϑον ἕψουσ᾽ ἢ φαχὴν 
ἀναμένει καὶ σμικρὸν ὀπτῶσ᾽ ὀριξανὸν ταρίχιον, 
Athenaeus III p. 119 d: ὑποχοριστιχῶς δ᾽ εἴρηχε (τα- 
ρίχιον) --- Φερεχράτης ἐν Αὐτομόλοις '.H. γυνὴ δ᾽ ἡμῶν 
κτλ,  Vs.l libri ἑψούση. Correxit Iacobsius ad Athen. p. 88. 
Pro gexiv P habet φακήν. — Vs. 2 ὀρφανὸν ταρίχιον di- 
cit salsamentum nullis condimentis apparatum: 
V. 
Tovwaguov τουτὶ παρέϑηχέ τις ἡμῖν. 
Athenaeus ΙΧ p. 88ῦ e: 'Owagiov δὲ τῶν μὲν ζώντων 
ἡμεῖς λέγομεν. ἀτὰρ xai Π]λάτων ἐπὶ τοῦ ἰχϑύος --- Φε- 
ρέχράτης «Αὐτομόλοις Γοὐψάριον κτλ. 
"VI. 
OV γαλαϑηνὸν ἄρ᾽ ὗν ϑύειν μέλλεις. 
Athenaeus IX p. 396c: γαλαϑηνῶν δὲ χοίρων ποτὲ 
περιενεχϑέντων, καὶ περὶ τούτων ἐζήτησαν οἱ δαιταλεῖς εἰ 
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τὸ ὄνομα εἴρηται. καὶ Tig ἔφη, (ερεχράτης Δουλοδιδα- 
σχάλῳ ]αλαϑήν᾽ ἔχλεπτον οὐ τέλεια. ἐν δὲ Αὐτομόλοις Οὐ 
γαλαϑηνὸν etc. 


LU 


VII. 
“Ὥσπερ τῶν αἰγιδίων ὄζειν ἐκ τοῦ στόματος μελικήρας. 


Athenaeus XIV p. 618 c: xai τῶν καλουμένων δὲ μελε- 
κηρίδων μνημονεύει Φερεχράτης ἐν Αἀὐτομόλοις οὕτως 
“Ὥσπερ τῶν αἰγιδίων κτλ. Ita Schweighaeuserus pro μελι- 
χῆραι, recte statuens μελιχήρα idem esse quod μελιχηρίς, 
quod edulii genus commemorat Hesychius, MeAixepíg: σκεύ- 
ασμᾶ τι βρωτὸν διὰ τυροῦ, ex emendatione Casauboni, quam 
confirmat fere totam codex Venetus. Schweighaeuserus ad- 
dit Philoxenum Athenaei IV p. 147 b, qui commemorat £a»- 
ϑὰς μελικηρίδας. Verba τῶν αἰγιδίων ὄζειν pessime Air- 
cum olere vertit Toupius ad scholia Theocriti V 59. Recte 
haud dubie Dobraeus ad Aristoph. Plut. 1021 ,,dicitur alicui 
non minus suavem animam esse quam capellis, quas bene 
olentibus herbis vesci notum est." Frustra Elmsleius ad 
Aristoph. Acharn. 193 transponebat, ἐκ τοῦ στόματος τῶν 
αἰγιδίων ὄζειν ὥσπερ μελικήρας, 


ΨΠ1Ι, 
᾿Οπόταν σχολάξῃς, νεῦῖψον, ἵνα τὰ λήϊα 


συγκαρχινωϑῇ. 


Harpocratio p. 106 in. ὅταν ὁ σῖτος ῥιζωϑῇ κατὰ τῆς 
γῆς, κεχαρκινώσϑαί φασι" Φερεκράτης «Φὐτομόλοις ᾿ Οπόταν 
σχολάξζῃς χτλ. Eadem omisso fabulae indice Photius Lex. 
p. 132 et Suidas v. xagxivog. Partem loci servavit etiam 
Pollux VII. 150: τὸ gui» ῥιζοῦσϑαι τὸν σῖτον, ovyxagzi- 
voUgÜ'a, éAeyow. δϑεν καὶ (Φερεκράτης ἐν τοῖς “Ιὐτομόλοις 
ἔφη Ἵνα τὰ λήϊα συγκαρκινγωϑῇ. Pro νεῖψον, quod Bek- 
kero debetur, libri Harpocrationis habent vowov, Photii co- 
dex viov sine accentu. Porsonus viov. Valesius νέψον.. 
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Pro Axi«, quae ionica forma est, scribendum videtur λῇα, 
ut sint tetrametrorum reliquiae. 


IX. 
Πίνειν ἀεὶ xai μεϑύειν πρὶν ἀγορὰν nem λὴ ϑέναι. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 338 19. ᾿“γορᾶς ὥρα: 
οὐ τῶν πωλοὐμένων, ἀλλὰ τῶν ἄλλων πράξεων τῶν xaz' 
ἀγορὰν ἕωϑεν ἢ καὶ πρὶν ἀγορὰν πεπληϑέναι. «Φερεκράτης 
xai ἐν Αὐτομόλοις Πίνειν ἀεὶ xrÀ. Eadem Suidas v. ἀγο- 
ρῶς ὥραν, sed omissis verbis xai ἐν Αὐτομόλοις. Versus, 
qui Eupolideus est, fortasse ex parabasi petitus est. 


X. 


᾿Αἰτραπίζοντες τὰς ἁρμονίας διὰ πασῶν. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 400 27. ᾿“τραπίζειν : 
βαδίξειν ἢ ὁδοποιεῖν. οὕτω Φερεχράτης Αἀὐτομόλοις ᾿Ατρα- 
πίζοντες xrÀ. Locus ex eadem fabulae scena petitus videtur 
ex qua Fragm. II ductum est. 


XI. 


Photius Lex. p. 401 14. Πασσυδί: παντελῶς. ὁ 
Θουκυδίδης ἡ" μὴ οὕτως re πασσυδὶ διερϑάρϑαι". ὅπερ 
ἀγνοήσαντές τινὲς γράφουσι πασσυδί. ἔστε xci ἐν )ro- 
μόλοις Φερεχράτους. "Thucydidis locus est VIII 1, ubi vide 
interpretes. Eadem Suidas, nisi quod habet πασσυδεί, Dis- 
seruit de Suidae et Photii glossa Lobeckius ad Phrynichum 
p. 915 et Sophoclis Aiac. p. 369.  Pherecrates fortasse usus 


est forma antiquiore z«vovóí, de qua cfr. Spitznerum ad 
Iliad. 5 12. 


. ^— XII. 


“Ὑμεῖς γὰρ ἀεὶ στραγγαλίδας ἐσφίγγετε. 


Photius Lex. p. 941 ὅ. Στραγγαλίδες: τὰ δύσλυτα &u- 
ματα" QGQeoexgerio «ἀὐτομύλοις ᾿Υμεῖς γὰρ xr. Kadem 
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Suldas v. στραγγαλέίδες et Zonarus Lex. c. 1674. Dobraeus 
Advers. ll p. 609 interpretatur sic: Vos, Athenienses, quo- 
ties peterent pacem Lacedaemonii, moram aliquam iniciebatis. 


Dl P.A4 E Z. 


Ι. 
Xv δ᾽ οὐδὲ ϑᾶσσον, Σμικυϑίων, ἐπισιτιεῖ, 
, 3 T ul E " ^ - 
B. rig δ΄ οὗτος vuiv ἔστε; Α΄. τοῦτον πανταχοῦ 


M , E] ) 1 —- , 
ἄγω λαρυγγικόν τιν΄ ἐπὶ μισϑῷ ξένον. 


Athenaeus VI p. 246 f: χοινῇ δὲ περὶ παρασίτων εἰρὴ- 
κασι Τιμοχλῆς μὲν ἐν Πύκτῃ, ἐπισιτίους χαλὼν αὐτσὺς --- 
Φερεχράτης δὲ ᾿ραυσί Σὺ δ᾽ οὐδὲ ϑᾶσσον — ἐπὶ μισϑῷ 
ξένον, ᾿Επισίτιοε γὰρ καλοῦνται οἱ ἐπὶ τροφαῖς ὑπουρ- 
γοῦντες, Vs. 1 pro οὐδὲ ϑᾶσσον, in quo οὐδὲ non intel- 
ligo, fortasse ovx ἔλασσον sive ἔλαττον scribendum. De 
nomine XuxvÓiov Runkelius affert Valcken. ad Herod. VII 
170 et Schaeferum Ind. Gregorii Cor. p. 1006 b. — Vs. ὦ 
δ᾽ additum ex ABP. Ibid. ἔστε pro ἔτε Casaubonus. — 
Vs. 8 λαρυγγικόν τιν᾽, A λαρυγγικὸν. BP λαρυγγικὸν τὴν. 
Correxit Porsonus. Tum B ἐπιμισϑώ. 


H. 
᾿Απόπεμψον ἀγγέλλοντα τὸν περιστερόν. 


Athenaeus IX p. 995 ἃ. b: ᾿“ττιχοὶ δὲ ἀρσενικῶς πέρι- 
στερὸν καλοῦσιν. "Αλεξις Συντρέχουσιν --- Φερεκράτης ἐν 
Γραφεῦσέ φησιν — nóntuwov χτλ. — Scribendum videtur 
loavot. Cfr. Hist. crit. p. 81. Respicit Pherecratis ver- 
sum schol. Aristidis p. 273 ed. Fr. μέμνηται δέ τις τῶν 
κωμιχῶν ἀρσενιχῶς ὁ περίστερος, καὶ ταύτην τὴν χρῆ- 
σιν τίϑεται ἀττικίζων, — Item Photius Lex. p. 492. “]ερι- 
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prtgov: cguevexug. «Ῥερεχράτης. De columbis internun- 
tiis Casaubonus affert Plinium H. N. X 87. 59 et Aelian. 
V. IH. IX 2. 


ΠῚ. 
ἐυϑὺς γὰρ ὡς ἐβαδίξομεν ἐν " Aygac. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 326 24, "yoes: χω- 
giov, ἔξω τῆς πόλεως ' AO nvOv, ov rà μιχρὰ τῆς Δήμητρος 
ἄγεται μυστήρια, ἃ λέγεται τὰ ἐν "ygag, ὡς ἐν ' AaxAg- 
πιοῦ. (Φερεχράτης Doavoiv: Εὐθὺς γὰρ ὡς xr. Eandem 
glossam ediderat etiam Montefalconius Bibl. Coisl. p. 603. 
Pro ἐν "ἄγρας codex habet ἐξ "4j9«ec. Correxit Ruhnke- 
nius ad Tim. Lex. p. 228. Pro ἐβαδίζομεν Montefalconius 
citat ἐχαϑίζομεν. In edita lectione ictus in ultima syllaba 
verbi ἐβαδίζομεν positus offensionem habet; neque sententia 
apta est, sizmulatque ambulabamus in templo. taque nescio 
an ἐχαϑιζόμην sive potius ἐκαϊϑϑεζόμην scribendum sit: si- 
mulatque enim consederam. | Quae vetulae verba videntur 
quid in templo sibi acciderit narrantis. 


IV. V. 


᾿“᾿Ιϑηναίαις αὐταῖς τε καὶ ταῖς ξυμμάχοις. 


Suidas v. ᾿“ϑηναίας I p. 70: ὁ Μεγακλείδης 0U φησι 
χαλεῖσϑαι τὰς yvvaizag ᾿Αϑηναίας, ἀλλ᾽ ᾿“ττιχάς, ἐν toig 
περὶ ᾿Ομήρον. — ἀλλὰ ἰδοὺ Φερεκράτης ἐν [ραυσί φησιν 
᾿“Ιϑηναίαις αὐταῖς τὲ κελ. Eustathius ad Odyss. p. 1456: 
φασὶ δὲ οἱ παλαιοὶ wg ἐπειδὰν ἤρξαντο ' AOdvaios γυναῖ- 
χες λέγεσθαι ἀντὶ ἀστῶν xal ᾿ΑἸἰττικῶν, ὡς Φερεκράτης 
᾿ϑηναίαις αὐταῖς τε καὶ ταῖς συμμάχοις, τότε 
ἤρξατο ἐκείνη λέγεσθαι τρισυλλάβως ᾿,ἰϑηνᾶ. Quod in- 
eptum grammaticorum eommentum est. Stephanus Byz. p. 41: 
Φρύνιχος ἀνάτειχον  qujow εἶναι τὴν φωνὴν (᾿ ᾿Ιϑηναία 
pro ᾿Αἀττιχὴ vel ἀστὴ), καὶ ϑαυμάζεν πὼς ὁ Φερεχράτης 
ἀττικώτατος ὧν χρῆται. Praeceptum. hoe de usu nominis 
᾿ϑηναία etiam ab aliis iuculcatur. V. schol. Aristoph. Av. 
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829 et quos Kusterus attulit Eustathium ad Iliad. α' p. 84 
et Augustinum de civ. dei lib. 18 cap. 9.  Pherecrates au- 
tem consulto hac forma usus esse videtur; apertum enim 
est haec dicta esse ad imitationem notissimae formulae 
"AO veio, αὐτοί τε καὶ οἱ ξύμμαχοι, cuius frequens est in 
foederibus apud Thucydidem memoria. Admonuit ea de re 
etiam Fritzschius, si recte memini. Non recte igitur Th. 
Bergkius Comment. p. 29$ illud ᾿“ϑηναῖαν in iis posuit 
exemplis, quibus Pherecrates ab attica dicendi consuetudine 
recesserit. Videntur autem illa Pherecratis verba et ipsa ex 
foedere aliquo petita esse, quod vetulae illae mulieres, for- 
tasse ut rerum quarundam immunitatem consequerentur, cum 
viris pepigerant. Suspicor enim poetam rem ita instituisse 
ut vetulas illas posita senecta repuerascentes et iuveniliter 
lascivientes in scenam produceret, id quod indicare videtur 
versus omisso fabulae titulo a Suida servatus vol. I p. 163. 
᾿Αναϑυᾶν: τὸ ἀναλαμβάνειν τὸ πρᾶγμα διὰ dom (ε- 
ρεχράτης. 

Πάλιν αὖϑις ἀναϑύουσιν αἱ γεραίτεραι. | 
Quem ex hac ipsa fabula petitum esse non dubitandum vi- 
detur. Eundem versum servavit Zonaras s. v. ἀναϑυᾶν. 
Cfr. Diogen. Prov. IV 10. γραῖς ἀναϑυᾷ: avri τοῦ xac * 
ἐπὶ τῶν παρ᾽ ἡλικίαν γυναικεξομένων. Phrynichus Bekkeri 
Ῥ. 83 20. lpaig ἀναϑυᾷ: ἐπὶ τῶν ἀνανιάζειν καὶ ἀνηβᾶν 
πειρωμένων. Huic cognatum proverbium est γραῦς βαχ- 
χεύει, ἐπὶ τῶν mao ὡραν τι διαπραττομένων. ταῖς γὰρ 
γέαις πρέπει χορεύειν Proverb. Bodl. 269. Eodem sensu 
dicebatur γραῦς ἀνασχιζᾷ, de quo confer Phrynichum Bek- 
keri p. 12 17. taque simillimum huius fabulae argumen- 
tum fuisse videtur ei, quod in J7;oc: Aristophanem tracta- 
visse acutissime demonstravit Suevernius. ^ Ad amores unius 
ex repuerascentibus illis vetulis speetat fortasse Fragm. Ll. 
Pro «vaOvovotv fortasse legendum ἀναϑυῶσιν. Sed illud 
legisse videtur etiam Grammaticus apud Vossium ad Hesy- 
chium 1 p. 328 10. ᾿άἀναϑύειν: τὸ διαλαμβάνειν (εξ. ἀνα-- 
λαμβάνειν) διὰ χρόνον. «(Ῥερεχράτης. 
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VI. VII. 

Grammaticus Bekkeri Anecd. 447 29. '40750: ὑπο- 
δήματος γένος. (Ῥερεκράτης lpoavoiv, Eadem Suidas v. 
.dor5g. Pollux X 162: ἀορτῆρα δὲ τὸν ζωστῆρα Φερε- 
κράτης ἐν ]ραυσὶ κέκληκεν, Quo de loco cfr. Hist. crit. p. 81. 


4O0YA40414AXKAA40xX.* 
I. 


"Fc παρασχευάζεται δεῖπνον πῶς ἂν εἴπαϑ᾽ ἡμῖν. 
B. καὶ δῆϑ᾽ ὑπάρχει τέμαχος ἐγ- 

χέλειον ὑμῖν, τευϑίς, ἄρ- 

γέιον χρέας, φύσκης τόμος, 

ποὺς iq, ἧπαρ, πλευρὸν, 0g 

νίϑεια πλήϑει πολλά, τυ- 


ρός ἐν μέλιτι, μερὶς κρεῶν. 


Athenaeus ΠῚ p. 96b: τῶν ἑφϑῶν ποδῶν μνημονεύει 
(Ῥερεκράτης ἐν Δουλοδιδασκάλῳ" ᾿δὸς παρασκευάζεταε κτλ. 
Vs.^l probabilis est coniectura Elmsleii Edinb. Rev. vol. 87 
p. 88: ἕως παρασχευάζεται τὸ δεῖπνον ema" ἡμῖν Pro 
ἕως tamen malim ὅπως, quod proposuit etiam Bergkius Com- 
ment, p.298. Heliquos versus ad Dindorfii mentem distinxi, 
rectius fortasse facturus si in duos omnia versus distinxis- 
sem iambicos hexametros. — Vs. 3 ante Schweighaeuserum 
ἐγχέλειον, Ibidem ὑμῖν BDV. ἡμῖν P. Bas. L.. — Vs. 4 
ἄρνειον Schweighaeuserus. Vulgo &gveiov. AB ἀρνίον. Fort. 
ἀρνίου. — Vs. 6 ὀρνίϑεια Elmsleius. Libri ὀρνίϑια, Ibidem 
B πλήϑη. — Vs.7 Bergkius σὺν μέλιτι, quo vix opus est. 


") V. Hist. crit, p. 82. 
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II. 
Κίϑαρος γεγενῆσθαι κἀγοράζειν κίϑαρος ὦν. 
B. &yadóv γ᾽ ὁ κίϑαρος" καὶ πρὸς ᾿Απόλλωνος πάνυ 
ἐχεῖνο ϑράττει μ᾽, ὅτι λέγουσιν, v "yat, 


» 4 , 
ἔνεστιν ἐν χιϑάρῳ τι xaxov. 


Athenaeus VI p. 805: ᾿“ριστοτέλης ἐν τῷ περὶ ζώων 
ἢ περὶ ἰχϑίων ,,ὁ κίϑαρος (φησὶ) καρχαρόδους, μονήρης, 
φυχογράφος, τὴν γλῶσσαν anokuvuévog, χαρδιὰν λευκὴν 
“ἔχων xai πλατεῖαν. Φερεχράτης Δουλοδιδασχάλῳ Κίϑα.- 
ρος γεγενῆσϑαν xrÀ. Vs. 1 infinitivi pendere videntur a 
verbo ἐδόχουν.  Narrabat aliquis somnium. — Vs. 2 libri 
ὡς ἀγαϑὸν γ᾽. Correxit Schweighaeuserus, Per Apollinem 
jurat quoniam huic sacer erat citharus, teste Apollodoro 
Athenaei p. 306a. — Vs. 8 ὦ ᾿γαϑὴ P. ὠγαϑὴ A. ὦ 
ἀγαϑὴ VL. ὦ ᾽γαϑὲ B. — Vs. 4 ἔνεστιν — χακόν Haec 
quorsum spectent obscurum est. Proverbia aliter dictum 
fuisse ,22 citharo etiam aliquid mali inesse" suspicatur in- 
dicatus a Schweighaeusero Gesnerus de Aquatil. p. 228 con- 
liciens ille ἔνεστε z&v χιϑάρῳ τι χαχόν, Quale si quid re- 
quiritur, rectius χαὶ inseretur ante χαχὸν 


ΠῚ. 
]αλαϑήν᾽ ἔχλεπτον οὐ τέλεα. 

Athenaeus 1X p. 896c: γαλαϑηνῶν δὲ χοίρων ποτὲ 
περιενεχϑέντων, καὶ περὶ τούτων ἐζήτησαν οἱ δαιταλεῖς δὲ 
τὸ ὄνομα εἴρηται. καὶ τις ἔφη, Φερεκράτης ΔΙουλοδιδασ- 
χάλῳ 1 ἀλαϑήν᾽ ἔχλεπτον οὐ τέλεα. 


IV. 
Νυνὶ δ᾽ ἀπονίζων τὴν κύλικα δὸς ἐμπιεῖν, 
ἔγχει τ᾽ ἐπιϑεὶς τὸν ἡϑμόν. 
Athenaeus XI p. 480b: Αύλιξ, Φερεχράτης Δουλοδε- 
δασκάλῳ Νυνὶ δ᾽ ἀπονίζων κτλ. Ws.l ἀπονίζων VL. &n0- 
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γίζειν ABP. Ibidem libri δώσων πιεῖν. Correxit Dobraeus 
in Rosii Inscript. p. 9. —— Vs. 2 ἔγχεε τ΄ AB. &yyvra PVL, 
τὸν ἡϑμὸν L. γονηϑμὸν PV. Scripsi ἡϑμὸν spiritu aspero. 
V. Dobraeum. Ceterum confer Hist. crit. p. 82. 


7 
" Avvoov ποτ᾿ ἐξελϑών, σκότος γὰρ γίγνεται, 
χαὶ τὸν λυχνοῦχον ἔχφερ᾽ ἐνθεὶς τὸν λύχνον. 


Athenaeus XV p. 699 f: ὅτε δὲ λυχνοῦχοι οἱ viv xa- 
λούμενοι φανοὶ ὠνομάζοντο ᾿“ριστοί νης ἐν «Αἰολοσίχωνι 
παρίστησι --- (ϑερεχράτης Δουλοδιδασχαλῳ ᾿Αγυσόν ποτ᾽ 
ἐξελϑών κτλ. Cfr. Hist. crit. p. 82. 


VI. 


Καἀναψηφίσασϑ᾽ ἀποδοῦναι πάλιν τὰ χρυσία. 


Suidas, ᾿ἀναψηφίσασϑαι τὰ μεταψηφίσασϑαι. δου: 
λοδιδασκάλω (βερεχράτης Κἀναψηφίσασϑ᾽ etc. τ Versus 
Eupolideus χἀναψηφίσας δ᾽ edd, κεναψηφ ἰσασϑ᾽ C. quod 
reponi iussit Porsonus Aristoph. p. 20." Bernhardius. Lo- 
cus haud dubie ex parabasi petitus. χρυσία dicere videtur 
aurea vasa ab Aegyptiis populo Atheniensium dono missa, 
. sed ab improbis civibus surrepta. υἷε. Cratinus Thress. lll : 
ὅτι τοὺς κόρακας τὰξ Αἰγύπτου χρυσία κλέπτοντας ἔπαυσεν. 


VII. 
Ταχὺ τῶν ἐρίων xci TOV ἀνϑῶν τῶν παντοδαπῶν κα- 
τάγωμεν. | 

Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 404 24: "4r2og τὸ 
χρῶμα καὶ τὸ βάμμα τοῦ ἐρίουι Φερεχράτης 4ουλοδιδα- 
σκάλῳ Ταχὺ τῶν ἐρίων xrÀ. Edidit haec primus Ruhnkenius 
ad Tim. p. 153 pro ταχὺ inconsiderate τὸ τραχὺ coniiciens. - 
Genitivi sunt partitivi, ut apud Aristophanem Pollucis VII 
90: ἔξαινε δὲ τῶν ἐρίων 'Aoioroqavng gy, et poetam ve- 
terem Plutarchi Mor. p. 880 c: τῶν ἐρίων ξαίνειν. | Pro 


om PHERECRATIS mE 


χατάγωμεν codex χατάγομεν,, quod correxi olim Curis crit, 
p. 11. Ceterum dici haec videntur a muliere servas ut Mi- 
nervae operentur cohortante. [d docere videntur verba 
scholiastae Euripidis Hec. 468: ov μόνον -δὲ αἱ παρϑένοι 
ὕφαινον, wg φησὶν ᾿Απολλόδωρος ἐν τῇ περὶ ϑεῶν αὐλῇ (93), 
ἀλλὰ xai γυναῖκες τέλειαι, ὡς: Φερεχράτης ἐν Δουλοδιδα--: 
σκάλοις. ,Sie cod. 10. In 6 corrupte ἐν Διὸς διδασκαλιχῷ. 
Pro Φιλόχράτης cod. 6 Φιλόστρατος, sed leg. Φερεκράτης.» 
Matthiae. 


VIII. 
Οὐκ ἀπολεβάζω καὶ τριγώνους καὶ λύρας. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 481 8. ἠ“πολιβάξαι: τὸ 
ἐχρυῆναι, ἀπὸ τῆς Aufaóog. — oi δὲ ἀπορρῖψαι καὶ ἀπο-- 
φϑείρειν, Φερεχράτης Δουλοδιδασχάλῳ Ovx ἀπολιβάζω κτλ. 
Itaque ἀπολιβάζεειν οοπίγα receptam usum activo sensu di- 
xisse videtur Pherecrates. Ambigue Hesychius, “Ζιβάσεις: 
ἀπορρυήσεις (?), φϑερεῖς. Ceterum nescio au scribendum 
sit: ovx ἀπολιβάξεις καὶ τριγώνους xci λύρας; Praeterea 
nofa ὁ τρίγωνος genere masculino. Photius Lex. p. 609 8. 
Τρίγωνος: ἀρρενιχῶς" μουσικὸν ὄργανον τναλτηρίῳ τὴν £É- 
ἄάρτησιν ὁμοίαν ἔχον. 


IX. 


Avr ἀστραγάλων κονδύλοισι παίζετε. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 454 24: ““στραγάλους 
δὲ oi LMrrixoí* τὸ γὰρ ϑηλυχὸν (axóv. x«i παρ᾽ ᾿Θμήρῳ 
(lliad. 28 88) τινὲς ϑηλυχῶς, oiov νήπιος οὐκ ἐθέλων 
ἀμφ᾽ ἀστραγάλῃσι χολωϑείς. Φερεχράτης Δουλοδε--: 
δασκάλοις (sic) 4ντ᾿ ἀστραγάλων τοῖς χκονδύλοισε 
παίζετε. lta Bekkerus, codice articulum τοῖς omittente. 
Videtur esse versus Eupolideus, initio truncatus. 


X. XL XII. | 
Pollux X 54: xoa; ἐγκεντρίδας δὲ roig ποσὶ κατὰ 


N 
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τὰς πτερνὰς οἱ ἱππεύοντες περιεδοῦντο' Φερεκράτης εἴρη- 
κεν ἐν Δουλοδιδασχάλῳ. —  Antiattic. p. 99 23. Θησέω: 
ἀντὶ τοῦ ϑησείω, (φερεχράτης 4ουλοδιδασκάλῳ. Compares 
Homericum χέω pro χείω, et quod Sophron dixit apud Apol- 
lonium de Pron. p. 323 B et Grammaticum Crameri Anecd. 
IV p. 418: ἐγὼν δέ τυ καὶ πάλαι ὠψέον, ab ὀψέω pro 
ὀψείω. Bekkerus contra cod. auctoritatem ὠνψείον. Nequa- 
quam igitur fidem denegaverim grammatico, quum multa 
Pherecrates in orationis conformatione verborumque ueu ha- 
buerit plane singularia. ^ Cfr. Hist. crit. p. 67. Ac quis 
praestet, illud ϑησέω non ex tali fabulae parte petitum 
esse, ubi Doriensem hominem loquentem induxerat poeta ? 
G. Dindorfio, qui Θησέῳ et Θησείῳ scribendum coniecit in 
Thesauro linguae graecae, ideo non accedo, quod forma 
Θήσεον nulla certa nititur auctoritate; nec solet ita Antiat- 
ticista, cnius glossae aut primo aut quarto casu conceptae 
sunt. — ldem Antiatticista p. 113 5. ᾿Ραβδίζειν: Φερε- 
χράτης Δουλοδιδασχάλῳ. Cum hoc in dramate multa rei 
textoriae memoria fuerit, non improbabile est ἑαβδέζειν 
Pherecratem eadem significatione posuisse qua Aristophanes 
Lysistr. 979: 

ἐχπλύναντας τὴν οἰσπωτην ἐκ τῆς πόλεως ἐπὶ κλίνης 

ἐχραβδίζειν τοὺς μοχϑηρούς. *) 
Cfr. ibid. 587. ; 

De alio fragmento, quod e Dulodidascalo petitum esse 
videri possit, exposui Fragm. inc. fab. XVIII. 


*) Ita enim legenda haec ex codd. et Photio Lex. p. 323 25. Vulgo 
non sine gravi vitio ἐπεχλενεῖς, quod non potest non penultimam corri- 
pere. In Callimachi fragm. 312 unice verum est ἐπικλενές ἐστε τάλαν- 
10», et in Dionysii loco apud Athen. XV p. 688 f: τὸν αἰϑέρα τὸν κατὰ 
χλένην, Aristophanis locus comparandus cum eiusdem fabulae vs. 732. 
Hinc iam corrigi poterunt quae scripsit nuper L. Dindorfius 'Tles. L. 
G. Ill p. 1639 D. 
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EITIAHZMON H OAAATT A, ἢ 


| | l. 
' QAev ὀβελίαν σποδεῖν, ἄρτου δὲ μὴ προτιμᾶν. 


Athenaeus ll] p. 111 b: ὁ δὲ ὀβελίας ἄρτος χέκληται 
ἤτοι ὅτε ὀβολοῦ πιπράσχεται ὡς ἐν ᾿Αλεξανδρείᾳ, ἢ ὅτι 
ἐν ὀβελίσχκοις ὀπτᾶται. --- Φερεχράτης ᾿Επιλήσμονιε ' $2Aev 
ἀβελίαν κτλ. n his σποδεῖν Dobraeus ad Aristoph. Plut. 
598. A σποδιν sine accentu. B σπόδιν P σποδῆϊν. Re- 
liqua plane incerta sunt.  Fritzschius Quaest. Arist. I p. 78 
tentabat: 'ÜgéAav, τὸν ὀβελίαν σποδεῖν xrÀ. cuius coniectu- 
rae interpretationem vide apud ipsum.  Felicior Lobeckius 
Paral. gramm. p. 192: ὁ δεῖν᾽ ὀβελίαν δεῖ σποδεῖν κτλ. in 
quibus ὁ δεῖνα interpretatur per ὦ οὗτος et προτιμᾶν per 
φροντίζειν. De σποδεῖν devorare vide supra p. 8. 


II. 
Toig σοῖσι συνὼν χοραχινιδίοις 
χαὶ μαινιδίοις. 


Athenaeus V1I p. 808: ὑποχοριστιχῶς ὠνόμασεν αὖ- 
τοὺς (κοραχίνους) (Φερεκράτης ἐν ᾿Επιλήσμονι Toig σοῖσε 
xrÀ, De συνεῖναν eo quo hic legitar sensu cfr. Dorvillium 
apud Gaisfordium ad Heph. p. 100. 


lI. 
“Συσχευασάμενος δεῖπνον, ἕν τὸ σπυρίδιον, 
ἐβάδιζεν ὡς πρὸς ᾿Ωρφέλην. 
Athenaeus VIII p. 365a: Οἴδασι δὲ οἱ ἀρχαῖοι καὶ τὰ 


νῦν χαλούμενα ἀπὸ σπυρίδος δεῖπνα. ἐμφανίζει δὲ (pepe - 
κράτης περὶ τούτων ἐν 'Emijouow ἢ Θαλάττῃ οὕτως 





*) V. Hist. crit. p. 82. 
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Συσχευασάμενος - ᾿θφέλαν. Τοῦτο δὲ σαφῶς δηλοῖ τὸ 
ἀπὸ σπυρίδος δεῖπνον, ὅταν τις αὐτὸς αὑτῷ σχευάσας 
δεῖπνον καὶ συνϑεὶς εἰς σπυρίδα παρά τινα δειανήσων 1] ἔῃ. 
Ve. 1 ἕν τὸ ABP. ἕν re V, ἐν r) et σπυρίδε L. Non male 
Runkelius ?g ro σπυρίδιον  — Vs. 2 Schweigh. Anim. !H 
p. 480 et Porsonus Adv. p.81: ὡς πρὸς τὸν ' OqéAav, uter- 
que ductus loco Apollodori apud Athenaeum VI p. 248 d: 

καινόν γέ φασι Χαιρεφῶντ᾽ ἐν roig ; «uote 

ὡς τὸν ᾿Οφέλαν ἄκλητον εἰσδεδυχέναι" 

σπυρίδα λαβὼν γὰρ καὶ σεέψανον, ὡς ἦν σκότος, 

φάσχων παρὰ τῆς vip ug ὁ τὰς ὄρνεις φέρων 

ἥκειν, δεδείπνηχ᾽, ὡς ἔοικεν, εἰσπεσών. 
Ubi de eodem homine eademque re agi Schweighaeuserus 
statuit, quod in tanto temporis intervallo, quo Pherecrates 
ét Apollodorus disiuncti sunt, prorsus incredibile est. Re- 
tinui igitur editum $2géArv, quod si corruptum est, lenius in 
"fàgeAiav commutes. 


IV. 
Καν uiv σιωπῶ, φέρεται, πνίγεται, 
καί φησι, τί σιωπᾶς; ἐὰν δέ γ᾽ ἀποχριϑῶ, 
οἴμοι τάλας, φησίν, χαράδρα κατελήλυϑεν. 


Scholiasta Aristoph. Vesp. 1029: φωνὴν δ᾽ εἶχεν qa- 
ράδρας: ἐπειδὴ πλέον (fort. Κλέων) τι τοῦ χειμάρρου εἰς 
τραχύτητα xal ἀνωμαλίαν εἶχεν, φερεχράτης ἐν ᾿Βπιλή- 
σμοσι (sic) Kàv μὲν ᾿᾽σιωπῶ xrA. Vs.1 requiritur tale 
quid, xcv μὲν σιωπῶ, δυσφορεῖ καὶ πνίγεται, vel (ήγνυται 
καὶ πνίγεται. Secundo versu ἐὰν δέ γε scripsi pro ἂν δὲ, 


V. 


Scholiasta Aristoph. Vesp. 962: cgeyn ἐσθίει: τὰ; 
κεφάλαια τῶν ἰχϑύων ὡς ἀκανϑωδη. καὶ Φερεκράτης ἐν 
᾿Επιστολῇ' μόνιός τις παρέϑηχε κράνην. Lege ἐν 
᾿Επιλήσμονε' “Ὅστις παρέϑηκε τραχήλια. V. Hiet. | 
crit. p. 88. Videtur initium esse versus anapaestici tetrametri. 
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VI. 


Scholiasta Aristoph. Vesp. 942: μνημονεύεε τοῦ ἔϑους 
Κρατῖνος μὲν ἐν “ηλιάσι, Φερεκράτης δ᾽ ἐν ᾿Επιλήσμοσιν 
(sic). Morem dicit τοῦ ϑαλλοφορεῖν τοὺς γέροντας 
ἐν Παναϑηναίοις. Οἷἴτ. ad Cratini fragm. p. 33, ubi quod 
in scholiastae verbis scripsi παρίστησι pro συνίστησι, nunc 
repudio. 


VII. 
Τὸν ἱδρῶτα xoci τὴν ἄρδαν ἀπ᾽ ἐμοῦ σπόγγισον. 


Eustathius ad Hom. p. 707 86: χατὰ Παυσανίαν Ge- 
ρεχράτης ποιεῖ τινα ἐχμασσόμενον ἀπὸ πυρειοῦ λέγοντα" 
Τὸν ἱδρῶτα καὶ τὴν ἀρδαλίαν ἀπ᾿ ἐμοῦ σπόγγισον. Scribe 
ἄρδαν, ut recte legitur apud eundem ad Odyss. p.1761 29: 
συνάπτει δὲ (Aristophanes grammaticus) τούτοις ξενικὸν καὶ 
τὸ ἀρδαλῶσαι ἤγουν μολῦναι, φέρων xci τὸ Τὴν μὲν ἄρ- 
δαν ἀπ᾿ ἐμοῦ σπόγγισον. Ad Thalassam haec rettuli pro- 
pter Erotianum gl. Hipp. p. 98 Fr. ἄρδαλον, ῥύπον $9 
μολυσμόν" xai γὰρ TO μολῦναι ἢ ῥυπᾶναι ἀρδαλῶσαι λέ- 
γεται, καὶ ἄρδαλος ἄνϑρωπος ὁ μὴ χκαϑαρῶς ζῶν. Μέ- - 
μνηται τῆς λέξεως Φερεκύδης ἐν ϑαλάσσῃ καὶ Φιλήμων 
ἐν πανηγύρει. Scribe Φερεκράτης ἐν Θαλάσσῃ. V. Curas 
erit. p. 41. 


MINOZ H IIANNYXIS, *) 


I. 
Kara μυροπωλεῖν τί μαϑόντ᾽ ἄνδρ᾽ ἐχρῆν καϑήμενον 
ὑψηλῶς ὑπὸ σχιαδείω, χατεσχευασμένον ; 
συνέδριον roig μειραχίοις ἐλάλει δι᾿ ἡμέρας; 


* * X 


*) V. Hist. crit. p. 83. 
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^» » H * , * , 
αὐτίχ᾽ οὐδεὶς οὐδὲ μαγείρκαιναν εἰδὲ πώποτε, 


οὐ μὴν οὐδ᾽ ἰχϑυσπώλαιναν. 


Athenaeus XIII p. 612a: Καλόν ye τὸ τέλος τῆς εὐὺ- 
δαιμονίας τῷ φιλοσόφῳ ἡ μυρεψικὴ τέχνη, ἀκχόλουϑός τε 
τῇ Σωχράτους φιλοσοφίᾳ, ἀνδρὸς TOU xci τὴν τοιαύτην 
χρῆσιν. τῶν μύρων ἀποδοχιμάσαντος, «Σόλωνος δὲ τοῦ vo- 
μοϑέτου οὐδ᾽ ἐπιτρέποντος ἀνδρὶ τοιαύτης προίστασϑαι 
τέχνης. διὸ xol Φερεκράτης ἐν ᾿Ιπνῷ ἢ Παννυχίδι φησί 
Ká&re μυροπωλεῖν -- ἐλάλει δι᾿ ἡμέρας. 1ἶϑ'᾽ ἑξῆς φη- 
σίν" Aitix' οὐδεὶς — ἰχϑυοπώλαιναν. 'Exaoto γὰρ γένει 
ἁρμόζοντα δεῖν εἶναι καὶ τὰ τῆς τέχνης. Conqueritur poeta 
quod viri unguentariorum coquorum et piscariorum vices 
subeant, quas mulieribus relinqui oporteat. Vs. 1 ante Ca- 
saubonum χαταμυροπωλεῖν. Tum A μαϑόντ᾽ àv δὲ χρῆν. 
PVL μαϑὼν τάνδε χρῆν.  Correxit Erfurdtius Observ. in 
Athen. p. 444. Dobraeus Advers. lI p. 347 tentabat: κάτα 
μυροπωλεῖν" τί παϑόντ᾽; ἂν δὲ χρῇ, καϑήμενον. Pro xa- 
ϑήμενον B χαϑήμενος. — Vs. 3 σχιαδείῳ Erfurdtius. 
Vulgo σκιαδίῳ. — Vs. 8 libri συνέδριον οὗ τοῖς. Erfurdtiüs 
συνζδρι᾽ οὗ Toig μειραχίοισιν ἐλάλει.  Delevit ov et ante 
ἐλάλεν inseruit ἕν᾿ Hermannus Doctr. metr. p. 580.  For- 
tasse praestat μειραχίοισιν λαλεῖν vel μεερακχίοις συλλαλεῖν. 
Dobraeus μειρακίοις ἐλλαλεῖν. — Vs. ὅ οὔτε pro οὐ Din- 
dorfius. Sed οὔτε Attici, quantum memini, non dicunt ante 
μήν. Erfurdtius ov μὴν οὐδεὶς. Hermannus οὐ μὴν οὐδέ 
y. Fortasse οὐδὲ μὴν. Nomina μαγείραινα et ἰχϑυοπώ.-- 
λαιναὰ iocose finxit Pherecrates. Quae his subiiciuntur verba 
ἑκάστῳ γὰρ γένει etc. non poetae verba esse, sed Athenaei, 
quem illa ex mente Solonis loqui, monuit Hermannus. 


Η. 
Οὐχ ὁρᾶς τὴν οἰχίαν 
τὴν Πουλυτίωνος χειμένην ὑπώβολον. 


Photius Lex. p. 6260 9. ᾿Υπόβολον: ὑποκείμενον πρὸς 
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δάνειον καὶ τόχον. Φερεκράτης ᾿Ιπνῷ Οὐχ ὁρᾶς τὴν otxéav 
xrÀ. Eustathius ad Odyss. p. 1405 22: ὑπόβολον οὐ μόνον 
τὸ παρὰ τοῖς νομιχοῖς, ἀλλὰ xci τὸ ὑποβεβλημένον ἤγουν 
ὑποχείμενον πρὸς δάνειον καὶ τόχον, εἴτε ἀγρὸς εἴτε οἶκος 
εἴτε ἄλλο τι. «ϑερεκράτης Üvz ὁρᾶς τὴν οἰκέαν τὴν 
Πολυτίωνος κειμένην ὑπόβολον; δῆλον δὲ ὅτε καὶ 
ἕτερον ἦν ὑπώβολον ἐχτεῖνον τὴν παραλήγουσαν, xoi δη- 
λοῦν τὸ ὑποχείμενον ἐπὲ ὀβολιμαίῳ τόχῳ. Fuit qui Phere- 
cratis versum troehaicis numeris includeret, 
Οὐχ ὁρᾶς τὴν οἰχίαν τὴν Πολυτίωνος χειμένην 
ὑπόβολον. 

Sed quum genulna huius nominis scriptura non sit /JoAv. 
Tiwv, sed /lovAvréev, consequens est versuum reliquias ita 
esse distinguendas ut supra adscripsi, et pro ὑπόβολον scri- 
bendum esse aut ὑπώβολον aut ὑπήβολομ, quam formam 
Suidas servavit, 'Yz:7020»: ὑποχείμενον πρὸς δάνειον. 
Praestat tamen fortasse vw/7020r, quod quidem etiam Por- 
sonus Advers, p. 295 reponi voluit et in Photio reposuit. 
Sed idem minus recte retinuit //oAZvriíwvoc, culus nominis 
formam ionicam Andocidi de myst. ὃ 12. 14 et Lysiae ex 
€odd,. restituit Bekkerus. Cfr. Boeckhius Explic. Pind. p. 415. 
Eandem tuentur libri Aeschinis Socrat. Eryx. p.995 et 400, 
quibus ex locis simul! intelligitur, Pulytionis aedes, inter por- 
tam Piraicam et Ceramicum interiorem sitas ( Meurs. Ath. 
Att. 1 8), magnificentia et splendore maxime fuisse. conspi- 
euas. De homine ipso satis constat ex Andocide et Plutarcho. 


ΠῚ. 
᾿Ὑποζυχίοις ἀλοάσαντ᾽ εὐϑὺς ἐκποιῆσαι. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 379 28. ᾿“λοάσαντα: ἐν 
τῷ ἃ. Φερεχράτης "Inv ᾿ποζυγίοις ἀλοάσαντ᾽ εὐϑὺς éx- 

^ ^ , - 3 - JU -——— 
ποιῆσαι. τὸ δὲ συγχόψαι πληγαῖς ἀλοῆσαι ἐν τῷ ἢ. — Sui- 
das, ᾿4λοάων: καὶ ἀλοάσαντα εἶπεν ἐν τῷ ἃ Φερεκράτης. 
«t Uu , ? ' 1 , U , - : c! 
ἵππον ὑποζύγιον &Aoancavr εὐϑὺς ἐχποιῆσαι. Cod. A ἱπ- 
που ὑποζύγιοι h. e. "Invo sive ᾿Ιπνῷ ὑποζυγίοις, ut legitur 


ΤΙΝΟΣ H. ILANNYXIX. 219 


apud Grammaticum Bekkeri. Bernhardius fabulae nomen in 
εἶπεν latere putabat. — Metrum est Archilocheum, quo usus 
est eliam Cratiuus Fragm. inc. Ll. Sententia haec est: 
iumentis frumentum terere tritumque statim vendere. 


IV. 


Té ovx ἐπανεχώρησα δεῦρο χἀπέδραν; 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 419 31: ' dnédga , xai 
τὸ πρῶτον πρόσωπον ἀπέδραν" Ti οὐχ — x&ntógdv; ᾧε-- 
ρεκράτης Ἴπνῳ — Eadem Suidás v. ἀπέδρα. 


V. 
' Avénijoa τὠφϑαλμὼ πάλης φυσῶν τὸ πῦρ. 


Eustathius ad ll. p, 808 7: πάλη χυρίως χατὰ iov 
Διονύσιον λεπτότατον ἄλευρον xci τέφρα. Φερεκράτης 
"Invo ᾿Ανέπλησα κτλ. 

» 
V]. 
Ὅδ᾽ ἔστ᾽ ἐν οὗ πότ᾽ ἦν ὁ πυρὸς ἄξιος. 


Suidas, ἄξιος: ὁ εὔωνος. «(Ῥερεκράτης ᾿Ιπνῷ 'O δὲ 
στέφους πετεινὸς πυρὸς ἄξιος. Emendavit Porsonus 
Misc. p. 188. Pro 'Invo vulgatur ᾿Ιστῷ. V. Hist. crit. p. 83. 


ΝΗ. 
"Hy μὲν ᾧαν λούὐμένῳ προζώννυται. 

Pollux X 181: τὸ μέντοι δέρμα, ᾧ ὑποζώννυνται αἱ 
γυναῖχες λούμεναι ἢ οἱ λοῦντες αὐτάς, ᾧὰν λουτρίδα ἔξεστι 
χαλεῖν --- Φερεκράτης ἐν ᾿Ιπνῷ χαταλέγων τὰ ἐργαλεῖα 
τῆς παιδοτριβικὴς" "HO μὲν wav. λουμένῳ προζξύόννυται, 
|ta libri. Legendum aut ᾧα, aut προΐζωνγυτὲ, aut λούμενος. 
Postremum placuit Bentleio Epist. ad Hemsterh. p. 110. 
Pro Inxvo libri Izzwvt correctum a Kuhnio. 
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VII. 
«“ΣΣχηνὴ περίερχτος περιβόλοις χάνναισι. 

Pollux X 183: Κάνναι δὲ πλεγμάτιόν τι ἐστίν, οὗ μέ- 
μνηται ἐν Σιρηξὶν ᾿“ριστοιράνης (808), Φερεχράτης δὲ ἐν 
᾿Ιπνῷ" Σχηνὴ περίερχτος περίβολος χάνναισι. Scripsi πέρε- 
βόλοις, quod fecit etiam Runkelius. Versus est iambicus 


tetrameter in fine truncatus; quamquam etiam aliam ratio- 
nem sequi licet. 


IX. 

Scholiasta Aristoph. Pac. 1241: μνημονεύει δὲ (βερε- 
χράτης ἐν Παννυχίδι τῶν κυμβείων (sic) χαὶ τοῦ κατ- 
&xrov κοττάβου, Quod olim (Comment. misc. p. 19) 
putabam verba τῶν χυμβίων xai τοῦ xcráxrov χοττάβου, 


ipsum esse Pherecratis senarium, nunc nequaquam pro certo 
affirmaverim. 


K O P I A N N Q,*) 


EE . 

Φέρε δὴ καταχλινῶ" σὺ δὲ τράπεζαν εἴσφερε, 

καὶ χύλιχα κἀντραχγεῖν, (v^ ἥδιον πίω. 

B. ἰδοὺ χύλιξ σοι καὶ τράπεζα καὶ quxoi. 

A. μή μοι φακούς, μὰ τὸν Δί᾽, οὐ γὰρ ἥδομαι. 

ἣν γὰρ τράγῃ τις, τοῦ στόματος ὄζει XOXOV. 

Athenaeus IV p. 169 e: τὰ περὶ τῆς φακῆς λεχϑέντα 
χλευάζουσιν, ἐν νῷ ἔχοντες τὰ εἰρημένα Φερεχράτει ἐν Κο- 
ριαγννοῖ (Φέρε δὴ κατακλινῶ κτλ. — Va, 1 usitatius fuerit xo- 





*) V. Hist, crit. p. 83. 
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ταχλίνω.  lbidem pro φέρε scripsi εἴσψερε. dem, voluit 
Dobraeus Adv. Il p. 306 et Bergkius Comment. p. 300. 
Toupius Emend. lI p. 328 scribebat μος roc. Ipse olim 
παῖ φέρε. --- Vs. 2 χἀντραγεῖν ADPQ.. zcv τραγεῖν VL. 
x«l τράγημ᾽ Toupius. Cum his continuo sequens fragmen- 
tum coniungendum esse etiam Bergkius intellexit. 


I. 
^A. ἰσχάδας μοι πρόελε τῶν πεφρωγμένων. 


* * * * 
Οὐχ ἰσχάδας οἴσεις τῶν μελαινῶν; μανϑάνεις; 
ἐν τοῖς Μαριανδυνοῖς ἐκείνοις βαρβάροις 


χύτρας καλοῦσι τὰς μελαίνας ἰσχάδας. 


Athenaeus XIV p. (053a: ὅτε δὲ xoi πεφωσμένας ioya- 
δας ἤσϑιον Φερεχράτης δείκνυσιν ἐν Κοριαννοῖ λέγων oU- 
τως ᾿Αἴλλ᾽ ἰσχάδας --- πεφωγμένων. καὶ μετ᾽ ὀλίγα δέ" 
Οὐκ ἰσχάδας οἴσεις κτλ. Ves. 1 vulgo πεφωσμένας. Etym. 
M. p. 808 82: φωγνύναι xoi φρύγειν" ᾿«4λλ᾽ ἰσχάδας μοι 
προελέτω πεφρυγμένας, ubi cod. Dorvillii adnotante Porsono 
habet πεφυγμένων h. e. πεφωγμένων, ut legitur in Anecd. 
Bachm. p. 411 8. φωγνύναι: τὸ φρύγειν. ἀλλ᾽ ἰσχάδας μοὶ 
προελέτω πειρωγμένων. (Φφώγειν, quam Bithyniacam formam 
dicit Etymologus, habemus etiam apud Epicharmum Athe- 
naei Il p. 96a. Cfr. Lobeck ad Buttm. gramm. II p. 822. — 
Vs.2. Servus pro ficubus, quas hera poposcerat, ollas vide- 
tur attulisse. Malim autem ita distinguere, ovx ἰσχάδας ot- 
σεις; τῶν μελαινῶν" μανϑάγεις; Quae sequuntur nescio an 
tertio interlocutori assignanda sint, servuli, qui patria Ma- 
riandynus fuit, errorem excusanti, 


IH. 
' Ex τοῦ βαλανείου yàg δίειρϑος ἔρχομαι, 
ξηρὰν ἔχουσα τὴν φάρυγα. Β. δώσω πιεῖν. 
A4. γλίσχρον τε μοὐστὶ τὸ σίαλον νὴ τὼ Ütw. 
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B. εἰ λάβω κυρίσοι τὴν xorviioxv; A. μηδαμῶς 
μιχρᾶν γε. κινεῖται γὰρ εὐϑύς not χολή, 

, L4 » , , 

ἐξ οὗπερ ἔπιον ἐκ τοιαύτης φαρμᾶχον, 


εἰς τὴν ἐμὴν νῦν ἔγχεον τὴν μείζονα. 


Athenaeus XI p. 481a: «βερεχράτης Κοριαννοῖ" "Ex 
τοῦ βαλανείου κτλ. Vs. 1 διεφϑορὸς AP. διεφ ϑορὼς VL. 
Correxit Casaubonus. — Vs. 2 φάρυγα Toupius Emend. 1l 
p. 555 pro φάρυγγα. — Vs. 8 γλίσχρον Casaubonus pro 
γλαῖσχρον. Ibidem μούὐστὲὴ τὸ pro gov τὸ Dindorfius. — 
Vs. 4 εἰ λάβω xvgicot. Casaubonus ϑέλεις λάβω σοι. Fio- 
rillo λάβ᾽ ὦ κορίσχη. Suspicabar λάβω Κοριαννοῖ, eoque 
referebam Suidae glossam, Κορίαννον (leg. Κοριαννοῖ). 
Φερεχράτης κέχρηται. — Sed praefero Casauboni rationem, 
quamquam pro ϑέλεις possis etiam ἀλλ᾽ 1), ut Dobraeus vo- 
luit Adv. II p. 833, vel φέρ᾽ εἰ ut Bergkius Comment. p. 300. 
Tum χοευλίσχην pro κυλίσκην receptum ex p. 479 b: xorv- 
λίσχην δ᾽ εἴρηκε Φερεχράτης Κοριαννοῖ τὴν κοτυλίσχην 


μηδαμῶς." 


IV. 
"Anor' ἔστ᾽, ὦ 1 λύχη, 
B. ὑδαρῇ ᾿νέχεέν σοι; A. παντάπασι μὲν οὖν ὕδωρ. 
B, τί εἰργάσω, nwg ὦ κατάρατε δ᾽ ἐνέχεας; 
I. δύ᾽ ὕδατος, ὦ μάμμη. D. τί δ᾽ οἴνου; Γ. τέτταρας. 
^ B. ἔρρ᾽ ἐς κόρακας. βατράχοισιν οἰνοχοεῖν σὲ δεῖ. 
Athenaeus X p. 490 e: Φερεχράτης δ᾽ ἐν Κοριαννοῖ | 
δύο ὕδατος πρὸς τέσσαρας οἴνου, λέγων ὧδε "mor! ἔστ᾽ 
ὦ Γλύχη χτὰ,  Mirifice haec pervertit Eustath. ad Odyss. 
P. 1624 50: Φερεκράτης δέ, φασί, πλάσας τινὰ εἰπόντα 
ὡς παντάπασιν ὕδωρ εἰργάσω. χαὶ ἐρωτηϑένεα, πῶς ὦ xa- 
τάρατε; ποιεῖ ἀποκρινάμενον τὸ ἐνέχεας δίο -ὕδατος ὦ 
μάμμη. πρὸς δὲ τὸ ὕδατος τέτταρα, κατὰ δέ τινας οἴνου 
τέτταρα, ἐρρέϑη τὸ ἔρρ᾽ ἐς κόραχας, βατράχοις οἰνοχοεῖν 
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σε δεῖ. Vs. l et 2. ἀπότες ὦ yÀoxg ὑδαρὴν ἐνέχεεν AB. 
ἀπόϑες ὦ γλυχκυδάρην ἐνέχεεν PVL.. Correxit Erfurdtius Diar. 
Lips. 1805 vol. I p. 578. Possis etiam ἄποτος, wo lI λύχη. 
]ta Th. Bergkius Comment. p. 800: ἄποτός ἐστ᾽, ὦ I'Avxy,. 
Quae sequuntur Glycae verba per interrogationem extuli, — 
Vs. 9 vulgo κατάρατε ἐνέχεας. Dindorfius et Bergkius prae- 
eunte Erfurdtio zer«geror ἐνέχεας, quod quid sit non in- 
ielligo. ^ Composuit quidem similes superlativorum formas 
Schaeferus apud Naekinm Choer..p. 274 et Wyttenb. ad 
Plutarch. Mor. p. 51 B. Sed coniecturis talia inferri non 
debent. Dobraeus χατάρατ᾽ αὔτ᾽ ἐνέχεας. Lenius nostrum. — 
Vs. ὅ βατράχοισιν  Erfürdtius. — Libri βατράχοις — Prover- 
bium fuisée βατράχοις οἰνοχοεῖν ex Zenobio Hl 78 et Dio- 
gen. Π]1 57 annotavit Runkelius.  Fluxit fortasse ex hoe 
ipso loco Pherecratis. Personarum vices descripsi ut prae- 
ivit Bergkius. 


V. 
"Avógtg ngoaoyers τὸν voir 
ἐξευρήματι καινῷ, 


συμπτύχτοις ἀναπαΐστοις. 


Hephaestio p. 101: τὸ ἐκ τῶν ἀναπαιστιχῶν δὲ κατα- 
ληχτικῶν διμέτρων δικατάληχτον, ὁ (βερεχράτης ἑνώσας, 
σύμπτυχτον ἀνάπαιστον χαλεῖ ἐν τῇ Κοριαννοῖ" "αἴνδρες 
πρῃρόσσχετε xrÀ. Schol. Aristoph. Nub. 559: τὸ δνυοκαιδέ- 
κατον, ἀντιαπαστιχὸν δέμετρον χαταληκτικόμ, τὸ μαλούμε- 
vov ἑᾳξϑημιμερές, ἐξ ἐπετρίτου καὶ βαχχείαυ, ὡς ἔχει τὰ 
(ερεχράτους "αἴνδρες πρόσσχετε xvÀ. Scholiasta Hephae- 
stionis: σύμπτυχτον ἀνάπαιστον)] οὐχ ὃτι ἐξ ἀναπαίφτου 
σύγκειται, ἀλλ᾽ ἔοιχεν ἐν παραβάσει αὐτῷ κεχρῆσϑαει ὁ (e- 
ρεχράτης μετὰ τὸ χομμάτιον, ἐν τῷ καλουμένῳ ἀναπαίστῳ, 
καὶ εὖ μὴ ἀναπαιστικὸν εἴη τὸ μέτρον. Hermannus Doctr. 
metr. p. 603 ,Apparet ex his (Hephaestienis verba dicit) 
fuisse qui binos Pherecrateos uno versu eomprehenderent. 
Wereor autem ne non recte interpretatus sit Pherecratem 
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Hephaestio, si vera sunt, quod valde probabile est, quae 
scholiastes metricus Pindari ad Ol. IV stroph. 7 scribit: οἱ 
γὰρ σπονδεῖοι σύμπτυχτοι ἀνάπαιστοι λέγονται xTÀ.  Vide- 
tur enim Pherecrates non de hisce versibus, qui ab ipso 
nomen habent, sed de anapaestis spondiacis loqui, quos, ut 
puto, statim prolaturus erat" Huic sententiae nescio an ὃ τ 
eo aliquid ponderis accedat, quod eodem metro, quo ex He- 
phaestionis opinione Pherecrates tanquam novo invento glo- 
riatur, iam Crates ToAu. fragm. I usus esse reperitur: 

Ποιμαίνεις δ᾽ ἐπίσιτον 

ῥιγῶντ᾽ ἐν Μεγαβύζου" 

δέξεται δ᾽ ἐπὶ μισϑῷ. 
Eiusdem moduli versus restitui Eupolidi Adulat. Fragm. lll. 


VI. VII. VIII. 
'"Anagri μὲν οὖν ἐμοὶ μὲν εἰχός ἐστ᾽ ἐρᾶν, 
σοὶ δ᾽ οὐκέϑ᾽ ὡρα. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 418 15. ᾿“παρτί: παρὰ 
τοῖς χωμιχοῖς τὸ ἐξ ἐναντίου. Φερεκράτης Κοριαννοῖ" 
᾿Ἵπαρτὶ μὲν οὖν κτλ. |a etiam Aristoph. Plut. 33 usus est 
adverbio ἀπαρτί, Non recte igitur Bergkius Comment. 
p.295 hunc illius adverbii usum ab Atticorum sermone alie- 
num dixit. Indicare videntur haec verba, Pherecratem in 
hac fabula senem induxisseé eiusdem, quam filius deperiret, 
. meretricis amore incensum.  Intellexit hoc etiam Bergkius 
Comment. p. 299, rectissime ad eandem fabulae partem re- 
ferens haec apud Photium Lex. p. 019. ᾿ γοσχυαμᾶν: με- 
μηνέναι, παραπαίειν. «Ῥερεχράτης Kogiavvoi* 

᾿γοσχυαμᾷς ἀνὴρ γέρων wv. 
Quae eadem leguntur apud Suidam v. ὑοσχυαμᾶν, et respi- 
eiuntur ab Etym. M. p. 777 18. Post γέρων quod legitur 
ὧν 4 Porsono additum. Ad eundem huuc senem spectat 
sine dubio fragmentum 1X. Neque iuepte coniicias ex eo- 
dem filium inter et patrem convicio petitum esse fragmen- 
tum ex incerla fabula servatum ab eodem Grammatico Bek- 
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keri p. 932: ᾿“χούεις ἃ λέγει, οὕτω Φερεχράτης ἔφη 
λέγων" ! 

"Q Ζεῦ πολυτίμητ᾽, &o' ἀκούεις & ue λέγει 

ὁ πανοῦργος υἱὸς; 
6 enim haec corrigenda sunt. Pronomen μὲ in codice 
omissum. ldem pronomen etiam. in lemmate desidero. d 
ipsum enim probare voluit grammaticus, λέγειν cum accusa- 
tivo personae coniungi. 


IX. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 406 1. ᾿“νόδοντον: Ko- 
ριάννοις (sic) (βερεχράτης" "Avg γέρων ἀνόδοντος 
ἀλήϑει. Βαάοπι Suidas v. ἀνόδοντον. Cfr. Pollux 11 96: 
ὁ μὴ ἔχων ὀδόντας νωδός, ὡς LvfovAog λέγει καὶ Φρύνει- 
χος ὁ χωμιχός. καὶ ἀνόδοντος, ὡς (Φερεχράτης. Wesy- 
chius, 'z4voOovrog: ὀδόντας οὐχ ἔχων. ᾿“4λήϑει, quod ueque 
tolerabilem sensum habet et attice ἀλεῖ dicendum erat, fru- 
stra, ut equidem opinor, propter heroicos numeros excusat 
Lobeckius ad Phryn. p. 151. Eos enim ipse demum intulit 
vir praestantissimus adiecta ante γέρων particula δέ. Iam- 
bicos numeros agnovit Bernhardius apud Knochium ad Ba- 
brii fab. p. 111, non recte tamen locum ita constituens: 

ἀνὴρ γέρων &voOovrog. JD. ἄληϑες; 

Nam ut de caesurae vitio taceam, non credibile est gram- 
maticum post ἀνόδοντος aliquid intulisse, nisi quod cum 
praecedentibus- arctissime coniunctum esset. Mihi illad «4;- 
«, quod et metro et sententiae et vero etiam Atticorum 
usui prorsus adversatur, recidendum videtur, quamquam 
unde ortum esse dicam non labeo. Fortasse novae glossae, 
quae intercidit, initium fuit. Neque legitur ubi iisdem ver- 
bis iterum usus est Pherecrates in Crapat. Fragm. XIII 8, 
ubi vide quae annotavimus. 


X. 
' Aógaqa£vv ἕψουσ᾽, εἶτ᾽ ὀχλάξ καϑημένη. 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 345 10. ᾿“δράφαξυς: 
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τὸ λάχανον, ὅπερ oi πολλοὶ ἀνδράφαξυν καλοῦσι. Κοριάν- 
γοις (ϑερεχράτης " ᾿Ανδράφαξυν ἑψοῦσα εἶτα ὁ βλὰξ χαϑη-. 
μένη. lta codex; correxit Bekkerus, nisi quod ἑψοῦσα re- 
liquit, quod attice ἕψουσα scribendum erat. Vide exempla 
apud Lobeckium ad Sophoclis Aiac. p. 181. Praeterea for- 
itasse praestat ἀσράφαξυν, Certe apud Arist. Equ. 630 ha- 
bemus ψευδατράξφαξυν. Plura de nominis scriptura attulit 
Schneiderus ind. Script. rei rust. p. 115. 


XI. 
Karaysov αὐτῆς καἀνύδρευσαι τὸν κάδον. 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 411 32. ᾿“νυδρεύσα. 
σθαι: ἀντλῆσαι ὕδωρ' Karaytov — κάδον, Κοριαννοῖ (β}ε- 
ρέχράτης.  Corrupte Suidas χατέχεον χαὐτῆς ἂν ὑδρεῦσαι 
τὸν κάδον. | 
XII. 
Πᾶς δ᾽ ἀνὴρ ἔσαττε τεῦχος ἢ κόϊκ᾽ ἢ χωρύχοιυς. 
Pollux X 179: εἴη δ᾽ ἂν χαὶ χόϊξ ἕν τι τῶν πλεγμά- ᾿ 


των, ὃν οἱ μὲν Δωριεῖς κόϊν καλοῖσιν — οἱ δὲ ᾿Αττειχοὶ 
κόϊχα, ὡς (Ῥερεχράτης Κοριαννοῖ Hag δ᾽ ἀνὴρ κτλ. 


XIII. 
Πάντως γάρ εἰσι τῶν φίλων ἑνός γέ του. 


Photius Lex. p. 596 14: T'ovU xoi ἐπὶ ϑηλυχοῦ τάττε-- 
ται — ἐπὶ δὲ ἀρρενιχοῦ Kogiavvoi τιραῤσεηδ᾽ HTC 
γάρ εἰσι κτλ. Eadem Suidas v. τοῦ. 
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l. 
Ω δαιμόνιε, πύρεττε μηδὲν φροντίσας, 
καὶ τῶν φιβάλεων τρῶγε σύχων τοῦ ϑέρους, 
κἀμπιπλάμενος χάϑευδε τῆς μεσημβρίας, 


T , ^ , t , 
xara σᾳαχέλιζε xai mémonoo xai (joa. 


Athenaeus ΠῚ p. 75 b: τῶν xeAovuévov φιβάλεων σύ- 
κων πολλοὶ μὲν μέμνηνται τῶν χωμῳδιοποιῶν, ἀτὰρ καὶ Φε- 
ρεχράτης ἐν Κραπατάλλοις ἾὮ δαιμόνιε χτλ Λὰ senten- 
tiam cfr. Athen. HII p. 80a: ἄλλοι δέ φασιν ὅτι μὴ δεῖ 
σῦχα προσφέρεσϑαι μεσημβρίας" νοσώδη γὰρ εἶναι τότε, 
ὡς καὶ Φερεχράτης ἐν Κραπατάλλοις εἴρηχεν. Febrim af- 
ferre ficus aestate meridiano tempore discimus ex Nicophon- 
tis Siren. 1 2. — Vs. 3 τρῶγε σύχων VL. ceteri σύχων 
τρῶγε. — Vs. ὃ χἀμπιπλάμενος B. κἀμπιμπλάμενος vulgo. 
Ibid. τῆς pro τὰς Sehweighaeuserus. — Vs. 4 σφαχέλιξε 
ad vertiginem, πέπρησο ad febris ardorem spectat. 


1. 
Ταχεροὺς ποιῆσαι τοὺς ἐρεβίνϑους αὐτόϑε. 


Athenaeus ΙΧ p. 3666: ᾿“ριστος νης ἐν «Τημνίαις τὸ 
ταχερὸν ἔταξεν ἐπὶ τοῦ τρυφεροῦ — καὶ «Φερεκρατης Κρα- 
πατάλλοις Τ αχεροὺς ποιῆσαι τοὺς ἐρεβίνϑους αὐτόϑι. Idem 
versüs omisso fabulae nomine II p. 58 b, ubi ποιήσεις le- 
gitur et εὐθέως, pro quo αὐτόϑεν scribebat Schweighaeu- 
serus. 


ΠῚ, 
Ταῦτ᾽ ἔχων ἐν ταῖς ὁδοῖς ἁρπαζέτω τὰς ἐγχρίδας. 
Athenaeus XIV p. 645 e: ἐγκρίδες, πεμμάτιον ἑψόμενον 


*) V. Hist, crit. p. 84. 
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ἐν ἐλαίῳ xci μετὰ τοῦτο μελιτούμενον --- (Φερεκράτης δ᾽ ἐν 
Κραπατάλλοις 'Γαῦτ᾽ ἔχων χτλ. 


IV. 
"ies δ᾽ ἐν "Ai0ov χραπάταλον τριωβόλου 
xai ψωϑία. 

Athenaeus XIV p. 646 c: ψωϑία τὰ ψαϑύρια, ΦΦερε- 
κράτης Κραπατάλλοις “ήψει δ᾽ ἐν “Διδου κτλ. Libri omnes 
κραπάταλλον praeter B qui habet κραπάτταλον. Pertinet 
huc locus Pollucis IX 83: ὄνομα δέ τε νομίσματος καὶ 
χραπατάλλους εἴτε παίζων εἴτε σπουδάζων («βερεκράτης 
ὠνόμασεν ἐν τῷ ὁμωνύμῳ δράματι. λέγει δὲ τὸν uiv κρα- 
πάταλλον εἶναι ἐν “Διδου δραχμήν" ἔχειν δ᾽ αὐτὸν δύο 
ψωϑίας" τὴν δὲ ψωθϑίαν εἶναι τριώβολον καὶ δύνασϑαι 
ὀχτὼ κιχχάβους. lta enim haec correxi Hist. crit. p. 84, 
nisi quod contra librorum fidem χραπάταλον scripsi pro 
χραπάταλλον, quae forma etsi versu supra adscripto satis 
munita est, per tamen mirum videri debet, uusquam illud 
nomen, si a perpaucis locis recesseris, simplici ametabolo 
scriptum reperiri. Auget dubitationem praeceptum Arcadii 
p. 94 10 de accentu nominum in αλλὸς desinentium disse- 
rentis: τὰ ὑπὲρ τρεῖς συλλαβὰς ἐκᾳερόμενα --- βαρύνεται, 
εἰ μὴ ἀπὸ τοῦ ἢ (leg. x) ἄρχοιτο, ἐρίβαλλος (leg. ἀρύβαλ- 
Aog) τὸ μαρσίπιον, περίαλλος τὸ ἰσχίον, αἰγίδϑαλλος (aty£- 
ϑαλλος)" χραταπαλλὸς (sic) δέ, εἶδος νομίσματος, καὶ κο- 
ρυδαλλὸς ὀξύνεται. | Quae hanc certe vim habere debent, 
ut utramque formam in usu fuisse credamus. Ceterum aper- 
tum est in Pherecratis versu χραπάταλον et ψωϑία non de 
fictis illis numorum apud inferos nominibus, sed de rebus 
nullius pretii intelligenda esse. Cfr. Hist. crit. 1.1. De 
χικχάβῳ quae rettulit Pollux confirmat Photius Lex. p. 164. 
Kíxxa(flog: ὠνοματοπεποίηταὶί t, νομισμάτιον ἐν " Aiuov., 


V. 
Τίς τῶν λυχνείων ἡ ᾿ργασία; D. Τυρρηνική.. 
Athenaeus XV p. 700 c: (Φερεχράτης δ᾽ ἐν Κρατατάλ- 
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λοὶδ᾽ τὴν νῦν λυχνίαν χαλουμένην λυχνεῖον xéxÀmxe διὰ τούς: 
των" Τίς --- ςΤυρρηνιχή. ποιχίλαι γὰρ ἧσαν αἱ παρὰ Tvp- 
ρηνοῖς ἐργασίαι, φιλοτέχνων ὄντων τῶν Τυρρηνῶν. Eusta- 
thius ad Odyss. p. 1571.19: τὴν γὰρ νῦν φασὶ λυχνίαν 
λυχνέον ἐχάλουν, ὡς. PRO 


VI. 
Οὐδεὶς yàg ἐδέχετ᾽ οὐδ᾽ ἀνεῴγει μοι ϑύραν. 


Gramniaticus Bekk. Anecd. p. 899 24: ᾿Δνέῳγεν, οὐχὶ 
ἤνοιγε --- Φερεκράτης Κραπατάλλοις" Οὐδεὶς γὰρ κτλ, 
Eadem Suidas s. v. ἀγεῴγεισαν, ubi est Κραπατάλοις. 
Omisso nomine fabulae Zonaras s. v. ἀνέωγα ex Pherecrate 
affert οὐδεὶς ἀνέω; ἑ μοι ϑύραν,. In ἀνέωγε, quod Porsonus 
Adv. p. 296 emendavit, consentiunt omnes. 


VII. 
Ti δαί; τί σαυτὸν ἀποτίνειν τῷδ᾽ ἀξιοῖς; φράσον μοι 
) : ig; qQoOOV μοι. 


B. ἀπαρτὶ δή nov προσλαβεῖν παρὰ τοῦδ᾽, ἔγωγε μᾶλλον. Ὁ 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 418 13.  Anagri παρ᾽ 
“Ἡροδότῳ (II 158) σημαΐένει τὸ ἀπηρτισμένως καὶ ἀχριβὼς 
— παρὰ δὲ τοῖς κωμικοῖς τὸ ἐκ τοῦ ἐναντίου. Φερεχρά- 
της Κραπατάλλοις" Τὶ δαὶ κτλ. Schol. Aristoph. Plut. 388: 
καὶ (ερεχράτης ἐν Κραπατάλοις ,qoucov μοι ἀπαρτὶ δή 
που προλαβεῖν (sic). Descripsit scholion Suidas v. ἀπαρτί. 
Cfr. Zonaras v. ἀπαρτί, Vs. 1 codex τις αὐτὸν ἀποτείνει 
τὸ δ᾽ ἀξιοῖς.  Correxit Lobeckius primum in libello acade- 
mico a. 1816 edito, tum ad Phryn. p. 21. Postea idem vi- 
dit Dobraeus ad Aristoph. Plut. 388, qui vs. 9 inutili con- 
iectura suspicatur δῆτα pro δήπου et ἔγωγ᾽ ἔμελλον. 


VIL ΙΧ. | 
“Ὅστις y! αὐτοῖς παρέδωκα τέχνην μεγάλην ἐξοικοδομήσας.. 
Scholiasta Aristoph. Pac. 748: ἐποίησε τέχνην] rovro: 
xui Gepexoárno ἐποίησε τὸν Αἰσχύλον λέγοντα ἐν τοῖς Κρα- 
Comoed. ant. | 19 
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πατάλοις “Ὅστις αὐτοῖς παρέδωκε κτλ.  Correxit Porsonus 
Praef. Hec, p. XLVIlI. Itaque Aeschylum in hac fabula ex 
inferis exeitatum et merita sua de poesi tragica praedican- 
tem. induxerat Pherecrates. .Huins exemplum postea gegnu- 
tus est Aristophanes. Ad eendem huius fabulae scenam re- 
vocandum esse coniicio fragmentum omisso comoediae titulo 
servatum ab' Aelio Dionysio Eustathii ad Odyss. p. 1369 43. 
“ἀπιδες: στρώματα ἄττα. (βερεκράτης " 
Ὃ χορὸς δ᾽ αὐτοῖς εἶχεν δάπιδας ῥυπαρὰς χαὶ στρωμα- 
᾿τόδεσμα. 
Editar στρωματοδέσματα. Existimo autem haec de comico 
antiquiorum poetarum choro intelligenda esse, quem quunr 
sordidis stragulis indutum dicit, nescio an veteremi morem 
innuát, quo spectatores choreutis re bene gesta vestes .cal- 
ceos et alia id genus praemii loco donabant. Eundem mo- 
rem in Olympiorum catamine obtinuisse docet Eratosthenes 
Chronogr. p. 248 Bernh.: ἐπὶ roig ἐπιφανῶς ἀγωνιζομένοις, 
προβάλλουσι ζώνας πέταλα χιτωνίσκους πετάσους κρηπῖδας. 
De comicis autem .histrionibus luculentum habemus Aristo- 
phanis testominonium Pherecratem manifesto imitantis apud 
Athenaeum ll p. 97a: ὃτι δ᾽ οὕτω τὰς ῥαφανῖδας εἴρηκε 
δῆλον ᾿““ριστοφάνης ποιεῖ περὶ τῆς τοιαύτης ἀρχαιότητος 
(ptiscam comoediae simplicitatem dicit) ἐν Δαναΐσι γράφων 
καὶ αὐτὸς καὶ λέγων 
Ὃ χορὸς δ᾽ ὠρχεῖτ᾽ ἂν ἐναψάμενος δάπιδας καὶ στρω.- 
ματόδεσμα, m 
| διαμασχαλίσας αὑτὸν σχελίσιν καὶ ᾳύσχαις zal ῥαφα- 
γῖσιν. 
Quibus verbis indicatur etiam varii generis cibaria  specíato- 
res in choreutas contulisse, quod postea choragos fecisse in- 
telligitur ex Plutarcho de glor. Athen. p. 849 a: οἱ δὲ χο- 
ρηγοὶ τοῖς χορευταῖς ἐγχέλεια καὶ ϑριδάκια καὶ σχελίδας 
xai μυελὸν παρατιϑέντες εὐώχουν ἐπὶ πολὺν χρόνον φω- 
γασχουμένους καὶ τρυφῶντας. Ἔχ quo more explicandum 
| quod ex veteris comoediae .poeta servavit Etymol. M. p. 788 
88. Φαρυγίνδην : wg ἀριστίνδην, σχώπτοντες τὴν γαστρι- 


- 
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μαργίαγ τῶν χορευτῶν 'Arrixoi λέγουσιν. *) Vinum can- 
toribus corollarii loco datum, esse apud Athenienses tradi- 
dit ex Lucilio Diomedes apnd Gaisfordium ad Hephaest. 
p. 399. 


X. 
"9 δέσποτ᾽ 'AyveÜ ταῦτα σὺ μέμνησό μου. 


Scholiasta Aristoph. Vesp. 870: ᾿“γυιεὺς ὁ πρὸ τῶν 
αὐλείων ϑυρῶν κωνοειδὴς κίων, ἱερὸς ᾿Απόλλωνος, χαὶ 
αὐτὸς ὁ ϑεύς. Φερεκράτης Κραπατάλλοις. Ἶ22 δέσποτ᾽ 
"AyvieU κτλ. Eadem Suidas et Zonaras s. v. ἀγυιαί. Bern- 
hardius ταῦτα νῦν μέμνησό uot. Quorum prius haud dubie 
verum, alterum certe non necessarium. | 


XI. 
Pollux VII 152: σῦκα δὲ τῶν διφόρων ix Κραπα- 
τάλοις Φερεχράτης, De σύχοις διφόροις Runkelius laudat 
Aristoph. Eccl. 707 et Athen. II p. 777 d. 


ΧΗ. 
Jlogóg τῇ κειξαλῇ τὰ λάσανα καταϑεὶς πέρδεται. 


Pollux X 46: ὅτε δὲ οὐ μόνον ἐπὶ τοῦ ἀκινήτου amo- 
πάτου τὰ λάσανα ὀνομαστέόν, ἀλλὰ καὶ ἐπὶ τοῦ τιϑεμένου 
xal ἀναιρουμένου, μαρτυροῦσιν ᾿“ριστοφάνης μὲν ἐν Hooa- 
γῶνε -- εἰ δὲ τοῦτο ἀμφίβολον, ἀλλὰ Φερεχράτης ἐν τοῖς 
'Κραπαταάλλοις" Πρὸς τῇ κεφαλῇ κτλ. Veteres edit. Κρα- 
παττάλοις. Cod. lungerm. Κραπατάλλοις. Photius Lex. 
p.209 12: “άσανα — xoi ἐφ᾽ wv ἀπεπάτουν ἔλεγον. 
οὕτω Φερεχράτης. 


*) Eadem Suidas ΕΠ] p. 582, ubi vitiose legitur φαλαγγίνδην, quod 
corrigere. neglexit Kusgterus. 
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XIH. - 
᾿Μάχαϊραν ἀρ᾽ ἐνέϑηχας, B. οὔ. 44. τί 4! ἐΐργασαε;"" 
ἀμάχαιρος ἐπὶ fore νοστήσω κρέα, diu. 


ἀνὴρ γέρων, cvooovrog; 


Pollux X 89: γρηστέον δὲ καὶ μυστίλαις — xoi μα- 
χαίρᾳ ἢ μαχαιρίῳ ἢ μαχαιρίδι. ἡ μαχαιρὶς μὲν yàg éniro- 
πολὺ ἐπὶ τῆς κουρίδος (τίϑεται)" ἀλλ᾽ ὅταν Φερεχράτης 
Κραπατάλλοις (cod. Lung. Κρεπατάλλοις) φῇ ,,(Μάχαιραν 
ap' ἐνέϑηκας — ἀνόδοντος᾽", ἀπὸ γοῦν τῆς. μαχαίρας καὶ 
τῷ μαχαιρίῳ καὶ τῇ μαχαιρίδι χρηστέον. Sensum explicuit 
lungermannus. ομαχαιρὶς quidem plerumque. de eultro ton- 
sorio usurpatur: sed quum Pherecrates dixerit μάχαιραν 
etiam de cultro mensario, .inde nobis et μαχαιρίῳ et μα- 
χαιρίδε licet itidem uti de cultro mensario." Boettigerum 
Opusc. ΠῚ p. 238 veteres unquam cultellis mensariis. usos 
esse negantem redarguit senex Pherecrateus. Vs. 1l. vulgo 
ἐνέϑηχα cov. Correxerunt Porsonus Adv. p. 295 et Elmsl. 
ad Acharn. 715. Prope a vero aberat iam lungermannus: 
ἐνέϑηκας; οὔτοι μ᾽ εἴργασαι. Pro εἴργασαι malim εἰργάσω. 
Ita etiam Kuhnius. Postrema verba ex Coriannoe (Fragm. IX) 
afferuntur a Grammatico Segueriano et Suida. Nec dubito 
quin alterutro loco in fabulae nomine erratum sit; quae 
etiam lungermanni sententia est. Sed quum in Coriannoe 
senis. partes fuisse constet ex Fragm. VI. VII. VIII. viden- 
dum ne apud Pollucem, apud quem frequentes titulorum 
eorruptelae sunt, pro Ἀρωσπατάλλοις corrigendum sit Ko- 
ριάννοις h. e. Κοριανγοῖ. 


XIV. 


Priscianus XVIII p. 224 ed. Krehl.: ,» Φερεκράτης Koa- 
πατάλλοις “Ὡς τοι xaxÓv ὄζει ταμὰ μή τί y. ἀλλὰ 
γλυκύ. "Terentius in Adelphis: Οἱοέ unguenta de meo." 
Pro Κρακπατάλλοις, quae Monacensis (Spengel ad Varr. p. 619) 
οἱ Leidensis (apud editorem Scapulae Oxon.) lectio est, Put- 
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schius habet πεζάλοις, quod. in ετάλῃ mutatum - est ab, 
Krehlio, . Pherecratis verba ut adscripsi exhibet Putschius. . 
Monac. ὡς roiaxov o&e rave μνδυναμα yÀvxv. Leid. wg 
TOL XGXOV οζει rave μεδυναλλα γλυχυ. Dobraeus ad Plut. 
1021 tentabat, ὥστ᾽ ov κακὸν ὄζει ϑ͵ἁμάτιά γ᾽ ἀλλὰ pum 
Latet haud dubie aliud quid. 


XV. 
Καὶ νωτοπλῆγα μὴ ταχέως διακογεῖν. 


Photius Lex. p. 806 20. Νωτόπληγα: μεστιγίαν τὸν 
εἰς τὰ νῶτα πληγὰς λαμβάνοντα. Φερεχράτης Κραπαττά- 
λοις" (ita: cod.) Καὶ νωτόπληγα xrÀ. Ex Aristophane νω- 
τοπλήγα affert Pollax II 180: xoi νωτοπλῆγα τὸν μαστι- 
γίαν ".gioroq ἄνης ἐχάλεσε. ,,Nisi Aristophanem pro: Phe- 
recrate nominavit." Dindorfius Fragm. Arist. p. 285. Ac-: 
centum mutavi ex Polluce. 


XVL — 

Toig δὲ κριταῖς 
τοῖς νυνὶ χρίνουσι λέγω, 
μὴ ᾿πιορχεῖν μηδ᾽ ἀδίκως 
κρίνειν, ἢ νὴ τὸν φίλιον 
μῦϑον εἰς ὑμᾶς ἕτερον 
Φερεχράτης λέξει πολὺ τού- 
του χακηγορίστερον. 


Photius Lex. p. 647 22: Φίλιος Ζεὺς ὁ τὰ περὶ τὰς 
φιλίας ἐπισχοπῶν. Μένανδρος ' Av0goyovo |, Μαρτύρομαι 
τὸν φίλιον ὦ, Κράτων 4ía." Φερεκράτης Κραπατάλλοις. 
Τοῖς δὲ χριταῖς κτλ. . Eadem Suidas s. φίλιος Ζεύς. Me-, 
trum. primus omnium perspexit Porsonus apud Gaisford. ad 
Hephaest.. p. 999. Ex parabasi locum petitum esse. apertum. 
est. Similiter iudices compellat Aristophanes Eccl. 1160: 

ἀλλ᾽ ἅπαντα ταῦτα χρὴ μεμνημένους | 
NT ᾿πιορκεῖν, ἀλλὰ κρίνειν τοὺς χοροὺς ὀρϑὼς ἀεί, 
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Quae etiam Bérgkius comparavit Cómment. ῥ. 805. — v4.9 
codéx χρίνουσὶν ét va. 8 μῦϑος. — Vs. 6 códex mee 
τῆς, quod emendavi Comment. misc. 1 p. 20, nesciüs fifi 
fecísse Elmsleiüm ad Ácharn. 730. Sed uiroque nostrum 
prius eandem emendationem fecit Grotius Excerptis p. 513. — 
Vs. 7 Photius χαχηγοριστότερον. Suidas xaxtiyojidui redo. 
Correxi ductu ét indicio Pollucis II 127: χακηγορίστερος 
παρὰ Φερεχράτει. De quo admonui ipse olim Curis crit. 
p. 41 postea etiam Elmsleius |. 1. Latine vertit Grotius 
Excerptis 1. ].: 

Iudices, qui iudicant nunc, moneo ne fallant fidem, - 

Neve iniuste iudicassint: sin, per Fidium, Pherecrates 

Aliam fabulam in vos scribet magis aecusatoriam. 
Ex eadem parabasi sequens fragmentum petitum esse vidit 
iam Runkelius. 


XVH. 
Tiv ϑεατῶν δ᾽ οἴστισι oiv 
7), λεπαστὴν λαψαμένοις 
μεστὴν ἐχχαρυβδίσαι. 


Athenaeus XI p. 485 d: ᾿“μερίας δέ φησι τὴν οἶνο- 
χόην λεπαστὴν καλεῖσϑαι. ᾿Αριστοφάνης δὲ καὶ ' 4noAAo- 
δωρος γένος εἶναι χύλικος (βερεχράτης Κραπατάλλοις Τῶν 
ϑεατῶν δ᾽ ὅστις διψῇ λεπαστὴν λαψάμενος με- 
στὴν ἐκχαρυβδίσαι. Νίκανδρος δ᾽ ὁ Κολοφώνιός φησι 
᾿ Δόλοπας οὕτω καλεῖν τὴν κύλιχα, “Ζυκόφρων δ᾽ ἐν τῷ ἐν- 
ψάτῳ περὶ κωμῳδίας παραϑέμενος t& (φερεχράτους καὶ αὖ- 
τὸς εἶναί φησε γένος κύλιχος τὴν λεπαστήν. —Pherecratis 
locum optime correxit ΤῊ. Bergkius Comment. p. 301, qui 
numi recte hos versus proxime quum praecedenti fragmento 
coniünxerit, certe dübitare licet: mihi quidédi alíquot versus 
litérpositi fuisse videntur.  V&. 8 ἐχχαρυβδίσαι Dindorfius. 
AB £xapvgóíou. P ἐχαρυβὸϊσάι. VL ἐχὰρύ βδισὰ. Schwelg- 
haeuserüs ,z«0v/0ioiv ingurgitare, verbum a χγάρυβδις du- 
ctum, quod in eandem partem accipitur. Heraclides Pont. 
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p. 496 ed. Gal.: xci χαρυβδὲς uiv ἡ δάπανος (ἀνθρωπος) 
ze περὸ πότους ἄπληστος. Cicero Phil. Hl 27: quaa. aha- 
rybilis tam vorar? Hinc ποντοχαρυβῇδὶιν eadem notione 
Hipponax ap. Athen. XV p. 698 c et μεϑυσοχάρυβδεν. di- 
etum reperiri de muliere ebriosa ab alio grammatico anno- 
tatum." V. Phrynichum Bekk. p. 51 22. Spectantibus inter 
Tudos scenicos antiquitus vinum εἰ bellaria oblata fuisse do- 
cet quem Runkelius attulit lacus Philochori hos. ipsas Phe- 
recratis versus respicientis apud Athen. ΧΕ p. 404 f: '437- 
ναῖος roig δΔιονυσιαχοῖς ἀγῶσε τὸ μὲν πρώταν ἠριστηκότες 
καὶ πεπωχότες ἐβάδιζον ἐπὶ τὴν ϑέαν καὶ ἐστεφανωμένοι 
ἐθεώρουν, παρὰ δὲ τὸν ὠγῶνα πάντα οἶνος αὐτοῖς ὠνο- 
χοεῖτο xol τραγήματα παρεφέρετο --- μαρτυρεῖν δὲ τούτοις 
χαὶ Φερεχράτη τὸν χωμιχὸν, ὅτι uégge τῆς xaO ἑαυτὸν 
ἡλικίας οὐχ ἀσίτους εἶναι τοὺς ϑεωροῦντας. In cibariis 
quae praebebantur etiam illud fuisse, quod τρίμμα appella- 
bant Graeci, docet Hesychius, Τρίμμα: τὸ ἀρωματίζον πῶ- 
μα ἐν γάμοις γενόμενον (fort. πινόμενον) xai ϑεατριχοῖς 
ἀγῶσιν. Postea autem eiusmodi largitionum usus videtur 
obsolevisse, nec facile bellaria comedebant spectantes nisi 
qui ipsi domo apportassent et cum futiles histriones in scena 
agerent. Vid. Aristot. Eth. Nicom. X ὅ. 


XVIII. 


Ζητῶ περιέρρων αὐτὸν ἐξ ἑωθινοῦ. 


Suidas I p. 2595. ᾿Απερρε: ἀποφϑάρηϑι. καὶ ἔρ- 
ρων φϑειρόμενος. Φερεκράτης Κραπατάλλοις Ζητῶ περι- 
ἑρρων κτὰ. Eadem Suidas v. περιέρρων, et omissis poetae 
et fabulae nominibus Grammaticus Bekk. Anecd. p. 422 7, 
qui recte habet ζητῶ pro ζητῶν, ut correxerunt Valcken. ad 
Hippol, 973 et Elmsleius ad Heracl. 210. 


b. x 
e i8 P 


XIX. 


"Oc ἄτοπόν ἐστι οὐ εἶναι χαὶ γυνήν. 


Etymol. M. p. 243 24: εὕρηται δὲ παρὰ ψιρεχράτει ἡ 
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αἰτιατιχὴ τὴν γυνήν. οἷον Ὡς ἄτοπόν ἐστι καὶ μητέρ᾽ 
εἶναι καὶ γυνήν. καὶ αἰτιατιχὴ τῶν πληϑυντιχῶν" ἀλλ᾽ 
ὁρῶ τὰς γυνάς. Descripsit Zonaras I p. 459. "Ad Cra- 
patalos rettuli propter Antiattic, p. 86 12. l'vrot:. ἀντὲ τοῦ 
γυναῖχες. (ιλιππίδης ᾿Α΄δωνιαζούσαις. Φερεχράτης Κρα- 
πατάλλοις τὴν γυνήν. Monuerat iam Koenius ad Gregor. 
Cor. p. 345, qui delevit etiam xoi ante μητέρα. Cfr. Epi- 
mer. Homer. Cram. p. 102 12: ἔχομεν πάρὰ ᾿Φερεκράτεε 
τὴν γυνὴν αἰτιατικήν. Pluralis αἱ γυναὶ ibidem affer- 
tus ex Menandro, ὦ Ζεῦ πολυτίμηϑ᾽, ὡς καλαὶ νῶν αἱ γυναί. 


XX. 

Antiatticista p. 89 80. υσημερεῖν: Φερεχράτης Koa- 
πατάλλοις. — Praeterea ad eandem hanc fabulam referenda 
videtur Photii glossa p. 314 8: ᾿Οβολοῦ χίμαιερ᾽ ἐν 
Αἵδου. V. Hist. erit. p. 85. Eadem Dobraei suspicio Ad- 
vers. ] p. 604. 


AH POIL 


I. 
Mirgav ἁλουῤγῆ, στρόφιον, ὄχϑοιβον, κτένα, 


Photius Lex. p. 866 2. Ὄχϑοιβος: λῶμα. Φερεκράτης 
“ήροις Μίτραν ἁλουργῆ xrÀ. Posui hunc versum primo 
loco, quia mihi fabulae titulum explicare videbatur.  ,,47700« 
"enim comicis dicuntur quicquid in mundo muliebri censetur 
mugatorium et iusto exquisitius. Latini imitati zugas dicunt. 
vid. Nonius in zugivendus."  Kuhnius ad Polluc. VI 109. 
“ρων oi χρύσεοι κάλαμοι commemorantur ab Hedylo in 
Brunckii Anal. 1 483, ubi vide quos laudat lacobsius. Cfr. 
Hist. crit. p.494. De ὀχϑοίβῳ confer titulum apud Boeck- 
hium C. 1l. 150 $ 50. 
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II. 


Te» “ ' - D , 
Et ἕτερα τούτων ποιοῦντα πολλὰ χυντερωτερα. 


Photius Lex. p. 188 20. Κυντερώτατα: xoi χυντατώ- 
τατὰ λέγουσιν. Εὔβουλος Παρμενίσχῳ ' no rov ἐκείνου 
xal τὰ κυντατώτατα. Φερεκράτης ““ήροις Ec ἕτερα κτλ. 
Ita correxi editum ἔπειτα δὰ Menandr. p. 396. — Porsonus 
edidit ἔπειτα xoi ἕτερα h. e. χἄτερα, et ad iambicos πα 
meros locum revocavit. Fortasse tamen nihil mutandum, si 
locus ex systemate iambico petitus est: 

Enn ἕτερα τούτων ποιοῦν- 

τα πολλὰ κυντερώτερα. 
De formia κυντερώτερος dixi Hist. crit. p. 67. — Simile est 
προτεραίτερος apud Aristoph. Equ. 1162. Talia apüd've- 
iustos Atticos rarissima sunt. 


III. 
fg οὐχὶ τουτὶ ῥύγχος ἀτεχνῶς ἔσϑ᾽ ὑός. 


. Athenaeus III p. 95 d de nomine ῥύγχος atticorum poe- 
tarum testimonia afferens : Qepexoar5g “ήροις. f); οὐχὶ 
τουτὶ XTÀ. 


IV. 
'"Anó τηγάνου τ᾿ ἔφασχεν ἀφύας φαγεῖν. 


Athenaeus VI p. 228 d: τήγανον δ᾽ ὦ. βέλτιστε εἴρηκεν 
ἐν μὲν “ήροις Φερεκράτης οὕτως ᾿Α΄πὸ τηγάνου χτλ. Eadem 
omisso auctoris nomine Eustathius ad Odyss. p. 1862 18. 
Dindorfius ἀφύας ἂν φαγεῖν. Sed quis praestet haec non 
ita. potius distinguenda esse: | | 

'"Anó τηγάνου τ᾽ ἔφασχεν 
ἀφύας φαγεῖν, | 
ut sint tetrametrorum reliquiae. - 
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V. VI. 


Athenaeus XV p. 690 d: Βρενϑίου δὲ μύρου μνημο- 
νεύεε  Degexgatno ἐν “ήροις οὕτως: "ἔστην δὲ xaxé- 
λευον ἐγχέασϑαι vov μύρον βρένϑιον ἕνα τοῖς 
ἐοῦσιν ἐγζΖέῃ. lacobsius Addit. p. 868 tentabat: 

ἔστην δὲ κἀχέλευον ἐγχεῖσϑαι μύρον 

vov βρένϑιον κτλ. 
Dindorfius ad tetrametros revocabat: 

ἔστην δὲ χἀκέλευον ἐγχέαισϑαε.. 
νῷν , βρένϑιον μύρον, ἵνα τοῖς ἰοῦσεν ἐγχέῃ τεῷ. 
Neutrum probari potest. Fortasse scribendum: 
| ἔστην δὲ xaxélevov, ἐγχέασϑὲ νῷν 
βρένϑειον, ἵνα τοῖς εἰσιοῦσιν ἐγχέω, μύρον. 

In. eadem fabulae parte commeémoraásse videtur Pherecrates 
χκυάϑιον ἀργυροῦν. Pollux VI 105: τὰ δὲ ἀγγεῖα τῶν 
μύρων, λήκυϑος μυρηρά, καὶ ἀλάβαστρον. Φερεχράτης δὲ 
ἐν “ήροις εἴρηχε καὶ χυάϑεον δι᾽ ἀργύρου, ᾧ τὸ μύ- 
ρον éyyéoutv. Athenaeus X p. 424b: Φερεχράτης δ᾽ ἐν 
“ήροις κύαϑον ἀργυροῦν ὠνόμασε. In Pollucis loco 
ne χυάϑιον “δι᾽ ἀργύρου ipsa poetae verba esse credamus, 
prohibet incognitus antiquis Atticis usüs praepositionis δια, 
de quo exposui ad Menandri fragm. p. 307. Nec habent 
ita libri; certe ex cod. Iungerm. enotatum est κυάϑιον 
δὲ ἀργύρου. 


VI. 
“Ὠαβοῦσα μὲν τῆς χοίνικος τὸν πύνδακ᾽ sicíxpovgev. 


Pollux X 79: τὸν πυϑμένα xci πύνδαχα ἄλλοι τε καὶ 
Φερεχράτης ἐν “ήροις “αβοῦσα μὲν χτλ. Theophrastus 
Char. ΧΙ in exemplis foedae fraudis ponit μέτρῳ τὸν πῦν.-. 
δακα εἰσχεχρουμένῳ μετρεῖν, ubi Pherecratis locum compa- 
ravit Casaubonus. Eodem referenda videntur Aristophanis 
verba apud Pollucem X 79: ἐχκχρουσαμένους (ἐσκρουσαμέ- 
vovg) τοὺς πύνδαχκας. Pro λαβοῦσα fortasse fuit olim A«- 
ϑοῦσα. 
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VHI. 
Tó δ᾽ ὄνομά uos χκάτειπε τί σὲ χγρῆσϑαε χαλεῖν. 


Suidas III p. 688: λέγουσε δέ ποτὲ xoi χρῆσϑαε ἀντὶ 
τοῦ δεῖ. «Φερεκράτης “ήροις Τὸ δ᾽ ὄνομα --- καλεῖν: '"Aoi- 
στοφαάνης uuvieig* ᾿Η͂ καρδία τε τίς; ἀλλὰ πῶς χρῆσϑαε 
ποιεῖν, Dixit de mirabili illo χρῆσϑαι Hermannus ad Soph. 
Oed. C. 504, qui quum olim χρῆσται (h. e. χρήσεται) ubi- 
que scribendum éssé statuisset, nunc Wolflum et Reisigium 
probat χρῇ "oro, vel χρῆσται (h.e χρεία — γρῆ ἔσται } 
scribentes. Prius illud eam quoque ob caussam improban- 
dum videtur, quod praeter ἔσται nullum talis syncopae 
exemplum antiquis grammaticis innotuisse ex Eustathio ad 
lliad. p. 655 10 et 718 ὃ intelligitur. 


M ET 4 4 A Ἢ Z2 


- I ' 
Πλούτῳ δ᾽ ἐχεῖν᾽ ἦν πάντα συμπεφυρμένα, 
ἐν πᾶσιν ἀγαϑοῖς πάντα τρόπον εἰργασμένα" 
ποταμοὶ μὲν ἀϑάρης καὶ μέλανος ζωμοῦ πλέῳ 
διὰ τῶν στενωπῶν τονϑολυγοῦντες ἔρρβεον 
$ ἀὐταϊσυ μυστίλαισὶ, καὶ ναστῶν τρύφη, 
ὥστ᾽ εὐμαρὴ γὲ καὐτομάτην τὴν ἔνϑεσιν 
χωρεῖν λιπαρὰν χατὰ τοῦ λάρυγγος τοῖς νεχροῖς. 
. φύσκαι δὲ καὶ ζέοντες ἀλλάντων τόμοι 
παρὰ τοῖς ποταμοῖς σίζοντ᾽ ἐκέχυντ᾽ ἀντ᾽ ὀστράκων. 
10 χαὶ μὴν παῤῆν τεμάχη μὲν entuuéve 
χαταχυσματίοισι Ruvtoüasoldu εὐπρεπῆ, 
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τεύτλοισί T^ ἐγχέλεια συγχεχαλυμμένα., 

σχελίδες δ᾽ ὁλόχνημοι πλησίον τακερώταται 

ἐπὶ πιναχίσκοις, καὶ δίεφρϑ'᾽ ἀχροχώλια | 
15 ἥδιστον ἀτμίζοντα, καὶ χόλεκες βοός, 

xai πλευρὰ δελφάκει᾽ ἐπεξανϑισμένα 

χναυρότατα παρέκειτ᾽ ἐπ᾿ ἀμύλοις χαϑημένα. 

᾿ παρῆν δὲ χόνδρος γάλατι κατανενιμμένος᾽ 

ἐν χαταχύτλοις λεκάναισι καὶ πύου TÓMOL —— 
20 B. Οἴμ᾽ ὡς ἀπολεῖς. μ᾽ ἐνταῦϑα διατρίβουσ᾽ ἔτι, 

παρὸν χολυμβᾶν ὡς ἔχετ᾽ εἰς τὸν Τάρταραν. 

.«4.. Τί δῆτα Aug τἀπίλοιπ᾽ ἤνπὲρ πύϑη; 

ὀπταὶ κίχλαι δ᾽ ἐπὶ τοῖσδ᾽ ἀνάβραστ᾽ ἠρτυμέναι 

περὶ τὸ στόμ᾽ ἐπέτοντ᾽ ἀντιβολοῦσαι καταπιεῖν, 
25 ὑπὸ μυρρίναισιν κἀνεμώναις κεχυμέναι, 

τὰ δὲ μῆλ᾽ ἐχρέματο τὰ καλὰ τῶν καλῶν ἰδεῖν 

ὑπὲρ κεφαλῆς, ἐξ οὐδενὸς πεφυχότα. 

κόραι δ᾽ ἐν ἀμπεχόναις τριχάπτοις ἀρτίως 

ἡ βυλλιῶσαι καὶ τὰ ῥόδα κεχαρμέναι 
80 πλήρεις κύλικας οἴνου μέλανος ἀνϑοσμίου 

ἤντλουν διὰ χώνης τοῖσι βουλομένοις πιεῖν. 

καὶ τῶνδ᾽ ἕπαστος εἰ φάγοι τις ἢ πίοι, 

διπλάσι᾽ ἐγίγνετ᾽ εὐθὺς ἐξ ἀρχῆς πάλιν, 


Athenaeus VI p. 268 e. appositis Cratini Cratetis et ''e- 
leclidae eclogis beatae vitae descriptiones exhibentibus ita 
pergit: ἀπομνημονεύσω, κατὰ τὴν τάξιν xai τὰ τοῖς ἄλλοις 
εἰρημένα ποιηταῖς, ὧν εἷς ἐστιν ὁ ἀττικώτατος Φερεκχρά-. 
τής, ὃς ἐν μὲν toig Μεταλλεῦσὶ φησιν: IlAoóro δ᾽ ἐχεῖν᾽ 
ἣν xrÀ. Eandem eclogam inde a vs. 3—24 servavit Pollux 
Vl $8, omissis tamen vs. 6, 7, 20, 21, 22.  Recitari haec a 
muliere ab Orci sedibus reversa et quam viderit. apud infe- 
ros omnium rerum affluentiam enarrante, ex versu quinto 
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vicesimo intelligitar. Fi£menti opportünitatem praebuisse. vl- 
dentur níetallifodinae Laurioticae. Vs. 1 ἐχεῖνα frustrá: su- 
-specetat Sehweighaeuserus. ^ Aeschylus Pers. 401: σαλπεγξ 
δ᾽ ἀντῇ πάντ᾽ ἐκεῖν᾽ ἐπέφλεγεν, Cfr. Dobraeus Adv. ἢ p. 19; 
— Ws. 2. ἐν πᾶσιν ἀγαϑοῖς proverbialem colorem habet. 
€fr. Theopompum Hephaestioris p. 76 4. Amphin Athenael 
1 p.99 f et schol. Arist. Ach. 1025. Pro εἰργασμένα, quod 
qui praeter Sophoclem Oed. T. 1369 passiva potestate di- 
xerit ex atticis scriptoribus novi neminem, ΤῊ. Bergkius 
Comment. p. 291 ingeniose scripsit ὡργασμένα, quamquaim 
id ipsum etiam insolentiae crimine laboraret, qnum ὀργάζεεν 
apud Atticos nisi de luto similive materia subigenda vix di- 
etum .esse reperiatur. ^ Expende exempla a Ruhnkenio ad 
Tim. p. 180- collecta. — Vs. 8 Pollux ἀϑάρας, contra usum 
Atticorum. V. Piersonus ad Moer. p. 184. Tum πλέῳ Din- 
 dorfius pro πλέοι. — Vs. 4 τονϑολυγοῦντες Athenaeus. et 
Eustath. ad 1]. p. 1095 18: κωμιχῶς τονϑολυγεῖν xoi xo- 
χυδεῖν, ὡς αἱ παρὰ τῷ ᾿“Ιϑηναίῳ χρήσεις δηλοῦσιν, olov, 
ποταμοὶ ἀϑάρης καὶ μέλανος ζωμοῦ πλέοι διὰ TOY στένω- 
πῶν τονϑολυγοῦντες ἔρρεον, ἤγουν ᾿ποιὸν ἦχον ἀποτελοῦν-- 
τες. Cfr. Valcken. ad Ammon. p. 122. Pollux τονϑορυ- 
yoUvreg. B πονμηολυγοῦντες h. e. πομφολυγοῦντες, de quo 
vide Bergkium p. 292. — Vs. 5 μυστίλλαισι BP. Verba 
ψαστῶν τρύφη unde suspensa sint vix intelligas. Omnino 
totus hic locus, ex Teleclidis Amphiet. I 8 sqq. expressus, 
mira laborat orationis scabritie et propositarum imaginum 
obseuritate. Quanto dilucidius eandem sententiam Teleclides 


expressit: : 
Sup δ᾽ ἔρρει παρὰ τὰς ΕΝ ποταμὸς κρέα uà 
χυλίνδων, 
ὑποτριμματίων δ᾽ ὀχετοὶ τούτων τοῖς βουλομένοισι παρ- 
ἤσαν, 
ὥστ᾽ ἀφϑονία τὴν ἔνϑεσιν ἣν ἄρδονθ᾽ ᾿ ΚΕ. χατα-: 
πίνειν; 


V$.:6. libri ὡστ᾽ εὐμαρῆ ἦγεν αὐτόματ᾽ εἰς τὴν ἔνϑεσιν. 
Correxit Casaubonus, nisi quod εὐμαρῆ τὲ scripsit. pró eo 
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quod Dindorfius meeum reposuit εὐμαρῆ γε. — V8, 8 qpuaxoe 
τε Pollux. — γα. 9 σίζοντες libri Athenaei, σίζοντ᾽ Pollux. 
Mibi olim σέζοντερ varia lectio participii ζέοντες in vereu 
praecedenti, et ποταμοῖσιν ἐξεκέχυντ᾽ scribendum videbatur. 
Sed retinni me Pollucis et Athenaei consensns. Eandem 
eoniecturam ex Piersoni notis MSS ad Pollucem protulit Do- 
braeus Adv. I! p. 318, qui pro ἐξεχέχυντ᾽ malebat Z&xivz'. 
— Vs. 11 εὐπρεπῇ Hemsterhusius ad Luciani Dial. mar. X 
extr. Libri εὐτρεπῆ, quod hoc loco minime aptum. — Vs. 12 
ex Polluce additus: ἐγχέλεια pro ἐγχέλυα Schweighaeuserus. 
— Vs. 18 et 14 iam supra attulit Athen. 111 96.2, οσχελίέ- 
δὲς C et 96.  Scribebatur σχελίδες cum Polluce, qui ad 
eundem locum spectans Il 191: xai σχελίδες, inquit, 046- 
χνήμοι ἐν τῇ κωμῳδίᾳ," Dindorfins, — Vs. 14 Pollux s- 
vaxicxuv. Δίεφϑ᾽ ἀχροχώλια habet etiam "Teleclides Fragm. 
inc. XH]. — Vs. 15 ἀτμίζοντα prima producta offensionem . 
habet. Nec tamen ἀπατμίζοντα probandum, quod proposuit 
Dindorfius. Plhrynichus Bekk. p. 7 1. 'rpibov xgéag: οἷον 
ϑερμὸν ἐκ τῆς χύτρας ἀνηρημένον ἔτι τὴν ἀτμίδα ἀναβαλ- 
2ον. lbidem Pollux χόλιξ, — Vs. 16 ἐπεξανϑισμένα desu- 
per tosta ut flavum colorem prae se ferant. Simpliei £ev- 
ϑίζειν ita usus est Aristoph. Acharn. 1046: ὀπζᾶτε ταυτὶ 
" xai χαλῶς EtavOire. Similiter ξανϑὰς αὔρας loligini to- 
eae tribuit Antiphanes Athenaei XIV p. 623 b: βαυϑαῖσεν 
αὔραις σῶμα «πᾶν «ἀγάλλέται. -- — Vs. 17 Pollux zavvazeo' 

ἐπέχειτ᾽, Αἀ ἐπ᾽ ἀμύλοις (Poll. ἀμύλων) χαϑηήμενα conf. 
Teleclidem Il 2: χαίρω λαγώοις ἐπ᾿ ἀμύλῳ καϑημένοις,---- 
Vs. 18 γάλαχτι vulgo. γάλατε Dindorfius ad Aristoph. fragm. 
p. 281. Dobraeus Adv. Il p. 813: χόνδρος δὲ παρῆν. Pol- 
lux μεμιγμένος pro κατανενιμμένος. Si vere coniecit Din- 
dorfius, de quo non dubito, perquam vulgari forma usus est 
poeta. V. ad Antiphanis Aphrod. I 4. — Vs. 19 χαταχύτ- 
λοις λεχάναισι. V. ad Cratini Fragm. p.158. Ibidem πύου 
τόμοι Villebrunius. Cod. A zvorogos. Pollux ἀμύλου τόμοι. 
Ilvovan nvov scribendum sit dubitari potest. Alterum. pro- 
babatHerodianus. ,,De vocabulo z?oc, quod colostrnm i.e. 
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primum ac a partu significat, dietum ad Athen. I| 57a et 
ΜΙ 105 e. Est autem illud lac et per se densius (Plin. 
XXVII 9 32) et misi admisceatur aqua, in pumicis maqdum 
coit duritia, ut ait idem Plinius XI 41,96, Quo minus. mi- 
rari .dibemus, πύου τόμους i. e. frusta eolostri hic comme- 
morari" Schweighaeuserus. — Vs. 21 χολυμβᾶν etg Γάρ- 
ταρον perquam insolenter dictum est. Nisi forte xoAvu ar, 
quemadmodum ἀποπλεῖν ( Aristoph. fragm. 192), de quovis 
itinere dici potnisse statuas,  Insolens item 7'artari nomine 
appellari beatam illam omnibusque bonis affluentem piorum 
sedem. Ceterum nescio an scribendum sit ὡς ἔχομεν εἰς 
Τάρταρον. Sensus enim hic esse videtur: Jnecas me diu- 
tius hic detinens, quum ez vestigio ad inferos descendere 
liceat. Vulgo διατρίβουσα commorapdi sensn accipiunt, 
quod alienum ab hoc loco. — Vs. 28 cod. A ὀπεαὶ καὶ 
κίχλαι γὰρ εἰς ἀναβράσειςς. ἀναβράσεις. ἀνάβραστ᾽. VL 
ὀπταὶ κίχλαι γὰρ ἀνάβραστ᾽. Pollucis ed. pr. ὀπταὶ χίχλαε 
δ᾽ ἐπὶ τοῖς δ᾽ ἀναβροιατ᾽. Recte constituit Porsonus δά 
Euripidis Med. 44. — Vs. 24 ἀντιβολοῦσαι χαταπιεῖν. Ἐχ- 
pressit. Teleclidem 1. |. ve. 4: μᾶζαν δ᾽ ἄρτοις ἐμάχοντο, 
περὶ τοῖς στόμασιν τῶν ἀνθρώπων ἱχετεύουσαι καταπίνειν, 
— Vs. 20 ἐχρέμαντο vulgo. Correxit Porsonus. ἢ ς, dictione 
τὰ χαλὰ τῶν χαλῶν attuli quaedam Hist. crit. p. 69. — 
Ve. 27 ante Dindorfium οὐϑενός: — Vs.28 ἀμπεέχόναις ΒΟ. 
ἀμπεχόναισν VL. Ibidem τριχάπτοις ABCP. τριχύφοις VL. 
Aumictus τριχάπτους h. e. ex pilis plexos, de quibus intpp. 
Hesychii v. τρίχαπτον εἰ Hemsterhusius ad Polluce. X 82 
censulendi sunt, ex vulgari sermone recepit .auctor eclogae. 
— Vs. 29 lepido errore gipvAAw 0a, BP. Notus est quem 
jmitatur :Phereerates locus Aristophanis ἤδη, 915: 
ὀρχηστρίδες 
᾿ἡβυλλιώσαι κἄρτι παρατετιλμέναι. 

Eodem versu antiquorum comicorum usui prorsus repugnat 
correptio syllabae litteram 9 praecedentis *), quam frustra 


*) Mirifice hac atticae dialeeti lege abusus est Fritzschius ad Arist, 
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*üeàris Hermippi exeiplo Phormoph. || 8: Oe ἴων: ὄξει 
δὲ ῥόδων, ὄξει δ᾽ VexivOov, quod a' metri genere excusa- 
tionem habet. De alio Hermippi loco apud Bekkerum Areed. 
p. 802. infra .dixi in Hermippi fragim. fab. inc. IH. Corra- 
ptus est, ut vel lectionis varietas docet, versus apes 
Vesp. 1067: i: 
ἀλλὰ zx τῶν λειψάνων δεῖ τῶνδε inn 

νεανικήν σχεῖν." | 
Nec Archippi verba apud Polluoc. X 136 vitio carent, nt suo 
loco docebo. Corruptus item Amphidis locus est apud Athen. 
WI p. 224 e, ubi restituenda librorum sup : 

xov “λαλῶν ὃ 
τὰ ῥήματ᾽, ἀλλὰ συλλαβὴν Het — 

Apertum enim est in antecentibus non nihil excidisse... De- 
nique Simyli exemplo apud Stobaeum Flor. LX 4: χρετὴν 
τὸ ῥηθὲν δυνάμενον συναρπάσαι, cur nihil tribuendum sit 
indicavi Praef. Hist. crit. p. XV. — Unus qui dubitationem 
movere possit Platonis locus est Sophist. V: ἐν τρισὶν πλη- 
γαῖς ἀπηδέσϑη τὸ ῥάμφος. Sed in'tam brevi frastulo qnam 
anceps iudicium sit facile intelligitur. Alia tragicorum poe- 
tarum ratio, de quibus dixit Hermannus ad Soph. Oed. T. 72, 
€üius exemplis addere licebit Aeschyli verba apud Hesy- 
chium : -Avropéyuovog móruov, quae in trimetri fine posita 
fuisse probabile est. Horum igitur exemplum séquntus est 
Metallicorum  aüctor, quam eandem sibi licentidni 'eunipsit 
poeta Persarum I 10, in φυλλοροήσει secundam -corripiens. 
Nam Persae quoque in spuriis Pherecratis fabulis nümerati 
sunt. — Vs. 30 affert Pollux X 75: zai ἡ χώνη, Órev'stzty 
«Φερεκράτης ἐν Μεταλλεῦσι, Κύλικας οἴνου μέλανος ἀνϑὸο- 
σμίου ἤντλουν διὰ χώνης. ta enim ex cod. Falckenb. re- 
stituit Hemsterhusius pro ἐν Π]εττάλῃ vel Πετάλῃ, quamvis 
Athenaei ignarus. --- Vs. 82 ἕχαστον Elmsleius Auct. ad 


Thesm. p. 14 in ξόρακα antepenultimam produci posse narrans propter 
sequens g. Contrario errore idem alio loco in ὑορυγχομαχεῖν, quod Cra- 
teti (Sam. I 4) restitui voluit, secundam syllabam corripuit. 


ι 
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Acharn. 839. Vulgo ἕκαστος.  lacobsius Addit. p. 100 
ἑκάστοτ᾽΄. Dobraeus Adv. II p. 818: ἕχασϑ᾽ ὅσ᾽ ἢ φάγοι. 
Quod erunt fortasse qui ceteris praeferant. Ipse ἑχάστων 
conieceram. Pro εἰ Elmsleius ὁ τε, Ibidem τὰς BPV. τὶ 1, 
et Schweighaeuserus. — Vs. 88 Elmsleius διπλάσιον ἐγέ-- 
vev'. Sed aoristus, quem habent PVL, minime aptus huic 
loco. ἐγίνετ᾽ ABC. Pro εὐϑὺς inutili coniectura Porsonus 
αὖϑις. V. Dobraeus ad Arist. Plut, 807. 


II. 
'Yz' ἀναδενδράδων ἁπαλὰς ἀσπαλάϑους πατοῦντες 
ἐν λειμῶνε λωτοφόρῳ, κὐπειρόν τε δροσώδη, 
κανϑρύσχου μαλαχῶν τ᾽ ἴων λείμακα καὶ τριφύλλου. 


Athenaeus XV p. 68532. de florum nominibus disserens, 
allatis quibusdam ex Persis Pherecratis versibus, ita pergit: 
ὁ δὲ πεποιηχὼς τοὺς tig αὐτὸν ἀναφερομένους MeraAAdg 
φησίν Yam ἀναδενδράδων χτλ. Vs. 1 πατοῦντες Dindor- 
fius ex B. Hermannus Doctr. metr. p. 970 scribebat πατῶν 
Tig. . Vulgo πατώντας, quod frustra Schweighaeuserus tue- 
tur glossa Hesychii, J/«rwoeg (cod. πατωμας): διατρειβού- 
σας. Quod ex ματώσας corruptum esse suspicor. lbidem 
ἀσπαλάϑους genere feminino dixit. Phrynichus Bekk. p. 10 9. 
"Aanalaódog: ἀκανϑώδες φυτόν. Κλέανδρος ϑηλυχῶς, '.Ags- 
στοφάνης ἀρσενιχῶς, Ubi pro Κλέανδρος fortasse Mévav- 
ὅρος scribendum esse indicavi Hist. crit. p. 489. Per autem 
mirum est aspalathum a Pherecrate mollem dici, quam spi- 
nosam fuisse plantam satis constat.  Pursanus coniiciebat 
ἁπαλοὺς ἀσπαράγους. Sed videndum ne diversae fuerint 
eiusdem generis nominisque species." Schweighaeuserus, — 
Vs. 8 χἀνθΘρύσχου A. χἀνϑρίσκου vulgo. Ibidem λείμακα 
Canterus; libri λίμαχα. Suidas, “είμαξ: ὁ σύμφυτος τό- 
πος, ὁ κῆπος. reolam significare videtur. De triphyllo 
Athenaeus haec annotavit: ἐν τούτοις ζητῶ τί τὸ τρίφυλλον. 
καὶ γὰρ εἰς Δημαρέτην ἀναφέρεταί τι ποιημάτιον δὶ ἐπι-- 
γράφεται Τρίφυλλον.  Triphyllum fuisse qui de Medica 

Comoed. ant. 90 


9000 PHERECRATIS | 


herba interpretarentur docet Photius, Μηδικὴ πόα : ἡ τρί-- 
φυλλος λεγομένη. Cfr. Bodaeus ad Theophr. p. 450. 


II. 


Photius Lex, p. 82 12. EvO vg “υχείου: τὸ εἰς 4v. 
xor, ὅϑεν ᾿Βρατοσϑένης xai διὰ τοῦτο ὑποπτεύει τοὺς 
Μεταλλεῖς. xei Εὐριπίδης (Mipp. 1192) οὐκ ὀρϑῶς ,,Ἰὴν 
εὐθὺς " Aoyovg κἀπιδαυρίας ὁδόν,  Legebatur £2 ϑὺ 40 -- 
χείου, quod éorrexi Quaest. sc. I p. 33, sequente Bergkio 
Comment. p. 289. Notum est Atticistarum praeceptum ne- 
que εὐθὺ de tempore, neque εὐθὺς de loco dicendum esse 
affirmantium. V. Lobeckius ad Phryn.p.144. Et recte illi, 
ubi locus in quem quis tendit, genitivo casu adiunctus est, 
ut in Pherecratis et Euripidis locis videmus, quibus nihil 
simile apud vetüstos et probatos scriptores reperias. Cum 
autem in genitivi locum praepositio suecedit, non εὐθὺ dicitur 
sed εὐθύς Ita apnd Xenophont. Cyrop. II 4 24: ἐγὼ δὲ ἅμα 
τῇ ἡμέρᾳ, τοὺς ἡμίσεις μὲν τῶν πεζῶν ἔχων πάντας δὲ 
τοὺς ἱππέας, πορεύσομαι διὰ τοῦ πεδίου εὐθὺς πρὸς τὰ 
βασίλεια, Neque aliter Pindarus locis a Bergkio allatis, 
Isthm. VII 41. Pyth. IV 83. Paullo diversa, at similis ta- 
men eorum locorum est ratio, ubi εὐϑὺς ideni fere est quod 
ἐγγύς, gleich daneben. "Thucyd. VI 96: χωρίου ἀποκρήμνου 
τε χαὶ ὑπὲρ τῆς πόλεως εὐϑὺς κειμένου, gleich über der 
Stadt. ldem ὙΠ 22: εὐϑὺς πρὸ τοῦ στόματος τοῦ μεγά- 
λον λιμένος ἐναυμάχουν, et VIII 90: παρ᾽ αὐτὴν εὐθὺς ὁ 
εἴσπλους ἐστίν, Hinc intelligitur recte legi apud Theocrit. 
XXV 23; εὐϑὺς δὲ σταϑμοὶ περιμήκεες ἀγροιώταις δέδμην- 
ται, ubi fuit qui ἐγγὺς scribendum esse coniiceret. - 


IV. 

Erotianus Lex. Hippocr. p. 96. 495 0: ἡσυχῆ, μικρῶς. 
ὡς xci (φερεχράτης ἐν Μεταλλεῦσιν. — Hesychius, ρμοῖ: 
ἀρτίως, ἡσυχῇ, ἑζαίφνης, προσφάτως. ldem, ouo: ἀρ- 
τίως. Doricum fuit adverbium, a communi attice loquentium 
consuetudine longe remotum. V. Valcken. Epist. ad: Roev. 
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p. XLIX. Nam quod Aeschylus, poeta Sicularum formarum 
studiosissimus, eo usus est Prometh. 636, nihil mirum est. 
Sed meminisse decet in eius fabulae fragmentis nos versari, 
quam Eratosthenes, intelligentissimus harum rerum inder, 
Pherecrati abiudicandam et Nicomacho tribuendam esse cen- 
suit. V. Hist..crit. p. 69. ^ Contra Eratosthenem nuper dia- 
putavit Th. Bergkius Comment. p. 288 sqq. non iis tamen 
argumeníis usus, quibus multum tribuendum putem. Hoc 
certe negari non potest in paucis huius fabulae fragmentis, 
praesertim in longiore illo quod primo loco exhibui, plurima 
reperiri, quae dictioni, qua veteres comici usi sunt, vehe- 
menter repugnant. Vide quae ad vs. 2 diximus de c/gyo- 
σμένος sensu passivo, vs. 15 de productione primae syllabae 
in ἀτμίζειν, vs. 18 de γάλατι pro γάλαχτι, vs. 21 de xo- 
λυμβᾶν, vs. 28 de nomine τρίχαπτον, vs. 29 de correptione 
syllabae ante ῥόδα, denique Fragm. Π de εὐθὺς cum ge- 


nitivo pro εὐϑύ. Quorum quum alia ex vulgari dialecto, 


quam ὑπαγροιχοτέραν Aristophanes dicit, derivata sint, alia 
autem ad tragicorum poetarum imitationem efficta videantur, 
satis intelligitur, auctorem horum versuum varia dicendi ge- 
nera parum accurate distinxisse. Quod autem in aliis quo- 
que fabulis, quas nemo unquam in suspicionem vocavit, Phe- 
recratem minus usitata posuisse Bergkius dicit, id verum 
quidem est (Hist. crit. p. 67): sed pleraque tamen eorum 
quae attulit vir amicissimus, parum apta sunt ad id quod 
voluit demonstrandum. Ex hoc genere est ᾿“ϑηναία de 
cive Attica et ἀλήϑω pro antiqua forma ἀλέω, quorum illud 
de industria, alterum autem plane non scripsisse Pbherecra- 


tem suo loco demonstravimus. Alia: porro eiusmodi sunt, 


ut quum lusus risusque caussa ficta sint, nihil habent in 
quo quis merito offendat. Quis ewim"vitio vertat poetae co- 
mico, quod v. c. ἀποπροσωπίζεσθϑαι dixerit faciem a sordi- 
bus purgare, aut ὑοσκυαμᾶν insanire, aut ἐγκιλικίξζειν Cili- 
cum more illudere? Haec et similia si demas, paucissima 
restant, quae vere insolentiae crimine laborare et ab usu et 


ingenio atticae dialeeti aliena esse merito dicas. In ea au- 
20 * 
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tem, de-qua cam maxime agimus, fabula non tantum in sin- 
gulorum vocabulorum usu et syllabarum mensura, sed ctiam 
in tota elocutionis ratione laudatam Pherecratis elegantiam 
desideres, id quod de jis maxime dixerim quae versu quarto 
et sequentibus leguntur, poeta eo quem ἀττεχώτατον veteres - 
dixere parum digna. His adde frequentes in tam brevi fra- 
gmento aliorum poetarum imitationes, 'l'eleclidis vs. 6, 17 et 
24. Aristophanis vs. 29. Neque enim fore credo, qui ista 
Aristophanem ab auctore Metallicoarum, non autem hunc ab 
Aristophane mutuatum esse dicat. Haec omnia reputanti 
mihi non dubitandum videtur, quin recte Eratosthenes Me- 
tallicis Pherecratis nome: detraxerit: qui quod Nicomachum 
potissimum et huius fabulae et Chironis auctorem edidit, 
non vanam profecto suisque fundamentis destitutam opinio- 
nem sequutus esse censendus est,  Nicomachus autem ille 
quamquam quis fuerit ignoratur (cfr. list. crit. p. 75 sqq.), 
de aetate tamen qua vixerit nulla esse potest dubitatio, si- 
quidem ipsa illa Metallicorum fragmenta, quantumvis habeant 
quae ab genuina attici sermonis castitate longe recedant, 
eam tamen indolem praeferunt, quae fabulae auctorem anti- 
quae comoediae temporibus scripsisse haud obscure -doceant. 
Ac foriasse etiam certiora afferre licet. Etenim si recte 
Eratosthenes etiam Chironem Pherecratis eidem auctori vin- 
dicavit, satis probabiliter Nicomachum circa Olymp. XCIlI 
scripsisse coniicias. Sed de Chirone infra dicendi locus erit. 
Neque vero his rationibus -Athenaeus repugnare censendus 
est, qui quum altero loco (Fragm. 11) Metallicos ad incer- 
tum auctorem rettulisset, altero (Fragm. ΠΠ1} non modo nul- 
lam de Pherecrate fabulae auctore dubitationem iniecit, sed 
etiam tempus quo edita fuit illa fabula satis accurate indi- 
cavit; medio enim eam loco ponit inter 'lTeleclidis Amphi- 
ctionas et Tagenistas Aristophanis: ex quo recte concludit 
Th. Bergkius p. 291 Metallicos Athenaeum in grammati- 
corum scriptis tanquam Pherecratis fibulam commemoratam 
repperisse. Sed haec siqua est difficultas ita videtur com- 
poni posse, Docuit revera Pherecrates fabulam Ἡεταλλῆς 
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inscriplam, ex quo consequens est eandem iu didascaliis 
fuisse consignatam. — Ex didascaliis eius rei notitia deinceps 
in grammaticorum scripta, ex quibus Athenaeus suam de fa- 
bularum temporibus scientiam derivavit, translata est. Sed 
eandem Pherecratis fabulam quum postea Nicomachus re- 
iractasset novaque incude diffinxisset, prioris fabulae editio, 
ut fieri solet, paullatim ex usu et memoria hominum elapsa 
est. lta igitur factum videtur, ut Athenaeus eo quem dixi- 
mus. loco grammaticorum fidem sequutus genuinam Phere- 
cratis fabulam manibus se tenere censeret, immemor ille 
tum quidem Eratosthenis, cuius crisin altero loco sibi se- 
quendam pntaverat. Qualis sive inconstantiae sive negligen- 
tiae exempla in illo scriptore non pauca reperiuntur. 
Fragmenta fabulae praeter ea quae attulimus reperluu- 
tur nulla; nec tamen a veritatis specie abhorrere videtur, 
eandem fabulam significar! ab Hesychio, 7'«ogog: χώπη, καὶ 
πλέγμα χαλάμινον, zai λίϑος ὁ κάτω τιϑέμενος ἐν τῷ (nvO 
ἐν τοῖς μεταλλεῦσι. Nisi forte pro μεταλλεῦσι scribendum 
μετάλλοις. Apud Pollucem X 149: ϑυλαχοφορεῖν τοὺς με- 
ταλλέας οἱ χωμωδοὶ λέγουσι, quae et ipsa ad nosiram fa- 
bulam spectare credebam, nihil impedit quo minus unum 
Aristophanem respici existimemus. — V. Aristoph. fragm. 619. 


M ETOI1RK OIL. 


Apollonius de pron. p. 404 b: ἐν Μετοίχοις (Φερεκρά- 
τοὺς ἅπαξ ἐστὶν εἰρημένη (ἡ εὐϑεῖα ἐμαυτὸς) καὶ ἴσως 
ἕνεκα τοῦ γελοίου. Sed eadem ab eodem p. 848 c ex Plato- 
nis Merotzoig afferuntur. — Cfr. Hist, crit. p. 70. 
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Novissimus editor Aristophanis Thesmoph. p. 80 negat 
dubitari posse, quin Pherecrates hac in fabula improbum 
hominem Myrmecem, etiam ab Aristophane Ran. 1502 casti- 
gatum, quum ipsum tum familiam eius irriserit. Sed talis 
improbi civis per totam aliquam fabulam irrisio aliena est a 
poesi Pherecratis. Et quis credat obscurum hominem, qua- 
lis Myrmex ille fuit, idoneum comoediae argumentum prae- 
bere potuisse? Nec favet illi coniecturae Eustathius Opus- 
culis a "Tafelio editis p. 194: ἕτερον μυρμηκιὰν ἀγαθῶν 
προσειπόντες τὸν στῦλον τοῦτον ( columnam dicit, in qua 
stylita quidam Thessalonicensis versabatur), ὡς εἰς μυρμη x- 
ἄνθρωπον ταπεινώσουσι τὸν iv αὐτῷ μέγαν. ἄνϑρω- 
πον" ἦν (ἢν) δὲ ἄρα σεμνότερον, ὡς εἰς μυρμηκολέον- 
ται, τι καὶ κρεῖττον ἀπολέσϑαι παρὰ τὸ μὴ ἔχειν τροφήν, 
0 δὴ τῷ μυρμηκολέοντι ἐπιλαλεῖται, ἤπερ οὕτω Dv ἔχοντα 
καὶ συνάγοντα μυρμηχοειδῶς εἰς ἀπόϑετον. [s igitur μυρ- 
μηχανϑρώπους de pusillis brevisque staturae hominibus in- 
tellexit. Sed potuit sane Eustathius, qui Pherecratis drama 
non nisi ex grammaticorum citationibus nosset, nomen illud 
in eum quem volebat sensum detorquere. Commendat ta- 
men illam- interpretationem quodammodo Fragm. IV, ubi 
nescio quis colo pro naviculae malo uti iubetur. Fuit quum 
notam fabulam de formicis in homines mutatis dramatis ar- 
gumento subiectam fuisse crederem. Sed ei quoque conie- 
cturae nihil in fragmentis praesidii. Deucalionis quasdam in 
hac fabula partes fuisse ex: Fragm. II intelligitur. 


Il. 


Athenaeus VI p. 229a: τοῦ δὲ ῥήματος (τηγανίζειν) 
μέμνηταν Φρύνιχος ἐν Τραγῳδοῖς — καὶ Φερεχράτης ἐν 
Μυρμηκανϑρώποις φησί Σὺ δ᾽ ἀποτηγανίζεις. 
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II. ; 
Mijoénor! ἰχϑύν, ὦ Δευχαλίων, μηδ᾽ ἢν αἰτῶ παραϑῆς μοι. 
Athenaeus VII] p. 8954: δι᾽ ὑμῶς δὲ xoi τῷ παιδὶ 
παεραχελεύσομαι χατὰ τοὺς «βερεκράτους Μιυρμηχανϑρώπους 
ἹΜηδέποτ᾽ ἰχϑύν x12. οἸΜυρμηχανϑρώπους L. μυρμηκ- 
ανοὺς PV. Pherecratis versum attulit Eustathius p. 1720 46." 
Dindorfius. Idem scripsit ἣν pro vulgato ἄν. 


"ΠῚ, 
A. Τί ληρεῖς; ἀλλὰ φωνὴν οὐκ ἔχειν 
ἐχϑύν yé φασι τὸ παράπαν. DB. νὴ τῶ ϑεώ, 
κοὺκ ἔστιν ἰχϑὺς ἄλλος οὐδεὶς ἢ βόαξ. 

Etymol. M. p. 218 81: “]ρωδιανὸς δέ φησι καὶ δισυλ- 
λάβως λέγεσθαι (βῶχα sive βόακα piscem), ὡς ᾿“ριστοφά- 
νῆς, «Αλλ᾽ ἔχουσα γαστέρα μεστὴν βοάκων, xoci «Ῥερεκρά- 
τῆς εἰπών: Τί ληρεῖς; ἀλλὰ κτλ. Athenaeus VII p. 387 a. 


ὠνομάσϑη δὲ (foa£) παρὰ τὴν βοήν. διὸ καὶ ᾿ Ἑρμοῦ ἱερὸν᾽ 
εἶναι λόγος τὸν ἰχϑύν, ὡς τὸν κίϑαρον ᾿Απόλλωνος. Φε-" 
ρεκράτης δ᾽ ἐν Μυρμηκανϑρώποις nov, 4λλον φωνὴν' 


3, 


οὐκ ἔχειν ἰχϑύν φασι τὸ παράπαν" ἐπιφέρει vi vw ϑεώ, 
οὐχ ἔστιν ἄλλος ἰχϑύς οὐδεὶς 5? βόαξ.  Adscripsi locum ut 
legitur apud Etymologum. Vs. 9 apud Athenaeum οὐδεεὶς 
PV. οὐδὲ εἷς ABC. οὐδεὶς L. lta etiam Zonaras Lex. p. 418: 


καὶ «Degexoarmg: Οὐκ ἔστιν ἄλλος οὐδεὶς ἢ foot. Nescio 


tamen an scribendum sit ἄλλος οὐδὲ εἷς font.  Lusisse vi- 


detur in vocabulo βόαξ, quod et piscem et clamatorem si-' 


gnificare potest. Praedicaverit persona B ( mulierem fuisse 
docent verba v; rw Ó:w) nescio quid de vocalitate boacis. 


Nugaris, altera inquit, negant enim pisces esse vocales. Tum. 
rursus illa: recte dicis, nec sane alius piscis praeter boacem : 
clamator est. ta carere licet Blomfieldii coniectura, post: 


Boat verba φωνεῖν δυνάμενος excidisse suspicantis. De οὐδὲ 
T ἢ ᾿ [3 

tig apud veteres comicos v. Elmsleium iu Censura Hecubae 
Pors. p. 297 ed. Lips. M 


͵ 
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IV. -. 
AAA ὡς τάχιστα τὸν γέρονϑ᾽ ἱστὸν ποίει, 
Ι , ki 
ἀφ᾽ οὗ τὸ λίνον ἦν. 


Pollax VII 73: τὸ ἐργαλεῖον καϑ' οὗ ἔχλωθον (cod. 
lungerm. αἴχλων) ἐξαρτῶντες τὰ στυππεῖα γέρων ἐκαλεῖτο. 
ἦν δὲ ἐκ ξύλου πεποιημένον κχιύνιον, χεῖρας “δρμοῦ Papae 
γώνου ἔχον, ᾧ γέροντος ἐπὴν πρόσωπον, ἀφ᾽ οὗ καὶ roU- 
γομα. ᾿ Φερεκράτης δέ φησιν ἐν ΜΙυρμηχανϑρώποις ᾿«4λλ᾽ 
ὡς τάχιστα χτλ. Libri ποιεῖ, Correxit Kuhnius. Idem in 
sequentibus àp' ov. Sed haec verba num cum Pherecratis 
versu coniungenda sint dubitare licet. Polluci tribuit 'Tou- 
pius Emend. II p. 521.  Seniculum illum. h. e. instrumen- 
tum cui netrices stuppas cireumvolvebant, habemus etiam 
apud Herodem Stobaei Flor. LXXVIII 6: 

ἢ ταῖσι μηλάνϑῃσιν ἅμματ᾽ ἐξάπτων 

τοῦ κεσχίου μοι τὸν γέροντα λωβῆται. 
Idem describitur a Pausania Eustathii ad Odyss. p. 1923 63: 
γέρον (γέρων) ξύλον στυλίδι παραπλήσιον, ἔχον χεραλὴν 
γεροντοειδὴ πλαστὴν ἢ 2 γλυπτήν, χαὶ χεῖρας ὡς ᾿ρμοῦ τε-- 
τραγώνου, ἐξ ὧν ἐκρέματο τὰ νηϑόμενα στυππεῖα, 


V. 


Pollux X 91: εἴποις δ᾽ ἂν xai κίστην ὀψοφόρον — 
καί που χαὶ χρίτην, ὡς ἕν τε τοῖς Βάπταις Εὐπόλιδος, 
᾿Αλλὰ τὰς κοίτας γ᾽ ἔχουσι πλουσίως σεσαγμένας, καὶ ἐν 
“ερεχράτους Μυρμηχανϑρώποις, ᾿Αλλὰ καὶ κοΐτας τὰς 
ἐν ἐμοὶ ἀποβάνϑ᾽ ἃ μέλλονεν ἀριστῆσεν. Postre- 
ma inde ab ἀποβάνϑ'᾽ unus habet cod. Falckenburgianus. 
Hemsterhusius tentabat: '4AA« xai ἐν κοίταις ταῖς ἐμοὶ (sic) 
᾿ἀποκεῖϑ᾽ & μέλλονεν ἀριστήσειν. Eupolidei metri vestigia 


cernere mihi videor. Fortasse: MES 
-ÀÀa xal κοίταις ἐν ἐμαῖσιν ἀπόχειϑ᾽ ἃ μέλλομεν 
ἀριστήσειν. x 


Etiam in mea cista insunt quae pransuri sumus.: Quae ex 
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parabas! petita suspicabar. Eodem dicendi genere 1n para- 
basi usus est Metagenes apud Polluc. X 88: χαιναῖσε παρ- 
οψίσε καὶ πολλαῖς εὐωχήσω τὸ ϑέατρον, et aree Athe- 
nael X p. 411 a: 

ἀλλ᾽ ὥσπερ δείπνου γλαφυροῦ ποικίλην εὐωχίαν 

τὸν ποιητὴν δεῖ παρέχειν τοῖς ϑεαταῖς τὸν σοφόν. 


VI. 


Scholiasta Ven. Aristoph. Vesp. 672: τὸ δὲ λαγαρύζε- 
σθαι ἕτερόν τι ἔοικεν ἐμφαίνειν. «(φερεχράτης υρμηκαν- 
ϑρώποις ἀντὶ τοῦ σιδαλεύειν (leg. σκαλεύειν) ἄρα ποϑ 
ὑμεῖς καὶ τῆς ὀροφῆς τὸν χοῦν, κατὰ τῆς κεφα- 
λῆς χαταχοιμήσονται λαγυριζόμενοι. Veram huius 
verbi formam esse λαγαρίζεσϑαι grammaticorum consensus 
docet, hunc ipsum Pherecratis locum respicientium. . Hesy- 
chius, “]αγαριζόμενοι: σχαλεύοντες. Photius p. 201 9. /£a- 
γαριζόμενοι: σχαλεύοντες, τὰς λαγόνας τύπτοντες. Eandem 
scripturam commendat dorica forma λαγαρίττεσϑαι.  Hesy- 
chius, ““αγαρίττοται: μετριεύεται (8). Pro καταχοιμήσονται 
scribendum videtnr χαταμήσονται. ιΧοῦς quid hoc.loco si- 
gnificet docere videtur Hesychius, Χοῦς: καὶ τὸ ἐπιβαλλό- 
μένον τῷ ὀρόφῳ χῶμα. Itaque locus ita scribendus videtur: 

'Apá noU" ὑμεῖς * * * * 

καὶ τῆς ὀροφῆς τὸν χοῦν [ὑμῶν] 

κατὰ τῆς χεραλῆς καταμήσονται 

λαγαριξόμενοι. 
Praeterea pro ὑμεῖς, quod ferri non posse apertum est, aut 
ὑμῖν aut ὑμᾶς scribendum est, id ut a verbo quod excidit 
regi statuatur. Nisi in xerbis ποϑ᾽ ὑμεῖς latet προϑύμως. 


VII. VIII. 
Ithóvta xoi χαίροντα xai τεϑολωμένον. 
'Yaó τῆς ἀνίας ἀνεϑολοῦϑ᾽ ἡ καρδία, 
Photius Lex. p. 938 1. Τεϑολωμένος: καὶ ἐπὶ χαρᾶς. 
(ερεκράτης Μυρμηκανϑρώποις 1 ἑλῶντα --- τεϑολωμένον, 
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xai ἐπὶ λύπης ᾿Υπὸ τῆς ἀνίας κτλ.  Madem Suidas v. τε- 
ϑολωμένος, ubi ἀπεϑολοῦϑ᾽ legitur, et Etymol. M. p. 750 
10, qui alterum versum, quem Plierecratis esse pro certo 
affirmari non potest, ita scriptum affert ὑπὸ τῆς ἀνοίας cve- 
ϑολοῦτο δ᾽ ἡ καρδία. Photii codex ἀλεϑόλου δ᾽, Pertinet 
huc glossa Hesychii, “νεϑολόϊτο: ἀνεταράσσετο. Convenit 
Horatianum £urbidum laetatur Carm. I1 19 6. 


IX. 
Ütuou κακοδαίμων, αἰγὶς ἔρχεται. 


Suidas v. αἰγὶς vol. I p. 642. Jig: καταιγίς. Φερε- 
κράτης Μυρμηκανθϑρώποις Οἴμοι κακοδαίμων κτλ. Dubium 
est utrum tempestas an turbulentus homo tempestatis instar 
ingruere dicatur. Postremum placuit Fritzschio ad Aristoph. 
Thesm. 100. Ac similiter ipse Pherecrates Epilesm. IV 3: 
oíuot τάλας χαράδρα χκατελήλυϑεν Alterum non nihil prae- 
sidii habere videtur in Fragm. IV, ubi nescio quis navem 
apparare iubetur. Quod idem Fritzschius αἰγὶς duplicavit, 
id ez eo coniecturaram genere est, quas nec refellere argu- 
mentis nec demonstrare licet. Quis enim praestet non ad- 
iectam fuisse in fine versus interiectionem βαβαί, vel si- 
mile quid ? 


X. 


LI , he , fuo - , 
ὕστερον ἀρᾶται καπιϑεάζει τῷ πατρί. 


Suidas v. ἀρᾶται vol. 1 p. 908. ᾿“ρᾶται: εὔχεται, ἢ 
καταρᾶται. [ἢ ἐπιϑειάζει τῷ πατρί]. (Ῥερεχράτης Μυρ- 
μηχανϑρώποις “ὕστερον ἀρᾶται κἀπιϑειάζξει τῷ πατρί. Cor- 
rexit Toupius, firmante Grammatico Bekkeri Anecd. p. 412 
et Eustathio ad Odyss. p. 1488 37: ἐπιϑεάζειν ἔλεγον oi 
παλαιοὶ ἀντὶ TOU καταρᾶσϑαι, προφέροντες xoi χρῆσιν 
(ερεχράτους ταύτην" “ὕστερον ἀρᾶται xoi ἐπιϑεάζει τῷ 
πατρί. Mesychius a Toupio allatus, ᾿ἐ΄ὸππιϑεάζει: ϑεοὺς ἐπι-- 
καλεῖται. De verbo ἐπιϑεάζειν optime dixit Blomfieldius ad 
Aeschyli Choeph. 848, 
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XI. " 
Ξένη γυνὴ γραῦς ἀρτίως ἀφιγμένη. 


Suidas v. ἀρτίως vol. I p. 889. ᾿““ρτίως : τελείως, ὑγιῶς. 
ov μόνον δὲ ἄρτι τὸ πρὸ ὀλίγου. — Degexgetug Μυρμηκαν- 
ϑρώποις Ξένη γυνὴ γραῦς κτλ. Eadem Grammaticus Bek- 
keri Anecd. p. 448. 


XII. 


Pollax VII 17: τὴν ϑεραπαινίδα καὶ ϑρεπτὴν ἐρεῖ 
ὅστις βούλοιτο ἕπεσϑαν Φερεχράτει εἰπόντι ἐν Μὸυρμηκαν- 
ϑρώποις Μανίαν ϑρεπτήν. ἔστι δὲ τοὔνομα καὶ ἐν τῷ 
4dvaiov πρὸς Πυϑόδημον ὑπὲρ ἀποστασίου.  Frequentius 
est servulos dici ϑρεπτούς, quam servulas ϑρεπτάς. Cfr. 
Valckenarius ad Ammon. p. 178. 


XIII. 


Zenobius IV 23. Ἤ τρὶς ἕξ ἢ τρεῖς xv Bou: ἡ nag- 
οιἰμία παρὰ Φερεχράτει iv τοῖς Μυρμηκανϑρώποις. κεῖται 
δὲ ἐπὶ τῶν ἀποχινδυνευόντων. τὸ μὲν γὰρ ἕξ τὴν παντελῆ 
νίχην δηλοῖ, τὸ. δὲ τρεῖς κύβοι τὴν ἧτταν. Eadem habet 
schol. Platonis Bekk. p. 460. 





H EP X A lI *) 


I. 
Τίς δ᾽ ia" ἡμῖν τῶν- σῶν ἀρότων ἢ ζυγοποιῶν ἔτι 
χρεία, 
ἢ δρεπανουργῶν ἢ χαλκοτύπων ἢ σπέρματος ἢ χαρα- 
κισμοῦ; 





*) V. Hist. crit, p. 70. 
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αὐτόματον γὰρ διὰ τῶν τριόδων ποταμοὶ λιπαροῖς ἐπε- 
πάστοις 
ζωμοῦ ué2«vog χαὶ ᾿“ἰχιλλείοις μάζαις κοχυδοῦντες ἐπι- 
βλύξ | 
ὅ ἀπὸ τῶν πηγῶν τῶν τοῦ [[àovtov ῥεύσονται, σφῶν 
εἐρύτεσϑαι. ἡ ᾿ 
ὁ Ζεὺς δ᾽ ὕων οἴνῳ καπνίᾳ “κατὰ τοῦ κεράμου βαλα- 
νεύσει, 
ἀπὸ τῶν δὲ τεγῶν ὀχετοὶ βοτρύων μετὰ ναστίσχων πο- 
λυτύρων 
ὀχετεύσονται ϑερμῷ σὺν ἔτνει καὶ λειριοπολφανεμώναες. 
τὰ δὲ δὴ δένδρη τὰν τοῖς ὄρεσιν χορδαῖς ὀπταῖς ἐρε- 
φέείοις | 
10 φυλλοροήσει, καὶ 'τευϑιδίοις ἁπαλοῖς κίχλαις τ᾽ &vco- 


βροάστοις. 


Athenaeus VI p. 269 c allata quam supra exhibui Phe- 
recratis ex Metallicis ecloga, ita.pergit: x«v roig Πέρσαις 
“δέ φησι Τίς δ᾽ ἔσϑ᾽ ἡμῖν τῶν σῶν ἀρότων κτλ. Intelli- 
genter Franc. Ritterus Dissert. de Aristophanis Pluto p. 75: 
»Alloquitur aliquis, ut probabiliter coniicere licet, JJevícv, 
quae cum laec fere dixisset, per ipsam aratores, iugorum 
falciumque artifices, fabros aerarios atque frumenti satores 
ad laborem sustinendum impelli, quod secus futurum esset, 
εἰ Plutus se omnibus dedisset, haec igitur cum Paupertas 
dixisset, elus adversarius respondet: quid nobis opus est 
aratris tuis, vel iugorum falciumque artificibus vel fabris 
aerariis? sua sponte enim omnium rerum copia nobis ex 
Pluti fontibus affluet. |n sequentibus alia vitae commoda 
lepidissime describuntur.  Pluti fontes in hoc fragmento ita 
commemorantur, ut inde omnia bona et sumina vitae felici- 
tas tanquani:a deo fluviali affluerent; eos autem fontes eo- 
rumque deum in terram Persicam, h. e. in eam terram, in. 
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qua ingentes aurl acervos servari credebantur, collocatos 
esse a poeta, ex fabulae nomine probabiliter colligi potest. 
"Totus locus quodammodo similis est Aristophanis Pluti 
$01 — 811, ita tamen, ut in hoc bona Pluto auctore iam 
allata memorentur, in Pherecrateo ut mox adventura descri- 
bantur. Haec Ritterus, qui Pherecratem seu quicunque 
fabulae auctor habendus est, hoc sibi propositum habuisse 
satis probabiliter statuit, ut absurdas Atheniensium spes at- 
'que ineptam auro Persarum potiundi cupiditatem perstrin- 
geret. Vs. 1 Cvyozouov. Pollux VII 115: x«i ζυγοποιεῖν, 
ὡς ἐν Πλούτῳ '"Apuroqavyc. Ubi in poetae nomine erra- 
tum esse videtur Dobraeo ad Plut. 115. -—— Vs. 8 et 4 
propter verbum χοχυδεῖν affert Eustathius ad 1l. p. 1095 19. 
De ἐπιπάστοις h. e. placentis, quas salsis quibusdam condi- 
mentis conspergebant, v. intpp. Hesychii I p. 1371 et quem 
Schweighaeuserus affert scholiastam Aristoph. Equ. 103. Idem 
recte coniungit ποταμοὶ ζωμοῦ μέλανος χοχυδοῦντες ἐπει- 
πάστοις καὶ μαάζΐζαις — Cfr. Metall. I. De placentis ex hor- 


deo Achilleo v. Brunckium ad Arist. Equ. 819. —- Vs. 4 
ἐπιβλυξ (epit. Hoesch. ἐπεκλὺξ) atügit Eustathius .1. 1. τὸ 
ἐπιβλὶξ ἐκ τοῦ βλίζω βλύξω δωριχοῦ παρῆκται. — Vs. ὅ 


ῥεύσονταν C. ῥεύσοντας PVL. ῥεύσαντας B. Eandem huius 
futuri formam, quam Buttmannus Grammat, ampl. II p. 287 
Atticis usitatam fuisse negabat, praeter Pherecratem habet 
eliam Crates Oo. ἢ 4: ἑκάστῳ ῥεύσεται εἰς τὴν πύελον, et 
Euripides Thes. | p. 355: πρηστῆρε ἐεύσονται κάτω. lta 
enim recte Barnesius. — Vs. 6 οἴνω οἰχαπνίαι AP. οἴνῳ 
καπνίᾳ OL. 'Tum καὶ pro xarà V.  — Vs. 7 libri μετ᾽ —.— 
ἀμητίσκων zai vacio«ov (C vaoriozov),  Heringa Observ. 
XXI p. 1760: μετ᾽ ἀμητίσκων, ceteris deletis. — Rectius 
Schweighaeuserus priora illa μέτ᾽ ἀμητίσχων ex parallelo 
loco Pherecratis (Metall. 1) irrepsisse statuit. —— Vs. 8 
ϑερμῷ Villebrunius. Libri ϑέρμοί, — "Tum λειρεοπολφανεέμώ - 
v&g Casaubonus ad Athen. IV p. 158 b. interpretatur de polplo 
cum liliis et anemonis parato. ““νεμώνη etiam μάζης εἶδος 
erat teste Hesychio s. v. ἀνεμώνη et Polluce VI 76. Idque 


^ 
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melius convenit cum πολφῷ. Ac probabile est etiam λείριον 
mazae nomen fuisse. — Vs. 9 vulgo τὰ δένδρη τ᾽ αὐτοῖς 
(Casaub. τὰν roig) ὄρεσιν. Ο post τὰ addit δέ. Pro δέν- 
| ὅρη B habet δένδρα. Unde Dindorfius edidit τὰ δὲ δένδρ᾽ 
ἡμῖν. Propius a vero aberat Schweighaeuserus, τὰ δὲ δέν.- 
δρη τὰν Toig ὄρέσιν δή, proxime Erfurdtius Observ. p. 461 
coniiciens: τὰ δὲ δένδρη δὴ τὰν roig ὄρεσιν, ut docet Gram- 
maticus Crameri Anecd. 1 p. 277: γίνεται τὰ εἰς ov οὐδέ- 
τέρα καὶ εἰς Og. ὥσπερ τὸ ϑύον ϑύος" ,xci μὲν τοὺς 
ϑυέεσσιν" (Tiad. ἐ 499), ὡς ἀπὸ τοῦ ϑύος, ὡς βελέεσσιν" 
καὶ ἄρειον ἄρειος (leg. δρίον δρίος cll. Etymol. Μ. 281 40), 
χαὶ χρίνον χρίνος ἔνϑεν xoi χρίνεσι παρὰ ᾿“Αριστοφάνει. 
καὶ παρὰ Ποσιδίππῳ , τὸ τῆς ἐλαίας δένδρον." χαὶ πάλιν 
παρ᾽ ᾿Αριστοιάνεε ς τὰ δὲ δὴ, δένδρα (leg. δένδρη) τὰν 
τοῖς ὄρνεσι (sic). Haec ad hunc ipsum Pherecratis locum 
referenda esse vidit etiam "Th. Bergkius Comment. p. 294; 
in eo tamen falsus, quod hinc colligit fuisse qui Persas Ari- 
stophani vindicarent: non enim errasse grammaticum in no- 
mine Aristophanis, cum addiderit καὶ πάλιν. Sed illud πώ. 
λὲν quo spectet non obscurum est.  Posidippum inquit di- 
xisse δένδρον, Aristophanem contra δένδρη a δένδρος. De 
forma δένδρη v. Piersonum ad Moer. p. 182. Eandem pro 
vulgato δένδρεα probare debebat Matthiae in fragm. Eurip. 
Phaeth. XIII 2. — Vs. 9 «υλλοροήσει pro φυλλορροήσει. 
Cfr; ad Metall. I 29. Mox Dobraeus ἁπαλοῖσι. Sed vide- 
tur κίχλαις hoc loco recte primam syllabam producere, cum 
in thesi sit posita. 


TM 
'Q μαλάχας uiv ἐξερῶν ἀναπνέων δ᾽ Vai or, 
xai μελιλώτινον λαλῶν καὶ ῥόδα προσσεσηρώς" 
ὦ φιλῶν μὲν ἀμάρακχον, προσκχινῶν δὲ σέλινα, 
γελῶν δ᾽ ἱπποσέλινα καὶ χοσμοσάνδαλα βαίνων, 
ἔγχει κἀπιβόα τρίτον παιῶν᾽, ὡς νόμος ἐστίν. 


Athenaeus XV p. θ8ὅ 8. xal ὁ Φερεχράτης δὲ ἢ ὁ πε- 
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ποιηχὼῶς τὸ δρᾶμα τοὺς Πέρσας μνημονεύων καὶ αὐτὸς av- 
ϑὼῶν τινῶν στεφανωτιχῶν quow 4 μαλάχας μὲν ἐξερῶν 
xrÀ, Ipsum Plutum, quem poeta hae in fabula induxerit, 
his verbis compellari existimat Franc. Ritterus Dissert. de 
Aristoph. Pluto p. 76. Mihi illa de homine Calliae Eupo- 
lidei (Adulat. XVII) haud dissimili et in Persicam mollitiem 
effuso intelligenda videbantur. Vs.1 Porsonus Advers. p. 145 
ἐξεμών. Recte editum tuetur Lobeckius ad Phryn. p. 64. 
Dalecampii coniecturam ἐξορῶν probabat Hermannus Doctr. 
metr. p. 976. — Simile illud Eupolidis in Marica ΧΙ ψά- 
γδαν ἐρυγγάνειν de homine deliciis et voluptatibus diffluente, 
δὲ eiusdem in Adulat. XVII μῆλα χρέμπτεσϑαι. n fine 
versus δ᾽ ὑάχινϑον AC. διὰ ὑάχινϑον L. δι᾿ ὑάχενϑον B. 
— Vs. 8 Hermannus olim in libro de Metris p. 375 προσ- 
χυνών. Postea Doctr. metr. kl. probavit προσχινῶν. Recte 
interpretatur Schweighaeuserus: cuius oscula amaracum olent, 
concubitus apium. σέλινα ABC. σέλινον L. Pro δὲ εχ B 
enotatum χαί. — Vs. 4 γελῶν δ᾽ ἱπποσέλινα ex AC pri- 
mus addidit Schweighaeuserus, sed frustra haeret in metro 
et sententia. ldem, opinor, est ac si dixisset γελῶν ἱππο- 
πορνεχώς, Totum hoc fragmentum admirabili imaginum va- 
rietate et ingeniosissimo ambiguae dictionis lusu conspicuum 
est, — Vs. 9 ante Canterum χαπιβοάτριτον, lbid. παιωγ᾽ 
pro παιῶν Schweighaeuserus, illum paeanem respici monens, 
qui canebatur cum. tertium post coenam poculum biberent. 
Blomfieldius Gloss. Aesch. Agam. 178 παιᾶν᾽, Hermannus 
ct«íov', fortasse calami lapsu. 


IH. / 
"Hv δ᾽ ἡμῶν oixóv τις ἴδῃ διὰ χρόνου νέον ποτέ, 


τὠφρϑαλμὼ τούτῳ περιμάττομεν τὼ τῶν παιδίων. 


Athenaeus ΠῚ p. 78 d: “ερεχράτης δὲ ἢ ὁ πεποιηκὼς 
τοὺς Πέρσας φησὶν Ἢν δ᾽ ἡμῶν — παιδίων, ὡς καὶ (a- 
ματος OU TOU τυχύντος τῶν σύκων ὑπαρχόντων. Metri ra- 
tionem primus perspexit Erfurdtius Observ. p. 448, Vs. 2 


à 


1 
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»t0 φϑαλμὼ A. τὠφϑαλμῷ C. τῷ ᾿φϑαλμὼῶ VL. ὀρϑαλμὼ 


omisso articulo P. περιμάττομεν τούτῳ Casaubonus. τούτῳ 
περιμάττομεν Hermannus Doctr. metr. p. 981. περιμάττο- 
μὲν τοῦτο ABCP. περιμάττομέν ye τοῦτο VL. τὼ τῶν Er- 
furdtius. Aberat τώ." Dindorfius. 
IV. 
"Eni τηγάνοις καϑίσανϑ᾽ ὑφάπτειν τοῦ φλέω. 

Athenaeus VI p. 228 e: τήγανον δ᾽ ὦ βέλτιστε εἴρηκεν 
ἐν μὲν “ήροις «Ψφερεχράτης — καὶ ἐν Πέρσαις ὁ αὐτὸς ᾿Επὶ 
| τηγάνοις χτλ. Καϑίσανϑ'᾽ pro χαϑίσαντα Dindorfius ex P. 
Pro φλέως scripsi φλέω. 


V. 
“Στεφάνους ve πᾶσι 4wuqaAwTOg χρυσίδας. 


Athenaeus XI p. 502a: (βερεχράτης δὲ ἢ ὁ πεποιηχὼς 
τοὺς εἰς αὐτὸν ἀναφερομένους Πέρσας φησί Στεφάνους κτλ. 
Locus ex convivii descriptione petitus videtur Persico appa- 
rafuü- splendescentis. De poculis ὀμφαλωτοῖς v. ad Crati- 
num p. 49. | | 


VI. 
Οὗτος σύ, ποῖ τὴν ἀργυρίδα τηνδὲ φέρεις ; 


Athenaeus XI p. 502 b: τῆς δὲ ἀργυρίδος φιάλης Φε- 
ρέκράτης μὲν ἐν Πέρσαις οὕτω μνημονεύει Οὗτος σύ κτλ. 


VII. | 
To παιδίον, 
τὸ πολλαγόρασον κἀπὸ πολλῶν τηλιῶν. 

Pollux VII 15: τὸν δὲ πολλὰ ὠνούμενον ἔξεστιν εἰπεῖν 
πολλαγόρασον, εἰ καὶ φαῦλον τοὔνομα, ἀλλ᾽ ὅτε Φερεκρᾶ- 
της εἴρηχεν ἐν Πέρσαις TO παιδίον χτλ. Sane abiectum. 
vocabulum est πολλαγόρασος, de quo cfr. Lobeckium. ad 
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Phryu. p. 480. Tum τηλιῶν scripsi pro ϑ᾽ ἡλίων praeeunte 
Kuhnio, qui tamen male interpretatur. Recte ut videlur 
Hemsterhusius ad Polluc. X 18 admonet scholiastae Aristoph. 
Plut. 1038: καὶ δὴ xoi ἰδίως ἐχαλεῖτο τηλία περίφραγμα 
σανίδων ἐν τῇ ἀγορᾷ, ἐν ᾧ ἄλφιτα ἐπιπράσχετο. — ltaque 
perinde est ac si scripsisset τὸ παιδίον τὸ πολλὰ xai ἀπὸ 
πολλῶν τηλιῶν ἀγοράζον. Quod alii comparaverunt ex Al- 
ciphronis Epist. III 63: τῶν ἀπὸ τῆς τηλίας τινὰ νεαγί- 
'σχων, & Pherecratis loco alienum est. 


VIII. 


Scholiasta Aristoph. Ran. 362: ἢ τἀπόρρητ᾽ ἀποπέμ- 
c] πρὸς τοὺς ποιήσαντας τοὺς Φερεχράτους Πέρσας" τὰ 
γὰρ ἀπόρρητα ἥχουσιν, ὡς νῦν ἡμῖν ἔϑος. Haec paullo 
audacioribus coniecturis tertavit "Th. Bergkius Comment. 
p. 294, Recte pro 7xovoiv Dobraeus corrigit ἤχουσεν, sive 
potius ἤκουσαν, ut voluit Dindorfius, qui postrema verba in 
cod. Florent. ita legi mihi indicavit: ὡς νῦν ἐκ (ἐπὶ) τῶν. 
μυστηρίων ἔϑος. taque hoc dicit scholiasta, ἀπόρρητα, 
quae Aristophanes de rebus vetitis dixit, Persarum auctorem 
de mysteriis dixisse. — Mysteria autem eo sensu intelligenda 
videntur, quem attigit Lobeckius Aglaoph. p. 85. 


Ill E T A 4 H. 


I. 
Οὗτος πόϑεν ἦλϑες; B. &g Κολωνὸν ἱέμην, 
οὐ τὸν ἀγοραῖον, ἀλλὰ τὸν τῶν ἱππέων. 
| Argumentum Oed. Col. Sophoclis p. 7 Herm.: μνημο- 
νεύει τῶν δυεῖν Κολωνῶν «φερεχράτης ἐν IeváAg διὰ τού- 
των" Οὗτος πόϑεν ἥκεις; κτλ, Harpocrat. p. 114 9: ἐκα- 
Comoed. ant. 21 


- 
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λεῖτο δὲ ὁ KoAwvüg οὗτος ἀγοραῖος. ἦν δὲ καὶ ἕτερος Ko- 
λωγὸς πρὰς τὰ τοῦ Ποσειδῶνος ἱερόν, ὡς ᾿ Ὑπερείδης ἐν τῷ 
κατ᾿ Αἰὐτοχλέανς" οὗτος δ᾽ ἂν εἴη ὁ τῶν ἱππέων. (φερε- 
χράτης Πετάλῃ: Οὗτος πόϑεν ἥκεις xrÀ, Vs. 1 Argum. 
φχόμην. Harpocrat. codices 7 μήν, quod in iur» mutavi 
Quaest. Menandr, p. 23.  Respicitur enim tritum illud pro- 
verbium ὄψ᾽ zAGég, ἀλλ᾽ εἰς τὸν Κολωνὸν ísgo apud Pol- 
luc. VII 133. Photium Lex. p. 967 6 aliosque, in quo qui 
Colonus commemoratur, non equestris ille sed forensis in- 
telligendus est. 


II. 
᾿Αλλ᾽ ὦ περιστέριον ὅμοιον Κλεισϑένει, 
πέτου, κόμισον δέ μ᾽ εἰς Κύϑηρα καὶ Κύπρον. 


Athenaeus ΙΧ p. 895 c: (φερεχράτης ἐν Ipavot φησιν 
— ἐν δὲ Πετάλῃ "AAA ὦ περιστέριον xrÀ. — Vs. 1 libri 
Καλλισϑέγει. — Correxerunt Porsonus Adv. p. 118 et Elms- 
leius ad Acharn. 118. Mirificnm Brunckii commentum apud 
Aristophanem Ran. 48 Clisthenem navis nomen esse suspi- 
canis, non minus miri&ce ad Pherecratis locum transtulit 
Fritzschius Actis Soc. gr. 1 p. 149. Loqui videtur Cinesias 
aliquis aut Leotrophides, levissimi homo ponderis. Clistheni 
áutem assimulat columbulam propter effeminatos et mollicu- 
los hominis mores. 


Il. 

Athenaeus VIII p. 348 c: χωμῳδοῦσι δ᾽ αὐτὸν (Melan- 
thium) ἐπ᾿ ὀψοφαγίᾳ Zevxov ἐν ράτερσιν, ᾿“ριστοφάνης 
ἐν Eronvy, Φερεκράτης ἐν Πετάλῃ. De Melanthio vide Hist. 
crit. p. 205 sq. et ΤῊ. Bergkii Comment. p. 840. 


IV.. 


Athenaeus XV p. 690 f: ὠνομάσϑη xat rovro (Μεγάλ. 
Av μύρον) ἀπὸ Μεγάλλου τοῦ Σιχελιώτου. οἱ δ᾽ ᾿4ϑη- 
γαῖον φασὶν εἶναι τὸν Μέγαλλον. μνημονεύεε δ᾽ αὐτοῦ 
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"Αριστοφάνης ἐν Τελμησσεῦσι, καὶ Φερεχράτης ἐν IlerdAg. 


Hesychius, Μετάλλειον μύρον: ᾿““ριστοφάνης ,,Μεταπέμπου 
νῦν ταῦτα σπουδῇ καὶ μύρον, εὕρημα Μετάλλου έταλ- 
Aog γάρ τις Σικελιώτης τὴν τοῦ ΜἭεταλλείου μύρου κατα- 
σχευὴν εὗρε. μνημονεύει δὲ καὶ Φερεχράτης ἐν τῇ Πετάλῃ. 
De varietate scripturae έγαλλος et MéroaAAog.v. Meur- 
sium ad Hellad, p. 59 et Dindorfium ad Fragm. Aristoph. p. 188. 


V. 
Kax πιϑῶνος ἤρυσαν 
ἄχρατον. 


Pollux VII 168: ἀπὸ δὲ τῶν πίϑων ὁ πιϑών, Φερε- 
κράτους εἰπόντος ἐν Πετάλῃ Κὰκ πιϑῶνος εἴρυσεν 
ἄκρατον. Libri εἴρυσαν. Scripsi ἤρυσαν. 


VI. 
Ilaíav μὲ τύπτειν λαχπατεῖν ὠϑεῖν δάκνειν. 


Photius Lex. p. 204 30. “αχπατεῖν: Φερεκράτης lle- 
τάλῃ Παίειν μὲ xrÀ. Codex λάχπάπτειν εἰ λάχπαπτειν. 
Correxit Porsonus, et ante Porsonum Albertus ad Hesychium 
v. λαχπατῆσαι. 


VII. 
Πρόσαιρε τὸ κανοῦν, εἰ δὲ βούλει, πρόσφερε. 


Grammaticus Bekkeri Aneod. p. 858 4. “ἦρε: πρόσφερε. 
αἴρειν γὰρ καὶ τὸ προσφέρειν δηλοῖ, οἷον ,,Zio' aigs μᾶζαν 
ὡς τάχιστα κανϑάρῳ" ᾿“ριστοφάνης Εἰρήνῃ. xoi μετὰ τῆς 
προϑέσεως Φερεκράτης Πετάλῃ Πρόσαιβε κελ. Eadem δε» 
das v. αἴρειν. — Similis orationis color apud Aristoph. Kan. 
1190: γρῆσον a) μάκτραν, εἰ δὲ βούλει κάρδοπον. Quibus 
verbis ineptam tautologiam rideri recte monuit Valcken. ad 
Adoniaz. p. 9206 c. | 

Praeterea Petale Pherecratis commemoratur loco luxato 
apud Suidam ΕΠ] p. $02: Φερεχράτης Πετάλῃ γράφει.  Lo- 

21 * 
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cus ipse excidit. Apud Pollucem X 25, ubi olim legebatur 
(βερεκράτης ἐν Π]ετάλῃ, muno recte legitur Μεταλλεῦσεν, 
V. ad Metall. 1 30. De titulo fabulae dixi Hist. erit. p. 86. 





T Y P 4 N N I 4. 


I. 
Εἶτ᾽ ἐχεραμεύσαντο roig μὲν ἀνδράσιν ποτήρια 
πλατέα, τοίχους οὐχ ἔχοντ᾽, ἀλλ᾽ αὐτὸ τοὔδαφος μόνον, 
᾿χοὐχὶ χωροῦντ᾽ οὐδὲ χόγχην, ἐμφερῆ γευστηρίοις" 
σφίσι δέ γ᾽ αὐταῖσιν βαϑείας χύλιχας ὥσπερ ὁλκάδας 
5 οἰναγωγούς, περιφερεῖς, λεπτάς, μέσας γαστροιέδας, 
οὐκ ἀβούλως, ἀλλὰ πόρρωϑεν κατεσχευασμέναι 
αὔϑ'᾽, ὕπως ἀνεχλογίστως πλεῖστος οἶνος ἐχποῦ. 
s" ὅταν τὸν οἶνον αὐτὰς αἰτιώμεϑ' ἐκπιεῖν, 
λοιδοροῦνται, κωμνύουσι μὴ ᾿χπιεῖν ἀλλ᾽ ἢ μίαν. 
10 ἡ δὲ χρείττων ἡ n4" ἐστὶ χιλίων ποτηρίων. 

Athenaeus XI p. 481}: ὅτι δὲ μεγάλοις ποτηρίοις αἱ 
γυναῖκες ἐχρῶντο ὁ αὐτὸς εἴρηκε «Ῥερεχράτης ἐν "'vpavviós 
διὰ τούτων Lir! ἐκεραμεύσαντο xrÀ. Ex Athenaeo locum 
repetiit Eustathius ad Odyss. p. 1632. Ve. 1 vulgo εἶτα 
χεραμεύσαντα. Recte Th. Bergkius &ir' ἐχεραμεύσαντο᾽ h. e. 


mulieres confici iusserunt. lbidem μὲν aSchweigh. additum 
ex C, in quo sic scriptum est, φερεχράτης δὲ παίζων φησὶ 


Toig μὲν ἀνδράσε χεραμεύεσϑαι ποτήρια πλατέα. — Vs. 8 
ante Casaubonum δωροῦντ᾽, — Vs. 4 vulgo φασὶ δ᾽ ᾿αὑ- 
ταῖσιν. Correxit Bergkius. — Vs. 4 μέσας, pro quo C et 


Eustathius μεστὰς habent, praeeunte Schweighaeusero cum 
γαστροιίδας coniunxi: media parte in immanem ventrem 
patentes. [1 ἀστροιΐδας A. γαστροίδας B. γαστραΐδας P. 
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γάστριδας VL. omlttunt C et Eustathius. Porsonus Adv. 
p. 127 ἐγγάστριδας, gravidas, quod vix aptum. Nec tamen 
qua analogia γαστροιΐδας tueri liceat perspicio. Scribendum 
. videtur γαστροίδεας. Eustathius ad Odyss. p. 1084 28: 
εὕρηται παρὰ roig παλαιοῖς καὶ (oy volo vig ὁ μεγάλα ἰσχία 
ἔχων" οὕτω δὲ καὶ γαστροοΐδης (corr. γαστροίδης) τις 
χαλεῖται ὑπὸ 'Zrruxov, καὶ ὠμοΐδης καὶ πεοίδης. 
Eiusdem generis est χελυνοίδης labio apud Phrynichum 
Bekk. p. 72 26. Sed haereo nonnihil in soluta accusativi 
forma, quamquam ἡμίσεας et pauca alia eiusdem generis ab 
Atticis dici me non fugit. Vs. 6 ovx — αὔϑ᾽ om. C et 
Eustathius. πόρρωϑεν ez longinquo rem (avro) ita instuen- 
tes ut plurimum vini bibere possint. — Vs. 7 αὔϑ'᾽ Din- 
dorfius pro αὐϑ΄᾽, Ibid. ἀνεχλογίστως idem fere quod &v- 
ἐξελέγχτως. — Vs. 10 ex parte citat Athenaeus X p. 460 c: 
xci (Φερεχράτης ἐν Τυραννίδε Κρείττων μὲ᾿ ἐστὶ χιλίων 
ποτηρίων. ] 


- 


LI. 
Kanuó' ἵνα μὴ πρὸς τοῖσι βωμοῖς πανταχοῦ 
ἀεὶ λοχῶντες βωμολόχοι καλώμεϑα, 
ἐποίησεν ὁ Ζεὺς χαπνοδόχην μεγάλην πάνυ. 


Harpocratio p. 47 8: Κυρίως ἐλέγοντο βωμολόχοε οἱ 
ἐπὶ τῶν ϑυσιῶν ὑπὸ τοὺς βωμοὺς καϑίζοντες καὶ μετὰ xo- 
λαχείας προσαιτοῦντες. ἔτε δὲ xol οἱ παραλαμβανόμενοι 
ταῖς ϑυσίαις αὐληταί ve xci μάντεις. «(Ῥερεχράτης Τυραν- 
γίδι" Κἀπειϑ᾽ ἵνα μὴ κτλ. Vs. d libri fere xoi ἔπειτα. 
Porsonus ad Phoen. 1422 ἔπειϑ᾽,. "Tum τοῖσι Maussacus 
pro Toig. Pro βωμοῖς duo codd. ναοῖς. Versu secundo 
χαλούμεϑα cod. C. Deum quendam haec loqui annotavit 
Dobraeus Adv. I p. 586. 


IH. 
ΣΑ͂ » 5 rf ,» τί - , . -. ἊΝ 
οὐ ἀράχνι᾽ ὥσπερ ταῖς σιπύαισι ταῖς κεναῖς; 


Suidas v. ἀράχνη vol. I p. 310: Φερεχράτης Γυραννίδε 
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᾿Αράχνεια ὥσπερ σικύαιαι ταῖς κεναῖς. Idem v. 
cvxvaics vol. ΠῚ p. 892: ΦΦερεχράτης Τυραννίδι ' 4o" 
ἀράχνι᾽ ὥσπερ ταῖς συχυαῖσι ταῖς κεναῖς. Kecte 
Valekenarius Diatr. p. 169a. σιπυαῖσι, sive potius σιπύωισε. 
Harpocratio a Runkelio allatus p. 166 18: σιτηρὸν ἀγγεῖόν 
ἐστιν ἡ ginta, ἔστε δὲ πολλάχις παρὰ toig ἀρχαίοις κω-- 
μικοῖς. 
IV. 

Hesychius, Γυμνῷ φυλακὴν ἐπιτάττειν: nagoy- 
μία ἐπὶ τῶν μὴ δεομένων προστάξεως, διὰ τὸ ἀναγχαίως. 
xai χωρὶς ἐπικελεύσεως τοῦτο πράττειν. ΦΦερεχράτης Τυ- 
ραννίδι. Eadem, sed omissa Pherecratis commemoratione 
Prov. Coisl. 91. Proverbium rectius alii interpretantur. V. 
ad Fragm. Philem. p. 361. 


X E 1 P f N. * 


I. 
“Μέξω μὲν οὐχ ἄχουσα, σοί τὲ γὰρ κλύειν 
ἐμοί τε λέξαι ϑυμὸς ἡδονὴν ἔχει. 
ἐμοὶ γὰρ ἦρξε τῶν καχῶν Μελανιππίδης 
ἐν τοῖσι πρώτοις, ὃς λαβὼν àvijxé με, 

9 χαλαρωτέραν τ᾽ ἐποίησε χορδαῖς δώδεκα, 
ἀλλ᾽ οὖν ὅμως οὗτος μὲν ἦν ἀποχρῶν ἀνὴρ 
ἔμοιγε πρὸς τὰ νῦν χαχά. 

Κινησίας δὲ ὁ χατάρατος ᾿«ττιχός, 
ἐξαρμονίους καμπὰς ποιῶν ἐν ταῖς στροφαῖς, 


*) V. Hist. crit. p. 71 — 80. 
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10 ἀπολώλέκέ μ᾽ οὕτως, ὥστε τῆς ποιήσεως 
τῶν διϑυράμβων, καϑάπερ ἐν ταῖς ἀσπίσιν, 
ἀριστέρ᾽ αὐτοῦ φαίνεται τὰ δεξιά, 
ἀλλ᾽ οὐκ ἂν εἴποις οὕτως ἦν ὅμως ὅμως. 
Φρύνης δ᾽ ἴδιον στρόβιλον ἐμβαλὼν τινά, 
16 χάμπτων us καὶ στρέζων ὅλην .διέφϑορεν, 
ἐν πέντε χορδαῖς δωδεχ᾽ ἁρμονίας ἔχων. 
ἀλλ᾽ οὖν ἔμοι γε χοὗῦτος ἦν ἀποχρῶν ἀνήρ, 
εἰ yag τε χκἀξήμαρτεν αὖϑις ἀνέλαβεν. 
ὁ δὲ Τιμόϑεός μ᾽, ὦ φιλτάτη, κατορώρυχεν, 
20 xoi διαχέχναιχ᾽ αἴσχιστα. 4. Ποῖος οὑτοσὶ 
Τιμόϑεος; M. Μιλήσιός τις Πυρρίας 
καχά μοι παρέσχεν " οὗτος ἅπαντας οἷς λέγω 
παρελήλυϑ᾽ ἄγων ἐχτραπέλους μυρμηκίας. 
xay ἐντύχῃ πού uos βαδιζούσῃ μόνῃ, 
96 ἀπέλυσε κἀνέλυσε χορδαῖς δώδεκα. 


Plutarchus de Mus. p. 1146 Steph.: Τὸ παλαιὸν συμ- 
βεβήχει τοὺς αὐλητὰς παρὰ τῶν ποιητῶν λαμβάνειν τοὺς 
μισθούς, πρωταγωνιζούσης δηλονότι τῆς ποιήσεως, τῶν 
δ᾽ αὐλητῶν ὑπηρετούντων τοῖς διδασχάλοις. ὕστερον δὲ 
καὶ τοῦτο διεφρϑάρη, ὡς καὶ (ερεχράτην τὸν κωμικὸν εἰσ- 
ἀγαγεῖν τὴν Μουσικὴν ἐν γυναικείῳ σχήματι ὅλην κατῃχι- 
μένην τὸ σῶμα, ποιεῖ δὲ τὴν δικαιοσύνην διαπυνϑανο- 
μένην τὴν αἰτίαν τῆς λώβης καὶ τὴν Ποίησιν (corrigunt 
ἹΜουσιχὴν) λέγουσαν" ““έξω μὲν ovx ἄχουσα κτλ. Ex Chi- 
rone haee derivata esse constat ex Nicomachi Harm. ll 
p. 99 Meib. Τἰμόϑεος ὁ Μιλήσιος τὴν ἑνδεχάτην (χορδὴν 
προσῆψε) καὶ ἐφεξῆς ἄλλοι. ἔπειτ᾽ εἰς ὀχτωκαιδεχάτην 
ἀνήχϑη χορδὴν τὸ πλῆϑος παρ᾽ αὐτῶν, ὡσπὲρ χαὶ Φερε- 
χράτης ὁ κωμιχὸς ἐν τῷ ἐπιγραφομένῳ Χείρωνι χαταμεὲμ- 
φόμενος αὐτῶν τῆς περὶ τὰ μέλη ῥᾳδιουργίας qaiverat, 
Locum ad musices graecae historiam nobilissimum primus 
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illustrare instituit Heinrichius in libro de Epimenide Cret. 
p. 190 sqq. postea Iacobsius in Wolfii Anal. II p. 815, re- 
centissima aetate Hanovius Exercit. crit. I p. 37 sqq. Vs. 4 
ἐν τοῖσι πρώτοις — Fugit hic locus diligentiam Reizii de Ac- 
centus-incl. p. 20, ubi veram huius dictionis formam esse 
docet ἐν roig πρῶτος. Eadem hoc loco restituenda, sublato 
post πρώτοις commate. — Vs.9 et 6 Hanovius ita supplébat: 
ἀλλ᾽ ovv ὅμως ovrog μὲν ἦν νὴ τὸν Δία 
ἀποχρῶν ἀνὴρ ἔμοιγε πρὸς τὰ νῦν xaxa. 
Vs. 8 Brunckius ad Aristoph. III p. 170 γὰρ pro δές Ha- 
novius δέ γ᾽, quarum particularum copulatio hoc loco vix 
satis apta est. Ipse olim Κινησίας δ᾽ ὁ τρὶς χατάρατος. 
Possis etiam Κινησίας δ᾽ ὁ λακχατάρατος, Photius p. 808 5. 
“Ἱακχατάρατοι: οἱ ἄγαν κατάρατοι. καὶ λακκαταπύγων, ὁ 
ἄγαν καταπύγων. Quae fortasse rectius scribuntur λαχκατά- 
ρατος et λαχαταπύγων, Sed malim nunc Κινησίας δέ μ᾽ ὃ, 
pronomine v. 10 repetito. V. δὰ Menandr. p. 90. Atticum autem 
dixit Cinesiam, non ut hunc Cinesiam ab alio Cinesia, quem 
Thebanum esse volunt, distingueret, quae Hanovii (1. 1. p. 48) 
fuit sententia, sed ut Cinesiam reliquis poetis, Melanippidae 
Phrynidi et Timotheo, genere peregrinis, opponeret. Unum 
tantum fuisse Cinesiam lyrica arte clarum docui Hist. crit. 
p. 229. — Ve. 10 Hanovlus non sine idonea caussa οὕτως 
μ᾽ ἀπολωλεχ᾽, quamquam si vs. 8 recte pronomen inserui, 
lenius corrigas ἀπολώλεχ οὕτως. Eiusdem haec est ad to- 
tum hunc de Cinesia locum annotatio. ,, Versionibus stropha- 
rum .££«gpovioi declarari arbitror saltationem chori cyclii, 
non congruentem illam neque cum modo tibiarum vel lyrae 
neque cum cantu. ᾿ Itaque factum videtur in Cinesiae dithy- 
rambis, ut chorus versiones faceret, antequam tibiis signifi- 
carentur; quare ubi secundum musices rationem dextra de- 
bebat parte chorus collocatus esse, sinistra conspiciebatur et 
invicem. Atque liaec quidem explicatio tum schol. Ranarum 
158, qui de Cinesia sic: ἐν roig χοροῖς πολλῇ κινήσει ἐχρή- 
σατο, lum comparatione confirmatur iocosa, qua Pherecrates 
utitur, hac: χαϑάπερ ἐν ταῖς ἀσπίσιν ἀριστέρ᾽ αὐτοῦ φαί-- 
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veras τὰ δεξιά, ᾿“σπίδες enim ordines militum sunt, de 
qua significatione cfr. Berglerum ad Arist. Lys. 282 et Stur- 
zium Lex. Xenoph. I p. 444. n ordinibus autem militum 
nullius dextra pars sinistra potest videri, ubi frontem ordi- 
num aspicis, nisi si quis tergum vertit; itaque simul igna- 
viam Cinesiae poeta cavillatur, quae item baud obscure no- 
fatur a Lysia “πολ. δωροδ. p. 708 Reisk: xal ὧν Κινη- 
σίας οὕτω διακείμενος πλείους στρατείας ἐστράτευται, οὗτοι 
περὶ τῶν τῆς πόλεως ἀγαναχτοῦσι. — Patet igitur Musicam, 
licet non mutatam, tamen quodammodo corruptam a Cinesia 
esse et debilitatam, saltationis et tibiarum sublata congruen- 
εἶα. — Vs. 18 unus liber οὗτος et ὅμως semel. Wytten- 
bachius ἀλλ᾽ οὖν ἐπιεικὴς οὗτος ἦν ὅμως ἐμοί.  Perfecit 
emendationem Emperius Diss. de Dionis Chrysost. orat. Co- 
rinth. p. 25 ita corrigens, ἀλλ᾽ ovv &vexrog οὗτος ἦν ὅμως 
ἐμοί. --- Vs. 14 Wyttenbachius (ρῦνις. Eiusdem codices 
Φρύννις. Cod. Vat. ab Io. Franzio collatus Φρύνις. — Les- 
biaca nominis forma fuit haud dubie «Dorv»; ex noto Aeo- 
lismo, de quo docte exposuerunt Seidlerus Mus. Rhen. ΠῚ 
2 p. 180 et Boeckhius Corp. Inscr. II p. 189. Ad Phere-. 
cratis locum spectant haec scholiastae Aristoph. Nub. 971: 
οἱ χωμικοὶ πολλάκις αὐτοῦ μεμνημένοι ἐφ᾽ οἷς ἐκαινούρ- 
γησε χλάσας τὴν ᾧδὴν παρὰ τὸ ἀρχαῖον ἔϑος (fort. ἠΘος), 
ὡς ᾿Α“ριστοφάνης φησὶ καὶ Φερεκράτης.  Ó|ta enim legen- 
dmm pro edito ᾿“ριστοχράτης. Vid. Hist. crit. p. 16. Phry- 
nin ab aliis quoque comicis strenue vexatum esse indicat 
etiam auctor Proverb. Bodlei. 596. “έσβιος (009: οἱ μὲν 
τὸν ὐαινετίδην (?) οἱ δὲ Φρύνην ( Φρῦνιν), 0 xol μᾶλ- : 
λον. ὑπὸ πολλῶν γὰρ χεκωμῴδηται ὡς διαιϑείρων τὴν 
μουσικήν. De στροβίλῳ vide Hist. crit. 1.1. — Vs. 17 vera 
videtur Burettii correctio ἐν ἕπτα χορδαῖς, etiam ab Hanovio 
commendata, cui favet cod. Vaticanus, in quo ἐν πένταχόρ- 
jeg scriptum est. — Vs. 18 cod. Vatic. ἦν pro εἰ et αὖτις 
pro αὖϑις. -Discimus autem ex hoc loco, Phrynin postea 
ad saniorem artis rationem rediisse, unde intelligitur haec 
post Aristophanis Nubes scripta esse.-Ita enim illic vs, 970: 
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εἰ δέ τις αὐτῶν βωμολοχεύσαιτ᾽ ἢ κχάμψειέν ava 


καμπήν, 
οἵας οἱ νῦν τὰς χατὰ Φρῦνιν ταύτας τὼς δυσχολοχάμ-- 
πτους. 


A frequenti mollicularum istarum modulationum ef flexio- 
num usu Phrynis ἑωνοχάμπτας dictus est teste Plutarcho 
de laude sui p. 97 A. —  Vs.19 χκατορώρυχεν nove dictum 
est fodiendo perdidit, corrupit. ᾿Ορύττειν sensu obsceno 
habet Aristoph. Pac. 898 et Av. 442. — Vs. 21 ante Ti- 
μόϑεος addendus articulus, de quo admonui olim Comment. 
misc. I p. 13. Aliorum conatus taxavit Hannovius 1. l. p. 92. 
De servili nomine /Zvgoíeg Heinrichius attulit Hemsterh. ad 
Luciani Tim. ὃ 22. n fine versus post Jl/vooíag distin- 
guendum esse monuit Ilacobsius, qui vs. 23 tentabat παρ- 
ἐλήλυϑεν ἄγων ἀτραπιτοὺς μυρμηκιᾶς, comparato Aristoph. 
Thesmoph. 100, ubi de Agathone cantillante: ᾿ύρμηκος 
ἀτραποὺς ἢ τί διαμινύρεται; Hanovius παρελήλυϑ᾽ ἄγων 
εἰς ἐχτραπέλους μυρμηκίας, curvis et inflexis me ducens 
tramitibus. Sed neque μυρμήκιαι esse possunt formicarum 
tramites, et numeri quos intulit in Pherecratis versum pa. 
rum ab elegantia commendantur. Ipse olim conieceram παρ- 
ελήλυϑ᾽ ἐπάγων éxrganéAovg μυρμηκιᾶς formicarum agmina 
mihi immittens. *) Et recte fortasse μυρμηκιάς, sed ἄγων 
praeeunte Fritzschio mutandum in ἄδων, quo recepto μυρ- 
μηχιάς de vario et tortuoso tremulorum sonorum flexu in- 
terpretari licet, metaphora a perplexis formicularum meati- 
bus ducta, prorsus ut in illo Aristophanis loco, 
μύρμηκος ἀτραποὺς 1) τί διαμινύρεταε; 

ubi verissime scholiasta, ὡς λεπτὰ καὶ ἀγκύλα ἀναχρουομέ- 
νου μέλη τοῦ ᾿γάϑωνος" τοιαῦται γὰρ αἱ τῶν μυρ- 
μήκων ὁδοί. Quibus frustra obloquitur Fritzschius, qui 
quum formicarum vias rectas esse nullisque flexibus impedi- 
tas sibi persuasisset, in eam delatus est opinionem, ut utrius- 


*) Hanc eniin, non alteram illam quam ibidem proposui et reieci, 
interpretationem coinmemorare debebat Fritzschius ad "'hesinoph. 1. 1. 


XEIPXN. 331 


que poetae dictionem a Myrmecis semita (Ἤύρμηκος ἀτρα- 
ft0g), quam Hesychius et Photius in Scambonidarum pago 
fuisse dicunt, repetendam esse affirmet. Ego vero non 
recias et simplices sed sinuosas multisque ambagibus fractasg 
formicarum vias esse credideram. Neque graecarum formi- 
earum aliam fuisse quam nostrarum naturam docere potest, 
οἱ tali testimonio opus est, Aelianus H. A. VI 48: μυῤμή- 
χων ἐν γεωρυχίᾳ ποιχίλας τε ἀτραποὺς xci ἑλιγμοὺς καὶ 
περιόδους commemorans. Nec omittendus formicinus gra- 
dus spud Plautum Menaechm. V 8 12. Fuit igitur prover- 
bium μυρμήκων ἀτραπὸς formicarum semita, quo Aristo- 
phanes ita usus est, ut more suo in ambiguo ludens simul 
illam Μὸύρμηχος ἀτραπὸν adsignificaret. Alia Pherecratei . 
loci ratio, in quo ἄδειν μυρμηχεὰς nihil aliud significat 
quam cantillare aliquid, quod propter incredibilem sonorum 
varietatem et celeritatem formicarum ultro citroque discur- 
rentium similitudinem referat. — Vs. 94. Iam enim eo per- 
ventum erat ut musici in modulandis carminibus nullí8 poe- 
tarum praeceptis regerentur, sed suo ómnia arbitrio agerent. 
Ita fere haec intellexit etiam Heinrichius |, 1, p. 200, — 
Vs. 26 Wyttenbachius ἀπέδυσε xcvéóvoe. Quorum illud 
verissimum, ἀνέλυσε autem recte Iacobsius tuetur versu quinto 
χαλαρωτέραν ἐποίησε. Pro δώδεκα nescio an ἕνδεκα scriben- 
dum sit, Nicomachus loco supra p.827 allato: Τιμόϑέος 0 - 
MaAjoiwg τὴν ἑνδεχάτην χορδὴν προσῆψε. Atque ita etiam 
in- celebri illo Lacedaemoniorum decreto apud Boethium. 
V. Casaub. δὰ Athen, VlII p. 352a. Sed haec sane ab 
aliis aliter tradi potuerunt. Plinius quidem Timotheum 70- 
nam chordam adiecisse tradit H. N. VII 56. Post hunc 
versum sequuntur apud Plutarchum haec: xai ᾿“ριστοφάνης 
ὃ χωμιχὸς μνημονεύει Φιλοξένου, καὶ φησιν ὅτε εἰς τοὺς 
κυχλίους χοροὺς μέλη εἰσηνέγκατος, ἡ δὲ Μουσικὴ λέγει 
ταῦτα" | 

ἐξαρμονίους ὑπερβολαίους τ᾽ ἀνοσίους 

καὶ νιγλάρους, ὥσπερ τὲ τὰς ῥαψάνους ὅλην 

κάμπτων μὲ κατεμέστωσε. 
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xci ἄλλοι δὲ χκωμωδοποιοὶ ἔδειξαν τὴν ἀτοπίαν TOY μετὰ 
ταῦτα τὴν μουσικὴν καταχεκερματιχότων. Hos versus, quos 
frustra Fritzschius Euphros. I p. 24 Aristophanis Poesi vin- 
dicare conatus est, eiusdem esse Pherecratis et ex eadem 
ex qua superius fragmentum fabula petitos, neque Brun- 
kium fugit ad Aristoph. vol. ΠῚ p. 170, neque Elms- 
leium ad Aristophanis Acharn. 554, qui locum ita scriptum 
exhibuit : 

εἰς τοὺς xvxÀiovg χοροὺς γὰρ εἰσηνέγκατο 

ἐξαρμονίους, ὑπερβολαίους τ᾽, ἀνοσίους; 

καὶ νιγλάρους, ὥσπερ τε τὰς ῥαφάνους ὅλην 

χκαμπῶν μὲ χκατεμέστωσὲέ. 
Apertum est virum praestantissimum Plutarchi verba paullo 
negligentius inspexisse: adeo mirabiliter ille ea quae Aristo- 
phanes, Plutarcho auctore, de Philoxeno alicubi dixerat, cum 
ipsis Pherecratis versibus commiscuit. —Elmsleio haud qua- 
quam felicior fuit Hanovius, qui Brunckium tres illos versus 
cum Pherecratis fragmento coniungentem ita sequutus est, 
ut post vs. 29 aliquot versus excidisse, illa autem verba 
"Apurogevgg ὁ κωμικὸς etc. non a Plutarcho scripta, sed 
ex scholiis ad Aristoph. Plut. 291, ubi de Philoxeno similia 
tradantur, a sciolo aliquo adiecta esse arbitretur. Postremum 
hoc levissime excogitatum est; sed falsum etiam illud, quod 
de Philoxeni in arte musica novationibus a Pherecrate actum 
esse sibi persuasit; quamquam huic opiuioni aliquam spe- 
ciem conciliare potuisset adhibito Nicomachi loco supra ad- 
scripto. Sed Nicomachum minus accurate loquutum esse 
docet tota Pherecratei fragmenti conformatio, quae ita com- 
parata est, ut post Timotheum, in quem omne virus effun- 
dit Musica, nullum praeterea artis corruptorem commemora- 
tum fuisse liquido appareat. Quid enim, obsecro, post illa, 
quae de Timotheo dicuntur, gravius inferri potuisset? — Pul- 
chre hoc intellexisse videtur Brunckius. [s enim versus il- 
los proxime cum superioribus ita coniunxit, ut, sublata post . 
χορδαῖς δώδεκα interpunctione, dativos restitueret: vzep/o- 
λαίοις ete. Sed ne hac quidem mutatione opus est, modo 
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versus illos cum Th. Bergkio post vs. 28 in hunc modum 
transponas: 

παρελήλυϑ᾽ ἄδων ἐχτραπέλους μυρμηκιάς, 

“ἐξαρμονίους, ὑπερβολαίους τ᾽, ἀνοσίους, 

καὶ νιγλάρους, ὥσπερ τὲ τὰς ῥαφάνους ὅλην 

χαμπῶν μὲ καταμέστωσε [ ποικιλωτατα], 

x&v ἐντύχῃ ποὺ μοι βαδιζούσῃ μόνῃ, 

ἀπέδυσε χαἀνέλυσε χορδαῖς δώδεκα, 
Idem haec ad me perscripsit. ,,Inserni ποιχιλώτατα, sive 
tu malis ποικειλωτάτων, quamvis etiam xe χατήκισεν, xaAw- 
βήσατο, alia suppleri possunt: certe nihil praeter extremam 
partem senarii omissum videtur. lam cum hi tres versus suo 
essent loco deturbati, librarius aliquis, qui scite animadvertit 
ea ad Musicae orationem pertinere, illa ἡ δὲ Μουσικὴ ταῦτα 
λέγεν adscripsit, quae iam sunt exturbanda; satis enim recte 
procedit Plutarchi oratio: xai ᾿“ριστοφάνης ὁ κωμικὸς μνη- 
μογνεύει τοῦ Φιλοξένου, καὶ (φησιν ὅτι εἰς τοὺς κυχλίους χο- 
ροὺς μέλη εἰσηνέγκατο *) καὶ ἄλλοι δὲ κωμῳδοποιοὶ ἔδει-- 
ἕαν τὴν ἀτοπίαν τῶν μετὰ ταῦτα τὴν μουσικὴν XGTOXEXEQ- 
ματικότων. Maec igitur Bergkius, quae non dubito quin 
rectissime disputata siut. Sed idem num recte, Kmlsleio 
praeeunte, χαμπῶν scripserit pro χάμπτων, easque χαμπὰς 
fleziones simul κάμπας h. e. erucas brassicae adhaerentes 
adsignificare existimet, id igitur num recte factum sit, certe 
dubitari posse mihi videtur. Ceterum nescio an in eodem 
hoc Pherecratis fragmento etiam aliud transpositionis exem- 
plum habeamus. Per enim mirum videri debet, in illo artis 
musicae corruptorum recensu proximo post Melanippidem 
loco poni Cinesiam, post Cinesiam autem demum inferri 
Phrynin, quorum alterum, Cinesiam dico, vix ante Olymp. 
XCI inclaruisse satis probabiliter docuisse mihi videor Hist. 
crit. p. 227. Phrynin autem iam Olymp. LXXXI 1. Pan- 
athenaeis vicisse ex scholiasta ad Aristoph. Nub. 971 intelli- 
gitur. taque videndum est ne versus 14 — 18 post septi- 


*) Hunc locum attigi Hist. crit. p. 89 sq. 
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mum transponendi sint. Hac igitur ceterisque quas attuli 
corruptorum locorum emendatlonibus admissis, totum hoc 
sive Pherecratis sive Nicomachi fragmentum ita fere redin- 
tegrandum fuerit: 
“έξω μὲν οὐχ ἄχουσα, σοί τὲ γὰρ κλύειν 
ἐμοί τὲ λέξαι ϑυμὸς ἡδονὴν ἔχει, 
ἐμοὶ γὰρ ἠρξε τῶν καχῶν Μελανιππίδης, 
ἐν τοῖσι πρῶτος ὃς λαβὼν ἀνῆχέ μὲ 
5 χαλαρωτέραν τ᾽ ἐποίησε ᾿χορδαῖς δώδεκα. 
ἀλλ᾽ οὖν ὅμως οὗτος μὲν ἤν ἀποχρῶν ἀνὴρ 
ἔμοιγε πρὸς τὰ νῦν xaxa * * * * 
Φρῦνις δ᾽ ἴδιον στρόβιλον ἐμβαλών riva 
κάμπτων μὲ καὶ στρέρρων ὅλην διέφϑορεν, 
10 ἐν ἕπτα χορδαῖς δώδεχ᾽ ἁρμονίας ἔχων. 
ἀλλ᾽ οὖν ἔμοιγε χοὗῦτος ἦν ἀποχρῶν ἀνήρ" 
εἰ γάρ τι χἀξήμαρτεν αὖϑις ἀνέλαβεν. 
Κινησίας δέ μ᾽ ὁ χατάρατος ᾿“ττιχός 
ἐξαρμονίους καμπὰς nous» ἐν ταῖς στροφαῖς 
1ὅ ἀπολώλεχ᾽ οὕτως, ὥστε τῆς ποιήσεως. 
τῶν διϑυράμρων, χωϑάπερ ἐν ταῖς ἀσπίσιν, 
ἀριστέρ᾽ αὐτοῦ φαίνεται τὰ δεξιά. 
ἀλλ᾽ ovv ἄνεκτος govrog ἣν ὅμως ἐμοί, 
ὁ δὲ Τιμόϑεος μ᾽, ὦ φιλτάτη, κατορώρυχεν 
20 καὶ διακέχναικ᾽ αἰσχιστα. 4. ποῖος οὑτοσί 
ὁ Τιμόϑεος; M. Μιλήσιός τις Πυρρίας. 
καχά μοι παρέσχεν οὗτος ἅπαντας οἷς λέγω 
παρελήλυϑ'᾽, ἄδων ἐκεραπέλους μυρμηκιάς 
᾿ ἐξαρμονίους ὑπερβολαίους T ἀνοσίους, 
Q5 xci νιγλάρους, ὥσπερ Té τὰς ῥαφάνους ὅλην 
χάμπτων μὲ κατεμέστωσε * * * o* 
κἂν ἐντύχῃ nov μοι βαδιζοίσῃ μόνῃ, 
ἀπέδυσε κανέλυσε χορδαῖς δωδεκα. 
Quamquam igitur potiora satis probabiliter restituta arbitror, 
restant tamen quae sine meliorum librorum ope vix expe- 
dias, id quod maxime de vs.22 dixerim. Sive enim coniun- 
gas ut vulgo fit, δ λήσιός τις Πυρρίας κακά μοι παρέσχεν. 


XEIPQAN, - 335 
οὗτος ἅπαντας eic. sive cum Bergkio distinguas ita 24025- 
σιός τις Πυρρίας" κακά μοι παρέσχεν ovrog --- ἅπαντας 
eic. oratione post οὗτος aliquantisper suspensa, neutrum 


magnam ab elegantia commendationem habet. Suspicor igi- 
tur inter οὗτος et ἅπαντας duos semiversus excidisse. 


II. 
Μηδὲ ovy! ἄνδρα φίλον χαλέσας ἐπὶ δαῖτα ϑάλειαν 
ἄχϑου ὁρῶν παρεόντα * χαχὸς γὰρ ἀνὴρ τόδε ῥέζει" 
ἀλλὰ μάλ᾽ εὔχηλος τέρπου φρένα τέρπε τ᾽ ἐχεῖνον. 
Athenaeus VIII p. 864a: οἱ δὲ νῦν προσποιούμενοι 
ϑεοῖς ϑύειν καὶ συγκαλοῦντες ἐπὶ τὴν ϑυσίαν τοὺς qíAoug 
καὶ τοὺς οἰχειοτάτους καταρῶνται μὲν τοῖς τέχνοις, λοιδο.- 
ροῦνται δὲ ταῖς γυναιξί, καλαβρίζουσι τοὺς οἰχέτας ---- ἐπὶ 
νοῦν οὐ λαμβάνοντες τὰ εἰρημένα ὑπὸ τοῦ τὸν Χείρωνα 
πεποιηχότος, εἴτε Φερεχράτης ἐστὶν εἴτε Νικόμαχος ὁ ῥυώ- 
μικὸς ἢ ὅστις δήποτε" Μηδὲ σύγ᾽ ἄνδρα φίλον κτλ. Locum 
hunc, quem ex Hesiodi Eoeis expressum dicit Athenaeus, 
Pherecrates foríasse ne verbo quidem mutato ex Hesiodea 
carmine recepit. Vs. 1 B ϑήλειαν. ldem vs. 2 ἐέξει. 


ΠῚ, 
“Ημῶν δ᾽ ἤν τινά τις καλέσῃ ϑύων ἐπὶ δεῖπνον, 
ἀχϑόμεϑ᾽ ἣν ἔλϑῃ καὶ ὑποβλέπομεν παρεόντα, 
χώττει τάχιστα ϑύρας ἐξελϑεῖν βουλόμεϑ᾽ αὐτὸν. 
εἶτα γνούς πως τοῦϑ'᾽ ὑποδεῖται, κατά τις εἶπεν 
9 τῶν ξυμπινόντων,͵ δὴ σύ; τί οὐχ ὑποπίνεις; 
οὐχ ὑπολύσεις σαυτόν; ὁ δ᾽ ἄχϑεται αὐτὸς ὁ ϑύων 
τῷ κατακωλύοντι καὶ εὐθὺς ἔλεξ᾽ ἐλεγεῖα 
»Miuóéve μήτ᾽ ἀέκοντα μένειν χατέρυχε παρ᾽ ἡμῖν 
p^ εὕδοντ᾽ ἐπέγειρε, Σιμωνίδη", οὐ γὰρ ἐπ᾽ οἴνοις 
10 τοιαυτὶ λέγομεν δειπνίζοντες φίλον ἄνδρα; 


Athenaeus l. 1. b: νῦν δὲ τούτων μὲν οὐδ΄ ὅλως μέ- 
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μνηνται, τὰ δὲ. ἑξῆς αὐτῶν ἐχμανϑάνουσιν, ἅπερ πάντα ἐκ 
τῶν εἰς Ἡσίοδον ἀναφερομένων μεγάλων ᾿Ηοίων χαὶ με- 
γάλων "Eoyov παρῴδηται" ἩΗμῶν δ᾽ ἢν τινά τις — φίλον 
ἄνδρα. ἔτι δὲ ταῦτα προστίϑεμεν" 
Μηδὲ πολυξείνου δαιτὸς δυσπέμᾳελον εἶναι 
ἐχ κοινοῦ" πλείστη τε χάρις δαπάνη τ᾽ ὀλιγίστῃ. 
Sunt hi Hesiodi versus ex Operibus 720 21. Num hos quà- 
que fabulae suae inseruit Pherecrates? Videtur sane, quum 
ipse Athenaeus dicat, ἐχ μεγάλων Ἠοίων xoi μεγάλων " Epo- 
γων παρῴδηχται, ubi alterum μεγάλων delevit Ruhnkeniua 
Epist. crit. p. 115. — Dindorfius totum illud xei μεγάλων 
"Epgywv seclusit, quod iusto audacius factum. — Vs. 3 ante 
Dindorfium γ᾽ ὅττι.  — Vs. 4 libri γνοὺς πῶς. Correxit 
Coraes apud Schweighaeuserum. ldem ὑποδεῖται recte in- 
terpretatur ca/ceos induit, quippe abiturus. Notum est con- 
vivantes discalceatos accubuisse. V. Heindorfium ad Horatii 
Sat. II 8 77. — Vs. ὅ ἤδη ov; per interrogationem effe- 
renda esse vidit Coraes: iam tu abire paras? Verba οὐχ 
ὑποπίνεις accesserunt ex ABP. — Vs. 0 ὑπολύσεις αὐτὸν 
ABP. ὑπολύσει αὐτὸν VL. Muretus V. L. XIX 8 ὑπολύ- 
σέις σαυτόν, quin erues calceos? Recepi hoc cum Schweigh. 
et Dindorfio. Magis tamen placeret οὐχ ὑπολύσεαι αὖτις. 
Jam enim exutos rursus induerat. — Vs. 8 'Theognidis 
(407. 469) esse iam monuit Casaubonus. — Vs. 9 ἐπ᾽ oi- 
voic. Usitatius est ἐν οἴνοις. Plato Legg. p. 61l c. τὴν 
ἐν roig οἴνοις διατριβήν. Plutarchus Mor. p. 148a. ἐν οἴνῳ 
γενομένης. Phalaecus II 7 £v τὲ λέσχᾳ ἔν τ᾽ οἴνῳ. — Athe- 
naeus V p. 188c. ἐν οἴνῳ ὄντες xoi ἐν γαμικῷ ovunooíto. 
Idem XI p. 81d. ἐν οἴνῳ διάγειν. — Cfr, Valckenarius ad 
Callim. Eleg. p. 15. 
| IV. 

Νὴ τὸν AU, ὥσπερ αἱ παροψίδες 

τὴν αἰτίαν ἔχουσ᾽ ἀπὸ τῶν ἡδυσμάτων, 

οἵς ὁ Καλέτας ἀξιοῖ τοῦ μηδενός. 


Athenaeus IX p. 868 a: καὶ παρὰ τῷ τὸν Χείρωνα πε- 
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σεοιηχότι δὲ τὸν εἰς Φερεχράτην ἀναφερόμενον ἐπὶ ἡδύσμα- 
vog ἡ παροψὶς κεῖται, καὶ οὐχ ὡς Δίδυμος ἐν τῷ περὶ 
σιαρεφϑορυίας λέξεως, ἐπὶ τοῦ ἀγγείου. φησὶ γάρ Νὴ τὸν 
Δι᾽ ὥσπερ κτλ, Vs. 1 Dindorfius lacunam indicavit post 
ὥσπερ. Eodem iure possis ante ὥσπερ vel post παροψίδερ. 
— Vs. 9. ,»αἰτίαν ἔχειν significat nonnunquam dici, nomi- 
sari, κατηγορεῖσθαι. Plutarchus de Mus. p. 1134. τῆς δευ- 
τέρας δὲ καταστάσεως τῆς περὶ τὴν μουσιχὴν Θαλήτας ὁ 
Τορτύνιος καὶ ΞΞενόδαμος μάλιστα αἰτίαν ἔχουσιν ἡγεμόνες 
γενέσϑαι: dicuntur esse auctores. — Athenaeus XII p. 542 c. 
αἰτίαν ἔχων ὡς τὰ ἐπιφάνεια τοῦ ἀδελφεοῦ ϑύων: cum di- 
cantur sacra facere quae appellabat fratris sui ἐπιφάνεια. 
Id. XIII p. 584 c. ἐτύγχανε δ᾽ αἰτίαν ἔγουσα λιϑιᾶν: dice- 
batur calculo laborare. Non aliter in versíbus ex Chirone. 
Ait paropéidas elogium consequi a condimentis: nam prout 
illa sunt bona aut mala, sic dicuntur paropsides bonae aut 
malae." Casaubonus. — Vs. 2 Casaubonus οὖς ὁ καλὸς οὗ- 
τος ἀξιοῖ κτλ. quod sequutus est Dindorfius. Sed οἷς quo 
spectet non perspicio. Adamus coniecerat οὕτως ὁ καλέσας 
ἀξιὸς τοῦ μηδενός. 


V. 


Ἔξξεισιν ἄκων δεῦρο πέρδικος τρόπον. 


Athenaeus IX p. 888: τοῦ δὲ ὀνόματος (πέρδιξ) ἔνιοι 
συστέλλουσι τὴν μέσην συλλαβὴν --- πολὺ δέ. ἐστεν ἐχτει- 
vonévov παρὰ τοῖς JrtixOig. Σοφοχλῆς Καμικίοις ---- Φε-. 
ρεκράτης ἢ ὁ πεποιηχὼς τὸν Χείῤρωνα "Βξεισιν κτλ, Αρετ- 
tum est Athenaeum Pherecratis versum negligentius inspe- 
xisse. Pro ἄχων suspicabar olim o/xwv, improbante Fritz- 
schio Qnaest. Arist. I p. 77, qui Perdicem cauponem clau- 
dicantem ( Arist. Av. 1292 c. et Prov. Coisl. 189) rideri su- 
spicatur: insifus huc gie ingressu Perdicis, Quod nec 
ipsum .satisfacit. 

Comoed. ant. : | | 92 
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VI. j PI ENIMS 
: μυγδάλας xoi μῆλα καὶ ἱμιμαίκυλα, ᾿ ᾿ 
| χαὶ μύρτα xoi σέλενα καἀξιοἴνου βότρυς, —— ! 
xci μυελὸν ! 


Athenaeus XIV p. 553 e: oldags δὲ oí ᾿ πρὸ ἡμῶν καὶ 
τοὺς ἐν. οἴνῳ συντιϑεμένους βότρυς. Εὔβουλος. γοῦν ἐν Ka 
ταχολλωμένῳ φησίν — ὁ δὲ τὸν Χείρωνα πεποιηχὼς τὸν 
εἰς. (ϑερεχράτην ᾿ἀναφερόμενόν φησιν. ᾿Αμυγδάλας xai μῆλα 
xrÀ. Ὗ8. 8 pro xoi μυελόν ingeniose Th. Bergkius χάμυλον; 
Nescio famen an librorum scripturam tueatur Plutarchus 
Mor. p. 349 a, ubi quum medulla in delicatioribus cibis gom- 
memoretur, non improbabile est, eandem in. secupdis men- 
eis, quales Pherecrates describit, fuisse appositam. 


VII. 
Εἰχὴ μ᾽ ἐπῆρας ὄντα τηλιχουτονί, 
πολλοῖς ἐμαυτὸν ἐγκυλῖααι πράγμασιν, 
ἐγὼ γὰρ ὦνδρες ἡνίχ᾽ ἡ νεώτερος, 
ἐδόχουν μὲν ἐφρόνουν δ᾽ οὐδέν, ἀλλὰ πάντα μοι 
κατὰ χειρὸς ἦν τὰ πράγματ᾽ ἐνθυμουμένῳ" 


νῦν δ᾽ ἄρτι μοε τὸ γῆρας ἐντίϑησι νοῦν. 


Stobaeus Floril. CXVI 12 cum lemmate (βῬερεχράτους. 
Cfr. ad. Fragm. inc. fab. LXXXVIII. Αἀ Chironem. referen- 
dum. 6586. locum iam olim Miscell. comment. I p. 10 (Hist.crit. 
p. 78) docui ex Prisciano lib XVIII p. 224: Φερεχράτης. 
Χείβωσιν (sic) Νὺῦν δ᾽ ἄρτι μοι τὸ γῆρας UN νοῦν, 
Latine vertit Grotius: 

Frustra me actatis huc iam provectum incita 

ut me tricosis implicem negotiis. 

Ego me cum florerem annis praeviridantibus 

sapere putabam insipiens, et quaeque ut mili . 

se dabat in mentem res extemplo erat in manu: 5. 

nunc sapere mihi concedit extima aevitas... 
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γε. 3 πολλοῖς margo Gesneri. Reliqui moAAexig. lbid, vulgo 
ἐγχυλίσαι.  Pusillam mendam nee Gaisfordius sustulit, Vid. 
Hist. crit. p. 78. Cfr. Aristoph, "Thesm. 774: xcu égxu- 
λέσας ἐς τοιαυτὶ πράγματα. —— Vs. 8 legebatur 7». .. Cfr. 
Diudorfus ad Arist. Av..07. — Ve. ὅ κατὰ χειρὸς ἦν τὰ 
πράγματα, ut nostri dicunt, alles gieng, mir leicht von. der 
Hand. Plena loquutio est ὕδῳρ κατὰ χερός, "Teleclides 
Amphict. | 2: εἰρήνη μὲν πρῶτον ἁπάντων ἦν ὥσπερ ὕδωρ 
κατὰ χειρός, ubi vide quae notayünus. - 


VIII. 
ἤωσει δέ σοι γυναῖκας ἑπτὰ “εσβίδας. 
B. καλόν ye δῶρον. ἕπτ᾽ ἔχειν λαιχαστρίας. 


Scholiasta Aristoph. Ran. 1848: διεβάλλοντο ἐπ᾽ αἷ- 
σχρότητι οἱ «“ΠΖέσβιοι (leg. αἱ Μέσβιαι). καὶ ἐν τῷ εἷς Φε- 
ρέχράτην ἀναφερομένῳ “Χείρωνε" Δίώσει δὲ χτλ, Eustathius 
ad Iliad. p.. 141 22: παραγαχόντες (οἱ παλαιοὶ) Φερεκρά- 
τους χρῆσιν ἐν ἰάμβῳ. r0, δώσει δέ σοι γυναῖκας 
ἑπτὰ 4:0 fiac, ἐπάγουσιν' duoi βάτον 'Tó, ᾿χαλὸν ys 
δῶρον κτλ. ὡς τοιούτων οὔσων᾽ τῶν “εσβιῶν γυναικῶν, 
Vs. 1 scholiasta: δὲ τὶς." ihid ex 'Eustathio dedi, qui pro eo- 
iod habet tro flag. um LA selibllasta xoAó» tà δῶρον. 
Ceterum mirifice congruunt illa apud "Homerum Ἢ, f 210: ^ 

"Ron δ᾽ ἵπτὰ γυναῖχας ἀμύμονα᾽ i cdi εἰδυίας ᾿ ἀνὰ, 
" Ἰεσβίδαῤ᾽.. ΕΙΣ ΝΥΝ V oer tuas Δ] ww 
ài Ulixis ad 'Achillóm verba sunf. | Cfr. Hist, erit; p. "m. 


IX. 


Etymol. M. p. 167 43: δημοσϑένης οὥττα Ot AcyO n" 
τουτέστιν ἅτινα. «βερεχράτης δὲ ἐχχειρῶν τοῖς (Sylburgius 
ἐν Χείρωνι) ἐπ᾿ ἀριϑμοῦ" Τ οἷς δέκα ταλάντοις" ἀλλὰ 
προϑῆῇς ἔφη ἄττα πεντήκοντα. Ex quo Harpocra- 
tionem v. ἄττα turpiter interpolavit Maussacus, ut docent 


Bekkeri codices Pherecratis locum omittentes. — Schol. Pla- 
22 * 
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oniá Bekk. p. 871: ἐνίοτε δὲ ἐκ τοῦ περιττοῦ προστίϑεταε 
ζἄττα), ὡς ἐν Χείρωνι Φερεχράτης Toig δέκα ταλάν- 
τοις ἄλλα προστιϑείς, ἔφη, ἄττα πεντήκοντα. 
Quae totidem verbis leguntur apud Philemonem Gramm. p. 82. 
Respicit etiam annotante Osanno Grammaticus Bekkeri p. 461 : 

τῶν δὲ χωμιχῶν τις τὸ ἄττα ἐπὶ ἀριϑμοῦ ἔταξεν. Ver- 
snum ulii m non male Runkelius ita digessit, 

τοῖς δέχα ταλάντοις προστιϑεὶς 
ἀλλ᾽ ἄττα πεντήκοντα. 


ΨΕΥΔΗΡΑ͂ΚΜΗΣ. 


. « Eno» τις ἂν τῶν πάνυ δοκησιδεξίων" 
ἐγὼ δ᾽ ἂν ἀντείποιμι, μὴ πολυπραγμόνει, 
LÀ ᾽ν 2 -Ὁ , ^ - LÀ ^ 
ἀλλ᾽ εἰ δοχεῖ σοι πρόσεχε τὸν νοῦν κἀχροῶ.. 


ες  ,Athenaeus III p. 122e: χατὰ γὰρ τὸν ΦῬερεχράτους ᾿ 
Μευδηρακλέα Εἴποι τις ἂν xrÀ. Latine vertit Grotius Ex- 
cerpfis p. 314. Si quis quid dizit docti qui famam obti- 
net, Ego vero contra dicam, te id turbet nihil: Sed si vis, 
animum adverte et attende auribus. Primum versum re- 
ctius ita transferas: Jta dicat aliquis docti qui famam ob- 
tinet. la enim, εἴποι Trig ἂν, spectant ad ea quae prae- 
cesserunt. Vs. 2 μὴ πολυπραγμόνει mou est fe id turbet 
nihil, sed potiua ne turbas age. 
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INCERTARUM FABULARUM FRAGMENTA. - 


I. 


Aristophanes Lys 158, ubi interroganti Calonicae T€ 
δ᾽ ἢν ἀφίωσ᾽ ἄνδρες ἡμᾶς, ὦ μέλε, Lysistrata respondet: 
“Τὸ τοῦ Φερεκράτους κύνα δέρειν δεδαρμένην. Ad 
quae scholiasa haec annotavit: ἐὰν ἡμᾶς παρίδωσιν οἱ àv- 
deese, τότε πάλιν ἐξέσται ὀλίσβοις χρήσασϑαε καὶ ἀποδέρειν 
τὰ ἀποδεδαρμένα. Φερεκράτης ἐν δράματι. εἴρηκε τοῦτο, 
ἔνϑεν τάσσεται ἡ παροιμία én τῶν ἄλλως (Berglerus ἄλλα) 
πασχόντων ἐφ᾽ olg πεπόνϑασιν. Alius ibidem: ἐν δὲ roig 
σωζομένοις Φερεχράτους τοῦ κωμικοῦ τοῦτο οὐχ εὑρίσκεται. 
Proverbia Coisl. 296, Κύνα δέρειν δεδαρμένην, τὸ τοῦ Φε-- 
ρεχράτους. ἐπὶ τῶν μάτην πονούντων, ἢ τῶν προπεπον- 
ϑότων τί. ' 


II. 
Tos yov ἐρεβίνϑους ἀπεπνίγη πεφρυγμένους. 
Athenaeus II p. 55 b. de erebinthis poetarum testimonia 


afferens: (Φερεχράτης (Crapat. II) Τακεροὺς ποιήσεις τοὺς 
ἐρεβίνϑους εὐθέως. πάλιν" Τρωώγων κτλ, 


Hi. 
“Ραφανὶς δ᾽ ἄπλυτος ὑπάρχει, 
χαὶ ϑερμὰ λουτρὰ καὶ ταρίχη πνιχτὰ καὶ καρύχη. 


Athenaeus II p. 56e: ἰδίως δ᾽ οὕτως ἐκαλοῦντο &nÀv- 
τοι ῥαιρανῖδες, ὅς xoi Θααίας ὠνόμαζον. Φερεχράτης "Pa- 
φανὶς δ᾽ ἄπλυτος κτλ. Pro χαρύχη legebatur κάρυα, quod 
correxi Hist. crit. p. 68. ΤῊ. Bergkius Comment. p. 299: 
locum ex Dulodidascalo petitum existimans propter primuin 
eius fabulae fragmentum, versus ita constituit: 
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' Paqavig δ᾽ ἄπλυτος ὑπάρχει, 

χαὶ ϑερμὰ λουτρὰ καὶ ταρί- 

qu πνιχτὰ καὶ κάρυα v -- 
Sed in illo Dulodidáscall fragmeritó coenae apparatus. descri- 
bitur, cui vix conveniunt quae nostro loco commemorantur 
lavacra calida, quae indicio “ἀπέ voluptuosae vitae appen: 
tnm Mania. 


' AveuoA ovr τὴν ὑπήνην τῷ yaQQ. 

 -Athenaeus Il p. 67 e: “Τάρος. Κρατῖνος ,0' tülepoc 
ὑμῶν διάπλεὼς ἔσται yápov.  QDegexoarmo* ᾿Αἀνεμολύνϑη 
XvÀ. "ossis ἀλλ᾽ ἀνεμολύνϑη. 


Υ. 
Οὐκ ὧν ἀνὴρ γὰρ ᾿Αλκιβιάδης, ὡς δοχεῖ, 
ἀνὴρ ἁπασῶν τῶν γυναιχῶν ἐστι νῦν. 


Athenaeus XII p. 535 b: κεχωμῴδηται (Alcibiades) ὑπὸ 
Εὐπόλιδος wg καὶ ἀχόλαστος πρὸς γυναῖκας ἐν KoAakw — 
xai Φερεχράτης δέ φησιν Οὐκ ὧν iol γὰρ κτλ. Vertit 
Gtotius Exoerptis p. ὅϊδ:. ὁ à oj 
νον oie vir putatus Alcibiades antehac 

vir subito factus feminarum est omnium. 


VI. 
"Yao τῆς ἀπληστίας 
διαχόνιον ἔπησθϑεν ἀμφιφῶντ᾽ ἔχων. 


Athenaeus. XIV p. 644{, Ζιαχόνιον: (Ῥερεχράτης" ^ Ὑπὸ 
τῆς ἀπληστίας — ἔχων. | "Auqugav πλαχοῦς ᾿Αρτέμιδε 
ἀνακείμενος, ἔχεν δ᾽ ἐν κύχλῳ χαιόμενα δάδια, | Videntur 
haec de Hercule dici. Pro ἔπησϑεν corrigendum videtur. 
ἐπήσϑε᾽. V. Hist, crit. p. 08 et 210. 
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VII. 
"Hwang φρονῇς εὖ φεῦγε τὴν Βοιωτίαν. 


Dieaearchus V. Graec. p. 30: τάδ᾽ ἐκ πάσης τῆς “Ελ- 
λάδος ιἀχληρήματα εἰς τὰς τῆς Βοιωτίας πόλεις κατερρύη. 
ὁ στίχος Φερεχράτους * "Ανπερ κτλ. Scripsi ἤνπερ pro ἄγπερ, 


VII. 
Ὃ λαγώς με βασκαίνει τεϑνηχως. 


Etymol. M. p. 100 23. Βάσκαγος : ὁ κακίζων χαὶ μεμ- 
φόμενος ἅπαντα καὶ πειρώμενος εἰς ἀπέχϑειαν ἄγειν" ὁ 
φϑονερὸς καὶ βλαβερός, οὕτως ᾿““ριστοφάνης xoi ἐῥριπί- 
'δῆς. Φερεχράτης 'ÜO λαγώς μὲ βοσκαίνει. καὶ λυπεῖ. 
Zonaras Lex. p. 879: βασκαίνειν οὐχὲ τὸ φϑονεῖν δηλοῖ 
ἀλλὰ τὸ λυπεῖν καὶ αἰτιᾶσθαι καὶ δυσχεραίνειν. ἐάν τε δύ- 
σχολον συμβῇ, τοῦτο βασκχαίνει (Demosth. p. 291 19 Rsk.). 
Φερεχράτης 'Ü λαγώς με βασκαίνει τεϑνηκώς. In 
loco Etymologi verba xai λυπεῖ 8 reliquis separanda; xoi 
idem quod ἤγουν. 


IX. 


Etymol. M. p. 812 19. ᾿Εγρηγόρσιον: τὸ ποιοῦν 
᾿ἐγρηγὸρέναι, εἴτε βρῶμα εἴτε ἄλλο τι τοιοῦτον. (ΦΦερεχρά- 
τῆς ἐγρηγόρσιον, τουτέστι παυσινύσταλον. ῥητοῤική. Ex 
"Aelii Dionysii lexico rhetorico haec transcripta esse docet 
Eustathius ad Odyss. p. 1493 58: tó παρὰ tio Διονυσΐῳ 
παυσινύσταλον, εἴτε βρῶμα, φησίν, εἴτε ἄλλο τοιοῦτον. τὸ 
δὲ παυσινύσταλον ὅμοιόν, φασε τῷ ἐγρηγόρσιον, 0 δηλοῖ τὸ 


ποιοῦν ἐγρηγρέψαε.. 


v. e8 σαὶ Χο uus 
Etymol, M. p. 718 29; οἱ uiv ᾿Αττιχοὶ λέγουσι. σινα- 
μορεῖν τὸ λιχνεύξεεν καὶ «(Ῥερεχράτης τὰ τοιαῦτιω χλέμματα 
σιναμορεύματα καλεῖ, Ἶρος. Proverbia Bodl. 801: 
Σινδαρονεύεσθαι (sie) : μέμνητας. ταύτης Dagengretio- 
Rectius scribitur σιναμωρεῖν. et σιμαμωρεύματα, 
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XI. 
Etymol. M. p. 738 29: Συηνία καὶ — dua ia, 
σχαιότης" παρὰ («βῬερεχράτει" καὶ συηνεῖν “Πλάτων τὸ ᾿ἀμα- 


ϑῶς ἀναστρέφεσθαι καὶ συωδὲς τι ποιεῖν, Eadem Photius 
p. 947 et Suidas v. συηνία. 


ΧΙ. 

Etymol. M. p. 753 6: σημαίνει (seil. τερϑρεία) καὶ 
ἀπάτην χαὶ περιεργίαν. οὕτως εἰὲ τὸ ῥητοριχόν. ὃ δὲ 
ἴΩρος ὁ Μιλήσιος λέγει ὅτι εἶναν (8) περὶ ἃ ἄχρηστά. τι- 
veg σπουδάζουσιν, ἀντὶ τοῦ χενοσπουδία" παρὰ τὸ τερ.- 
ϑρεύειν, καὶ τερϑρευόμενος. (ΦΦερεχράτης Tto pto (sic) 
πνοή. Pherecrates coniunxisse videtur τερϑιρεία et πνοή, 
ostentationem fastumque vani hominis significans. 


XIII. 


Eustathius ad Odyss. p. 1428 61: ᾿“ϑήναιος δὲ καὶ 
“Ερμίππου τοῦ χωμικοῦ παράγει τὸ (Milit, IV) Χία ὃ L 
κύλιξ ὑψοῦ χρέμαται περὶ πασσαλόφιν. περὶ ἧς 
ὅτε χκατενεχ)ῇ ἐκ τοῦ πασσάλον παίζει ὁ Φερεχράτης ini 
διαβολῇ γυναιχῶν τὰ ἐν τοῖς ἑξῆς που δηλωϑησόμενα.. Non 
stetit promissis doctissimus Archiepiscopus. Hoc. tamen 
apertum est lusisse Pherecratem mulierum. , vinositatem, : id 
quod data opera fecit in Tyrannide. 


| | XIV. . δ τρανή 
Τὴν γαστέρ᾽ ij" κἀχύρων σεσαγμένος. ." 
Eustathius ad Odyss. p. 1445 42: ἤϊα χυρίως χατὰ 
᾿Ερατοσϑένην ὀσπρίων καλάμαι. καὶ δισυλλάβως ἐν δσυναι- 
ρέσει ἧα, ὡς xal Φερεκράτης. Τὴν γαστέῤ᾽ ἤων᾽ xrÀ. Eadem 
schol. Odyss. β΄ 289. Bisyllabam formam novae Atthidi im- 


perite assignat schol, Harlei. ad Odyss; 8 410:. ἔστε τῆς 
γεωτέρας ᾿Ατϑίδος τὸ -συναιρεῖν οὕτως. — m 
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; ! XV. | 
Eustathius ed Odyss. P. 1461 24: τὸ δὲ οἴνῳ βεβαρῆ- 
σθαι καὶ καρηβαρεῖν ἂν εἴη, ὅπερ xoà καρπιβαρᾶν λέ- 
γεν. «φϑερεκράτης, ὡς quae» «Αἴλιος Διονύσιος. Cfr. Lobeckius 
ad Phryn. p. 80. 


ΝΣ XVI. | 
᾿Ηγούμεϑα τῆς πόλεως εἶναν ταὐύτὰς σωτῆρας. 


Eustathius ad Odyss. p. 1484 50: καὶ ἄλλα ἐξ ἀρρενι- 
xcv ἐπὶ ϑηλυχὰ μεταφέρονται, ὡς τὸ ,,Κίλιξ δὲ χώρα xat 
Σηρῶν (leg. Σύρων) ἐπιστροφαί.᾽ καὶ “Ὁμηρὸς »ϑεαὶ δ᾽ 
ἔπι ποιμένες εἰσίν." καὶ (Φερεχράτης Ἡγού ὕμε θα --- σω- 
τῆρας. καὶ Σοφοκλῆς (Oed. R. 81) »τύχῃ γέ τῳ σωτῆρι. 
V. Lobeck ad Sophoclis Αἱ, 323. | 


XVII. 

Eustathius ad Odyss. p. 1528 45: ἀχέανοι σπορίμου 
εἶδος, περὶ: οὗ φησιν Αἴλιος Διονύσιος, ὅτε ἀκέανοι τὰ ἐν 
φακοῖς στρογγύλα καὶ δυσκάταχτα ὄσπρια, φέρων καὶ yoh- 
σιν Φερεχράτους ταύτην: Κυάμους φαχῆν ζείας αἴ- 
ρας ἀκεάνους. Legendum videri: 

Κυάμους ἀφάκην ζείας αἴρας ἀχεάννους, 
indicavi Hist. erit. p. 68. — Nec sane apta est iatienis E 
fabas et cetera. Segumins commemoratio, 


XVIII. 
INN)» δ᾽ ἐπιχεῖσϑαι τὰς χριϑὰς δεῖ, πτίσσειν, φρύγειν, 
ἀναβράττειν, 
αἵνειν, dk μᾶξαε, πέψαι , τὸ τελευταῖον παραϑεῖναι. 


Eustathius ad lliad, p. 801 56: ἐν γοῦν τῷ «Αἰλίου Διο- 
γυσίου λεξικῷ γράφεται οὕτως" αἰνεῖν, τὸ ἀναδεύειν καὶ 
ἀναχκινεῖν χριϑὰς ὕδατι φύροντα. (Φϑερεχράτης" Νῦν ἐπε- 
χεῖσϑαι τὰς χρυϑὰς δεῖ, πτίττειν, φρύγειν, ἀνα- 
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βράττειν, αἰνεῖν. Παυσανίας δὲ iv τῷ κατ᾽ αὐτὸν ῥη- 
τοριχῷ λεξικῷ οὐ διὰ διρϑόγγου γράφων, αἰνεῖν, ἀλλὰ διὰ 
μόνου τοῦ ἃ διχρόνου᾽ φησίν" ᾿Ανεῖν ἐν, éxrádtw ἔχεε τὸ 
ἅ. δηλοῖ δὲ τὸ πτίσσειν, ὡς 'dowrogavgg ἐν Εἰρήνῃ .") 
δηλοῖ, ᾿ καὶ Φερεκράτης δ᾽ ἔτε quoi: Νῦν δ᾽ ἐπειχεῖς- 
σϑαι τὰς χριϑὰς δεῖ, πτίσσειν, φρύγειν, ἀπο- 
βράττειν, ἀνεῖν, ἀλέξαε (sic), μά ξαι, τὸ τελευ- 
ταῖον παραϑεῖναι. ya δὲ καὶ ὅτε διαφέρει τὸ πτίσ- 
σειν τοῦ αἰγεῖν. τὸ μὲν γὰρ πτίσσειν γίνεται, iva τὸ πτισ- 
σόμενον. ἀπολίποι τὸ πιτυρῶδες ἄχυρον, τὸ δὲ ἀνεῖν ἐπὶ 
ξηρῶν, dons χαρύων, ἵνα τὸ ἀχυρῶδες αὐτῶν περικαὲν 
ἀφαιρεϑείη. — àv ἄλλοις δὲ φέρεται καὶ ταῦτα" αἰνεῖν τὸ 
ἀναβράττειν ἀληλεσμένον σῖτον. καὶ ππισσάνη (πτισάνη) 
παρὰ τὸ πτίσσειν χαὶ αἰνεῖν. οἱ δὲ τὸ ἀναποιεῖν ταῖς 
χερσὶ τὸν σῖτον ὕδατι ῥάναντας. Pherecratis locus fortasse 
ex 4ουλοδιδασχάλῳ petitus est. Vs. 1 servavi στίσσειν 
propter Lobeckium Paral. gramm. p. 31. — Vs. 2 oivav 
scripsi ex Herodiano de dict. sol. P. 24 18: αἵγω τὸ δασυ- 
γόμενον καὶ βαρυνόμενον τὸ παρὰ τοῖς ᾿.ἀττικοῖς. ᾧερε- 
χράτης, αἵνειν: πτίσσειν, De quo loco dixit Dindorfius 
ad Photium Porsoni p. 595 Lips. Mox πέψαι addidit Th. 
Bergkius Comment. p. 808. | AN. 

11:2 Grámmaticus..Bachmanni Anecd, I p. 418. Χολλάδιαρς 
διὰ τῶν δύο λλ, τὰς iv ταῖς λαγόσι σάρχαρ.. οὕτως. Φερε- 
κράτης. Eandem formam restitui Menandro p. 11. 


XX. 
Ti δ᾽ ἔπαϑες; 
Β. ἄγρυχκτα χἄλεχτ᾽, ἀλλὰ RAUM μόνῃ 
᾿αὐτῇ φράσαι σοι. 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p.339 ult.: Arovxre xoi 


*) Neglexerunt haec qui de dios Pacis editione Lue insti- 
Qtuerant, 
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ἄλεκτα πέπονθα. τὸ μὲν ἄχρυχτα ἔστιν ὥστε μηδὲ γρύξαε 
διὰ τὴν ὑπερβολὴν τῶν κακῶν. Κέχρηται δὲ αὐτῷ καινότατα 
φφ»ερεχράτης Τί δ᾽ ἔπαϑες κτλ. Locus fortasse ad Οδίγο- 
nem referendus. V. Hist. crit. p. 79. 


XXI. 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 846 1: ᾿δώνεορ 
(Φερεκράτης εἶπεν ἀντὶ τοῦ Ow viOog. λέγει δὲ τὴν at- 
τιατιχὴν τὸν 'dÓoviov.. V. ad Cratini Fragm. p. 189. 
Pro '4ów»iov fortasse scribendum "4Ow»iv, et glossa ad 
Fragm. LXXXIV referenda. 


XXII. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 340 22. "47y7z«oxet: 
ἀντὶ τοῦ ἀνάχασχε. οὕτω Qegezocrne. Similia composuit 
Th. Bergkius Comment, p. 381. 


XXIII. 
“Ὕβριστον ἔργον καὶ κόβαλον εἰργάσω. 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 308 22: Qiepexoe)8 
δὲ τῷ χόβαλον συμπλέξας τὸ ὕβριστον εἶπεν Ὕβριστον &g- 
yov xai κόβαλον εἰργάσω, συγγραφικαὶ δὲ αἱ συνϑῆκαι. 
Haec postrema quo consilio addita sint non perspicio, 


XXIV. 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 869 1. '4xo5v: ἀντὶ 
TOU οὖς. οὕτω. Φερεχράτης. ᾿“Ιχοὴ apud Atticos dicitur 
fere de auditu vel auditione, rarissime de auribus. Legitur 
tamen hac significatione apud Hermippum Fragm. inc. fab. 
V 2. Platonem Tim. p. 33c. et Sopatrum Athenaei II 
p. 86a. Quamquam Sopatrum illum Atticis vix annume- 
rare licet. 
XXV. 
Καὶ τὰς βαλάνους καὶ τὰς ἀχύλους καὶ τὰς ἀχράδας πε- 
ριεόντας. "D 
"Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 818 23: ἄχυλος ὁ τῆς 
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πρίνου καρπὸς καλεῖται ὑπὸ τῶν παλαιῶν, βάλανος δὲ" ὁ 
τῆς δρυός, Καὶ τὰς --- περιόντας ΦΦερεχράτης. Idem 
p. 415 12: ᾿“χράδας τὰς ἀχέρδους λέγουσιν — καὶ ἀχρά- 
δων μνημονεύει (φερεχράτης. De περιόντας pro περεϊόντας 
vide Dobraeum ad Arist. Vesp. 1020. Atque ita etiam iu 
oratione soluta, v. c. apud Xenophontem Hell. III 2 90, ubi 
Schneiderus affert Thucyd. I 30. | 


XXVI. 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 979 1: Πλάτων δὲ 
ἀλλοχοτώτατον xal ἀλλοκοτώτερον εἶπε, xai Φερεκράτης 
ἀλλοκότως ἐπιρρηματιχῶς. 


XXVII. 

Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 383 80. 42:06: ἀντὶ 
τοῦ ἁλιέως. Φερεχράτης. Alia exempla attulit Buttmannus 
Gramm. mex. ] p. 198 et Th. Bergkius Comment. p. 297. 
Quibus adde “ἰγιαλῶς pro «Αἰγιαλέως ex Hesychio I p.139. 
«Αἰγιαλῶς : ἀντὶ τοῦ «Αἰγιαλέως, ἀττικῶς. 


XXVIII. 
Grammaticus Bekkeri Anecd, p. 401 18: ᾿“νεψιαδοῖ 
᾿Αριστοφάνης, καὶ ἀνεψιαδοῦς Φερεχράτης, καὶ "Eouin- 
πος ἀνεψιαδοῦς. — Cfr. Schoemannus ad Isaeum p. 455 sqq. 


XXIX. 

Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 451 15. ᾿4σελγές: 
πᾶν τὸ σφοδρὸν xci βίαιον. — καὶ Φερεχράτης" οἷον αὖ- 
τόπνιγος ὡς ἀσελγὴς φησί που, Haec aliis emendanda 
relinquo. BEEN 

XXX. 
᾿Ατόπως καϑίζων. κοὐδὲ γιγνώσχειν δοχῶν. 

Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 460 10: xoi ἀτόπως 
τὸ ἀσυνήϑως xai ἀνεπιφάτως. ᾿Ατόπως — δοχῶν, 
φησὶ (φῬερεχράτης. Ἐχ Eupolidis Marica idem versus affer- 
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tur a schol. Platonis p. 879. Fortasse igitur in nomine er- 
ravit Grammaticus, id quod etiam Eustathio accidit ad Iliad. 
p. 1290 45: τὸ παφλάζειν, εἰς δ ποιεῖ (Ῥερεχράτης , dona 
σταφλάζει βαρβάροις λαλήμασιν." Qui Eubuli versus est ab 
Athenaeo VI p. 229 a. servatus. 


XXXI. 
Ἵν᾽ ἀφυπνισϑῆτ᾽ οὖν ἀχροᾶσϑ', ἤδη γὰρ καὶ λέξομεν. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 473 8. '.4 φυπνεσϑῆς 
»a: τὸ ἐξ ὕπνου ἐγερϑῆναι. (Ῥερεκράτης “ἵν᾽ dqgvnve- 
σθϑῆτ᾽ οὖν χτλ. Similiter loquutus est Cratinns Fragm. iuc. 
fab. V. | 


XXXII. 
Ἢ τῆς ἀχέρδου τῆς ἀκραχολωτάτης, 

Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 475 12: ᾿“γχράδας τὰς 
ἀχέρδους λέγουσιν — ἴσως δ᾽ ὁ uiv καρπὸς dyoag, τὸ δὲ 
δένδρον ἄχερδος. «Φερεκράτης ἊΗ τῆς ἀχέρδου κτλ, Ορε- 
rarum errore apud Bekkerum legitur ἀχραρχολωτάτης. Spi- 
nosam esse ἄχερδον constat, unde ἀχράχολον eam dicit Phe- 
recrates.  Feracissimus eius arboris fuit demus Acherdusius. 
Hinc arboris naturam ad incolarum indolem transtulit scri- 
ptor incertus apud Etymol. M. p. 181 5: μοχϑηρὸς wv xai 
τὴν γνώμην ἀχερδούσιος. 


XXXIII. 
Ποῖ x5409; B. ἐγγύς, ἡμερῶν yt τεττάρων, 


Grammaticus Crameri Anecd. 1 p.344 27. x5yoc: δηλοῖ 
δὲ τὸ δήπου" συντάσσεται αὐτῷ τῷ (τὸ) ποῖ: ὡς Φερεκρά- 
τῆς Ποῖ χῆχος; κτλ, Ἐϊγπιοὶ. M. p. 682 52: Jloi κῆχος 
ζήτει καὶ τοῦτος Ποῖ χῆχος; εἰς τὸν οὐρανόν, καὶ 
᾿“Ιριστοφάνης Tot κῆχος; εὐϑδϑὺὺ Σικελίας. xal παρὰ 
Φερεχράτει. Ποῖ κῆχος; καὶ εἰ μὲν πορεψευγμένον εὑρή- 
σεις τὸ ποῖ τῷ κήχει. ᾿Ερατοσϑένης δὲ λαμβάνει ἐκ ταύ- 
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τῆς τῆς αυντάξεως, ποῦ ἐγγύς, καὶ sg riva tondov. . In his 
post χήχει, pro quo κῆχος scribendum, Sylburgius supplet. εὖ 
ἔχει, quod non sufficit. —Perdifficilis autem lonicae huius 
(Apollon. de Adv. p. 596 f) particulae explicatio est, Hoc 
tamen exempla a grammaticis allata docere videntur, idem 
fere eam significare quod δὴ ποτὲ vel δή που. Ποῖ χῆ- 
χος; εἰς τὸν οὐρανόν. Quo tandem tendis? in caelum. Ποῖ 
κῆχος; εὐθὺ Σικελίας. Quo tandem tendis? recta in Sici- 
liam. | Atque ita etiam in Pherecratis loco: quo tandem tu 
peregre abis? in vieiniam. Quibus παρὰ προσδοκίαν subii- 
vitur ἡμερῶν γε τεττάρων, scil. ὁδόν, quod. in: superioribus 
*el in sequentibus adfuerit. Recte. igitur. Moeris p. 227. x7- 
χος: ἀντὶ τοῦ δή. Hesychii glossa, Kzyog: τόπος. καὶ 9u0i 
χῆχος, ποῖ γῆς, ita corrigenda videtur, Κῆχος: τὸ ποὺ etc. 
Etymol. M. p. 912 28. χῆχος: ἐπίρρημα ἀντὶ τοῦ ποῦ. 
Lege ἀντὶ τοῦ πού.  lÓnterrogativa enim huius formulae vis 
mon in xzyoc sed in moi est posita, De.etymo vocis tacere 
praestat quam. incertas coniecturas periclitari, qualis Erato- 
sthenis est, yog ex x; — πὴ et ἄγχος — ἄγχι composi- 
itum dicentis, V. Bernhardium ad Eratosth. p. 227, |. 


? 


| XXXIV. 
- iia» “Βριϑομένης ἀγαϑῶν ἐκίμεστα sqenibi 


Hesychius, " Eniptota:: πλήρη, τουτέστιν ἐπὶ “κεφαλῆς, 
χαὶ μὴ ἀπεψημένα. Φερεκράτης" Βριϑομένων ἀγαϑῶν ἐπὶ 
τραπέζης. lu his ἐπίμεστα pro ἐπὲ Blomfieldius gloss. ad 
Aeschyl, Sept. c. Th. 141, βριϑομένης pro βριϑομένων ΤᾺ. 
Bergkius Comment. p.304, qui praeterea πάντων ante ἀγα- 
Üu». inseruit. De ἐπίμεστα, quod adverbialiter suméndum, 
vide Polluce. IV 169 et quos Bergkius attulit Phrynichum 
Bekk. p. 40 4 et Callimachum in Cer. 134. 


XXXV. 


Hesychius, ίμαρκυς: χοιλία xai ἔντερα τοῦ ἱερείου 
μεϑ᾽ αἵματος σχευαζόμενα, μάλιστα δὲ καὶ ἐπὶ λαγωῶὼν, 
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ὁτὲ δὲ xoi ἐπὶ vog. ὁ δὲ Φερεχράτης παίζων καὶ ἐπὶ ὄνου 
φησί. , 
 XXXVI XXXVII. 
Photius Lex. p. 9 22. ᾿4δηφάγοι: ἀγωνισταὶ ἵπποι 
οὕτως ἐκαλοῦντο, ὡς ᾿᾿Αριστοιράνῃς καὶ Φερεκράτης. -- — [Idem 
E 25 21. "E regog: (Φερεχράτης ἐπὶ πολλῶν. ; 


XXXVII. . 


Photius Lex. p. 36 ἢ, ᾿δττημένα: σεσησμένγα. igi. 
χράτης. Hesychius, ᾿διτησμένα: σεσησμένα. Corrigunt 
ἐπτισμένα. Sed Pherecrates a σάω formasse videtur: -ἔσση- 
μαι (ἔττημαι) Ens: v. €. ἔσσυμαι vel ξσσευμαι 
formatur a σεύω. 

à] in - XXXIX. XL. XLL . 


Photius Lex. p. 30 14. Ejqueglüs: τὴν εὐδαϊμὸ- 
γίαν" καὶ “Ξενοφῶν ἐν τοῖς ᾿λληνικοῖς (Il 4 2) καὶ (ερε- 
χράτης. — ldem p.122 9. Καϑηγεῖσθαι: τὸ ὑκρηγεῖσϑαι. 
οὕτως Φερεκράτης, — Idem p. 131 in. Κάπνοι: ἄλφιτα. 
οὕτως Φερεχράτης. Hoc quid sit nescio. 


un. τὴν αἰ τὴν 
XLH. τ. XT ^o qHdfa 
Nd toD" ἡμῖν ἐγχιλἐκέζουσ᾽ οἱ ϑεοί, sav 
» Photius Les. p. 165 4: παρόσον. “κίε διεβέβλητο 
ἐπὶ πονηρίᾳ καὶ ὠμόξητι, διὰ «τοῦτο. ena t(Aqhseus) Κιᾶ- 
Aux v, Φερεχράτης ᾿Δεὶ γὰρ ἡμῖν xrÀ. Eadem Suidas v 
Κιλλιχῶν. Etymol. M. p. 310 5. Eyxiuxibiw: τὸ πονη- 
ρεὐεσϑαὶ, ἀπὸ τῆς τῶν Kilixov πονηρίας: Κιλέχες γὰρ 
EO vog ἐπὶ πονηρίᾳ δια βαλλόμενον. ΦΦὲρεχῥάτης, Ad nod 
ἡμῶν (εἰς) ἐγκιλικίζουσ᾽ οἱ ϑεοί. ' Vertit Grotius. Excerptís 
p. 914.  Imponunt nobis semper Cilicatim dii, ^ ^ «^ 55 


XLIII. 


Photius Lex. p. 209 9. 4a va ,χυτρόποδερ: “υρίως, 
ἠδη δὲ καὶ τὸ παραπλήσιον — ἐφ᾽ ὧν ἕψεταί τι χαὶ φρύ- 
yero, καὶ dq ὧν ἀπεπάτουν ἔλεγον, οὕτω «Ῥερέκράτηςι: 
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ΧΩ. 
«“Ἰηχούμεσϑ'᾽ ὅλην 
τὴν νύχτα. 


Photius Lex. p. 219 16. “ηκῆσαι: παῖσαι" καὶ ἐπὶ 
τοῦ πλησιάσαι τίϑεται, οὕτως (φερεχράτης. ldem: .4η- 
κούμεσϑ' ὅλην τὴν νύχτα, τουτέστε διαπαιζόμεϑα. 
οὕτως Φερεκράτης. Aristophanes Thesm. 496: 

| ὅταν palo ὑπὸ TOV ληλώμεϑα, 
᾿τὴν νύχτα, 


ubi vide Fritzschium, ! 


XLV. Br 
Photius Lex. p. 268 20. idi τὴν πατρίδα" 
xal Πλάτων καὶ . βερεκρίτης. Am 


XLVI. E 

Photius Lex. p. 289 15. Ναϊικεσήρεις: ᾿ χαὶϊ᾿ "παρὰ 
᾿Φερεχράτει καὶ “Ἐρμίππῳ: τοὐναντίον δὲ σημαίνει τῷ ἀλη- 
ϑεύειν. — Obscuro vocabulo nihil lucis affert glossa Hésy- 
chii, Ναικισσορεύοντας: ἐπίτηδες διασύροντας ἢ ἐξευ- 
τελίζοντας. τινὲς δέ φασε ναικισσήρεις λέγεσθαι ἐπὶ 
τοῦ ἐμφαίνοντος ὁμολογεῖν καὶ μὴ ὁμολογοῦντος. τῶν κα- 
τεψευσμένων ἡ λέξις. . Nec quidquam juvat Valckenatii Cal. 
lim. eleg. p. 21 coniectura vaíy: ἐρεῖς, | 


XLVII, 


Photius Lex. p. 432 19. Πλατιάσαιϊ τὸ πλανείᾳ, τῇ 
χειρὶ παῖσαι. ΦῬερεχράτης.᾿ Rectius scribitur . πλατειάσαι. 
Substantivo πλατεῖαι h. e. plagae supina manu illatae usus 
est Aristophanes Fragm. 105 Dind. 


XLVIII. 
Photius Lex. p. 492 9. 'Pvzaivow: ἀντὶ ToU ὑβρίζω. 
Φερεχράτης,. Eadem Suidas v. ῥυπαίνω. "Thomas Mag. 
p. 926 10: "Punaivo καὶ «τὸ μολύνω καὶ τὸ ὑβρίζω, ὡς 
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Φερεχράτης. Hoc sensu legitur etiam apud scholiastam Ari- 
stoph. Nub. 97: εἰς δουλείαν ἐρρυπαίγετο ὁ φιλόσοφος, Si- 
mile est ἐπισμῆὴν. 


XLIX. 


Photius Lex. p. 522 in. Σ᾽ χίρον: τόπος .4Onvyow, 
3 » * € f , a" . τ' , 3 - « 
ép οὐ oi μάντεις ἐχαϑέζοντο. καὶ Σχιράδος «ϑηνᾶς ic- 
οὖν" καὶ ἡ ἑορτὴ Σκίρα. οὕτω ΦῬερεκράτης. De Sciris, 
mulierum festo' Cereri et Proserpinae sacro, constat ex Ari- 
stoph. Eccl. 18. 59 et Thesmoph. 841, ubi vide schol. cll. 
Stephano Byz. v. Jxíoog. 


L. 


Photius Lex. p. 623 15. Σ χιτών: ἀσϑενής" ἀξιὸς ov- 
δενός. οὕτω CDegexgárng.  Sciton servi nomen esse apud 
Herod. III 139 annotavit Dobraeus. Idem comparat Aristoph. 
Equ. 635. δΒερεσχέϑοι Σκιταλοί τὲ καὶ Κοάλεμοι. — Pro 
ἀσϑενὴς Reisigius Coniect. p. 805 parum apte ἀσελγής. 


LI. 


"Aoxst μία σχόνυζα xai ϑύμω δύο. 


Photius Lex. p. 524 in. Xxóvvtav xai χωρὶς τοῦ O XÓ- 
γυΐζαν λέγουσι. «βερεχράτης ᾿“ρχεῖ μιᾶς κόνυζα xai ϑύ- 
μων δύο, lta codex: correxit Porsonus. 


LII Μ|Π. LIV. 

Photius Lex. p. 928 19. Σόφισμα: μάϑημα xai ἐπι- 
γόημα, xci εἵἴρῃμα πᾶν. οὕτως Φερεκράτης. — Idem p.941 
10. Στρατηγίς: ἡ γυνή. οὕτως ΦΨερεχράτης. --- Idem p. ὅ60 
12. Σφῆκες καὶ σφηκίαε: τὰ μικρὰ xai εἰς ὀξὺ συνηγμένα 
ξύλα. οὕτως Φερεχράτης. De hoc tignorum genere nota 
est disputatio Boeckhii (Jahrbücher der wissensch. Krit. 1839 
p. 610 sqq) 2gxiac autem Pherecrates dixisse videtur a 097- 
κίας h. e. σφηχώδης. Eiusdem generis substantiva sunt σχιζίας, 
στημονίας, πωγωνίας, et quod prae ceteris huc referas, 

Comoed, ant. 29 
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γερανίας h.e. ὁ ἔχων penóv xoi γεραγώδη τράχηλον Phry- 
nichus Bekk. p. 81 16. Porsonus edidit σφηχιαί, a σφηκια. 


LV. - 
'Q δὲ παῖδα καλεῖ καὶ τευτάζεν τούτῳ δεῖπνον παραϑεῖναι. 


Photius Lex. p. ὅ88 24. Τευτάζειν: πραγματεύεσθαι ἢ 
σχευωρεῖσϑαιε --- Φερεχράτης" Ὁ δὲ παῖδα καλεῖ κτλ. 
Eadem Suidas v. τευτάζειν. ͵ 


LVI — XLI. 


Photius Lex. p. 998 11. Τραπέμπαλιν: in^ ἀρι- 
στερᾷ᾽ ὑπεναντίως. οὕτως Φερεχράτης. --- Ibid. 21. Τρα ὑ- 
ξἕανα: τὰ ἀχανϑώδη καὶ ξηρὰ ξύλα. οὕτως (Ῥερεκράτης. 
Eadem Suidas v. τραύξανα. — Idem p. 635 6. “Ὑφόλμιον: 
ἀπὸ: τῶν αὐλῶν. Φερεχράτης. — 1014. 9. "Ygog: ὑφεύς" 
(φερεκράτης. Pro ὑφεὺς requiro ὕφασμα vel simile quid. 
— |dem p. 650 9. irv: φυτόν" «φύτευμα. «(Ῥερεκράτης. 
Eadem Anecd. Bachm. 1 p. 406. — Idem p. 651 19. Φο- 
βερός: ὁ φοβούμενος παρὰ Θουχυδίδῃ καὶ Φερεχράτει. 


LXII. 
Phrynichus Praep. soph. p. 18 30. ᾽άρχαῖος: ὁ εὐή- 
. Ouc. οὕτως Φερεχράτης. — Maximus ad Dionys. Areop. 
p. 339 D: παλαιὸν καὶ ἀρχαῖον ἥλιον ἔλεγον, ὡς ἐν τῇ 
κωμῳδίᾳ εἴρηται, Ubi pro ἥλεον lege ἠλέϑιεον. 


LXIII. | 
Phrynichus Praep. soph. p. 42 258. Θυμέλη: Φερε-- 
χράτης τὰ ϑυλήματα, ἅπερ ἐστὶν ἄλφιτα οἴνῳ καὶ ἐλαίῳ 
μεμαγμένα, οὕτω χαλεῖ ϑυμέλη. Spectat huc Hesychius, 
Θυμέλαι: οἱ βωμοί, καὶ τὰ ἄλφιτα τὰ ἐπιϑυόμενα. 


 LXIV. 


Phrynichus Epit. p. 877. Σ᾽ απράν: οἱ πολλοὶ avri 
TOU αἰσχράν. Θέων φησὶν ὁ γραμματικὸς εὑρηχέναι παρὰ 


J FABULAE INCERTAE. 355 


(Φφερεχράτει ληρῶν" ἅπαντα γὰρ à φέρεε μαρτύρια ἐπὶ τοῦ 
παλαιοῦ xal ctonnótog χείμενά ἐστιν. 


LXV. 


Pollux 1I 17: Φρύνιχος δὲ τὰς νέας uiv ἀφήλιχας λέ- 
γει" ! Haoav δὲ καὶ γυναιχῶν ἀφήλικες. Φερεχράτης δὲ τὴν 
γεραιτέραν ἀφηλιχεστέραν, ὡς καὶ ΘΗΝ ἀφήλικὰ 
γέροντα, 

LXVI. 

Pollux 1I 23: '4rzrixol δὲ οὔλας A£yovos τὰς τρίχας" 
οὐλοκόμος μέντοι εἴρηται παρ᾽ ᾿Αλέξιδι καὶ Φερεκράτῃ 
(sic) οὐλοκέφαλος. οὐλοχίχιννα δὲ Τελέσιλλα εἴρηχε, 
Fortasse scribendum παρ᾽ ᾿“λέξιδε.. καὶ Φερεχράτης οὐ- 
AoxéqaAog. 

LXVII. 


') ξανϑοτάτοις βοτρύχοισι χομῶν, 


Pollux 11 27: χαὶ εὐβόστρυχος, ἀνὴρ ἅμα xai γυνή. 
Φερεκράτης 02:2 ξανϑοτάτοις κελ.  Legebatur βοστρύ-- 
χοισι. Οὐογγοχὶὶ Bergkius ad Anacreont. p. 255. cuius exem- 
plis formae βότρυχος pro βόστρυχος adde Theognostum 
Crameri II p. 76 29, ubi vitiose legitur βόρυχος. 


LXVIII — LXX. 

Pollux Il 28: ΦΨερεχράτης δὲ τοὺς γυναιχείους πλοκά-- 
μους πλοχάδας καλεῖ. τὰς δὲ συνεστραμμένας τρίχας 
μετὰ ῥύπου στόρϑυγγας ἡ κωμῳδία καλεῖ. Cod. Falckenb. 
πϑοχάμας. --- lbid. 88 παραχόμους δὲ τοὺς χομῶντας ἔλε- 
γον οἱ κωμιχοί, Φερεχράτης δὲ ἐν χρῷ κουριῶντας. — 
Ibid. 86 παραλελέχϑαι τὰς τρίχας τὸ τὼς περιττὰς ἀφαι- 
ρεῖσϑαι, ὅϑεν καὶ παρὰ «(᾿ερεχράτει "Acu ἡκτος ἀπαρά- 
λεχτος. Pro ἄσμηκτος cod. lungerm. ἄσμικτος, cod. Falck. 
ἀπόλεχτος, nisl hoc ad ἀπαράλεχτος spectat. 


LXXI a. b. c. 


Pollax II 101: orop oO óxov δὲ τὸ στωμύλον "ὦ λά- 
23 * 
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λον Φερεχράτης. — lbid. 130 ὀνομάζονται δὲ οἱ σφόνδυλοι 
᾿ καὶ στροφεῖς, παρὰ τὴν ἐπ᾽ αὐτοῖς τοῦ τραχήλου στροφήν, 
καὶ στρόφιγγες παρὰ Φερεχράτει, Tta etiam Plato, cuius 
locum apposuit Ruhnkenius ad Tim. Lex. p. 240. -— Ibid. 
176 ἐκαλεῖτο δὲ xal τύλος τὸ αἰδοῖον, δϑεν καὶ Φερεχρά- 
τῆς τὸ γυμνοῦν αὐτὸ τῇ χειρὶ ἀποτυλοῦν εἶπεν. Erycius 
in Anal. Brunck. 1I 296: εὖ τετυλωμένον ὅπλον. Etymol. 
M. p. 128 23. ᾿“πετύλουν: ἀπέσυρον τὸ αἰδοῖον. 


LXXll. LXXIII. 


Pollux III 80: xol εὔδουλος ὁ εὖ τοῖς δούλοις χρώ- 
μένος παρὰ Φερεκράτει. — ldem IV 121 πρῶτον δὲ ξύλον 
( in theatro ) ἡ προεδρία, μάλιστα μὲν δικαστῶν, ἐφ᾽ ὧν 
καὶ τὸν πρῶτον χαϑίζοντα πρωτόβαϑρον Φερεκράτης 
φησὶν ὁ χωμῳδοδιδάσκαλος. ta codex Falck. pro ᾿ἔπε- 
κράτης. De choreutis primum locum in scena obtinentibus 
male explicat Antiatt. p. 112. 


LXXIV. LXXV. 


Pollux V 26: πάντα uiv οὖν τὰ ϑηρευτικὰ πλέγματα 
δίκευα χαλοῖτ᾽ ἄν. (φερεχράτης δ᾽ αὐτὰ xoi ἕρκη εἶπεν. 
Photius p. 14 14. "Ep x5: πλεχτὰ τινα ἐκ τριχῶν οἱ κωμι-- 
xoi οἱ παλαιοὶ καλοῦσιν. — Idem Pollux VII 90 τῶν χαρ- 
xivov (μνημονεύει) (φερεχράτης Καττύομαι τοὺς χαρ- 
κίνους. Cod. Kuhnii χατύομεν. De χαρχίνοις, solearum 
genere a multiplici corrigiorum nexu nominato, cfr Hesy- 
chius et Photius s. v. zegxtvog. | 


LXXVI. LXXVII. 


Pollux VII 94: Ραΐδια δὲ ποικίλον καὶ πολυέλικτον 
ὑπόδημα. μνημονεύει δ᾽ αὐτοῦ Πλάτων τε καὶ Φερεκράτης. 
Vera scriptura esse videtur ῥάδια, Hesychius ab Iunger- 
manno allatus: Ράδιαι: ὑπόδημα ποιόν. οἱ δὲ σανδά- 
λιον. Ubi recte ῥάδια scribunt. — Idem Pollux VII 179 
. δαχτυλιουργὸν εἴρηκε (βερεχράτης. 
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LXXVHL - 
Myóiv κοτυλίζειν ἀλλὰ χκαταπάττειν χύδην. 


Pollux VII 194: τὸ χοτυλίζειν εἴρηται μὲν καὶ ἐπὶ τῶν 
ἄλλων τῶν κατὰ μέρος πιπρασχομένων ἀλλ᾽ οὐκ ἀϑρόως — 
ἴδιον δ᾽ ἂν εἴη τῶν τὸν οἶνον πιπρασχόντων. καὶ Φερε- 
χράτης μὲν εἴρηκε Μηδὲν χοτυλίζειν xrà. Vulgo καταπλά- 
τειν, quod correxi ex cod. Falckenburgiano. De χοτυλίζεεν 
cfr Phrynichus Bekkeri p. 46 14. 


LXXIX. 


Pollux VIII 34: τὸν δὲ χλέπτην εἴποις ἂν χαὶ κλεπτί-: 
στατον, ὡς Εὔπολις. (Φερεκράτης δ᾽ εἴρηχε καὶ κλεπτί- 
δης. V. Lobeckius ad Aiac. p. 390. 


LXXX. 
Τουτὶ τί ἐστιν; ὡς ἀνεχὰς τὸ χρίβανον. 


Scholiasta Aristoph. Acharn. 86: οὐδετέρως τὸ χρίβα- 
γον, ὡς μαρτυρεῖ (Φερεκράτης 'Γουτὶ τί ἐστιν; ὡς ἂν ἑκάστω 
τὸ κρίβανον.  Correxit Valckenarius Diatr. p. 285. - Atticos 
dixisse &vex«g, non ἀγεχὰς tradit Apollon. de coni. p. 970, 
26. Cír Ioannes Alex. de acc. p. 38 12. 


LXXXI. 

Scholiasta Aristoph. Vesp. 288: ἐγχυτριεῖς, ἀπὸ τῶν 
ἐχτιϑεμένων παιδίων ἐν χύτραις. διὸ καὶ Σοφοκλῆς ἀπο- 
κτείνειν χυτρίζειν ἔλεγεν ἐν Πριάμῳ καὶ Αἰσχύλος “αΐῳ 
xci (Φερεχράτης. Exempla infantium in ollis expositorum 
habent Herod. I 113. Aristoph. 'Thesm. 505 alii, Cfr. Lo- 
beckium Aglaoph. p. 632. 


LXXXLI. 


Scholiasta Sophoclis Electrae 86: ὦ γῆς ἐσόμοιρος 
ἀήρ: καὶ ταῦτα δὲ Φερεκράτης παρῴδηχεν. aque etiam 
alios Electrae Sophocleae versus parodia lusit Pherecrates. 
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LXXXIII. 


Scholiasta Homeri Il. σ΄ 26. μεγαλωστί: ᾿“νακρέων 
ἱρωστί, Φερεχράτης ταχεωστὶ ἀντὶ τοῦ ταχέως. In his 
ταχεωστί, quod omittit codex, addendum esse vidit Bergkius 
ad Anacr. p. 2595. 


LXXXIV. 


᾿Αδώνι᾽ ἄγομεν xal τὸν "AÓwwww χλάομεν. 


Suidas I p.58: ᾿“΄δώνια συνεσταλμένως. ᾿Αδώνε᾿ &yo- 
μὲν — κλάομεν. («Ῥερεχράτης. Eadem Draco Straton. p. 11. 
Utrobique legitur ᾿“δωνίαν ἄγομεν. Correxit iam Kusterus. 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 345 29. '4ów»via: βραχεῖαν 
ἔχει τὴν παραλήγουσαν, ὡς ᾿“ριστοφάνης καὶ (ερεχράτης 
διὰ τῶν μέτρων μαρτυρεῖ. Ceterum confer quae dixi ad 
Fragm. XXI. 


LXXXV. 


Suidas I p. 841. ᾿“μυστὶ πιεῖν: ἐπίρρημα. λέγεται δὲ 
ἐπὶ τῶν ἀπνευστὶ xoi ἄνευ ἀναπαΐεσϑαι πινόντων, οἱονεὶ 
μηδὲ μυσάντων. xol αὐτοῦ ἔχεται καὶ τὸ ἐξαμυστίσαι. λέ- 
γέται δὲ xoi ἀμυστίζειν xai τὰ ἐξ αὐτοῦ, xci ἀμυστὶ 
(ερεχράτης εἶπεν. Fortasse ἄμυστεν, 


LXXXVI. 


Suidas I p. 181. ᾿“νασπᾶν: τὸ ἀντλεῖν ὕδωρ. Ká- 
δους ἀνασπῶν φησὶ Φερεχράτης. 


LXXXVII. 
' YaéAvose δήμαρχός τις ἐλϑὼν εἰς χορόν. 


Suidas 1 p. 538. Δήμαρχος: (ΦῬερεχράτης 'YnéAvoe — 
χορόν. oi xar& δῆμον ἄρχοντες" οὗτοι δὲ διεχόσμουν τὴν 
ἑορτὴν τῶν Παναϑηναίωνν. De δημάρχοις cfr Boeckhius 
Oecon. Att. Il p. 47. 


FABULAE INCERTAE. 959 


— LXXXVIII. 
'Q γῆρας, ὡς ἐπαχϑὲς ἀνθρώποισιν εἰ 
καὶ πανταχὴ λυπηρόν, οὐ xa" ἕν μόνον, 
ἐν à γὰρ οὐδὲν δυνάμεϑ'᾽ οὐδ᾽ ἰσχύομεν, 
σὺ τηνιχαῦϑ᾽ ἡμᾶς προδιδάσκεις εὖ φρονεῖν. 


Stobaeus Flor. CXVI 12 cum lemmate (βερεχράτους. 

Vs. 4 duo libri προσδιδάσχεις, — Latine vertit Grotius: 

O quam senectus tristis es mortalibus 

Et taediosa, vel ob hoc praeter caetera, 

Quod quum deficiunt vires et valentia, 

Sapientiam tum primum nos doctum venis. 
Recte autem Grotius haec separavit ab aliis sex versibus 
cum hoc fragmento coniunctis, quos vide in Chir. IV. Ac 
fortasse ne sunt quidem hi Pherecratis versus. Sententiae 
quidem is color est, ut mediae potius vel novae quam anti- 
quae comoediae poetam decere videatur. 


LXXXIX. 
' Afvgraxgv τρίψαντα καὶ “υδίαν καρύχην. 
Zenobius V 8. ““υδῶν χαρύχας: παροιμία «μἥτε μοι 
“υδῶν καρύκας, μήτε μαστίγων ψόφους." ἔστι δὲ ἡ χα- 
ρύχη βρῶμα «Αύδιον ἐκ πολλῶν ἡδυσμάτων συνεστὸς καὶ 
«ἵματος, ὡς (ΦῬερεχράτης ᾿Αἰβυρτάκην τρίψαντα χτλ. [4 
Gaisfordius ex B. Vulgo ἀμυρτάχην. Metrum esse videtur 
Euripideum quod vocat Hephaestio XV p. 94. De abyrtace 


cfr Bergkium Comment. p. 806. 
XC. 
Σχέψαει δὲ μου 
᾿ τὸ μέτωπον εἰ ϑέρμην ἔχουσα τυγχάνω. 


Zonaras Lex. p. 1030: Θέρμη καὶ ϑέρμα, Φερεχρά- 
τῆς Σκέψαι δέ μου κτλ. Θέρμη non ϑέρμα genuinos At- 
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ticos dixisse auctor est Phrynichus Epit. p. 931, ubi vide 
Lobeckium. 


XCI. XCII. 
Δεῖπνον παρασχεύαξε, σὺ δὲ καϑίξανε, 


Zonaras p. 1170: “έγουσι δὲ xol χαϑίζανε. ΦῬερεχρά-- 
τῆς Δεῖπνον xrÀ. ldem p. 1171 ex Pherecrate affert ver- 
bale χαϑεστέον. 


XCIII. 
, LE 4 » Ind , » , 
“Πότε σὺ ἤκουσας αὐτοῦ; B. πρωπέρυσιν ἕτος τρίτον. 


Zonaras Lex. p. 1746: xoi τρίτον ἔτος λέγουσιν, οὐχὶ 
τρίτῳ ἔτει. (Φερεκράτης Πότε σὺ ἤκουσας αὐτοῦ προπέρυ- 
σεν ἔτος τρίτον. Inter σὺ et ἤχουσας videtur aliquid exci- 
disse. Runkelius scribebat "JI ποτὲ σὺ ἤκουσας, sequente 
Bergkio Comment. p. 296. Praestat πότε σὺ δῆτ᾽ ἤχουσας; 
De πρωπέρυσιν idem attulit Phrynichum Bekk. p. 60 32: 
πρωπέρυσι διὰ τοῦ ὦ λέγουσιν οἱ ᾿4ϑηναῖοι. Plura 
vide apud Bergkium, quo auctore postrema verba alteri in- 
terlocutori assignavi. 


TELECLIDE S. 
(Hist. crit. p. 86 sqq.) 


AMQOIKTYONE X* 


I. 
"ito τοίνυν βίον ἐξ ἀρχῆς Ov ἐγὼ ϑνητοῖσε παρεῖχον. 
εἰρήνη μὲν πρῶτον ἁπάντων ἣν ὥσπερ ὕδωρ κατὰ χειρός. 
ἡ γῆ δ᾽ ἔφερ᾽ οὐ δέος οὐδὲ νόσους, ἀλλ᾽ αὐτόματ᾽ ἦν 
| ᾿τὰ δέοντα" 
οἴνῳ γὰρ ἅπασ᾽ ἔρρει χαράδρα, μᾶζαι δ᾽ ἄρτοις ἐμάχοντο 
ὅ περὶ τοῖς στόμασιν τῶν ἀνθρώπων ἱχετεύουσαι κατα- 
πίνειν, | 
εἴ τε φιλοῖεν τὰς λευχοτάτας. oli δ᾽ ἰχϑύες οἴχαδ᾽, 
| | ἰόντες 
ἐξοπτῶντες σφᾶς αὐτοὺς ἂν παρέκχειντ᾽ ἐπὶ ταῖσι τρα- 
πέζαις. 
ζωμοῦ δ᾽ ἔρρει παρὰ τὰς χλίνας ποταμὸς κρέα ϑερμὰ 
χυλίνδων, 
ὑποτριμματίων δ᾽ ὀχετοὶ τούτων τοῖς βουλομένοισι παρ- 
ἤσαν, | 
10 ὥστ᾽ ἀφϑονία τὴν ἔνϑεσιν ἦν ἄρδονθϑ᾽ ἁπαλὴν κατα- 
πίνειν. 


*) Y. Hist. crit, p, 86. 
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λεχανίσκαισιν δ᾽ ἀνάπαιστα παρὴν ἡδυσματίοις κατά- 
παστα. 
ὀπταὶ δὲ κίχλαι μετ᾽ ἀμητίσχων εἰς τὸν quy εἶσε- 
πέτοντο" 
τῶν δὲ πλαχούντων ὠστιζομένων περὶ τὴν γνάϑον ἦν 
ἀλαλητός. 2 
μήτρας δὲ τόμοις καὶ χναυματίοις οἱ παῖδες ἂν ἠστρα-- 
| γάλιζον. 
1ὅ οἱ δ᾽ ἄνθρωποι πίονες ἦσαν τότε xol μέγα χρῆμα li- 
γάντων. 


Athenaeus VI p. 268b. appositis Cratini et Cratetis 
eclogis περὶ τοῦ ἀρχαίου βίου ita pergit: βέλτιον δὲ τού- 
των Τηλεκλείδης "Ayunixtvoos “έξω τοίνυν χτλ, "Tres pri- - 
mos versus latine reddidit Grotius Exc. p. 872: 

Fari incipiam, quale ego quondam dederim mortalibus 

aevum. | 

Pax primum aderat passim, tanquam manibus quae af- 

funditur unda: 

Morbo atque metu libera tellus vitae bona sponte ferebat. 
Versum primum a Sexto Empirico VI p. 359 confundi cum 
versu Aristoph. Nub. 960 monuit Porsonus ad Phoen. 567. *) 
— Vs. 9 Photius Lex. p. 114 20 et Suidas II p. 269: τὸ 
ῥᾷστον πάντων καὶ εὐχερέστατον κατὰ χειρὸς ὕδωρ καλοῦ- 
σιν. οὕτως Τηλεκλείδης ἐν ᾿Αμφιχτύοσιν Εἰρήνη μὲν mou- 
τον ἁπάντων ἣν ὥσπερ ὕδωρ κατὰ χειρῶν, sive potius χατὰ 
χειρός, ut constanter dixerunt veteres illi et genuini Attici. 
Neque id ipsum fugit Photium. cuius haec verba sunt: χατὰ 
χειρὸς ὕδωρ λέγουσιν, οὐ κατὰ χειρῶν, οὐδὲ ἐπὶ χεῖρας οὐδὲ 


*) Eiusmodi erroribus nihil apud Sextum frequentius, qui quem 
p.252 versum Hesiodo tribuit, Homeri est Odyss. 17 489. Idem p. 700 
tanquam Licymnii affert, quae sunt Ariphronis teste Athenaeo XV p. 702 a. 
Alia exempla vide apud Porsonum ad Euripid. 1. 1, et Hermannum ad 
Viger. p. 919. 


AMOIKTYONEX. 863 


ἄλλως πως. Cfr. Lobeckius ad Phrynichum p. 827, — 
γε. 9 σώμασιν pro στόμασιν C. — Vs. 9 libri βουλομέ- 
voig. — Vs.10 ἦν ἄρδονϑ᾽ receptum ex BC et epit. Hoesch, 
Vulgo ἢ νάρδον, Ordo verborum hic est: ἀφϑονία ἣν χα- 
ταπίγειν τὴν ἔνϑεσιν ἄρδοντα αὐτὴν ὑποτριμματίοις (ὥστε 
γέγνεσϑαι) ἁπαλήν. — Vs. ll vulgo λεχανίσι καὶ σέδ᾽, 

Hecepi praeeunte Dindorfio emendationem Porsoni Aexavé- 
0xcicw δ᾽, quamquam ne sic quidem locum perpurgatum 
esse ostendit vocabulum ἀνάπαιστα,. pro quo ἀνάβραστα 
coniiciebat Dindorfius, ἁλίπαστα Casaubonus. Verum vide- 
tur ἂν ψαιστα, in quo ἂν eodem modo positum ut vs. 7 et 
14. — Vs. 12 apposuit Athen. 11 p. 64 f: χίχλαι. καὶ τού- 
των ἦσαν xci ἄλλων ὀρνίϑων ἀγέλαι ἐν τοῖς προπόμασι. 
Τηλεκλείδης ᾿Οπταὶ δὲ κίχλαι — εἰσεπέτοντο. Idem XIV 
p. 644 f: Ἴωνες δὲ Gv αὐτὸν ( ἄμητα) καλοῦσι καὶ τοὺς 
μιχροὺς ἀμητίσχους. Τηλεκλείδης Αὐτόμαται (sic) δὲ xi- 
yÀaW --- εἰσεπέτοντος Omnibus his locis legitur φάρυγγ᾽, 
correctum a Schweighaeusero. — Vs. 14 vulgo ἀνεστραγά-- 
Auv,  Correxit Schweighaeuserus. Cfr Cratini Plut. II 2. 


II. 
ἾΩ rà uiv xouwoi τὰ δὲ φαυλότεροι 
φαυλίων μήλων. 

Athenaeus lll p. 82b: φαυλίων δὲ μήλων μνημονεύει 
Τηλεκλείδης ἐν ᾿“Ιμφιχτύοσιν οὕτως ^ 9 τὰ μὲν xrÀ, Locus 
fortasse ex parabasi sumptus est. Quod phauliis malis q«v- 
Aorégovg dicit quos alloquitur chorus spectatores, id non ad 
vilitatem spectare, sed ad morum simplicitatem intellexit 
Schweighaeuserus, comparato nobilissimo fragmento Euripidis, 
φαῦλον ἄχομψον τὰ μέγιστ᾽ ἀγαϑόν. Cfr Dio Chrysost. 
Orat. 67 p. 860: φαύλως τὲ καὶ ἀκόμψως ἀποφήνασθαι. 
lulianus Or. 2 p. 94a. φαῦλος χαὶ ἄχομψος ϑεατής. 


lil. 
δὸς καλοὶ καὶ φιβαλέοι. 
Athenaeus lll p. 78 b: τῶν δὲ καλουμένων φεβάλεων 
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σύχων πολλοὶ μὲν μέμνηνται τῶν χωμῳδοποιῶν — Τηλε- 
χλείδης δ᾽ ἐν ᾿Αμφικτύοσιν 'f)e χαλοὶ xci φιβαλέοι, Attica 
forma fuerit φιβάλεῳ. Monuit Schweighaeuserus, illud etiam 
recte observans, Teleclidis verba non de ficübus sed de ho- 
minibus intelligenda esse, quam in rem affert schol. Arist. 
Ach. 802: xoi τοὺς ἰσχνοὶς τῶν ἀνϑρώπων φιβάλεις (sic) 
καλοῦσι. Pro ὡς fortasse legendum cw, ut Fragm. ]l. In 
φιβαλέον primam videtur poeta produxisse: nisi forte tro- 
chaici versus habemus reliquias. 


IV. 
' AAA ὦ πάντων ἀστῶν λῷστοι σεῖσαι καὶ προσχαλέσασϑαι, 
παύσασϑε δικῶν ἀλληλοφάγων. 


Photius Lex. p. 504 28. Σεῖσαι: τὸ συκοφαντῆσαι, ἀπὸ 
σῶν τὰ ἀχρόδρυα σειόντων. 11 ηλεκλείδης '"duquxrvociv 
AAA ὡς πάντων δὲ τῶν λῷστοι σεῖσαι καὶ ποσ- 
καλέσαντες παύσασθϑαι δικῶν ἀλληλοφάγων. Non 
minus corrupte Suidas s. v. σεῖσαι,  Correxit Porsonus Mi- 
scell. p. 287. 


V. 
Δουλοπόνηρον ῥυπαρὸν σχόλυϑρον. 


Pollux X 164: Τηλεχλείδου ἐν 'Auquxrivoow εἰπόντος 
»δουλοπόνηρον ῥυπαρὸν σχόλυϑρον᾽ χάτοπτρον ἔνιοι ἀκού-- 
ουσιν. Vulgo χόλυϑρον. Cod. Falckenb. σχέλυϑρον. ldem 
pro χάτοπτρον habet κάτυστρον, in quo aliud quid latet 
quam quod Hemsterhusius coniecit χαϑιστήριον. Fortasse 
scribendum χάναστρον sive xcvvorgov, quam formam ex ca- 
talogo τῶν δημιοπράτων exsignavit Pollux X 86. 


VI. d 


Scholiasta Aristophanis Av. 989: Σύμμαχος δὲ xoi ua- 
νιώδη φησὶ τὸν Διοπείϑη τὸν ῥήτορα, ὡς καὶ Τηλεκλείδης 
ἐν ᾿Δμφιχτύοσε δῆλον ποιεῖ, De Diopithe vide Lobeckium 
Aglaoph. p. 981. ' 


AWEYAEIS. 365 


VII. 

Athenaeus VIII p. 335a: ᾿Ιχϑύων, ὄνομα κύριον, οὗ 
μνημονεύεε ηλεχλείδης ἐν 'uquxrvoo: — Simile nomen 
Ichthyas habemus apud Diogenem Laert. II 10 8 et Suidam 
vol. 1 p. 898 et Ichthyn apud Athen. VIII: p. 346 e. 


VIII. 

Athenaeus XIV p. 619 a: xoi τῶν μισϑωτῶν δέ τις ἦν 
cr τῶν ἐς τοὺς ἀγροὺς φοιτώντων, ὡς Τηλεχλείδης φησὶν 
ἐν ᾿Αμφικτύοσι. 

ΙΧ, 

Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 404 80. “ὐτίτην: 
τὸν αὐϑιγενῆ οἶνον. 'uquxrÜoos ᾿Γηλεκλείδης. Eadem 
Suidas, qui αὐτογενῇ pro αὐϑιγενῆ. Vid. Casaubonus ad 
Athen. I p. 3l e. | 


A WW EYAHFE1 Σ. 


I. 
Τὰ δὲ τήγανα ζέοντά σοι μολύνεται, 


Pollux X 98: ἀλλὰ μὴν καὶ τήγανον ἔχοις ἂν εὑρεῖν --. 
ἐν “Γηλεχλείδου ψευδέσιν Τὰ δὲ τήγανα (ovra σοι μο- 
λύνεται. Cod. Falckenb. τὰ δὲ τηγανασίζοντα, unde Bent- 
leius τὰ δὲ τηγάνῳ σίζοντα. Si genuina est codicis lectio, 
versus reliquias ita distinguere praestat: 

τὰ δὲ τήγανα 
σίζοντά σοι μολύνεται. 


II. BEEN 
Pollux X 68: τὸ δὲ σύστομον ὄνομα φιλήματός ἐστιν 


ἐν τοῖς Τηλεχλείδου ᾿Δψευδέσε μετ᾽ ἄλλων πολλῶν εἰρη- 
μένον. 
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lil. 

.Hesyehius, /geztróv: εἶδος φιλήματος, ὡς Τηλεχλεί-- 
δης. Scriptor incertus apud Etym. M. p. 287 28: xoi τὸ 
δρεπτὸν ἐσχευώρηται παρὰ σοῦ φίλημα. Eustathius ad 
Odyss. p. 1880:. χύτραν ἔλεγον εἶδός τι φιλήματος, καϑὰ καὶ 
δράπετον (leg. δρεπτὸν) καὶ παιδάριον, | Ad ᾿“ ψευδεῖς ret- 
tuli propter Pollucis locum ad Fragm. II adscriptum. 


HX 10401 *) 


I. 
' AM ἡ τάλαινα Φιλοχλέα β Ósv οὖν, 
εἰ δ᾽ ἐστὶν Αἰσχύλου φρόνημ᾽ ἔχων. 

Scholiasta Aristophanis Thesm. 168 de Philocle agens, 
qui Aeschyli ex sorore nepos fuit: μικρὸς καὶ αἰσχρός. xat 
Τηλεκλείδης ᾿Ησιόδοις ' AAA ἡ τάλαινα xrÀ.  Repraesen- 
tavi codicis lectionem quamvis corruptam. 


II. 
Athenaeus III. p. 87a: Ἵ1᾽ηλεχλείδης δ᾽ ἐν ᾿ΠΙσιόδοις 
 xOyz7" φησὶ διελεῖν. lta optimi libri; deteriores χόγχην, 
quod confirmare videtur Photius Lex. p. 1741 4: xoyz5v 
διελεῖν ἐπὶ τῶν ῥᾳδίων. Sed Teleclides tale quid dixisse 
videtur, τὸ πρᾶγμα κύγχη διελεῖν ἐστι. 


Ill. 

Athenaeus VIII p. 844 d: ὅτε δὲ οὗτος jv ὁ ποιητής, 
σαφῶς παρίστησι Τηλεκλείδης ἐν Hoo. | Nothippum 
dicit, poetam tragicum, gulositate infamem. V. Hermippi 
Moigeg Fragm. Ill. 





*) V. Hist. crit. p. 88. 


HXIOAOI, 867 


IV. 


Athenaeus X p. 446 f: ἧς καὶ Περικλέα τὸν ᾿Ολύμ- 
πίον ἐρᾶν φησι 1} ηλεχλείδης ἐν ' Πσιόδοις.  Chrysillam di- 
cit Corinthiam, Teleae filiam, Ionis Chii amicam. Ad Peri- 
clem spectant etiam inceriarum fabularum fragm. IV. V et 
VI, quae et ipsa fortasse ad J7esíodos revocanda sunt. Co- 
gnominis ᾿Ολύμπιος alii aliam caussam afferunt, sapientiam 
Plutarchus Cons. Apoll. p. 118 e, eloquentiae vim Diodorus 
Sic. XII 40, animi robur Valerius Max. V 10. Rectius haec 
omnia coniuncta valuisse dicas. 


V. 

Scholiasta Aristophanis Av. 1120: Προξενίδης ὁ Κομ- 
πασεὺς καὶ Θεογένης] ἔπαιξε παρὰ τὸν κόμπον. προείρη- 
ται δὲ περὶ αὐτῶν ἀμφοτέρων ὅτι χομπασταί. 11ηλεχλεί- 
δης δὲ ἐν ᾿ΠΙσιόδῳ ὡς παρειμένον τῷ σώματι χωμῳδεῖ av- 
τόν. Non apparet utrum Proxenidem dicst an Theogenem. 


VI. 
Photius Lex. p. 356 7: Ova 7; ἀντὶ τοῦ οὐδαμόϑε.. 
Τηλεκλείδης ᾿Ησιόδῳ. | Eadem Antiattic. p. 110 25 et Sui-. 
das 8. v. οὐδαμῇ. 


VII. 
Antiatticista p. 91 4: 4ieveyxeiv ἀντὶ τοῦ προσπα- 
λαίειν. Τηλεχλείδης ᾿Ησιόδῳ. 


VIII. 


Scholiasta Ven. Aristoph. Vesp. 1182: 'Avógox4íe δὲ 
Κρατῖνος «Σεριφίοις φησὶ δοῦλον xai πτωχόν — "ΓΓηλεκλεί- 
δης δὲ ἐν ᾿Ησιόδοις καὶ ᾿Εχφαντίδης βαλλαντιοτόμον. 
Cod. ἐν τοῖς Óvo, quod correctum a Dindorfio Fragm. Ari- 
stoph. p. IV. 
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IIPYTANEISX Ὁ 


I. 
Δάχης τίς ἐστιν ὅντιν᾽ ἀνθρώπων ὁρᾷς. 


Scholiasta Aristophanis Vesp. 832: ἀλλ᾽ ἔοιχεν ὁ “αβης 
ὠνοματοπεποιῆσϑαν ἁπλῶς, καϑάπερ ὁ Δάχης ὁ παρὰ Ty- 
λεχλείδῃ ἐν Πρυτάνεσι “άκης κτλ, "Toupius Emend. IV 
p. 124 priora per interrogationem extulit, Δάχης τίς ἐστιν; 
quo nihil proficitur. | | 


lI. 
Καὶ μελιχρὸν οἶνον ἕλκειν 
ἐξ ἡδύπνου λεπαστῆς. 


Athenaeus XI p. 485 f: Νίχανδρος δ᾽ ὃ Θυατειρηνὸς 
κύλιξ φησὶ μείζων (λεπαστὴν dicit), παρατιϑέμενος Τηλε- 
κλείδου ἐκ Πρυτάνεων Καὶ ---- λεπαστῆς.  ,Haec in unum 
. s,versum coniungi possunt ἕλχειν in εἶλκεν mutato, quod pla- 
»Cuit Iacobsio p. 269 et Elmsleio in Edinburgh Review 
»vol XIX (fasc. 89) p. 90. zóvnvov Elmsleius. Libri 7óv- 
,7v00v." Dindorfius. Infinitivus a praecedentibus pendere 
videtur; neque improbabilis est Bergkii Comment. p. 327 
coniectura, sequens fragmentum cum hoc esse coniungendum. 


L4 


ΠῚ. 


Athenseus IV p. 110 ἃ: ἐπεσϑίειν εἴρηχε Τηλεκλείδης 
Πρυτάνεσιν οὕτως Τυρίον ἐπεσϑίοντα. 


IV. 

Athenaeus IX p. 370 b: xoi Τ7Τηλεχλείδης Πρυτάνεσι 
ναὺ μὰ τὰς χράμβας ἔφη. De iuramento per cramben 
ποία sunt testimonia Ananii Hipponactis Eupolidis.' V. Athe- 
naeum 1. ]. 


*) V. Hist. crit. p. 89. 
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V. 
Athenaeus XII p. 558 e: xai τὸν ἐπὶ Θεμιστοχλέους δὲ 
βίον ηλεχλείδης ἐν Πρυτάνεσιν ἁβρὸν ὄντα παραδίδωσι. 


ΥΙ. 


Hesychius, dogvqó γον: TOY δολοφονοῦντα. ᾿Αριστο- 
φάνης Δαιδάλῳ. ὅτι δὲ (φιλόχτητος τῇ λέξει ἐχρήσατο 
πρῶτος, δηλοῖ Τηλεκλείδης iv ΠΙ|ρυτανεῦσε (sic). Dixi de 
hoc loco Hist. crit. p. 89. δΔορυφόνος quo pacto τὸν δολο-- 
φονοῦντα significare possit non intelligo. 


VII. 


Photius Lex. p. 480 25. 'PayóOaíovg: κατὰ μετα- 

φορὰν ἀπὸ τῶν ὄμβρων, τοὺς χεχινημένους καὶ σφοδροὺς 

xai βιαίους --- ἔστι xoi ἐν Πρυτάγεσι Τηλεχλείδου τὸ ὄνο- 
μα. Eadem Suidas s. v. ῥαγδαίους. 


VIII. 
Pollux VII 135: ὀρνειϑοθϑηρᾶν Τηλεκλείδης εἴρηκεν 
ἐν Πρυτάνεσιν. Cfr Lobeckius ad Phryn. p. 6027. 
IX. 


Harpocratio P. 61 9: Τηλεχλείδης δ᾽ ἐν τοῖς Πρυτα-- 
γεσε δι᾽ ἡμέρας εἶπεν ἀντὶ τοῦ δι᾽ ὅλης τῆς ἡμέρας. Li- 
bri ἐν τῷ Πρυτανείῳ. | Correxit Maussacus. 


Zo T EPPOI ἢ 
I. 
Ὡς οὖσα ϑῆλυς εἰχότως οὖὗϑαρ φέρω. 
Athenaeus IX p. 399 c: οὖϑαρ. Τηλεκλείδης Στερροῖς ' 9g 


οὖσα ϑήλυς κτλ. Idem versus rursum apponitur ab Athenaeo 


*) V. Hist, crit. Ρ. 00. 
Comoed. ant. 24 


910 TELECLIDIS 


XIV p. 656 e. ubi fortasse rectius legitur φορῶ. Videtur 
autem hoc versu indicari 'Teleclidem in lhac fabnla virum 
introduxisse, qui mulieris habitum induerat, quod in Thes- 
mophoriazusis fortasse imitatus est Aristophanes. 


ll. 
Quia πλακοῦντα ϑερμόν, ἀχράδας οὐ quA, 
χαίρω λαγῴοις ἐπ᾿ ἀμύλῳ καϑημένοις. 

Athenaeus XIV p. 648e: τοῦ δὲ ἀμύλου μνημονεύει 
"Γηλεκλείδης ἐν Στερροῖς οὑτωσὶ λέγων (φιλῶ πλακοῦντα 
41À. Ad versum secundum conf. Pherecrates Metall. ] 16: 

καὶ πλευρὰ δελφάκει᾽ ἐπεξανϑισμένα 
χναυρότατα παρέχειτ᾽ ἐπ᾿ ἀμύλοις χαϑήμενα. 


Athenaeus XIV p. 6639 a: Τηλεκλείδης δ᾽ ἐν τοῖς Στερ- 
θοῖς καὶ περὶ μοιχείας ἀναστρέφεσθϑαϊΐ φησιν αὐτόν. Gne- 
sippum dicit poetam, de quo cfr ad Cratini fragm. p. 27 sq. 


.IV. 
'Q δέσποϑ᾽ ' Eguz, xénre τῶν ϑυλημάτων. 


Scholiasta Aristophanis Pac. 1040: ϑυλήματα τὰ τοῖς 
ϑεοῖς ἐπιϑυόμενα ἄλφιτα. ἐπιρραίνεται δὲ οἴνῳ καὶ ἐλαΐῳ. 
Τηλεχλείδης Στερροῖς (2 δέσποϑ᾽ "Loun κτλ. De ϑυλή- 
μασι vide δὰ Pherecratis Fragm. p. 262, ubi pro ,farsa" 
scribe ,,farra". 
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INCERTARUM FABULARUM FHRAGMENTA. 


I. 
Χαρικχλέης uiv οὖν ἔδωκε μνᾶν, ἵν᾽ αὐτὸν μὴ λέγῃ 
ὡς ἔφυ τῇ μητρὶ παίδων πρῶτος ἐκ βαλαντίου, 
τέτταρας δὲ μνᾶς ἔδωκε Νικίας Νικηράτου" 
Y » εὖ cC» v , 3 3e κι , 
ὧν δ᾽ ἕχατι τοῦτ᾽ ἔδωχε χαίπερ εὖ εἰδὼς ἐγώ 


οὐχ ἐρῶ" φίλος γὰρ ἁνήρ, σωφρονεῖν δέ uos δοχεῖ. 


Plutarchus Nic. 4: ἐδίδου γὰρ (Niciam dicit) οὐχ ἧττον 
τοῖς κακῶς ποιεῖν δυναμένοις ἢ τοῖς εὖ πάσχειν ἀξίοις. ---- 
Τηλεκλείδης μὲν γὰρ εἴς τινα τῶν συχοφαντῶν ταυτὶ πε- 
ποίηχκε Χαριχλέης μὲν xrÀ. Vs.l legebatur Χαριχλῆς. Cor- 
rexit etiam :Reisigius Coniect. p. 08 et Bergkius Comment. 
p. 928. De Charicle, popularis libertatis propuguatore for- 
fissimo, postea autem optimatium imperii studiosissimo seri- 
ptorum locos apposuerunt Droysenius Comment. de Arist. Av. 
p. 297 et Bergkius |. 1. — Vs. 2 éx βαλαντίου. Nimirum 
suppositum esse Chariclem a matre ferebant.  Apposite Co- 
raes laudat Aristoph. Thesm. 502: 

ἑτέραν δ᾽ ἐγῴδ᾽, ἥ qaoxev ὠδίνειν γυνή 
δέχ᾽ ἡμέρας, ἕως ἐπρίατο παιδίον κτλ. 


H. il. 
Μνησίλοχός ἐστ᾽ éxeivog, ὃς φρύγει τι δρᾶμα καινόν 


Εὐριπίδῃ, καὶ Σωχράτης τὰ φρύγαν᾽ ὑποτίϑησιν. 


Vita Euripidis ab Elmsleio edita ad Euripidis Bacch. 
p. 172 Lips. δοχεῖ αὐτῷ (Euripidi) x«i «Σωχράτης ὁ φιλό- 
σοφος καὶ ίνησίλοχος συμπεποιηχέναι τινά, ὡς φησι Τη- 
λεχλείδης: Μνησίλοχος δὲ ἐκεῖνος Φρυγιχόὸν τι 
δρᾶμα καινὸν δυριπίδῃ καὶ Σ'ωχράτης ὑποτί- 
ϑησιν. Mirifice haec perturbata sunt apud Diog. Laert. II 
18: ἐδόχει δὲ (Socrates) συμποιεῖν Εὐριπίδη. ὅϑεν Μνη- 

94 * 
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cíAoyog οὕτω quoi: Φρύγες ἐστὶ καινὸν δρᾶμα 
τοῦτ᾽ Εὐριπίδου, ᾧ καὶ Σωχράτης τὰ φρύγαν᾽ 
ὑποτίϑησιν. Optime emendavit Dindorfius Fragm. p.23. 
Priora tamen etiam ita constitui possunt 'O νησίλοχος᾽ δ᾽ 
ἐχεινοσὶ φούγεν xrÀ. vel MvraiAoyoc οὗτός ἐστιν ὃς κτλ De 
fabula Euripidis agi, quae nunc ipsum, fortasse in aedibus 
Euripidis in scena conspectis, praeparetur, idem intellexit 
Dindorfius. De Mnesilocho Euripidis socero satis constat ex 
Aristophanis T'hesmophoriazusis. Sequuntur apud Diogenem 
haee: xai πάλιν ,, Εὐριπίδης σωχρατογόμᾳους." xai ΝῪῸλ- 
λίας Πεδήταις" 

α΄. Τί δὴ σὺ σεμνοῖ καὶ φρονεῖς οὕτω μέγα; 
; B. ἔξεστι γάρ μοι" «Σωχράτης γὰρ αἴτιος. 
᾿“ριστοφάνης Νεφέλαις" 

Εὐριπίδης δ᾽ ὁ τὰς τραγῳδίας ποιῶν 

τὰς περιλαλούσας οὗτός ἐστι τὰς σοφάς. 
An his quoque feliciter versatus est Dindorfius, qui quae Ari- 
-&tophani tribuuntur eidem T'eleclidae vindicanda atque ita 
eum prioribus verbis coniungenda esse viderit: 

Εὐριπίδης δ᾽ ὁ τὰς τραγῳδίας ποιῶν 

τὰς περιλαλούσας οὗτός ἐστι τὰς σοφδξ, 

τὰς σωχρατογόμφους, 
Haec enim ratio haud dubie pracferenda est alteri eius con- 
iecturae, qua verba τὰς περειλαλούσας deleri inque locum 
eorum τὰς σωχρατογόμφους substitui voluit. Cfr Herman- 
nus Praef. Nub. p. XIX. . Ceterum utrumque fragmentum 
fertasse ad Hesiodos revocandum est. Cfr Hist. crit. p. 88. 


IV. 
Πόλεών τὲ φόρους αὐτὰς τὲ πόλεις τὰς μὲν δεῖν rag 
δ᾽ ἀναλύειν, 
λάϊνα τείχη τὰ μὲν οἰχοδομεῖν τὰ δὲ αὐτὰ πάλιν κατα- 
βάλλειν, 
σπονδὰς δύναμιν χράτος εἰρήνην πλοῦτόν v^ εὐδαιμο- 


γίαν τε, 
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Plutarchus Pericl. 16: χαχοηϑὼς (Periclis potentiam) 
nagejupetvovaw οἱ κωμικοί, Πεισιστρατίδας μὲν νέους τοὺς 
περὶ αὐτὸν ἑταίρους καλοῦντες, αὐτὸν δ᾽ ἀπομύσαε μὴ τυ- 
ραννήσειν κελεύοντες, ὡς ἀσυμμέτρου πρὸς δημοκρατίαν καὶ 
βαρυτέρας περὶ αὐτὸν οὔσης ὑπεροχῆς. ὁ δὲ ᾿[ηλεχλείδης 
παραδεδωκέναι φησὶν αὐτῷ (Pericli) τοὺς ᾿Αϑηναίους Πό- 
λεών τε φόρους xrÀ. Vs. 1 legebatur αὐτάς τε τὰς πόλεις. 
Correxit post Bryanum Valcken. Diatr. p. 222 c. Ac deest 
articulus in duobus codd. Verba τὰς μὲν δεῖν τὰς δ᾽ ἀνα- 
λύειν habent colorem proverbialem. "Vide Boeckhium Com- 
ment. de Sophoclis Antig. ad vs. 40. '4vaAve penultimam 
apud Comicos in anapaestis producit, in iambicis versibus 
corripit. — Vs. 2 Erfurdtius tentabat τὰ δὲ ταὐτά, Sinte- 
nisius εἶτ᾽ αὐτά, Hermannus τότε δ᾽ αὐτά, quod ceteris 
praestat. De tempore quo haec scripserit Teleclides incer- 
fam coniecturam periclitatus sum Hist. crit. p. 86. Nec 
tamen certiora protulit Bergkius Comment. p. 831. Latine 
: reddidit locum Grotius Excerptis p. 872: 

Populus nam tradidit illi 
Quidquid confert Graecia, ut urbes has solvat, at illiget 
illas, 
Oppida structis claudere muris, evertere rursus eosdem, 
Maiestatem, foedera, pacem, fortunas divitiasqne. 


V. 
“Ὅδ᾽ ἀπ᾿ «Αἰγίνης νήσου χωρεῖ δοϑιῆνος ἔχων τὸ πρόσωπον. 
Herodianus περὶ μονήρους λέξεως ν. 11 10 de vocabulo 
δοϑιὴν disserens: Τηλεχλείδης, δ᾽ ἀπ᾿ Αἰγεύνης οὐ 
χωρεῖ δοϑειῆνος ἔχων τὸ πρόσωπον. Correxit L.' 
Dindorfius. Locum de Pericle intelligendum videri annotavit 
etiam Bergkius Comment. p. 381. | 
| VI. 
Μόνος ἐκ κεφαλῆς ἑνδεχακλίνου ϑόρυβον πολὺν ἐξανα- 
τέλλει. 


Plutarchus Per. 9: Τηλεχλείδης δὲ ποτὲ μὲν ὑπὸ τῶν 
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πραγμάτων ἠπορημένον καϑῆσϑαί φησιν αὐτὸν (Perielem) 
ἐν τῇ πόλει χαρηβαροῦντα, ποτὲ δὲ μόνον ἐκ χεφαλῆς év- 
δεχαχλίνου ϑόρυβον πολὺν ἐξανατέλλειν, Respicit haec for- 
tasse Pollux II 41: χαρη βαριχὸν τὸ πάϑος Τηλεχλείδης, 
τὸ δὲ ὑπὸ μέϑης χαρηβαρεῖν χαρηβαριᾶν ᾿Αριστοφάνης, 
ubi Aristophanis et Teleclidis nomina transponit Bergkius 
Comment. p. 830 locum ita constituens: ποτὲ μέν γ᾽ ἀπο- 
ρῶν . . . . . χαρηβαριῶν ve κάϑηται, | ποτὲ δ᾽ ἐκ κε- 
φαλῆς κτλ, qua correctione perquam iusolens caesura in pri- 
mum versum infertur. Nec μόνος omitti potest. Pollucis 
annotatio fortasse ad alium Teleclidis locum spectat.  Prae- 
cedentis versus haec fuisse videtur clausula ποτὲ δ᾽ αὖϑις — 


VII. 
Ξυγγενέσϑαι διὰ χρόνου μ᾽ ἐλιπάρει 
δρυπεπέσι μάζαις καὶ διασχανδικίσαι. 


Athenaeus II p. ὅθ ἀ. de δρυπεπέσιν ἐλάαις disserens: 
καὶ χωρὶς δὲ τοῦ φάσκχειν ἐλάας αὐτὸ xa" ἑαυτὸ ἕλεγον 
μόνον δρυπεπεῖς - Τηλεχλείδης ΞΞυγγενέσϑαι διὰ χρόνου κτλ. 
Vs. 1 Toupius Emend. lI. p. ὅ08 ante ξυγγενέσϑαιν supple- 
bat xci. Tum pro μ᾽ ἐλιπάρεε vulgo λιπὰρείΐτω μου. L 
λιπαρεῖτό μὲ Correxit Porsonus Append. ad Toupii Emend. 
p. 491. De ξυγγενέσϑαι dixi ad Cratini Fragm. p. 88. — 
Vs.  δρυπεπεῖς μᾶξαι de mazis bene coctis intelligunt, al- 
lato Cratini loco, quem supra posui p. 108: 

. μᾶζαι δ᾽ ἐν ταῖσι παλαίστραις 
«Αὐἰγειναῖαι κατεβέβληντο δρυπεπεῖς βώλοις τε κομῶσαι. 
Sed huius loci dispar est ratio. Cratinus enim auream aeta- 
tem describit, qua mazas piris malisque similes in arboribus 
prognatas esse comice finxit. Id autem in Teleclidis locum 
minime convenit. Accedit quod Athenaeus δρυπεπέσν ne- 
quaquam cum μάξζαις coniunxit, sed seorsim intellexit de 
maturis olivis. — Fortasse igitur leni verborum traiectione 
facta scribendum est: 
δρυπεπέσι, καὶ μάζαις διασχανδικίσαι. 
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Διασχανδικέζενν, quo etiam Aristophanes Equ. 10 usus est, 
proprie quidem significat διευριπεδίζεεν h. e. more KEuripideo 
garrire. Sed potuit 1d Teleclides simpliciter dicere pro δίας 
λέγεσϑαι, et μάζαις διασχανδικίζειν pro masis vesci, lo- 
quutione simillima ei qua usus est Aristephanes Equ. 803 
| στεμφύλῳ εἰς λόγον ἐλϑεῖν, quod recte interpretatur Casau- 
bonus olivis vesci. Ceterum δρυπεπεῖς de maturis olivis, 
omisso substantivo ἐλᾶαι, dixit etiam Callias Athenaei lI 
p. 07a: γογγυλίδες, ῥάφανοι, δρυπεπεῖς, ἐλατῆρες. 


VIII. 
Σὺ δὲ φρόνιμος αὐτὸς wv 
ἀπαρτὶ ταύτης τῆς τέχνης. 

Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 418 15: ἀπαρτὶ παρ᾽ 
“Ηροδότῳ σημαίνει τὸ ἀπηρτισμένως zai ἀκοιβῶς — τάχα 
δὲ ὁ Τηλεκλείδης ὁμοίως τῷ ᾿Ηροδότῳ κέχρηται Σὺ δὲ 
τέχνης. Fortasse scribendum σὺ δέ γε, et verba ad unum 
versum coniungenda. 





IX. 
Τίς ἥδε χραυγὴ καὶ δόμων περίστασις; 


Phrynichus Epit. p. 376: οἱ δ᾽ ἀρχαῖοι περίστασιν λέ- 
γουσε τὴν διά τινὰ τάραχον παρουσίαν πλήϑους — μά- 
ϑοις δ᾽ ἂν Τηλεκλείδου λέγοντος ὧδε Tíg 50s χτλ. Eadem 
Thomas Mag. p. 291. 

X. 
Πάντες δὲ τευτάζουσιν οἱ διάκονοι. 

Etymol. M. p. 7958 46: Τηλεκλείδης Πάντες δὲ xr. ἀντὶ 
τοῦ πραγματεύονται καὶ σχευωροῦνται. — Eadem leguntur 
apud Suidam et Photium s. τευτάζειν. 


XI. 
Tuy δυνατῶν τι κέλευ " οὐ γὰρ παρὰ Κενταύροισιν. 


Suidas Π] p. 4291: τάδ᾽ οὐ παρὰ Κενταύροισι. λεγό- 
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μενόν τι ἦν. Τηλεχλείδης" τισε τῶν δυνατῶν τε χέλευ᾽ οὐ 
γὰρ παρὰ Κενταύροισιν. Eadem Photius p. 5605 7. nhi 
quod τισι, in quo ᾿Ησιόδοις latere videtur, cum Teleclidis 
nomine coniunctum est. V. Hist. crit. p. 88. — Omisso illo 
τισι cetera sine auctoris nomine iterum leguntur apud Pho- 
tium p. 613 1. Porsonus Advers. p. 266 scribebat τί σύ; 
τῶν δυνατῶν τι xéÀev. οὐ γὰρ παρὰ Κενταύροισι vo) 
ἔστιν. 
XH ἃ. b. 

Antiatticista p. 107. Μόμφεν: ἀντὶ τοῦ μέμψιν, Τη- 
λεχλείδης. Lege μόμφον vel μομφήν. — Photius p. 257 28. 
Μέμφειραν: τὴν μέμψιν. Τηλεκλείδης, Fortasse Μέμ- 
πτειραν: τὴν μεμφομένην. 

XIII. 

Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 871 82. '4xgoxwAia: 
δίεφϑα. Τηλεκλείδης. Scribendum videtur coniunctim ἀχρο- 
χώλια Óieq Oa.  Pherecrates Mera, idm I 18: ἐπὶ 
πιναχίσχοις καὶ δίερϑ'᾽᾽ ἀκροχώλια. 


XIV. 

Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 403 4. v5 o rice: 
ἀντὶ τοῦ ἀνηρώτα. Τηλεχλείδης. Eadem Suidas et Zona- 
ras 8, ἀνηρώτιζεν, 

XV. 

Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 412 25. ᾿“πατήσει: 
ἀντὶ TOU παραλογιεῖται. “Τηλεκλείδης. Eadem Suidas s. 
ἀπατήσει. 

XVI. 

Phrynichus Epit. p. 291. Βιρέχειν: ἀντὶ τοῦ ὕειν ἕν 

τινι κωμῳδίᾳ ἀρχαίᾳ προστιϑεμένῃ Τηλεχλείδῃ τῷ χωμῳδῷ. 


XVII. 


Scholiasta Aristophanis Av. 17: rov μὲν Θαρρελείδου] 
Σύμμαχος ᾿Ασωπόδωρον. καὶ γὰρ οὗτος ἐπὶ μικρότητι 
"nà Τηλεκλείδου κεκωμῴδηται. καὶ ὁ κολοιὸς μιχρὸς ὧν 
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ἐκ τῶν πτερῶν τὴν σύστησιν ἔχει. Maec postrema quid sibi 
velint non intelligitur; nec sufficit quod doctus juvenis O. 
Schneiderus Dissert. de scholiis Aristoph. p. 70 coniecit, ἐχ 
τῶν πτερῶν λεπτὴν σύστασιν ἔχει. 


XVIII. 


Scholiasta Aristophanis Acharn. 860: χαὶ 7ηλεχλείδης 
τραχήλου τύλαν εἶπεν. Eadem Suidas s. v. τύλα. 


᾿ ΧΙΧ, 

Photius p. 100 18. ᾿Ιβὺ μέγα: ἀντὶ τοῦ ἀναφϑεγξά- 
μενοι μέγα. οὕτως Τηλεχλῆς. Corrigunt Τηλεχλείδης. Prae- 
terea distingue, 7/9»: μέγα. Quibus quae inferuntur verba 
spectant ad participium quod excidit. Docet id Hesychius, 
᾿Ιβυκινήσαντες: ἀπὸ γὰρ toU ijv (ἐβὺ) παρῆχται ἡ λέξις. 
xai ἔστιν ἰωνιχὸν ἐπίρρημα, καὶ δηλοῖ τὸ πολὺ καὶ μέγα. 


XX. 


Photius p. 238 11. “υχνοκώσω: λυχνοκαυτοῦσα. . 0U- 
τως Τηλεχλείδης. In codice sine accentu scribitur. Hesy- 
chius, ““υχνοχῶσα: λυχνοκαυστοῦσα. Fortasse doricum est 
pro λυχνοχοοῦσα, ut νῶσα pro νοοῦσα. Lobeckius ad Phryn. 
p. 923 ipsum illud λυχνοχοοῦσα reponendum putat. 


XXI. 

Photius p.495 1. Σὰ βαρίχ vv(sic): τὸ γυναικεῖον αἰδοῖον. 
Τηλεκλείδης, Idem Σάραβον: τὸ γυναικεῖον αἰδοῖον οἱ κω- 
μικοὶ καλοῦσι. Et Σαβαρίχη: γυναικὸς αἰδοῖον. 'Theognostus 
Crameri Anecd. II p. 118 hoc nomen σαμαρίχη scribit. Ve- 
rum videtur σαβαρίχη, Cfr interpretes Hesychii s. v. oa- 
βαρίχειν, 

XXII. 


Photius p. 498 5. Xa 9 wv: ὑποκόρισμα παιδίων ἀρρένων, 
οὕτως 'Γηλεκλείδης. Huiusmodi nutricum ὑποχορίσματα at- 
tigit Scaliger ad Virg. Catal. p. 244 ed. Lindenbr. et Ca- 
saubonus ad Theophr. Char. V p. 68 Lips. 
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XXIII. 
Photius p. 579 8. Τερπότραμις: ἡ τῶν ἀφροδισίων 
τέρψις. οὕτως “Τηλεχλείδης. Rectius puto interpreteris ὁ 
roig ἀφροδισίοις τερπόμενος. 


XXIV. 
Hesychius, Βρόμιος: παρὰ '"Γηλεχλείδη ὁ Σάτυρος ἢ 
ὁ Διόνυσος. 
XXV. 

Hesychius, δ ὐτρηΐους: rovg ἀπὸ Εὔτρης, πόλεως τῆς 
᾿Αρκαδίας. δωρικῶς δὲ εἶπε Τηλεκλείδης. ϑέλει γὰρ εἰπεῖν 
Εὐτρησίους. Pro Εὔτρης legendum videtur ἐὐυτρησίων. Ma 
enim, ξὐτρήσιοι, hoc Arcadiae oppidum vocatur a Xenophonte 
. Hell. VII 1 29 et Pausania VIII 27. — Eius igitur oppidi in- 
colas Eurgrtovg dixerat nescio quis δωρίζων apud Telecli- 
dem, extrita litera c inter vocales, ut Jc dicebatur pro 
Mose, βίωρ pro ἴσως etc. Cfr Koenius ad Greg. Cor. p. 252 
Schaef. Doricas formas habemus etiam Fragm. XVIII et XX. 
Ceterum confer Eupolidis Autol. XVII. 


XXVI a. b. 


Pollux H 76: παιδοφιλής, ὡς Τηλεχλείδης, καὶ παι- 
δοφιλεῖσϑαι Πλάτων εἴρηκεν ὁ χωμιχός. ὁ μέντοι παε- 
δέρως Ζεὺς παρὰ τῷ Τηλεχλείδῃ πέπαιχται. Recte H. Ste- 
phanus Teleclidem παιδέρως pro παιδεραστὴς. comice lu- 
sisse statuit, cui frustra repugnat Barkerus Epist. ad Boiss. 
p. 208. παιδέρως de puero Amoris simili interpretans. 


XXVII. 

Pollux ΠῚ 127: Πλάτων δὲ τῆς ἀγοράσεως εἴρηκεν, ὡς 
τῆς ἀγορασίας Τηλεχλείδης. Ita cod, Falckenb. pro edito 
ἀγοράσεως. 
| XXVIII. 

Pollux VII 182: τοὺς δὲ ἐργολάβους χαὶ ἐργολήπτας 
Τ᾽ ηλεκλείδης ὁ κωμικός, 
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XXIX. 


Zonaras Lex. p. 1170: ᾿“ριστοφάνης (Ran. 202) Καὶ τα 
χαϑεδεῖ δῆτά μοι. xai ev ᾿“χαρνεῦσι (812) xa ϑεδεῖ- 
ται. καὶ πάλιν χαϑεδώ δικαστὰς (καϑεδεῖ δικαστὴς 3) 
φησί. καὶ Τηλεκλείδης καϑεδοῦμαι. 


XXX. 

Zonaras Lex. p. 1384, Mavóv: ἀραιόν. βραχέως λέ- 
γουσι. Τηλεχλείδης ἀντὶ τοῦ ἀχριβὲς ἢ ὀρϑὸν ἢ ἀσφαλὲς 
ἢ πυχνόν. Eadem Phavorinus s. μανόν. De mensura pri- 
mae syllabae aliter Phrynichus Bekk. p. 91 81. Mavóv: τὸ 
ἀραιὸν οὕτω λέγουσιν ᾿ΑΙϑηναῖοι" τὴν πρώτην συλλαβὴν 
ἐχτείνουσιν. Sed corripuisse videtur Aeschylus. V. Berg- 

kius ad Anacr. p. 270. 


HERMIP?P US. 
(Hist. crit. p. 90 sqq.) 


AOHNAEX PlONAI.* 


I. 
'Exsivóg ἐστι στρογγύλος τὴν ὄψιν ὦ πονηρέ, 
ἐντὸς δ᾽ ἔχων περιέρχεται χύχλω τὰ πάντ᾽ ἐν αὑτῷ, 
ἡμᾶς δὲ τίχτει περιτρέχων τὴν γῆν ἁπαξάπασαν" 
ὀνομάζεται δ᾽ ἐνιαυτός, ὧν δὲ περιφερὴς τελευτήν 
οὐδεμίαν οὐδ᾽ ἀρχὴν ἔχει, κυχλῶν δ᾽ ἀεὶ τὸ σῶμα 
οὐ παύσεται δε᾽ ἡμέρας ὁσημέραι τροχάζων. 


Stobaeus Eclog. Phys. 1 p. 289. Hi versus quum apud 
Canterum incerto poetae tribuantur, Heerenius ex lemmate 
duorum codd. margini adscripto , ,ἀναγενέως ᾿ Βρμίππου" et 
poetae et fabulae nomen restituit, Vs. 1 legebatur éxeivog 
ἐστι τὴν ὄψιν στρογγύλος, quod emendavi Curis crit. p. 59. — 
Vs. 2 Heerenius τὰ περὶ ἑαυτοῦ. Cod. Vat. τὰ παρ᾽ ἑαυτῷ. 
Correx! iam olim Programm. schol. 1811 edito, allato Scy- 
thini loco apud Stobaeum l. l. p. 264: γρόνος ἐστὶν ὕστα- 
TOY xal πρῶτον πάντων xal ἔχει ἐν ἑαυτῷ πάντα καὶ ἔστεν 
εἷς. Nec discrepat Pythagorae sententia tempus σφαῖραν 
τοῦ περιέχοντος dicentis, V. Brandis Hist. philos. I p. 475. 
Convenit item rotundus ille et volubilis deus Platonis, quem 


ind 


*) V. Hist. crit. p. 279. 282, 
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attigit Cicero N. D. I 8. X Eandem correctionem nunc fe- 
eit. etiam Th. Bergkius Comment, p. 308. — Vs. 3 for- 
tasse praestat γῆν ϑ᾽ ἁπαξάπασαν. — Vs. ὅ τὸ σῶμα. 
Opportune Bergkius admonuit Heracliti tempori corpus tri- 
buentis apud Sextum Emp. adv, math. X 281. — Vs. 6 Berg- 
kius παύεται.  lbidem δὲ᾽ ἡμέρας ὁσημέραε non est quoti- 
die, ut interpretatus est Heerenius, sed quotidie totumque 
per diem. - V. ad Menandrum p. 183. 


Ἢ], 
Τὴν μὲν διάλεχτον χαὶ τὸ πρόσωπον ἀμνίου 
ἔχειν δοχεῖς, τὰ δ᾽ ἔνδον οὐδὲν διαφέρεις 
δράκοντος. 


Etymol. M. p. 240 25: ἄμνιος σημαίνει τὸν ἀμνὸν καὶ 
διὰ τοῦ P γράφεται καὶ προπαροξύνεται" ὡς παρὰ ᾿Ερμίπ- 
πῳ ἐν ᾿Αϑηνᾶς γοναῖς Τὴν μὲν διάλεχτον xrÀ. Latine red- 
didit Giorus Excerptis p. 924: 
| | Os agni haberé tu quidem atque ovis sonum 

Videris: αὐ intus nil venenosaé ezcetrae: 
Differs. 
HI. 1V. 
Καιροσπάϑητον ἀνϑέων ὕφασμα καινὸν ' Ὡρῶν. 


“Ἵεπτοὺς διαψαίρουσα πέπλους ἀνϑέων γέμοντας. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p.404 27 et Suidas vol. I 
p. 448 Bernh. ᾿“νϑέων: τὴν γενικὴν ὁμοίως Toig "Iucw oi 
"Arruxot, “Ἕρμιππος "AÓ5vàg γοναῖς Κηροσπάϑητον — 
“δρῶν. xci £v roig ἑξῆς, “Ἱεπτοὺς διαψαίρουσα κτλ. Scripsi 
καιροσπάϑητον pro κηροσπάϑητον cum Toupio Emend, Il 
p. 182, cui praeivit Piersonus ad Herodian. p. 4960 χαίρῳ 
σπαϑητὸν coniiciens.  Adiectivum similiter compositum λε- 
“πτοσπάϑητον legitur iu versu poetae tragici apud Plutarch. 
Quaest. conv. VI 6. De χαῖρος vide Schneiderum Ind, Script. 
R. R. p. 373. In fine versus quum vulgo legeretur ὁρῶν, 
yarie id a criticis tentatum est, quorum coniecturas collegit 
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Bernhardiss. Recte vero Suidae codd. wx», ut edidit etiam 
Bekkerus, qui si illud maíuscula littera 'f2oóv seripsisset, 
fortesse nec Bernhardius aliud quid desiderasset. Intellige 
igitur novam Horarum vestem; quam eum floribus contextam 
dicit, ἀνϑη haud dubie de lana variis coloribus tincta intel- 
ligenda sunt. Pherecrates Dulodidasc. VII ταχὺ τῶν ἐρίων 
καὶ τῶν αἀνϑὼν τῶν παντοδαπῶν χατάγωμεν, Ceterum 
utrumque versum ad Minervae texturas spectare vidit etiam 
Th. Bergkius Comment. p. 307. Ad διαψαίρουσα subau- 
diendum videtur αὔρα. 


V. 
ΕΣ Li ^ , * ΗΝ Li 
no τῆς τραπέζης τουτονὶ τὸν στήμονα 
» 3 , - 
ἁττεσϑ' ἐπινοῶώ. 


Grammatieus Bekkeri Anecd. p. 461 26: "ττεσϑαι ὃ 
ἡμεῖς διάξεσϑαι. “Ἕρμιππος ᾿“4“ϑηνὰς γοναῖς '4nó τῆς 
τραπέζης xrÀ. ᾿Επινοῶ scripsi pro ἐπινοῶν, praeeunte Val- 
cken. ad Theocr. Adon. p. 206 c. Cfr Hist. crit. p. 282 el 
Th. Bergkii Comment. p. 307. 


VI. 
Ὃ Ζεὺς δίδωμι Παλλάς, ἠσί, τοὔνομα. 


Photius Lex. p. 601 20: xoi ἦν δ᾽ ἐγὼ ἀντὶ τοῦ ἔφην 
δ᾽ ἐγώ. παρ᾽ ὃ δὴ καὶ “Ερμιππος ἐν ' AO vag γοναῖς jo 
ἀντὶ τοῦ (oiv: “Ὁ Ζεὺς δέδωνω πολλάς φησι τοῦ- 
vou«. Ita codex. Suidas s. v. 7j δ᾽ ὃς Hermippi versum 
ita scriptum exhibet: ὁ Ζεὺς διδόναι πολύ φησι τοὔνομα. 
Quae certissima coniectura restituit Porsonus. Cfr Hist. crit. 
p. 282. Eundem Hermippi locum respicere videtur scho- 
liasta Aristoph. Vesp. 791 de verbo ἠμὲ dicens, κέχρηται 
συνεχῶς αὐτῷ ὁ Πλάτων ἐπὶ μέλλοντος μόνου, οἱ δὲ zopt- 
χοὶ καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων χρόνων. Quorum priora tamen non 
expedio. Etymol. M. p. 416 33: ἦν δ᾽ ἐγὼ ἀντὶ τοῦ ἔφην 
ἐγώ. παρ᾽ ὃ δὴ “Ερμιππος καὶ ᾿Αρίσταρχος ἀντὶ τοῦ él 
δέ, Quae ex Photio corrigenda sunt. ' Lexicon de spirit. 
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apud Valcken. ad Ammon. p. 225. ἡσὶν ἀντὶ τοῦ φησίν. 
Eandem. formam ex Sapphone et Alcmane enotavit Gram- 
maticus Crameri Anecd. 1] p. 190 19: '7Joí, ,,δώσομεν, 50i 
πατήρ. φησὶν ἡ Σαπφώ. xri δὲ λέγει 'Aixuav ἀντὶ 
τοῦ ἡσίν. 
VIL | 
Scholiasta Platon. Bekk. p. 353: μέμνηται ταύτης (Ac- 


conem dicit) “ρμιππος ᾿““ϑηνᾶς yoveig. De Acco, mu- 
liere fatua, cfr Hist. crit. p. 404. 


APTOIPQJ2A4l14EZ ἢ 


I. 
φέρε νῦν ἀγήλω τοὺς ϑεοὺς ἰοῦσ᾽ ἔσω, 
χαὶ ϑυμιάσω τοῦ τέκνου σεσωσμένου. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 328 25 et Suidas I p. 64 
Bernh. '4ygàow: τιμῆσαι ϑεόν, ἀγλαΐσαι --- Ἕρμιππος 
᾿Αρτοπώλισι Φέρε νῦν ἀγήλω χτλ. Primum versum serva- 
vit etiam scholiasta Euripidis Med. 1016, ubi sincere scri- 
ptum est ἐοῦσ᾽ ἔσω, pro quo Suidas οἴους ἐγώ.  Propius 
vero cod. Grammatici Segueriani οἵους ἐγώ, quod emendavit 
Bekkerus. €C€fr Ruhnkenius ad Timaei Lex. p.95. Ad ἀγήλω 
pertinere videtur glossa Hesychii, ;1y54w: κοσμήσω.  Cete- 
rum haec Hyperboli matrem esse locutam, propter filium iu- 
dicio absolutum gratias diis acturam, non inepte coniecerunt 
Th. Bergkius et Fritzschius Actis societ. gr. vol. I p. 138. 
ipsum etiam Ilyperbolum hac in fabula male habitum esse 
docet schol. Aristoph. Nub. 553: “δρμιππος δρᾶμα οὐκ 


*) V. Hist. crit, p. 93. 
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ἐποίησεν εἰς ' Ὑπέρβολον. ἔοιχε δὲ (Aristophanes) τὸ εἰς 


φὰς *) ᾿Αρτοπώλιδας λεχϑὲν κατ᾽ αὐτοῦ σημαίνειν, 


II. 
'Q σαπρὰ καὶ πασιπόρνη καὶ κάπραινα. 


Pollux VII 202: Ἵρμιππος δὲ ἐν τοῖς Κοϑόρνοις πορ- 
ψρτελώναι. ὁ αὐτὸς ἔν ᾿Αρτοπωλισί φησιν, ὡς σαπρὰ 
πόρνη καὶ χάπραινα. Pro his cod. Falckenb. Φιλωνί- 
δης δὲ ἐν Κοϑύόρνοις πορνοτελῶναι, “Ἕρμιππος δὲ καὶ 
πασιπόρνη φησὶ xal κάπραενα. ὈΟοττεχὶ haec ut su- 
pra adscripsi. Aliter in Hist. crit. p. 983. Cfr Th. Bergkii 
Comment. p. 814, recte illis verbis Hyperboli matrem com- 
pellari statuentis. In fine fortasse addendum χαὶ cof ag. 


lil. IV. 

Athenaeus III p. 119 c: ἰδίως δ᾽ ἐσχημάτισται (τὸ τά- 
guyog) παρ᾽ ᾿Βρμίππῳ ἐν "AgronwAucw καὶ τάριχος 
πίονα. Simili barbarismo Scytha Aristophan. Thesm. 1187 
τὸ nvy5. Dixisse haec matrem Hyperboli, quam barbare 
loquentem induxerat Hermippus, indicavi Hist. crit. p. 94. 
Eodem pertinent haec Hesychii, Δοχεκῶ: ἀντὶ τοῦ Ooxo. 
ἔπαιξε δὲ “Ερμιππος ἐν ᾿“Ιρτοπώλισιν. (πὸ loco abusus 
est Bergkius Actis societ. gr. I p. 194 et Comment. p. 313. 
V. Hist. crit. l. l. et p. 189. Pro 9oxixo codex habet óo- 
x4xo. lllud litterarum series requirere videtur. 


V. 
? , — , , 3 , 
νέβαινε σιγῇ Πείσανδρος μέγας αὐτός. 
corto Διονυσίοισιν οὑπὶ τῶν ξύλων, 
ἐλαίας ἔρεισιν ὄνον κανϑήλιον. 


Scholiasta Aristoph. Av. 1555: ἦν δὲ τὸ σῶμα εὐεχτής 
(Pisander), ὡς "Eouunmog ἐν ᾿Αρτοπώλισιν ᾿Βνέβαινε κτλ. 


") Vulgo πλείστας legitur pro εἰς τάς, quod Hermanni acumen rep- 
perit, firmnantibus, nt ex Dindorfio comperi, codicibus. 
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Versu secüindo «Kusterus ov émi τῶν ξύλων, et tertio. ἔξεισεν 
ὄνος: «v9 140g. ... Ipse Hist; erit. Ρ. 179 hánc coniecturam 
perielitatus sum; 
"Enifawe δή" “Πείσανδρος ὁ μέγας οὑτοσὲ" 
χώσπερ Διονυσίοισιν οὑπὶ τῶν ξύλων 
ἐλάσας ἔρεισον εἰς ὄνον χανϑήλιον. 
Iubetür aliquis impetum facere in Pisandrum, cui quid asini 
cognomen fecerit, exposui l. 1. et infra ad Eupolidis Mari- 
cam fragm. Vi. Versu secundo οὑπὶ τῶν ξύλων de mini- 
stró ,. cui sedilium in theatro cura demandata esset, intelli- 
gebam. Cfr ad Cratin. p. 194. Tales homines rusticis esse 
solent moribus; ac fortasse certum aliquod factum respici- 
tur. Facile tamen accedam probabiliora afferenti, quod non 
contigisse puto Fritzschio ad Aristophanis Thesmoph. p. 815. 
ubi locum ita scribendum esse edicit : | 
"AAA ἐνέβαινε σιγῇ 
n Πείσανδρος, μέγας αὐτός, ὥσπερ Διονυσίοισιν 
, οὑπὶ τῶν μεγάλων ξύλων, οὑβελίας, d 
— ug χανϑήλιον ὡς ὄνον, 
Coniectandi libera cuique potestas est, sed hac lege, ne quis 
pro veris certisque venditet quae multas ob caussas pru- 
dentibus incertissima videri debent. — 


* 


VI. 


Pollux VII 198: εἴρητὰε γὰρ ἡ γελγόπωλις ἐν diovvo- 
αλεξάνδρῳ Κρατίνου, ὥσπερ ἐν ᾿Αἀρτοπώλισιν ' Eouinnov 
τὸ γελγοπωλεῖν, | 


4H M O T A I. 


I. 
E Οἴμοι, τί δράσω σύμβολον xexaQu£Vos; . .. 
ΡΟ αχ IX 71: εἴη δ᾽ ἂν καὶ σύμβολον Beer» γομισ-: 


Comoed. ant. 
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μάτιον, ἡμίτομόν τι νομίσματος. 6 yoUw:"Eopunrtog "ἐν 
«βορμορίόροις: "λέγει ".-- ἐν δὲ roig. Δημόταις Οἴμοι, τί 
δράσω σύμβολον χεχαρμένος; χεκάρϑαι ἔοικε τὸ" ἥμεσυ, 
ὥστε ἢ ἐκ ϑατέρου μόνον τετυπώσϑαι τοῦτο δεῖ τὸ νομισ- 
μάτιον νοεῖσϑαε ἢ διηρῆσϑαι, ὡς ἔχειν τὸ μέρος ἑχάτε- 
ρον, τόν τε πιπράσχοντα xci τὸν ὠνούμενον, ἐπὶ συμ βόλῳ, 
τοῦτον μέν τι προειληφέναι τὸν δὲ ἐνοφείλεσϑειι. In his 
verba χεχώρέναι ἔοιχε τὸ ἥμισυ Polluels esse, non, cui vulgo 
tribuuntur, Hermippi, indicavit Dobraeus ad Aristophanis 
Eécl.. 519 sive Advers. ἢ p. 234. De symbolo cfr ad Eu- 
boli Xutham. 


II. | 
» » 3 , » . » 
ἔχοντες ἴσον ἀσπίδιον ογχίῳ. 


Pollux X 1605: τὸ δὲ 0;xiov σχεῦος πλεχτὸν εἰς ἀπό- 
ϑέσιν σιδήρου Ἰ) ἄλλων τινῶν, παρὰ δὲ ᾿Ομήρῳ (Odyss. 
q 61) τῶν ᾽Οδυσσέως πελέκεων. “Ερμιππος δὲ ἐν δΔημό- 
ταις ἔψη ᾿ἴχοντες ἶσον (sic) ἀσπίδιον óyxio. ΜΒ Falck. 
ὄγκῳ. lntegrum trimetrum improspero successu restituere 
conabatur Bentleius Epist. ad Hemsterh. p.71. ἔχοντες ἴσον 
doniüsiov ὀγκίῳ. Cfr ad Menandri Fragm. p. 533. 


Hl. 
INov δ᾽ οὐδ᾽ ἀφύην κινεῖν δοχεῖς, 


Athenaeus VII p. 285e: ἐπὶ τοῦ ἑνιχοῦ (ἀφύην dixit) 
"Fouwnnog δημόταις Νῦν δ᾽ οὐδ᾽ ἀφύην κινεῖν δοκεῖς, 
Spectant haec ad tritum veterum grammaticorum praeceptum 
«qvo. plerumque dici numero plurali. "V. Eustathium ad 
Odyss. p. 1657 48 et Th. Bergkium Comment. p. 314. 


IV. 

Suidas II p. 431: λεπτολογία — “Πρμιππος Δημό.- 
ταις" λεπτολογεῖν ἤδη ζητῶ καὶ περὶ καπνοῦ στενολεσχεῖν. 
Hermippus usus erat verbo λεπτολογία, ut docet Photii 
p. 919. 15 glossa: “εἐπεολογέίαν, "Epnitzog δημόταις, 
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quae eadem leguntur apud Antiatticistam p. 106 20. Cfr 
Phrynichus Appar. soph. p. 49 28: “επτολογία σημαίνει TO 
περὶ τῶν μικρῶν φροντίζειν καὶ ἀδολεσχεῖν. Versus autem 
quem alfert Suidas Aristophanis est Nub. 819. quod monuit 
iam Kusterus. 


V. 

Pollux VII 89: αὐτοσχεδὶς ὑπόδημα τὸ ἁπλῶς 
εἰργασμένον "Eguinnog εἴρηχεν ἐν Πημόταις, ΜΒ αὐτόσχε- 
δὲς. Hesychius, «Φὐτοσχεδές, ὑποδήματος εἶδος γυναιχείου" 
Vera forma haud dubie fuit αὐτοσχιδές, lta λεπτοσχιδὴ σαν- 
δάλια habemus apud Cephisodorum Trophon. Il 1 et σχι-- 
στὰς spud Ammonium p. 133. 


VI. 

Hesychius, 00 φροντὶς ᾿Ιπποχλείδῃ: παροιμία, ἧς 
μέμνηται “ρμιππος δημόταις, Eadem Photius Lex. p. 368 
6 et Suidas s. v. οὐ qQovrig, qui originem proverbii uberius 
exponunt. 

VII. 

 Antiatticista p. 104 33. Καχχκάβη: “Βρμιππος Δημό- 
ταῖς. Üum non χαχχάβη, optimis scriptoribus usitatum, sed 
κάχχαβος ab Atticistis reiiciatur, hoc ipsum Bergkius Com- 
ment. p. 810 Antiatticistae restitui voluit. Fortasse recte; 
quamquam non omnes huius grammatici glossae Atticistarum 
decretis impugnandis scriptae sunt, cuius rei ne ipse quidem 
in superioribus ubique memor fui. ᾿ 


VIII. 

Autiatticista p. 105 7. Κατόχους τινὰς λέγουσιν οἱ moa- 
δοτρίβαι. ^ xai κατόχως εἴρηται ἀντὶ TOU μνημονικῶς. 
“Ἕρμιππος Δημόταις. Κάτοχοι dicebantur pneri qui fideli 
memoria tenebant quae a magistris didicerant; hinc κατόχως 
memoriter, non divinitus , ut putabat Bergkius Comment. 


p.917. lta χατόχως xoi μνημονιχῶς coniunxit Plutarchus. 
eo " 


2 / 


72. 4 


2^ 
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IX. 
 Antiatticista p. 85 81: ( Bà] πρὸς τοὺς κατάρνη ἔνα- 
φωνήσαντας εἰώϑασιν οἱ ἀντιτιϑέντες ἀντεμβοᾶν͵ χαΐ ἐστιν 
οἱονεὶ σχῶώμμα" "Éouinzog Δημόταις. Βᾶ addidi ductu et 
indicio Eustathii ad lliad. A 488: καὶ βᾶ ἐπίρρημα παρὰ 


"Eouinnw, ὅπερ εἰώϑαμεν ἀντεμβοῶντες λέγειν, ὡς καὶ 


τοῦτό φασιν οἱ παλαιοί, 


X. 


Photius Lex. p. 398 9. Παρίσϑι: mepoyiron, ftepa- 
τύγχανε, “βρμιππος δημόταις. 


E Y P 90 IH H. 


οἱ Ῥυΐζὼν ἅπαντας ἀπέδομαι τοὺς δαχτύλους. 


Suidas III P. 250: ῥαζεῖν καὶ ῥυζεῖν, τὸ VAaxreiv. "Eo- 
panzog Logon ᾿Ῥυΐζῶν — δακτύλους. Apud Photium Lex. 
p. 481 13 scribitur ῥάζειν καὶ ῥύζειν, sed in Hermippi versu 
ὀυζόν, quod in ὁυζῶν mutavit Porsonus. Idem alio loco 
᾿Ῥύξειν: ὑλαχτεῖν, et ᾿Ῥυζῶν: πενϑῶν, quod ad ipsum Her- 
mippi versum spectare videtur. Porro Hesychius, 'Pecetv: 
τρώγειν, κυρίως ἐπὶ τῶν κυνῶν. Lexicon rhetor. apud Eu- 
stathium ad Odyss. p. 1792 22: ῥάζειν xai ῥοίζειν (leg. ῥύ- 
Ceev) χυρίως uiv τὸ ὑλαχτεῖν, μετήνεγκται δὲ καὶ ἐπὶ τοὺς 
πιχραινομένους καὶ σκχαιολογοῦντας.  Fluctuat igitur scri- 
ptura inter ὁύζεεν et ῥυζεῖν, ac fortasse utrumque in usu 
foit, quemadmodum, ut alia mittam, et ῥόφειν dicebatur 
et ῥοηεῖν, si fides habenda Aelio Dionysio apud Eustathium 
ad Odyss. p. 1430 40. 


"OE: | 389: 


ἀπ NY ἀν τὶν ES "polexn coa ys SETULC 
"e “9. ub d dcr. vasi 
nosot € "1 "T | $e vy "Aute 
bt nopil:sueiisr:nsioci ho ΓΑ . poa er mtb 
xiseitio MNA ὅταν noue) 1} dukiacday: ud sr τ ἢ π09 


Set E "a&yógtón πρὸς roUÓ" ὁ οἷνος ὠκεῤας γενοῦ, s 0 αἱ 
 "CAdg τοῦ καπήλου ' γὼ φέρω παίξων ἅμα, ib i 

| ^». καῦϑις γεγένηται τοῦτο πέντε καὶ δύο. | bip 
bit Pf {{ 2 iu 

^ Athenaeus X ' p. 426 f: οἱ δ᾽ ἐπετεταμένως χρώμενοι: τῷ: 
^" Ó00 :olveov ὅπινον πρὸς πέντε ὕδατος -- " Eoyiiathioc: 
Θεοῖς Ἔπειθ ὅταν χτλ.. Vs. 1 vix €vedibile est πίνεσθαάι: 
εὐ διψησδαει, dixisse  Hermippum pró πίνειν et ὀεὶνῆν. " Inz 
eptumi 'itém bibéndi^el sitiendi verba sic ut lióc Toco l'áctani 
est coniungi. .Nec multüm  proficias si. ctn "Th: Bergkió! 
Comment. p. 317 πεινώμεϑ᾽ ἢ διψωμεϑα scribas, quum 
fami nullus hic locus esse videatur. — Vs. 2 ὠχερασγένου 
B. ὠχαιραξ. γένου P VL. Bergkius tentabat, εὐχόμεϑα. πρὸς 
τοῦτ᾽ * οἶνρς͵ e χέρας γενοῦ, hoc cornu copiae precibus in- 
vocamus; E cornu vinum ας." Existimat enim Mercurium 
aliumve. 'ministrum hic loqui de beatissima vita deorum ; dd 
cuius felicitatera hoc maxime illum referre, "quod  Amaltheae. 
cornu utantur, quaecunque collibuerit benignissime effun- 
dente. — Vs. 8 vulgo οὐκ ἀστοῦ xai πηλοῦ. B ΓΟ ΑΓ 
xai πηλοῦ. Adamus ovx ἀπὸ '"χαπήλου. Recepi emendatio- 
nem: .Bergkii. . ,Segtentia. tamen. ne sic quidem. perfecta. est: 
videtur Inter secundum tertiumque versum aliquid interci- 


disse. — Vs. 4 χαύϑις PVL. χαύϑεὶς Ap. EDI Berg. 


kis. nia. bid Lad Ld bi indorfius. -- 


“αὐ  sorcan cube orones oninzsil ὑπ να gd 
|o bul Leu, Ense» * uisi 
᾿ “Ὥσπερ Gb vorn ὑροὺ urat 

λευχοῖσιν ἀλφίτοισιν ἐντετριμμένοις. 


, yt δ᾽ évéxa ya. AavÓ vov τὴν Óupoorpogov. . V 
" Seholiasti Aristoph; τὰν. 1090: f&ig χαψηφόροιςῖ! δχια- 


7^) 
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. Óuov xoi δίφρον ἀχολουϑεῖ τις ἔχουσα. ᾿Βρμίππου Θεῶν 


“Ὥσπερ αἱ χανηφόροι κτλ. " Kusterus “Ἕρμιππος Θεοῖς. For- 
tasse fuit olim ὡς δῆλον ἐξ 'Ερμίππου Θεῶν. Υ8. 3 legen- 
dum videtur ἐντετριμμένος. Déscribi enim videtur aliquis qui 
canephorae habitum imitaretur, quas capillis farima conspersis 
in publica pompa incessisse. constat. ex Aristophane Eecl. 732 
ὅπως ἂν ἐντετριμμένη κανηφορῇς. —, Vs. 8 ἐνέκαψα λαν-- 
ϑάνων Valcken. ad Herod. ΠῚ 93 et Porsonus App. ad Tou- 
pii Emend. p. 445. Libri ἕνεκα ψαλάϑων. Quid autem 
devoraverit quicunque haec dicebat apud..Hermippunm:;. non 
apparet: credo tamen fuisse pecuniam, quam .canephorae fu- 
ratus erat. Pecuniam ore condere solitos esse Graecos, δοη- 
stat ex Aristophanis Vesp.791 aliisque locis. V. intpp. .Ec-. 
cles. 818 et Alexia Athenaei 1ll p..76.e; Inter. — 
wende versum. aua faic itescidinm. Jj minens 

| bs ὉΠ PESO wa 


TM ἱερᾶς s ἐβαινυμένηα ὥσαερ. Jive Joagrog:. .fi 


. .Herodianus περὶ λέξεως μονήρους. p. 17 10: δῆλον à ὅτι 
σημειώδης ὁ δοϑιὴν παρ᾽ ᾿Ζ4ττιχοῖς λεγόμενος χαὶ μὴ ἔχων 
πρὸ τοῦ ἢ σύμφωνον. ΒΕΝ “Ἑρμιππὸς ἐν Θεοῖς Φήμης ἱερᾶς 
ἐξοιγγυμένης ὡόπερ, πέπονϑε δοϑειῆνος.. Emendarit L. Din-. 
dorfius. 


| Rr RODA ento ἤνεγκ᾽ ἐνέχυρον Tuv γεινόνων: ! 
Athenaeus XI p. 478 c: 71ὰ μόνωτα ποτήρια. χότυλοι B^ 
“Ἕρμιππος δ᾽ ἐν Θεοῖς Τόν τε. χότυλον πρῶτον ἤνεγκεν 
ἐχυρὸν τῶν γειτόνων. Emendavit Porsonus et lacobsius Ad- 
dit, p. 259. Praeterea Dindorfius suspicatur πρῶτος, KEun- 
dem versum respicit Athen. 1.1. p. 478 f. 


Y. 
“επάδας τὲ πετρῶν ἀποχόπτοντες κρεμβαλιάζουσι. 


Athenaeus XIV p. θ86.ἃ: “Ἑρμέππὸς "δ᾽ ἐν Θεοῖς τὸ’ τού- 
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τοις (κρεμβάλοις ) κρούειν χρεμβαλίζειν εἴρηχεν ἐν τούτοις 
«Ἱεπάδας τε xrÀ. — Legebatur χῤῥεμβαλίζουσι. — ,,Mettum po- 
scit χρὲμβαλεάζουσε, quam formam agnoscuut Ilesychius et 
Photius." Dindorfius, Notare videtur Euripidis aliorumque 
huius similium poetarum Musam bo adi  Aristopha- 
568 Haw. 18908: |. cre 5 vnd [4 
ped ss tnb su? . χαί ros τί δεῖ S o5 PAN 
λύρας ἐπὶ τοῦτον; ποῦ ᾽στιν ἡ τοῖς ὀστράχοιμ ^: 1} 
αὕτη κροτοῦσα;. δεῦρο Movo' Μυριπίδου. 
Hesychius, Κρεμβαλφάζεινε κογχύλεα καὶ ὀσεράχραι συγχρο- 
τοῦντες ἐρισμόν (leg. ἔρρυϑμόν) τινα ἦχον ἀποτελεῖν τοῖς 
ὀρχουμένοις. Huius moris auetpr perhibetur Diocles, de quo 
v, Hist. crit p. 292. et. Th. Bergkius Comajent, p., 329. 
“Ὁ v.s)! p πο [ ; "VI. ς- ι΄, -ΎΥ 


qud xni 05,:59 τρις νιν -o4uchiful πὴ ἘΠ Π 


. Καὶ πρὸς κύβους ἔστῃκ᾽. ἔχων τὸ χκήϑιαν,. κει 4 


ξεῖν S 


Sélioliasta Aristóplianis N'esp. 612: aci! Tos tv τῶν 
"S dd ὁμοίως ᾿ἐχρῶντδ᾽ τονὲ (se; χηϑῳν βάλ χολεξς 
2E. αὐτοῦ. eV 9p “Ερμιππὸς ἐν Θὲοῖς Καὶ πρὺς xb foc 
ἕστηκ᾽ ἔχων κήϑιον. Articulum addidit Porsonus. Κύβδι 
de loco dictum videtur, ubj χύβοις ludebatur. Similiter 
πεσσοὺς dixit Cratinus Archil.: 1V p. 18. . 

ν αὐ γάλα VH. INE P εἷς ᾿Ξ τ κως 
Kai σέ τί χρὴ παραταιναρίζιιν, uo. 


Biegilianus Bye. p. 631: λέγεται χαὶ. σεν αρίζαιν ,. ὡς 
"P uMLARy Wn Καό σε τέ χρὴ "κτλ. «Hesyohius, 7'as 20 
οὗα p: παρὰ «(ακεδαιμονίοις ἑορτὴ lloaciówvoc; ubi lege 


“Ῥαινάρια;,"): Ηἰηο:ταιναρίξεεν Teenaria celebrare. Sed ftegtc 


uid: ἐπ hoc verbo siguificet, nescire. me fateor. Numéti 
sunt logaoedici, nisi forte παραταιναρίάζειν scribendum πὶ 
sit tetrameter dactylicus. 


*) Nisi forte ex poeta aliquo sumptum est "utvagic vel Tura 


ἑορτῆς 
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VIL s Do: E 
Ἔξ ἀγορᾶς δ᾽ ἐγώ: 


" .Oodi$! 


ὠνήσομαι λύχνον τίν᾽ ἢ στίλβην. 


"ΝΜ , " 
Photius Lex. p. 539 21. Σείλβη: id t4 £D/XO.. "Eo- 
panzog Θεοῖς 'EE iio dis xrÀ. Similiter Plato ap. Polluc. 
VI 108: 
| d ἀγορᾶς δ᾽. ἐγώ 
ὠνήσομαι ^ σείλβην τίν᾽ ἥτις μὴ ILI EET 
Pollux ΙΧ 126: τὸ δέ ῥῆμα τὸ πενταχιϑίξειν (h.e. 
πενταλίϑοις παίζειν) ἐστὶν ἐν «τοῖς ᾿Ερμίππου Θεοῖς. Her- 
mippus fortasse πεντελιϑίζειν dixerat: certe Photius Lex. 
p. 410 20: Πεντέπηχυ καὶ πεέντέχλινον καὶ πεντέχαλχον καὶ 
πεντέμηνον atque omnia similiter composita per * scribi an- 
notavit. Et de πεντελυϑίξειν idem disertim p. 411 3:. Πεγ- 
τελεϑίζειν διὰ τοῦ t ἀρλφουσνν. . Cfr Lobeckium ad Phryn, 
p. 418. uc. ἣ 


B: 9 , «ἢ Ὰ 
^41 d P , ἢ A OY VELO 


*4 9), !:, d D d! l i δὺς P » 91H bii / riti ἘΠ 0541 
. 
3 H . . 4 ' 


Hesychius, MíAoE: ἡλικία. ἕνιοι δὲ μέλλα. xal παρ᾽ 
“Ερμίππῳ ἐν Θεοῖς, ἀγνοήσας ᾿Δρτεμίδωρος. ἐκχεῖ γὰρ μέ-- 
λαξ ἐστίν. δηλοῖ δὲ τὸν δημοτιχόν, Pro. Ata recte cor- 
rigunt μέλλαξ. Ipse Hesychius, MiAaxtg: oí νεώτεροι, 
Glossarium vetus, MéAAaét; adultus, adoleséens. : -— δνα 
autem usus erat.vóte μέλαξ, eamque pro: δημοτικὸς usurpá- 
verat, lta popularis dicitur pro sodalis, quod comparat :Lo- 
beckius Paralip. gramm. p. 128. dem  adimonet: glossae. 


Hesychianae, Va cnini Pro ἡλικία. aya 
videtur. ἡλιξ.:. | δ 1..} Cie biopaud 


KEPKWIEX. 398 


4t 
τὰ, 


ἌΝ ΝΥ πον os ws uc RTe Cl X 
izillalut ad RE: P... K. 4. I1 dh o9 T "iux ivt 


B 2*3. vw 4 £f 1 - τε 1 "y "ny γῇ 4: "e 
DOS Στ} }1εὶ e. 11 1} à Ze Δὲ .DiI3$ugT 6cUIBO T 4119 


|... €i γὰρ πενόμενοι 
ἀνάπηρά σοι ϑύουσιν ἤδη βοίδια, 
“εὡτροφίδου NE καὶ remet 
ΩΣ ἐ ΐ : 

T Alhenaens XII p. 55i b: πόσῳ οὖν χάλλιον. πενόμενον 
εἶναι λεπτότερον ὧν καταλέγει" ᾿βρμιππος ἐν Κέρχωψιν, ἢ 
| ὑπερπλουτοῦντας τῷ Ταναγραίῳ κήτει ἐοιχέναι --- φησὶ 
δ᾽ οὕτως ὁ “Ἕρμιππος πρὸς τὸν Αιόννσον τὸν λόγον. πριού- 
μενος Οἱ γὰρ πενόμενοι κτλ. lidem versps prioribus. Ye 
bis omissis leguntur apud schol. Aristophanis Av. 1406: xoi 
οὗτος (Leotrophides) τῶν σῴοδρα λεπτῶν. — “ἔρμιππος 
Κέρκωψιν ᾿“νάπηρά σοὶ χτλ. | 'Ex Áthénaeo^ eundem locum 
apposuit Eustathius ad lliad. v p. 1288, ex scholiasta 'Ari- 
stophanis Suidas s. v. “Ἱεωτρορίδης. Vs. 1. οἱ γὰρ Ὁ et 
Eustathius. PVL νῦν. οἱ γάρ. Fortasse, igitur, νυνὶ γὰρ 
οἱδὲ ᾿πενόμενοι. — Ve 2 C οἱ Eustathius Dócovoiw,. Ibi- 
dem vülgatum βοίδια mütabam in βούδια, ductos. his verbis 
Antiattic. p. 85 29: βούδια, ov μόνον. βοίδια.᾿ “Ἐρμιῆπος 
Κέρκωπι, Recepit hioc Dindorfius. Sed ea forma nunc aegre 
adducor ut germanum Atticum. usum esse credam: ^ ceríe 
δούδιον μνούδιον φλούδιον᾽ οἱ m e sunt grae. 


citatis. .Cfr Lobeckium ad Phryn. t , Formam βοίδιον : 
0 e: 


agnoscit. etiam Athenaeus XIV. P 0 ? dois. μέντοι. "ὡς 
βοίδιον. τὸ ὑποχοριστιχόν. ᾿Μμεοίγορ!ἰδαρ, macilentiíam ride 
etiain "Theopompus Kan. fragm. 1 "Thumantin Aristópha- 
nes Equit. 1265, ubi. v. schol. 


. ios 
H. "V JE ^a “1. 5*3 ὁ " il 
ἡ Χρυδίδ᾽ olii πανόέληνόν" xn v ^ iuge pitis 


ν 1 0} t i δ τ 
Lobdtbiuarsd XI p. -502 e. de. shryede soul MA 


,31h6 i: EVIB 1 IO 4 ' 


*) V. Hist. crit. p. 94. 
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καὶ “Ἕρμιππος ἕν Κέρχωψι Χρυσίδ᾽ οἴνου κτλ. Πανσέλη- 
vov χρυσίδα de pleno poculo Schweighaeusérus intelligit 
cum Toupio Emend. III p. 572. Interpres gaflicus: ronde 
comme la. pleine lune, quod verum puto. 


ΠῚ. | 
Ἤδη PORE κόχχον ἐν χιόνι ῥόας; 


Athenaeus XIV p. 650 e: xoi ἐν ᾿Αναγύρῳ »πλὴν ἀλεύ- 
pov χαὶ ῥοὰς" νόῳ m ἐν n s id ioa PAN a τε- 
ϑέαδαι MAiAS , ἢ 
jeuv MEE ZEE. MEN (ortae Sg ena 

" Athenaers ΠῚ p 123 f: ὀνομάξει δὲ καὶ "Epio. ἐν 
Rien φρεατίαϊον ὕδωρ οὕτως. m 

"v. Pétipou EY S255 42i 

 Anfiatticlata. P. 88, 29, διᾳλέγειν: ἀντὶ τοῦ. διαλέ. 
Ern Bepsnnog, Angeewip. Cd fe eld oggsa.tg 
δ" Pot. Mic AN τς τὴν tnde 

, Hesyehius, ᾿Κολακοφοροκχλείδης: “προχλείδης, | ὃν 
ἐπὶ πονηρίᾳ χωμῳδοῦοιν “Ἕρμιππος μὲν ἐν Κέρκωψι͵, Φρύ- 
γιζος δὲ ἐν Κωμασταῖς. ὁ δὲ ᾿“᾿σχκληπιάδης Κλεώνυμον 
εἶναι ὑπέλαβεν͵ οὐδὲν τὸ τέλειον τοῦ ὀνόματος ἐπιστήσας. 
Cleonymi nomen quamvis ab Aristophane Vesp. 599 in Ko- 
λακώνυμον detortum, non tamen verisimile est latere in flío 
Κολακοφοροκλείδης. Id ab aliis Κοραχοφοροχλείδης scri- 

A 
ptum esse idem docet Hesychius, Kogpaxoqg οροκλείδης: 
ἔστι γὰρ “Ἱεροκλείδης.. Eam lectionem praefert. Dobraeus 
ad Aristophanis Nub. 352. . Hieroclem innui conliciens, dé 
quo vide Aristoph. Pac. 1125. 1116 et scholia. "Esset igitur 
qui xopaxog instar sociorum φόρους invertüit et praáedatur. 
Ita Cratinus Thress. Ill τοὺς γὰρ κόραχας τὰξ Αἰγύπτου ypv- 
σία κλέπτοντας ἔπαυσεν, et Aristophanes Pac. 1125 ὁ xópa£ 
ἐξ, ᾿Ωρεοῦ. — Alteram lectionem qui praeferebant, fortasse 
ἹΚολακοφωροκλείδην setibebant, quo. nomine hominis adula- 
tio et furta significarentur. ! 


“αἰ 2412. MÁAA 


& 
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Fabulae huius consilium maxime in bello contra' Lace- 
daemonios commendando positam fuisse haud obseure iudi- 
cant fragm. 1 et II. Qua de re admonui Quaest. scen. 1 
p. 80 sive Yiist. crit. p. 91. 95. Eandem sententiam sequu- 
tus est Th. Bergkias Comment. p. 818. 320. δὲ titufo ὯΔ: 
bulae nihil certi afferri potest: quod enim Bergkius suspica- 
tur, Μοίρας de moris Lacedaemoniorürm intelligendas esse, 
vir | ink aliis persuadebit. 


Βασιλεῦ Σατύρων, τί ποτ᾽ οὐχ ἐϑέλεις Put 

| δόρυ βαστάζειν, ἀλλὰ Aóyovg uo | 
περὶ τοῦ πολέμου δεινοὺς παρέχεις. εἰ 
ψυχὴν δὲ Τέλητος. ὑπέστης Σ᾿ a. ὅν dae d 
κἀγχειριδίου δ᾽ dxóvy óxÀgog -— 7 00 0o 0 
παραϑηγομένης βούχεις κοπίδος, d A 

| i ο δηχϑεὶς αἴϑωνι. Κλέωνι. : 


Plutarchus Pericl. 88: καίτοι πολλοὶ μὲν αὐτοῦ τῶν 
φίλων δεόμενοι προσέχειντο, πολλοὶ δὲ rv ἐχϑρῶν 2 TS 
λοῦντες καὶ κατηγοροῦντες, πολλοὲ δ᾽ ἦδον ἄσματα καὶ 
σκώμματα πρὸς αἰσχύνην ᾿ἐφυβρίζοντες αὐτοῦ τὴν σεράτη: 
γίαν ὡς ἄνανδρον καὶ προϊεμένην τὰ πράγματα τοῖς σιολεῖ. 
μέοις " ἐπεψφύετο δὲ xol Κλέων ἤδὴ διὰ τῆς πρὸς ἐχέϊνον 
᾿ ὀργῆς τῶν πολιτῶν πορευόμενος ἐπὶ τὴν δημαγωγίαν, ὡς 
τἀνάπαιστα ταῦτα δηλοποιεῖ τὰ ᾿Βρμίππου. βασιλεῦ Xa: 
τύρων xtÀ. Latine redidit Grotius Excerptis p. 524: 

Cur, rex Satyrum, non libet hastam 

gestare tibi, sed magnificum - 
de Marte satis tua verba crepant, : "ius 
at cor tibi quale "Teletis, : d 
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"Μανὴς δ᾽ οὐδὲν λατάγων aie, 
τὴν δὲ τάλαιναν πλάστιγγ᾽ ἂν ἴδοις 
παρὰ τὸν στροφέα τῆς κηπαίας 


, - , τ 
10 ἐν τοῖσι χορήμασιν ουὔσαν. 


Athenaeus XV p. 668a. de cottabi ludo disserens: “ρ- 
pinnog Μοίραις Χλανίδες δ᾽ οὐλαι — ἐν τοῖσι κορήμα- 
ctv οὖσαν. Haec ex eodem carmine ex quo superius fra- 
gmentum petita esse indicavi Quaest. sc. I p. 80 (Hist. crit. 
p.91) Vs. 9 libri χνημίδες. Correxit Bergkius Comment. 
p. 320. Erfurdtius Observ. p. 470 χνημὶς δὲ et ἀρϑροῦταε, 
quod voluit etiam Porsonus Misc. p. 248. — Vs. 4. βλαύτην 
calceamenti genus otiosis et molliusculis hominibus usitatum 
fuisse docet etiam Anaxíilae locus apud Atlienaeum XII p. 848 ο. 
μύροις σῶμα λιπαίνων, χλανίδας δ᾽ ἕλκων, βλαύτας σύ- 
ρων. Hinc cum cothurno coniunxit Lysippus Bacch. II. Ibid. 
aute Iacobsium Mus. Att. H1 3 p. 494 et Coraen apud Schweig- 
haeuserum legebatur ἑτέρως pro ἔτ᾽ ἔρως. — Vs. ὅ et re- 
liquos habet Athen. XI p. 487 e: χαλεῖται δὲ μάνης καὶ TO 
ini τοῦ κοττάβου ἐφεστηκός, ἐφ᾽ ov rag λάταγας ἐν παιδιᾷ 
ἔπεμπον. — “ρμιππος Μοίραις ᾿Ῥάβδον δ᾽ ὄψει τὴν χοτ- 
ταβικὴν xrÀ. Ex Hermippi Militibus versum 5 et 6 affert 
schol. Aristoph. Pac. 1241, quode vide quae iufra dicam. 
Pro Mav5g Dindorf. ex altero Athenaei loco M«vig. Et sane 
ea fere constaus est τόνωσις in libris Aristophanis, cuius vide 
Av. 523. 1311. 1329. Lys. 1213 et Pac. 1146. ltem ipsant 
praeter Athenaeum et schol. Aristoph. 1.1. illustrat Antipha- 
nes Athen. p. 667 a: χκοτεάβῳ πρόσεστι xal μάνης τις ὥσπερ 
οἰχέτης; "Tzetzes Chil. VI 886: αἱ λεκανίσχαι μέσον δὲ εἰ- 
gov ἀνδριαντίσκους, ος μανᾶς ὠνόμαζον οἱ τότε. Schol. 
liad. V 185: μετήκται καὶ εἴς τι παιχτιχὸν χαλχοῦν πρόσ- 
«zov, Ó xci αὐτὸ μάνην ἐχάλουν. "Tum λατάγων cit La- 
cobsius. À λαταγωναὰ εἰ. B λαταγῶν αἰεί. Similiter ceteri. 
— Vs. 8 χηπαίας sc. ϑύρας, quam Demosth. c. Euerg. 
p. 1165 Bsk. dicit zzv ϑύραν τὴν εἰς κῆπον φέρουσαν. 
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| | ΙΗ. 
EX δ᾽ ἦν τὰ γένος τῶν ἀνθρώπων τῶν. νῦν τοιόνδε; μά- 
gea dat, 
x«i βατὶς αὐτῶν ἡγεῖτ᾽ ὑπτὴ μεγάλη καὶ πλευρὸν ὕειον, 
τοὺς dad Go ἄλλους οὐχουρεῖν χρῆν, πέμπειν δὲ Νόϑιπ- 
cov &v' ὄντα " 
εἷς γὰρ μόνος ὧν κατεβρόχϑισεν ἂν τὴν Πελοπόννησον 


εἴ 
απασᾶαν, 


Athenaeus VIII p. 844 c: Νύϑιππον δὲ τὸν τραγῳδιο- 
ποιὸν "Louianog ἐν ταῖς Μοίραις φησίν Et δ᾽ ἣν κτλ. 
Versum primum non intelligo. Vs. 3 αὐτῶν i. e. Lacedae- 
moniorum. Cfr list. crit, p. 95. — Vs. 3 legebatur ἑχόντα. 
Correxit Porsonus Praef. Eurip. Ilec. p. XIX. De Nothippo 
poeta tragico, cuius ὀψοφα,ίαν et gulositatem ridet Her- 
mippus, nihil compertum habemus. — Vs. 4 χατεβρόχϑισεν. 
Respexit fortasse Photius Lex. p. 146 3. Κατεβρόχϑισεν: 
κατέπιεν, 

IV. | 
Ὁ Ζεὺς δὲ τούτων οὐδὲν ἐνθυμούμενος 
μύων ξυνέπλαττε Θετταλιχὴν τὴν ἔνϑεσιν. 


denen X p. 418 ἀ: ἔλεγον δὲ καὶ Osrraduxnv &v- 
ϑεέσιν τὴν μεγάλην. “ρμιππος Μοίραις 'O Ζεὺς κτλ. 
Respexit hunc locum Photius Lex. p. 88 11. Θετταλικὴ ἔν» 
Üeégig: ὁ μέγας ψωμός. Eustathius ad lliad. p. 857 31: 
ὅτε δὲ πολυφάγοι οἱ Θετταλοὶ διαβεβόηται, ἀφ᾽ ὧν καὶ 
Θετταλικὴ ἔνϑεσις ἡ μεγάλη τροφή. Vs.2 AB μύων, PVL 
μύρων. Fortasse recte Th. Bergkius Comment. p. 318 sq. 
lovem de Pericle interpretatus est, ut. hoc dixerit Hermip- 
pus, Periclem uihil curantem hostilis exereitus invasionem 
secordiae sese dedisse. Sed quod idem deteriorum librorum 
dnoig. μοιρῶν pro sc» scribendum pütavit, id ne. ipsum 
quidem nunc probare credo. 
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LU V. - 
» Oiod« vi» 0 ov ποίησον; τήνδε viv. μήτμοε δίδου, 
, ^- [4 y M - € , 
ἐκ δὲ τοῦ χέρατος. αὖ μοι δὸς πιεῖν ἅπαξ μόνον. 


Athenaeus XI p. 476a. de χερατίνοις ποτηρίοις agens: 
"Epuwinog Μοίραις Οἶσϑα νῦν δ μοι ποίησον; Versu se- 
cundo χέρατος penultimam producit, ut in Aeschyli loco 
apud. Athenaeum 1. l. κέρασι χρυσὰ στόμια προσβεβλημέ- 
γοις. V. Elmsleium ad Eurip. Bacch. 919. 


VI. 
Ἢν ἐγὼ πάϑω τι τήνδε τὴν λεπαστὴν ἐχπιωών, 


τῷ Διονύσῳ πάντᾳ TüuavroU δίδωμι χρήματα. 


"Athenaeus ΧΙ p. 486 b. de λεπαστῇ disserens: “ἔρμιπ- 
πος Μοίραις '"Làv ἐγὼ πάϑω κτλ. Eustathius ad lliad. 
p. 1216 35: ὅτι δὲ μεγάλη ἣν (ἡ λεπαστὴ) --- δηλοῖ σὺν 
ἄλλοις x«i “Ερμιππος ἐν τῷ “ἵν ἐγὼ πάϑω xv. Vs. ld ἣν 
Porsonus Praef. Hecubae p. XXV. Vulgo ἐάν, pro quo € 
et Eustathius habent ἄν, — Vs. 2 τῷ Διονύσῳ. De dactylo 
cfr Porsonum l. l. . Fragmentum hoc.ex eadem qua supe- 
rius scena petitum esse non dubito. Nec tamen Th. Berg- 
kio Comment. p. 321 accesserim, utrumque locum in ununi 
fragmentum coniungenti, inserta inter ἢν et ἐγὼ". particula 
δέ. Quod tum demum recte factum credam, si quis χέρας 
et λεπαστὴ de eodem poculi geuere dici posse dernonstra- 
vérit. Etsi enim lepasta profundum poculum fuisse ex Ari- 
Hep apud Athenaeum XI p. 485 b iutelligitur, 

á NEC περιέφερε. δ᾽ ἡμῖν κύχλῳ λεπαστήν 

:ταχὺ. προσφέρων παῖς ἐνέχεέν ze σφόδρα τε κυανοβενϑὴ,. 
consentaneum tamen est et ex ipso nomifie perspicuum, ean- 
dem magni fuisse ambitus et in latitudinem patuisse haud me- 
diocrem, quae forma ἃ κέρατος spécie vehementer: discre- 


' pat... Adde quod priora languescentis potatoris we "apis 


autem strenui et maiorum poesorem appetentis. : 
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VII. 
ἹΜείζων yàg ἢ νῦν δὴ "ott, xai δοχεῖ δέ μοι, 
ἐὰν τοσοῦτον ἐπιδιδῷ τῆς ἡμέρας, 
μείζων ἔσεσϑαν Διαγόρου τοῦ Τερϑρέως. 


Suidas v. "Jaxyog vol. 11 p. 89: γέγονε δὲ xal ἕτερος 
(Διαγόρας) κωμῳδούμενος ἐπὶ μεγέϑει. " Eopasznog ἐν Moi- 
ραις Μείζων γὰρ ἢ νῦν κτλ. Eundem locum ex schol. Ven. 
et Flor. ad Aristoph. Ran. 328 mecum communicavit Din- 
dorfius. Vs.1 libri ἦν νῦν δ᾽ ἔστι. Correxit Th. Bergkius 
Comment. p. 821. De viv δὴ i. q. ἀρτίως cfr supra p.11. 
Ibid. Flor. δέ ante uo: omittit. — Vs. 2 τοσοῦτον Dindor- 
fius. Scholiasta τὸ τούτων. Suidas τις. Ibidem ἐπιδιδῷ τῆς 


Suidas. Scholiasta ἐπίδωται. --- Vs. ὃ Suidas ὅτε μείζων ᾿ 
ἔτ᾽ ἔσται. Verba τοῦ Ἰερϑρέως scholiasta omittit. Male . 


Toupius Emend. 1 p. 256 τοῦ Τερϑέως propter Suidam, 
Teg vg: ὄνομα κύριον. Mihi potius apud Suidam T'o- 
ϑρεύς seribendum videtur, sive id verum nomen fuit, sive 
60 hominem  praestigiis deditum significare voluit. 


VII. ; 

Pollux VII 200: τὰς ó£ ye βελοπώλιδας εἴρηκεν “Ἔρ- 
μίππος ἐν Μοίραις. Casaubonus ad Athen. p. 344 c scri- 
bebat βελονοπωλιδας. Αἱ recte cod. Falck. τὰς δέ γε f- 
λόνας βελονίδας εἴρηχεν, idque confirmat ipse Pollux X 
1860: καὶ βελόνης δὲ τοὔνομα ἐν βυπόλιδος Ταξιάρχοις --- 
xai βελονίδες, ὡς “Ἕρμιππος ἐν Μοίραις. 

ΙΧ, : 

. Pollux X 136: δεῖ δὲ ἐπὶ ταῖς ἐσθῆσι καὶ ῥαμμάτων. 
εἴρηται. δὲ τοὔνομα --- καὶ ἐν ' Eguínzov Μοίραις ' Pau ^ 
ἐπέχλωσας. Vide Gramníaticorum loca a Schneidero Ind. 
Script. R.R. p. 375 collecta. 


E 
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ὩΣ TP.ATIS9'TA I1. 
b 

A. Xaip' ὦ διαπόντιον 
στράτευμα, τί πράττομεν; , 
τὰ μὲν πρὸς ὄψιν μαλαχῶς 
ἔχειν ἀπὸ σώματος, 

ὅ χόμῃ τὲ γνεαγιχῇ. 
σφρίγει τ βραχιόνων. . 
B. ἤσϑου τὸν "Ἄβυδον ὡς 


ἀνὴρ γεγένηται; 


Athenaeus XII p. 524 f: χαὶ ᾿“΄βυδηνοὶ — ἀνειμένδε 


τὴν δίαιτάν εἰσι καὶ κατεαγότες, ὡς παρίστησον " Ερμιπτοξ 
ἐν Στρατιώταις Χαῖρ᾽ ὦ διαπόντιον κτλ. ,, Nempe ξεναγὸξς 


quidam milites .Asiatieos, Βρεσὶθ egregios, re ignavos, con-: 


traxerat.^  Dobraeus Advers. ΠῚ p. 338. Versus distinxiq 
primus omnium Dindorfius. Vs. 1 Χαῖρ᾽ ὦ pro χαίρω Do- 
braeus et Th. Bergkius Comment. p. 324. — Vs. 2 πρατ- 
τομένων ABP. πραττόμενος VL. πράττομεν Dobraeus et 
Bergkius, qui 8 et 4 ita restituere conatus est: 

JB. Τὰ μέν y^ ἀπὸ σώματος 

| φερὸς Owyuv ἔχει καλῶς. 
Vs. ὅ. 6. νεανικῇ σφρίγει Villebrunins. Vulgo νεανιχῇ φρίγεε. 
B νεχανιχῆς «φρίγει. — Vs. et 8 alteri interloentori tribuen- 
dos et per interrogationem  efferendos esse vidit Dindor- 
fius. Sed male idem coniecit τὸν '49vooO" ὡς etc. quam- 
quam probavit Bergkius, Alcibiadem designari ratus, quem 
multum Abydi versatum esse ibique totum sese voluptatibus 
dedisse constat. Sed ᾿“βυδόϑε pro '4fvÓoD«v Attieis di- 


cere minime licuit. Pro τὸν L habet τήν. '4fvóog mon 


secus δ Πύλος, Σηστός, Κόρινϑος et alia etiam masculinum 
fuisse docet proverbium μὴ εἰκῇ rov" 48vóov apud Gram- 


-—— —Àe€—— — 
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maticum: Bekk. Anecd. p. 322 32 et in Proverb. Bodl. p. 78 
D. quamquam ab aliis id ita effertar μὴ εἰκῇ τὴν "vov 
πατεῖν. V. Steph. Byz. v. "4/2vóog — Abydum autem hoc 
loco non urbem dicit, sed ipsos illos milites Asianos, ex 
Abydo aliisque illius. orae urbibus conscriptos. Neque inusi- 
tatum fuisse Abydi nomen ad homines transferre, docet Si- 
nopse meretricis exemplum apud Harpocrat. p. 166 15. 


I. 
'Pafüov δ᾽ ὄψει τὴν χοτταβιχήν 
ἐν τοῖς ἀχύροισι κυλινδομένην. 

Scholiasta Aristoph. Pac. 1240: περὶ μὲν ovv τῆς ῥά- 


βδου (in ludo cottabi) “ξρμιππὸς ἐν Στρατιώταις Ῥάβδον . 


δ᾽ ὄψει xrà. Eosdem versus cum pluribus aliis posuit in 
Moeris Fragm. ll. Cfr Hist. crit. p. 95, ubi quod utrius- 
que fabulae simillimum argumentum fuisse dixi, intellexit 
etiam Bergkius Comment. p. 323, qui Milites Moerarum 
διασχευὴν fuisse haud inepte suspicatur. Ex lisdem anapae- 
stis duo, quae deinceps apposui, fragmenta servata sunt. 


IH. . 
n , Ma. δὲ κύλιξ ὑψοῦ χρέμαται 
οἱπερὶ πασσαλόφιν, 

Athenaeus ΧΙ p. 4806: ἐπαινοῦνται δὲ xài αἱ Χάι 
κύλικες, ὧν μνημονεύει “Ἕρμιππος ἐν Στρατιώταις Χία δὲ 
κύλιξ xrÀ Eadem ex Athenaeo affert Eustathius ad Hom. 
p. 1428 61. »Poeta hoc dicit, prae militiae studio Chium 
poculum superne pendere neque amplius usurpari — Berg- 
kíus Comment. Ρ. 823. iU 


' C9 ! d IV. 
Nixg δ᾽ ᾧα λιϑίνην μάχτραν. 


. Pollux X 181: οὕτω (αν) τὴν μηλωτὴν ἐκάλουν, ἴσως 


ἀπὸ τῆς ὀιός, τοῖς δὲ στρατιώταις xci ἀντὶ μάχτρας ὑπουρ- 
20 " 
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γεῖ, ὅπερ ἐν Στρατιώταις “Ἕρμιππος ὑποδηλοῖ Νικᾷ δ᾽ ᾧα 
λιϑίνην μάκτραν. Lapideam mactram habemus etiam apud 
Nicandrüum Ther. 709: οὖρον ἀπηϑῆσαι πλαδόων λαεργέϊ 
μάκτρῃ, ubi tamen scholiasta legit πλαδάοντ᾽ εὐεργέϊ μά- 
κτρῃ. Eiusmodi mactris Graeci utebantur in vita communi, 
in militia autem ἡ ᾧα in mactrae locum $uccedebat. Hinc | 
recte Hermippus militiae studium omnes corripuisse signifi- - 
caturus dicit, oa lapideum mactram evincit. Addo Hemster- - 
husii annotationem.  ,Forsitam hinc illustrari potest Hesy- 
chius, qui μαχτῆρα eiusdem, ut vides, propter originem si- - 
gnificationis cum μάκτρᾳ, inter alia exponit διφϑέραν. Ecce 
tibi locum: ἥαχτήρ, ἡ κάρδοπος, xai ἡ πυελίς, xai aq - 
ϑέρα, eiusmodi scilicet pellis, qualem ex Hermippo (Oy 
observat Pollux." Cfr Fragm. VI. | | 


V. | 
"Qo« τοίνυν μετ᾽ ἐμοῦ χωρεῖν τὸν κωπητῆρα λαβόντα 
— xai προσχειράλαιον, ἵν᾿ ἐς τὴν ναῦν ἐμπηδήσας ῥοδιάξῃς. 
B. ἀλλ᾽ οὐ δέομαι πανιχτὸν ἔχων τὸν πρωχτόν προσχε- 


φαλαίου. 


- 


Hesychius, Πάνιχτον: "Eguenzog ἐν Στρατιώταις “ρα 
τοίνυν zrÀ. Vs. 1 erticulum addidit Salmasius. De προσχε- 
φαλαίῳ remigum pulvinari v.Cratinus p.170 et Phot. p.460 18. — 
Ve.2 ῥοϑιεάζῃς Blomfieldius Gloss. Aesch. Pers. 402. Vulgo 
ῥοϑιάξῃς. Quod vs. 8 legitur πάγιχτον sive potius πανε- 
χτόν, cuius caussa llepmippi locum attulit Hesychius, indicio 
esse videtur Doriensem haec loqui hominem. Quid autem 
sit πρωχτὸς πανιχτὸς difficile dictu est. Πῆνος seu πᾶνος 
proprie lanae glomum significans trameae circumvolutum 
etiam ad corporis tumores pustulas et tubercula a medicis 
transferri constat ex Celso V 28 10 aliisque. Cfr Salma- 
sium ad Scriptores Hist. Aug. I p. 548.  ltaque πηνιστὸς 
seu πανικτὸς πρωχτὸς esse possit podex tuberculis obsitus. 
Cum autem contraria apud Hermippum sententia requiratur, 
nescio an is scripserit, 
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ἀλλ᾽ οὐ Üfou', OU πανικτὸν ἔχων τὸν πρωκτὸν, προσχε-" | 


φαλαίου. 
ÉKaque nihil se opus habere pulvinari dicit quicunque haec 


loquitur, neque euim pustulatas se nates habere. Ceterum. 


προσχεφαλαίου a Blomfieldio additum est. 


| | VI. 
Ὥρα μάττειν ἐπὶ roig ἱεροῖς καὶ τὴν wav περιδεῖσϑαι 
περὶ τὴν ὀσᾳύν. | 
Eustathius ad Odyss. o p. 1828 58 ex Aristophane 
grammatico: μηλωτὴν καλοῦμεν καὶ τὴν αἰγείαν δοράν, τὴν 
δὲ τῶν προβάτων ἔνιος οἶέην. τῶν δὲ ἀρχαίων 'Atruxov 
τινὲς συναλιφὴν ποιούμενοι cav (sic) ἐχάλουν. xai φέρει 
xai χρῆσιν ᾿ Eouinnov ταύτην “ρα μάττειν ἐπὶ τοῖς ἱεροῖς 
xoi τὴν ὦαν (sic) περιδεῖσϑαι περὶ τὴν ὀσφύν. ldem ad 
Iliad. P. 877 550 ex eodem Aristophane: μηλωτὴν καλοῦμεν 
xc τὴν αἰγείαν δοράν, τὴν δὲ τῶν προβάτων τινὲς οἱέην, 
ὅϑεν ἡ da συνήλειπται οἷον “ρα μάττειν ἐπὶ τοῖς ἱεροῖς 
κτλ. Sacra dicere videtur ea, quae milites in bellum pro- 
fecturi diis offerebant: ἐξιτηρίους εὐχὰς dicit Etymol. M. 
p. 948 48. Cfr Apollodorus Athenaei VI p. 243 e. De ea 


vide ad Fragm. IV. Ad Milites haec revocavi propter 


Fragm. V. 
iz VII. 


Οἴμοι τάλας, δάκνει, δάκνει, 
᾿ἀπεσϑίει μου τὴν ἀκοήν. 
Athenaeus XIV p. 649c: γρώνται δὲ τῷ ἀπεσϑίειν 
᾿ἀντὶ τοῦ ἀπὸ τινος ἐσϑίειν, ὡς “ρμιππος ἐν Στρατιώταις 
Οἴμοι τάλας κτλ, Eustathius ad Odyss. p. 1753 27: ἀπε- 
σϑίειν λέγεταί ποτὲ μετὰ προϑέσεως, οἱονεὶ ἀπὸ τινὸς 
ἐσθίειν, οἷον “άκνει δάχνει zv. 
ΥΗΙ. 
Τίς ἔσϑ᾽ à πωλῶν τἀνδράποδ᾽; B. δδ᾽ ἐγὼ πάρα. 
Grammaticus spud Cramerum Auecd.I p. 808 20: παρὰ 
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᾿Αττιχοῖς δὲ μάλιστα ini πρώτου προσώπου ἡ maQ«,. ἐντὶ 
τοῦ πάρειμι. Κρατῖνος Μαλϑακοῖς καὶ “Ἕρμιππος Στρα- 
τιώτισιν (sie) ὁ πωλῶν τ᾿ ἀνδράποδ᾽, 00; ἐγὼ παρά. Eumns 
dem versum, indicante etiam- Cramero, tàcito auctoris et. fa- 
bulae nomine Eustathius. ad Iliad. p. 586. et Etymol M. 
p. 651 25 ita scriptum afferunt, τίς ἔσϑ᾽ ὁ πωλῶν τἀνδρά- 
500 ; ἐγὼ πάρα, unde apertum est locum ita corrigendum 
esse ut supra adscripsi. Vidit et Bergkius Comment. p. 484. 


IX. 

Zenobius Prov. II 28: "-4vegiveog εἶ, τάττεξαι ἢ 
παροιμία παρ᾽ '"Eouinno ἐν Στρατιώταις. φασὶ 0? ὅτι 
ἐρινεοῦ τοῦ ὀλυνϑηφόρου ἐν τῷ καρπῷ φύεται θηρία, ἃ 
προσαγορεύουσι ψῆνας. τούτων οἱ γεωργοὶ λαβόντες ἀφά- 
grove: τῶν χλάδων ταῖς συκαῖς, ὅπως αὐτῶν ὁ καρπὸς μὴ 
ἀπορρέῃ. ἐνδυόμενον γὰρ εἰς τοὺς σφῆνας tà ϑηρίδιον 
στερεοῖ τούτους xal πεπαίνει, διόπερ ἐπὶ τῶν ἅπερ᾽ ἂν λά-. 
βωσι μὴ διακρατούντων εἰρῆσϑαι τὴν παροιμίαν. Vide 
quos affert Kusterus ad Suidam I p. 198. 

| X. | 
Τῶν φιβάλεων μάλιστ᾽ Gv ἢ τῶν xopczeun. 

Athenaeus lI] p. 77a: χοράκεων δὲ σύχων εἶδος "Ep- 
μιππὸς ἐν Στρατιώταις παραδίδωσι διὰ τούτων Τῶν qu- 
βάλεων κτλ. PL διὰ τούτων, ἤ τῶν φιβάλεων, unde suspi- 
cabar διὰ τουτωνί Tv φιβάλεων χελ.  Genitivi pendere 
videntur a verbo φάγοιμι, quod in sequentibus adfuerit, Do- 
braeus Adrers. lI p. 800 tentat 7j τῶν φιβαλέων; | B. μά- , 
λιστά γ᾽ ele. Accentum ( φειβαλέων et xogaxéwv) correxit 
Schweighaeuserus. V. Bekkeri Anecd. p. 1197, 


XI. 
᾿Ηριστᾶάναι καὶ παριστάναι τουτί, 


Athenaeus X p. 423a: καὶ ἠρίσταμεν δ᾽ εἴρηχεν ' Ape- 
στογάνης ἐν Τ αγηνισταῖς — καὶ " Eoutnnog ἐν rogatus - 
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ταις ᾿Ηριστάναιε — τουτί, Ante Dindorfiam legebatur ἀρε- 
στάναι. Photius Lex. p. 79. 9. ἠρεστάναι: “ωμιπίορ, ὡς 
καὶ δεδειπνάναι φασίν. Imperite Eustethius ad. Odyss. 
p. 1900 9: ix τοῦ δειπνῶ xoi ἀριστώ  — δείπνημε qot 
ἀρίστημι, ὡς δῆλον éx toU δεδείπναμεν καὶ δειπνάναι χαὶ 
ὠρίσταμεν xoi ἀριστάμεν παρ᾽ ᾿“ϑηναίω. Quae sequüntur 
verba xal παριστάναι τουτί, ea sic scripta affert Ὁ παρ- 
ἑστάναι τουτωΐ,  Diudorfio illa xol παριστάναι ex ἠριστά- 
vat depravata videntur. 


qQ,eOPMOqQ0 POIL | 


" Eonere νῦν μοι | Bfoleos ᾿θλύμκια ἜΝ ἔχουσαι, 
ἐξ οὗ ναυχζηρεῖ Διόνυσος ἐπ᾽ οἴνοπα πόντον, 
ὅσσ᾽ ᾿ἀγάϑ᾽ ἀνθρώποις δεῦρ᾽ ἤγαγε νηΐ μελαίνῃ. 
ες ἐχ μὲν Κυρήνης καυλὸν καὶ δέρμα βόειον". | 
6 ix δ᾽ 'EAAgonóvtov σκόμβρους καὶ πάντα ταρίχη" 
ἐχ δ᾽ αὖ "᾿Παλίας χόνδρον καὶ πλευρὰ βόεια "΄ 
“ χαὶ παρὰ Σιτάλχου ψώραν “αχεδαιμονίοισιν, 
καὶ παρὰ Περδίκκου ψεύδη ναυσὶν πάνυ πολλαῖς. | 
αἱ δὲ Συράχουσαι σῦς καὶ τυρὸν παρέχουσιν. 
19 χαὶ Κερχυραίοὺς ὁ Ποσειδῶν ἐξολέσειεν. 
ναυσὶν ἐπὶ γλαφυραῖς, ὁτιὴ δίχα ϑυμὸν ἔχουσιν. 
ταῦτα μὲν ἐντεῦϑεν. ἐκ δ᾽ Αἰγύπτου τὰ χρεμαστά 
ἱστία καὶ βύβλους, ἀπὸ δ᾽ αὖ Συρίας λαβανωτόν. 
| ἡ. δὲ χαλὴ. Κρήτη κυπάριττον τοῖσι ϑεοῖσιν" 
1ὅ ἡ fux δ᾽ ἐλέφαντα πολὺν παρέχειν κατὰ πρᾶσιν' 
ἡ Po0og ἀσταφίδας τε καὶ ἰσχάδας ἡδυονείρους. 


ε; 
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αὐτὰρ ἀπ᾿ Εὐβοίας ἀπίους xoi ἴφια μῆλα" 

ἀνδράποδ᾽ ix Φρυγίας, ἀπὸ δ᾽ ' Aoxadiag. ἐπιχούρους. 

αἱ Ilaycaoi δούλους καὶ στιγματίας παρέχουσιν. —— 
20 τὰς δὲ Διὸς βαλάνους καὶ ἀμύγδαλα σιγαλόεντα | 

Παφλαγόνες παρέχουσι" τὰ γάρ τ᾿ ἀναϑήματα δαιτός. 

Φοινίχη καρπὸν φοίνικος καὶ σεμίδαλιν" 

Καρχηδὼν δάπιδας καὶ ποικίλα προσχεφάλαια. 


. Athenaeus I p. 97 ἀ. 6: ᾿Αντιφάνης που ὁ χαρίεις τὰ 
ἐξ ἑχάστης πόλεως ἰδιώματα οὕτω χαταλέγει — “Ἕρμιππος 
δ᾽ οὕτως "Εσπετε χτλ, Ad Phormophoros haec referenda 
esse constat ex Hesychio et Antiatticista. Ὑ. ad vs. 20 et 
Quaest. scen. 1 p. 31 (Hist. crit. p. 92). Locum ex para- 
basi fabulae petitum esse parum probabilis coniectura est 
A. Welandii de parodiis Hom. p. 81. De tempore fabulae dixi 


Hist. crit. l.l. Vs. l ex Homero sumptus lliad. A 484 - 


aliisque locis. — Vs, 4 χαυλὸν sc. σιλφίου, cuius mire fe- 
rax Cyrenaica. Vid, I. P. Thrige Hist, Cyren..I p. 281 sqq. 
Eckhel Doctr. Num. IV 1 p.119. Α bubulis tergoribus qui 
Cyrenen commendaverit, praeter Hermippum sclo neminem. 
— Vs.6 «vr' lacobsius Anthol. Palat. IIl p.1027; — Vs. 7 
Σιτάλχου. Aristophanes XircAxovg Acharn. 141. sed .Xrraa- 
xov, ut Hermippus, etiam Thucyd, I1! 29. III 101. Acerbe 
autem scabiem a Sitalca Lacedaemoniis adveotam iocatur, 
fortasse per legatos, quos misisse videntur Lacedaemonii, ut 
Odrysarum dynastam potentissimum in suas partes traherent. 


De Sitalcae foedere cum Atheniensibus cfr Thucyd. ΠῚ 29. 


et Aristoph. Acharn. 142. — Vs.8. De Perdicca neque La- 
cedaemoniis neque Atheniensibus fideli ofr Poppo ad Thucyd, 
vol ΠῚ p, 432, Ibidem Schweighaeuserus ψεύδη pro vul- 
gato φευδὴ ex Eustathio ad lliad. β΄ p. 261 8: ὅρα τὸ 
ψεύδεα ναυσὶ πάνυ πολλαῖς παραξεσϑὲν ἐξ “Ὁμήρου 
φαμένου ἐν τοῖς ἑξῆς (Iliad, v 241) δυνατὸν εἶναι ὀνείδεα 
μυϑήσασϑαι ὅσα οὐδ᾽ ἂν ἑχατόνξυγος ναῦς. ἄροιτο. .-- 
Va. 9 pro σῦς Eustathius |. 1, σῖτον, Ac sane sues Syra- 


! 
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cusanos Atheniensibus suppeditasse nullus veterum seripto- 
rum, si recte memiui, tradidit; itaque videndum ne recepta 
Eustathii lectione &yovos scribendum sit pro παρέχουσι. --- 
Vs. 11 fortasse νηυσίν. Sed ναυσὶν etiam vs. 8. lbidem 
libri ὅτε δίχα ϑυμὸν ἔχουσι.  Conieceram ἄνδιχα, quod re- 
cepit Dindorfius. Idem voluit iam Casaubonus. Sed Home- 
ricum est δίχα ϑυμὸν ἔχειν, non ἄνδιχα. Itaque scripsi 
quod dubitanter proposuit Dindorfius órwj δίχα,  Minua 
recte autem Eustathius ud Odyss. p. 1582 20, quem sequu- 
tus est Casaubonus, his verbis bellum Persicum respici sta- 
tuit, quo tempore Corcyraeos parum sincero in Graecos 
egisse constat animo. V. Thucyd. VII 168. Diodor. Sic. 
XI 16." Sed ad vetera illa et obsoleta ut respexisse putem 
Hermippum aegre adducor. taque verba illa ad intestina 
Corcyraeorum dissidia spectare credo, quorum alii Spartanis 
alii Atheniensibus favebant, ut constat e Thucydide, eaque 
interpretatio etiam eo conflrmatur, quod Homerus Iliad. v' 32 
ipsis illis verbis de diis usus est, quorum alii Troianis alii 
Graecis favebant. Ceterum hi duo versus, in quibus Corcy- 
raei diris devoventur, cum reliquis adeo non conveniunt, ut 
inter nonum versum et decimum complures excidisse videri 
debeant. — Vs. 12 ἐντεῦϑεν vitii suspectum est propter ul- 
timae syllabae productionem. Num forte ἐντευϑένοε adver- 
bium fuit ut ἐνϑένδε ἢ an scribendum ταῦτα uiv οὖν ἐντεῦ- 
ϑὲεν" ἀπ᾽ Αἰγύπτου δὲ xgeuacta? Verba quae sequuntur 
τὰ χρεμαστὰ ἱστία, compares cum Xenophonteis Oecon. VIII 
12, ubi navem regi dicit διὰ σχευῶν ξυλίνων xoi πλεχτῶν 
xai χρεμαστῶν. Cfr Pollux 1 94. X 183. —— Vs, 14 xvad- 
ριττον rois ϑεοῖσι, sc. ad deorum statuas fabricandas. Cu- 
pressina deorum simnlacra habemus, ut alios mittam, apud 
Pausaniam lib. VI 18 et VIII 17 aliisque locis pluribus. — 
Vs. 11 Εὐβοίης BD. — Vs. 19 Π]αγασαὶ L. Ταγαααὶ V, 
— Vs. 20 Hesychius s. v. Διὸς βάλανοι. “ρμιππος (op- 
μοφόροις Τὰς Διὸς βαλάνους xr.  Antiattieista p. 82 19. 
᾿Αμύγδαλα: “Ἕρμιππος Φορμοφόροις. Eundem versum cum 
sequenti ex Athenaeo apposuit Eustathius ad Qdyss. p. 1404 4, 
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qüf de verbis ἀμύγδαλὰ σιγαλόεντα, ut mohuit fam Dindor- 
fus, tribus praeterea locis disserit, nominato Hermippo 
p. 1280 49, non nominato p. 542 28. 728 41. — Vs.21 τὰ 
740 τ᾿ ἀναϑήματα δαιτός, notissimum hemistichium Homeri 
Odyss. 1 155 aliisque locis. — Vs. 28 libri QPouvíxr δ᾽ αὖ 
καρπόν. QCorrexit lacobsius ad Anthol. Pal. vol. ΠῚ p. 577. 
— Vs. 28 Καρχηδὼν δάπιδας. fra tapetia. cormnemorat 
Vopiscus Aurel. 12. De Punicis stragülis dita opera egerat 
Polemo in libro περὶ τῶν ἐν Καρχηδόνι πέπλων, teste Atlie- 
naeo Xll p. 541 a. 


Il. 


"^ Mtvüato μὲν ἐνουροῦσιν καὶ ϑεοὶ αὐτοί 
2 στρώμασιν ἐν μαλακοῖς. Μαγνητα δὲ ΚΠ ΤῊΣ 
xci Θάσιον, τῷ δὴ. μήλων ἐπιδέδρομεν ὀδμή, 
ει τοῦτον ἐγὼ χρίνω πολὺ πάντων εἶναν ἄριστον 
ἰδ τῶν ἄλλων οἴνων, piv! ἀμύμονα Χῖον ἄλυπον. 
Écrit δέ τις οἶνος, τὸν δὴ σαπρίαν καλέουσιν, 
οὗ καὶ ἀπὸ στόματος στάμνων ὑπανοιγομενάων 
ὄζει ἴων, ὄξει δὲ ῥόδων, ὄζει δ᾽ ὑαχίνϑου 
ὀδμὴ ϑεσπεσίη, κατὰ πᾶν δ᾽ ἔχει ὑψερεφὲς δῶ 
10 ἀμβροσία καὶ νέχταρ ὁμοῦ. τοῦτ᾽ ἐστὶ τὸ νέχταρ, 
" τούτου χρὴ͵ παρέχειν πίνειν ἐν δαιτὶ ϑαλείῃ 
τοῖσιν ἐμοῖσι φίλοις, τοῖς δ᾽ ἐχϑροῖς ἐκ Πεπαρήϑου. 
Atlienaeus I p. 29e: “Ερμιππὸς δέ που ποιεῖ τὸν 4i- 
»vcov πλειόνων (οἴνων) μεμνημένον ενδαίῳ μὲν xtA. 
Partem loci inde & vs. 6 —10 affert Eustathius ad Odyss. 
p. 1449 10. Ipsum Dionysum haec loquentem a poeta in- 
düctum esse testatur Athenaeus. Ad Phormophoros rettuli 
rei probabilitate ductus. Cfr Quaest. scen. 1 p. 81 et Hist. 
erit, p. 92. — Vs. 1 Casaubonus xoi τοὺ ϑεοὶ, Dindorfius 


xe delevit, ut initio versus aliquid omissum sit. ἐνουροῦσεν 
Casaubonus interpretatur (am diu bibunt Metridaeum dii do- 
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60 illud meiere coguntur. Existimasee videtur, οὐρεῖν, οἴμῳ, 
graece dici posse ut Js", quod quum. fieri nequeat, viden-, 
dum. est ne. aut .JMevóniov aut Mevóeiov. scribendum. sit, 
Idem voluit Dobraeus Advers. II p. 2965. Th. Bergkius. 
Comment. p. 325 locum ita corrigere tentavit, ενδαῖον 
μέν, ἐφ᾽ ᾧ καὶ ἐνουροῦσιν ϑέοὶ αὐτοί — sententia usque 
δὰ ὀδμή continuata, ut aceusativi Μενδαῖον Μάγνητα et 
Θάσιον ex iis quae hunc locum praecedebant suspensi sint. 
— Vs.9 τῷ δή — ὀδμὴ affert Eustathius ad Odyss. p .1683 
65. — Vs. 6 libri ov. Correxit Dindorfius. Σαπρίαν οἶνον 
ab üno Hérmippo commemoratum de ἀνϑοσμίᾳ interpreta- 
tur Eustathius p. 1449.  Finxisse videtur hoc vini getiüs 
Hermipps. — Ve. 7 Bergkius rov. Tum ante Casaubonum 
ἀνοιγομενάων. B et Eustathius ἀνοιγομένων. Bergkius. £&oi- 
γνυμεένάων. — Vs.9 aut hic oportuit ὀδμῆ, auf vs. 8 ὀσμή.» 

Díndorfius. Praetuli formam epicam et ϑεσπεσίη scripsi 
pro ϑεσπεσία, quod fecit etiam Dobraeus. 'Y: yepeqic B et 
Eustathius: vulgo ὑψιρεφές. — Vs. 11 παρέχειν. πίνειν NL. 
ἀεὶ inferserunt BCD, unde Dínd; suspicatur τοῦ παρέχειν αἰεὶ 
πίνειν. Non placet. Ibidem optime δαιτὲ ϑαλείῃ Dindor- 
fius. Vulgo τῇσι ϑαλείῃς. BCD τῇ ϑαλείᾳ. Pro τούτου 
Bergkius τουτί,  Distinxit enint vs. 8 post voxtvOov, vs. 9 
post δώ, sublato commrate ante κατά, et reliqua ita disposuit : 
eu fposio καὶ νέκταρ ὁμοῦ τοῦτ᾽ ἐστί" τὸ νέκταρ. τουτὶ yop) 
παρέχειν χελ, Quae valde probabilis coniectura est, -.- 
Ve. 1?2 i» HenaogrnóÓov. Peparethium vinum. commemoravit 
ian Homerus. ^ €fr Sophoeles Philoct. 545 et Aristopli. 
fragm. 801. | hrs | 


HI. 
Τῇδ᾽ ἐξιόντι δεξιᾷ, ὦ λυχνίδιον Ὁ 


Athenaeus XV p. 700 d: Ἵδρμιππος δ᾽ ὁ κωμῳδιοποιὸς 
ἐν ᾿Ιάμβοις τὸ στρατιωτικὸν AUyveion. σώνϑετον. οὕτωρ" ὀνο- 
μάζει. ἐν δὲ Φορμοφόροις δράμαει. 'Γῇδ᾽ ἐξιόντι δεξιῷ, ὦ 
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λυχνίδιον,  Tentabam. τῇδ᾽ £&tóvs' ἐπὶ «δεξί:, ὦ. λυχνίδιρν, ᾿ 
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scil. ἄγου μὲ vel simile quid. —Dobraeus Adv, 11 p. 352 
coniiciebat τί δ᾽ εἶχεν ἐν τῇ δεξιᾷ, DB. λυχνίδιον. Nisi 
potius (inquit) τι δεξιὸν delenda sunt ut var. lect. et legen- 
dum τῇ δεξιᾷ λυχνίδιον." 


IV. 
Παρὰ τῶν χαπήλων λήψομαι τὸ σύμβολον. 


Pollux IX 71: εἴη δ᾽ ἂν καὶ σύμβολον βραχὺ νομεσ- 
μάτιον, ἡμίτομόν τι νομίσματος. ὁ γοῦν “Ερμιππος ἐν 
Φορμοφόροις λέγει Παρὰ τῶν χαπήλων xrà, VW. ad Eu- 
buli Xuthum. 


V. 

Pollux X 122: Ἕρμιππος iv Θεσμοφόροις τὸν xva- 
Üov xal τὴν οἰνοχόην καὶ τὸ λυχνίον (Fragm. lll) 
xai τὰ τοιαῦτα σχεύη χαλκίδια καὶ χαλκία καλεῖ, ὡς 
ἐκ χαλχοὺῦ πεποιημένα, Recte Casaubonus ἐν («Φορμοφόροις. 
V. Hist. crit. p. 92. Pro λυχνίον unus cod. λυχνεῖον, 


VI. 


Pollux VII 89: ὕπεσχλοι δὲ πολυτελὲς ἀνδρεῖον (sc. 
ὑπόδημαγ, ov “Ερμιππος ἐν Φορμοφόροις μνημονεύει. — Tta 
cod. Falck. pro ὕπιχλοι. Casaubonus ad Athen. XV p. 700 d 
scribebat καὶ σύχχοι, quod calcei Phrygiaci genus fuit. Aliis 
placet Vo«Ao, vel ὕσκλοι, quo solearum ansulae significantur, 
Pollux VII 80 et Hesychius 8, v. ὕσκλοι.. Sed requiritur cal- 
cei nomen, velut ἕπτυσχλοι ab ansularum numero dicti. V. 
Hesychius s. v. ἕπτυσκλοι et Phrynichus Bekk. p. 16 11. Pro- 
pius etiam accedit πτύσχλον ex ipso illo ἕπτυσχλοε miro 
modo decurtatum. V. Photius Lex. p. 470 26. 


VII, 
Scholiasta Aristoph. Av. 750: οὗ (Phrynichi comici) μέ- 
μνηταιυ “Ερμιππος ἐν Φορμοφόροις wg ἀλλότρια ὑποβαλλα- 
μένου ποιήματα. "V. Hist. crit. p. 150. 
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VIII. 


. Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 419 26. ᾿“πεδημη- 
κότερ: Lounog Φορμοφόροις. "Transcripsit haec Suidas 
v. ἀπεδημηχκότες. Eandem huius perfecti formam e Demo- 
sthene et Xenophonte exsignavit Antiattic. p. 79. ᾿“πεδημη- 
κότος: Δημοσθένης xerà “επτίνου, Ξενοφῶν '4nouvnuo- 
γευμάτων τρίτῳ. Locos neque mihi neque Lobeckio ad 
Phryn. p. 598 reperire contigit. Itaque suspicor apud An- 
tiatticistam Hermippi nomen excidisse, Demosthenis autem 
et Xenophontis memoriam ad aliam glossam spectare, quam 
exquirant velim quibus otium est. 





INCERTARUM FABULARUM FRAGMENTA. 


| I. | 
| Mà τὸν 4i' οὐ μέντοι μεϑύειν τὸν ἄνδρα χρή 
τὸν ἀγαϑὸν οὐδὲ ϑερμολουτεῖν, & σὺ ποιεῖς. 


Athenaeus [ p. 18 c. de balneorum usu: "Eguinztog Μὰ 
τὸν 4di' οὐ zrÀ. Latine reddidit Grotius Excerptis p. 524:- 
Viri boni, Hercle, non est facere quod facis, 
Calidis lavari, potare ad temulentiam. 
Articulum ante Zie addiderunt Erfurdtius Observ. p. 425 et 
Porsonus. 


H.- 
“Ὥστε Μαραϑῶνος τὸ λοιπὸν ἐπ᾿ ἀγαϑῷ μεμνημένοι 
πάντες ἐμβάλλουσιν ἀεὶ μάραϑον εἰς τὰς ἁλμάδας. 
Athenaeus If p. 56 c. de variis olivarum generibus agens: 
“Ὥστε Μαραϑῶνος — ἁλμάδας, φησὶν "Egpinmog. Vs. 2 
ἐμβάλλουσιν ἀεὶ BC. ἀεὶ ἐμβάλλουσιν VL. Porsonus ad 
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Aristophanis Eccles. 275 coniecit ἐμβαλοῦσιν, quod recepit 
Dindorfius,  Ferrem si haec a vaticinante dici constaret. 
Ceterum Coraes haec annotavit. ᾿,, ΟἸΐναβ foeniculo condire 
etlatinum spüd Graecos sollenne est. Has foeniculo et mu- 
ria conditas olives appellant χολυμβητὰς ἐλαίας, vocabule 
paulum deflexo à veterum χολυμβάδες. ^ Pro ἀεὶ Porsonus 
αἰεί. δὲ pro εἧρ VL ἐς, ' Ad Moeras locum perquam incerta 
coniectura - rettuli Th. Bergkius Comment. p. 821. 


I? ul. 
vUNISISCUME T ciosU βγῴ σοῦ σήμερον 
τύπτων τὸ πρόσωπον ᾿αἱμορυγχιᾶν fold. ^ 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 802 15. .4iuogvyyia: 
Δώριόν ἐστι τοὔνομα, πλὴν καὶ ὁ ' Avtuxog “Ερμιππας ἐχρή- 
σατο τῇ φωνῇ εἰπών ᾿Εγώ σου σήμερον τύπτων τὸ 
πρόσωπον αἱμορυγχίαν ποιήσω. σημαίνει δὲ τὸ χκα- 
ϑρμάχϑαι᾽ τὸ ῥύγχος. Φρύνιχος μέντοι oia ἐγκρίνει τὴν 
φωνήν. Hesychius, ΔΔίμορυ; χιᾶν: χκαϑημάχϑαι τὸ ῥύγχος. 
Hecte igitur etiam Hermippo infinitivum restituit Schneide- 
rus in Lexico. "Tum codex ποιήσω, quod vereor ut recte 
in ποιῶ mutatum sit. Futurum ni fallor necessarium est: 
nec in αἱμορυγχιᾶν secunda syllaba videtur corripi posse. 
Suspicor eite locum ad tetrametros esse revocandum, 

| ἐγὼ δὲ τήμερον οου 
τύπτων τὸ πρόσωπον νὴ 4i αἱμορου; χιᾶν. ποιήσω, 
aut minori etiam sive potius nulla mutatione ad. dimetros, 
| ἐγώ σου τήμερον 
τύπτων τὸ πρόσωπον νὴ «11 αἱ- 
μορρυγχιᾶν ποιήσω, 
Lacunam facile apparet etiam ita expleri posse ut post τύ- 
"rov aut ἅπαν aut ὅλον inseratur. 


OW. 
Σὺ δὲ τὴν κεφαλὴν ψαϑαλλέ μου. 
"' "Phrynichus Appar. Soph. p. 9 7: ᾿Αἀναψαϑάλλειν 


FABULAE INGERTAE. 416 


"Eguaanoc ἄνευ προϑέσεως λέγει ψαϑάλλειν ἀντὶ ToU, xvày, 
Xo δὲ τὴν χεφαλὴν ψάϑαλλέ μου, ἀντὶ τοῦ wp 
λάφα. Fortasse Populi Atheniensis verba sunt, Cleoni si- 
milire δημοπεϑήχῳ caput scalpendum praebentis. E us 


.V. 
"A 160" ἥσϑην, ταῦτα νῦν ἀνήδομαι. 


Phrynichus Appar. Soph. p. 25 19. ἀνήδομαι ἐφ᾽ οἷς 
ἥσϑην: ἀντὶ τοῦ οὐκχέϑ'᾽ ἥδομαι.. "Epuinnoc "A τόϑ' 
200v, ταῦτα viv ἀνήδομαι, ἀντὶ τοῦ καὶ τὴν ἐπ᾽ ἐχείνοις 
γεγενημένην ἀπορρίπτω xai ἀποτίϑεμαι ἡδονήν. Bekkerus 
χὰ τόϑ᾽ 3a». Valcken. ad Euripidis Hipp. p. 289. ἃ 
γὰρ 100" ἥσϑην. Pro ἀνήδομαι Lobeckius ad Phrynichum 
p. 963 suspicatur ἀφήδομαι. 


VI. 
"Tav κειαλὴν ὅσην ἔχει, 


ὅσην χολοχύντην. 


' Athenaeus ]lÍ.p. ὅ9 c: "Zrrixol δὲ μόνως (scil. non ad- 
dito: ᾿Ινδική similive cognomine) χαλοῦσιν αὐτὴν κολοχυντηϑθὶ 
“Ερμιππος Τὴν κεφαλὴν ὅσην ἔχει. ὅσῃν κολοχύνεηνι.  Ηδ 
Dindorfius ex C. Vulgo ὅση κολοχύντην. Casaubonus ὅση 
χολοχύντη. Dobraeus ad Aristoph. Av. 1008 sive Advers. II 
p. 923 locum ita constituit: πρό πο 
| ! ἮΝ Tüv χεφαλὰὴν ἔχει “ 
ὅσην χολοκύντη. 
Quod verum videtur, sed ita u£ χολοχύντην servandum pu- 
tem. Fortasse Hermippus Periclis caput oblongum οὲ cu- 
. curbitae simile his verbis irrisit. 


VH. 
Pollux VII 194: "Louwraog δὲ ἐπὶ ro9U,anponigtsvÜÉv- 


τὸς, ἄνευ ἀργυρίου πίνειν ix χαπηλείου προδόσει niveum, 


εἴρηκε.  Alitigit haec Casaubonus ad Theophrasti Cbar. XVIII 


p. 190 Lips. Nostri auf Borg trinken. Eandem significa-: 


, 
b ͵ 
^ 


7. 
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tionem hoc nomen habet in proverbio xax; πρόδοσις , quod 
Diogenianus V 74 dici affirmat ἐπὶ τῶν μετὰ τὴν μῖξιν τὸν 
συγχείμενον μισϑὸν κομιζομένων. Eodem fere modo Pro- 
verbia Bodl. 572. Sed legendum haud dubie οὐ χομιζομέ- 
vwov. Nec multum dissimili sensu Demosthenes p. 1208 con- 
iunxit δωρεὰς xai προδόσεις h. e. Vorschüsse. 


VII. 

Moeris Attic. p. 848, X00 gio v: “Ἕρμιππος, τὸ ὑφ 
ἡμῶν σουδάριον. Nisi Epicharmi nomen pro Hermippo re- 
ponendum est, suspicari licet Siculum hominem ab Hermippo 
inductum esse, qui illa voce uteretur. Vide Piersonum ad 
Moeridis locum et Huschkium Dissert. de Annio Cimbro p. 49- 


IX. 

Scholiasta Aristophanis Vesp. 360. Σχοπεωροῦνται: 
χατοπτεύουσι καὶ παραφυλάττουσιν. “Ἕρμιππος δὲ καὶ ἐπὶ 
τοῦ ἀπὸ τῆς σχοπῆς ϑεωρεῖν. 

Χ, 

Suidas, Δειλοκομπήσας: ἐξαπατήσας. “Ερμιππος. 
Rectius Hesychius, Δειλοκοπήσας: ἐξαπατήσας, éxqoffi- 
σας. Ubi vide interpretes. Ξ 


, 


IX. | 
Pollux II 125: "Eouitzog δὲ ὁ κωμιχὸς xoi περιελέ- 
γειν εἴρηκε τὸ περιέρχεσϑαι τῷ λόγῳ, olov περισσὰ λέγειν, 
Eodem sensu, ut videtur, Aristoph. Eccl. 230 dixit περιλαλεῖν. 


XII. 


Pollux III 125: ᾿περίδης καὶ πράτην ( emtorem ) εἴ-- 
ρῆχε --- πωλητήριον δὲ “Βρμιππος ὃ ignc 


XII. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 3607 88. “χολουϑοῦντε:" 
ἀντὶ ToU ἀχολουϑούσα δυϊχως. οὕτως “ρμιππος. Καὶ 
γὰρ χέχρηνται ταῖς ἀρσενικαῖς μετοχαῖς ἀντὶ ϑηλυχῶν πολ- 


λάχις. ἱ 
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XIV. 

Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 401 18: ᾿Δνεψιαδοῖ, 
᾿Αριστοφάνης, καὶ ἀνεψιαδοῦς Φερεχράτης, καὶ “Ἕρμιππος 
ἀνεψια δοῦν. . 

XV. 

Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 470 10. ᾿Ζ“φεῦσαν: 
ἀφῆκαν. Πλάτων καὶ “Ερμιππος. Pro ἀφεῦσαν scriben- 
dum videtur ἀφεῖσαν. 

ΧΙ. 

Photius Lex. p. 10 28: ἔφη δὲ καὶ ἀδηφαγοῦσα Xo- 

φοχλῆς xci ἀδηφαγεῖν “Ερμιππος. 
XVII. 

Photius Lex. p. 230 10. “ολλοῦν: τὰ παιδία τὸν 
ϑεόν. οὕτως "Eguinzog. Hesychius, 4407 74a: τὰ παιδία 
τῶν ϑεών. κέχρηται τῇ λέξει “Ἕρμιππος. Non expedio. 

ha 2. XVHL ᾿ς uc 

Photius. Toc P. 285 1. Ναικισήρεις: καὶ παρὰ, 
Φερεκράτει «καὶ ᾿Βρμέππῳ. τοὐναντίον δὲ σημαίνει τῷ ἀλη- 
ϑεύειν. V. ad Pherecratis. Fragm. ine. fab. XLVI. 

XIX. ie 


Photius Lex. p. 339 21. ᾿Οξίνην: τὸν οἶνον, οὐκ ὀξί- 


ναν. xci "Eouennog καὶ Φιλωνίδης καὶ οἱ ἄλλοι. V. ad 
Philon. Fragm. ine. fab. IV. ai 
XX. 
Photius Lex. p. 908 2. Σέων: σητῶν. οὕτως “Ἔρμιπ-. 


πος. Cfr Grammatieus apud Bekk. p. 1257 et Thomas 


MAE: p. 828 Ritsch. 
XXL 


Photius ken. p. 656 22. Ψύχοςφ: τὸ ῥῖγος. Haider, 
ἀλλὰ καὶ “Βομίππος. Herodoti locus est IV 98. , 


“  Comoed. ant. 


ὁ ἃ 


& 7 


és 
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s MYRTILU S. 
(Hist. erit. p.100.) 6 





TITANOIHANE X, *) 


Aristoteles Eth. Nic. IV 2. de ineptis divitiarum osten- 
tatoribus disserens: οἷον ἐρἀνιστὰς γαμικῶς ἑστιῶν, xal xu- 
μῳδοῖς χορηγῶν ἐν τῇ παρόδῳ πορφύραν εἰσφέρων, (ὥσπερ 
οἱ Μεγαρεῖς. Ad quae Aspasius haee habet: σύνηϑες ἐν χω" 
μῳδίᾳ παραπέτασματα 'δέρρεις ττοιεῖν, ov nopqvoida;. Mvo- 
τίλος ἐν Τιτανόπαισι (sic) τὸ, Δεινῆς ἀκούεις ᾿Ηρά- 
χλεις. τουτέστι σοι τὸ σχώμμα ἀσελγὲς καὶ ut- 
γαρικόν, καὶ σφόδρα ψυχρὸν γελᾷς, ὁρᾷς τὰ 
παιδία. διασύρονται γὰρ οἱ Μεγαρεῖς ἐν τῇ κωμῳδίᾳ. 
Reliquam loci partem vide supra p. 12. |n his quae Myr- 
tilo tribuuntur, Eupolidis versus esse ex schol. Aristoph. 
Vesp. 97 intelligitur, quod verbo indicavi ad Philern. p. 982. 


Cfr Fritzschius Actis Soc. gr. I p. 130. " Myrtili niemoria 


unice ad importunam purpureorum velorum ostentafíonem 
spectat, quibus Megarenses aditum in scenam vel orchestram 
ornabant, Atheniensibus .in eiliciorum usu, acquiesceríitibus. 
' Eodem spectare videtur glossa Hesychii, “ἐρρεδόγομφοι: 
πύλαι δέρρεις ἔχουσαι παραπετάσματα. 





") V. Hist. erit. p. 100. 
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Il. 


Schofíasta Aristoph. Av. 1490: ἥρωες δὲ δύσοργοε καὶ 
χαλεποὶ τοῖς ἐμπελάξουσι γίνονται — διό uos δοχοῖσι xai 
ot τὰ ἡρῷα παριόντες σιγὴν ἔχειν, ὡς “Μυρτίλος ἐν Τίτα- 
γόπασί φησιν." 'Hiuc Narcisso heroi Eretriensi Σιγηλοῦ co- 
gnonien inditum. Strabo IX p.404: xai τὸ Ναρχίσσου toU 
᾿Ἐρέτριξως μνῆμα, 0 χαλεῖται “Σιγηλοῦ, ἐπειδὴ σιγῶσι πα- 
Qióvrtg. Quae lucem 'affundunt loco Alciphronis Epist. III 
$8: τρέμω ἐνδαχὼν τὸ χεῖλος, ὡς οἱ τὸν σιγηλὸν ἥρω πα- 
ριόντες, μὴ xaxov τι προσλάβωμαι.. Quo loco rectius scri- 
bas X£iyràóv seu potius Σίγηλον. Eustathius ad Odyss. 
p. 1007 86: xoi «Σίγηλος uiv κύριον ὄνομα Nogxíacov, σε- 
γηλὸς δὲ ὁ σιωπηλός. 


HI. 

Pollux ΠῚ 110: τὸ δὲ ἐπιγιγνόμενον τῇ γλώττῃ ἑλχύ- 
δρεον (cod. Voss. ἑλκίδιον) φλυκτὶς καλεῖται. Pro his ex 
cod. Falckenb. haec enotata sunt: τὸ δὲ ἐπιγιγνόμενον τῇ 
γλώττῃ ἑλκίδιον ὁλοφυτὶς (ὀλοφυκχτὶς ) καλεῖται ἐν 
τοῖς Τιταναστιᾶσι τοῦ υρτιλλοῦ. Quae quomodo emen- 
danda sint sua sponte apparet. Pustulam linguae probabile 
est Myrtilum eodem cousilio commemorasse, quo Theocritus 
dixit Id. ΙΧ 30: μηχέτ᾽ ἐπὶ γλωσσης ἄχρας oloperéóva 
φύσης. Cfr Casaubonum Lectt. Theocr. cap. 10. 


--α-...............--..Ἅ, 


EX INCERTA FABULA. 


'ῶς ὁ uiv κλέπτης, ὁ δ᾽ ἅρπαξ, 
ὁ δ᾽ ἀνάπηρος ποορνοβοσχός 
καταφαχγᾶς. 
Phrynichus Epit. p. 488 damnans usum vocis xereqe- 


γᾶς: ἴσως δ᾽ ἂν εἴποις, ὅτι ἠχολούϑησα Μυρτίλῳ λέγοντι" 
21 * 
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Ὡς ὁ μὲν κτλ. ἀλλ᾽ ovx ἐχρῆν τὰς ἅπαξ εἰρημένας λέξεις 
ἁρπάζειν, . Pollux. VI 40: παμπόνηρος δὲ ὁ παρὰ ΜΜυρτίλῳ 
τῷ χωμιχῷ καταφαγᾶς, εἰ xal Αἰσχύλος αὐτῷ ἐχρήσατο. 
Eandem vocem pro χαταφυγᾶς Grammatico Bekkeri Anecd. 
p. 1186 restitui olim Quaest. scen. II 44. Fecit nunc etiam 
Lobeckius Paralip. Gr. I p. 282, qui in Myrtili fragmento 
vs. 1 pro ὡς suspicatur ὧν. citra necessitatem, opinor. Fru- 
sira etiam Pauwius trochaici tetrametri formam . restitui vo- 
lebat, verborum πορνοβοσχὸς et xaraq«yag sede permutaia. 
Loeus e systemate dimetro desumptus est. 


TII (4 


PHILONIDES. 
| (Hist. crit. p. 102 sqq.) 


K0900PN O I ἢ) 


Loo ἢ 
Iloaygyeig γενεάν, πορνοτελῶται, “Μεγαρῆς, δεινοὶ πατρα- 
λοῖαι. 


Pollux ΙΧ 29: ἐν Φιλωνίδου Κοϑόρνοις ἐστὶν εἰρη-- 
μένον Ilavaydg. γενεᾶν xrÀ, Jdem VID do3: Φιλωνίδης 
(ita MS Falckenb. pro “Ἑρμιππος) δ᾽ ἐν τοῖς Κοϑόρνοις 
πορνότελῶ vci. Non necessariuni videtur quod Bergkius: 
Comment. P. 182 voluit δειλοί.  Παναγεῖς sünt exsecrabiles, 
detestandi.  Contrario sensu παναγεῖς apud Athenienses di- 
cébaniut sacerdotes feminae. Pollux 1 $5; ipetás παναγεῖς:, 
Hesychius, Παναιεῖς : ᾿᾿ϑήνησιν ἱέρειαι. Lege Πανα)εῖξ; 
ldem, Παναΐα: ἱέρεια ἥτις οὐ μίσγεται ἀνδρί. Lege Ila- 
ναγία. Lexicon Bekk. Anecd, Pp. 212 81: ἄγος καὶ τὸ τίμιον 
καὶ ἄξιον σεβάσματος, ἐξ οὗ καὶ αἱ ἱέρειαι ᾿ἀναγεῖς. Hic 
etiam. scribere malim. παναγεῖς, Singularem huius nominia 
formam servavit Arcadius Acc, p. 105: ᾿“αλάγῃ δὲ κύριον, 
ὠσπὲρ τὸ ἀλέγη (leg. ἠλύγη) ἡ axi καὶ παχᾷγη, (leg. πα- 
vay) ἡ «yy ἱέρεια, Quae forma nou videtur aliter expli- 
cari posse, nisi ut ex παναγεέία, contracta esse «xistimetur, 
quemadmodum sacerdos Dianae Ephesiae pro verio aetatis 





'*) V. Hist. orit. p. 103; 
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statu dicebatur μελλεέρη pro μελλιέρεια, ἱέρη pro ἱέρεια, de- 
nique παριέρῃ pro παριέρεια — V. Plutarch. Mor. p. 295 e. 
Etiam sacerdotes mares hoc nomen tenuisse docet Theodo- 
rus ὁ παναγὴς commemoratus apud Photium Lex. p. 68 22 
et Etymol. M. p. 429 46. Cfr schol. Paris. Aeschinis in 
Tim. p. 128 9 Rsk. Κηρύχων ἐστὶν ἐν ' AO jvaig γένη τέτ- 
TaQUu, πρῶτον τῶν παγάγνων, οἵ ἰείψιν ἀπὸ Κήρυκος τοῦ 
'Βρμοῦ καὶ Πανδρόσου τῆς Κέχροπος. Ceterum in Philo- 
nidis versu recte Hanovius Exerc. cr. I p. 11 παναγεῖς de . 
iis interpretatur quorum patres Cylonio scelere sese inqui- 
narunt, et Megarenses intelligit de hominibus callidis et 
astutis. 


IL. HI. 
᾿Ὑποδέχεσϑαι xai βατίσι xol τηγάνοις, 


* * ΓΝ 
3 , e , 
—€— Οσφρομένην τῶν ii ain 


.  AAthenaeus VI p., 238 e: τήγανον εἴρηκεν ἐν » μὲν Mio 
Φερεχράτης --- Φιλωνίδης ἧς ἐν υκοϑόῤνρὶς, , 'Yaoàí ἐ- 
χεσϑαι — τηγάνοις. καὶ πάλιν C σφρομένην τῶν 
τηγάνων. Verba βατίσι χαὶ τηγάνοις Casaubonus. inler- 
pretatur βατίσι τηγανισταῖς. Probavit hoc Hanovius p. 10. 
Sed quum τήγανα etiam de ipsis cibis, dici , possit, nescio 
an rectius interpreteris βατίσι καὶ ἄλλοις τηγάνοις.. 


IV. 
Eyo δ᾽ ἀπόσιτος ὧν τοιαῖτ᾽ οὐχ ἀνέχομαι. — 
Athenaeus VI p. 9:76. de usu vocis ἀπόσεζος disse- 
rens: QuÀwvióno v ἐν Κοϑόρνοις οὕτως Ἐγὼ 1. ὑἀνέγο: 
μαι. ldem II p. 47 e: ἀπόσιτον δ᾽ εἴρηκε Φιλωνίδης. Au- 
tiatticista p. 88 17. '"4aóe:rog: ἄσιτος. Φιλωνίδης Κο- 
ϑόρνοις ' Pep test 


δ )ε 4 {} 


v. 
Pollux X 116: λύχνοι δὲ ἐπὶ τούτοις καὶ λύχνου δίμυ- 
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ἔοι, Φιλωνίδου δὲ iv τοῖς ᾿Κοϑόρνοις εἰπόντος "$2on ee 
οἱ δίμυξοι τὴν λύχνων, Meraycvug δέ, δίμυξον δέ, ὡς 
ἐγὼ δοχώ. Legendum videtur: Φιλωνίδου uiv — Mtrayé- 
vovg δέ Δίμυξον, ὡς ἐγὼ δοκῶ. Athenaeus XV p. 700f: 
μνημονεύει τοῦ δὲ μ ὕξου — Φιλωνίδης ἐν Κοϑόρνοις, 


po | ANLE. ; 
Antiatticista p. 100 in. Θηραμένης: τὴν κχλητιχήν, 
Φιλωνίδης Κοϑόρνοις. lta correxi editum Φιλιππίδης. 
V. Hist. crit. p. 108. — Philonidis locüs ex eorum genere 
fuisse videtur, de quibus egit Hermannus Praef. Eüripidfs 
Androm, P. XVL| 


"neut 





' - !INCERTARUM FABULARUM FRAGMENTA. - 
i *'jl uda : λιν, κα "Βα 64 S0 ’ [. ἀν [S 
: E i^ sea "HAT . ἐξ £4) 
"Ogxovg δὲ μοιχὼν tig τέφραν iy) γράφω. 


^^ Heladius Chrest. apud Photium Bibl. p. 580 16: ὁ 
"Gtiyeg ὁ καὶ παροιμιαζόμενος :,, Opxovg ἐγὼ γυναικὸς eic 
'Véeo'wpkqu" dori μὲν Σοηοκλέους, τοῦτον δὲ παμῳωδήσας 
i tDiÀoviónc ἔφη "Ogxove κτλ. Etiam Philonidis versum 
4n 'preverbium abiisse docef/ineerti.soriptoris (fort, Aelian) 
locus apud Suidam II P. 80: Eig τέφραν γράφειν, ἐπὶ τῶψ 
ἀδυνάτων. ᾿Εγὼ δὲ τοὺς ὅρχους αὐτοῦ, τὸ τῆς παροιμίας, 
οἶμαι δεῖν ἐς νον 4o AC — 
x Y rs. 1 Wm!» 
eii jo “τῷ d SO RSCONI Ino : δ Υ MOX 

| ᾿ Κατάχειμαι;, ὡς Opdte, 2€ 

C ODiuiéstig. 75 

jr REM I p. 28e: Φιλωνίδης Κατάχειμοε;. ὡς 9gate, 
δεκάπαλαι, — Apte Hanovius p. 15 comparat Aristophanis il- 
lud zgízoaAo, κάϑημαν Equ. 1158. Idem versum ita sup- 
plebat xaíros κατάχειμαί γ᾽, Simplicius furit χατάχεμαι δ᾽. 
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Hl. | ! 

Τὰ débit ιν 

|. αὐτοῖσιν ὄξος οὐκ ἔχει: “᾿ | A 
Athenaeus II p. 67 d: Φιλωνίδης Τὰ καταχύσματα -- 


ἔχει. 6 Dindorfius distinxit, Vulgo χαταχύσματ᾽ αὐτοῖ- 
σιν. De καταχύσμασιν annotavit nonnulla Hanovius p. 1ὅ.. 


. q1V.c 


Photius Lex. p. 389 21. ᾿Οξίνην: τὸν. οἶνον, οὐχ 
ὀξίναν. καὶ Ἕρμιππος καὶ Φιλωνίδης καὶ οἱ ἄλλοι... "O&i- 
va» enim esset ab ὀξίνα, quod est secundum Hesychium 
ἐργαλεῖόν τι γεωργικόν."  Hanovius p. 16. oc si cavere 
voluisset Photius, admonitio eius tantum ad accusativum 
spectaret, quod non credibile est. Fuerunt haud dubie qui 
huiusmodi adiectiva, ut ὀξίνης μυρρίνης et similia, doricis 
formis efferrent. . Ceterum. ὀξίνη» οἶνον dixit. etiam Diphilus 
apud Antiattic, p. 110 17. lllud ὀξίνα ab Hanovio allatum 
ex Hesychio, aeolica forma esse videtur pro ἀξίνη. 


| CE 
: Pollux II. 24: Φιλωνίδης : δὲ χαὶ f πώγωνος no- 
λυτρίχου ἔφη. WFortassé fuit ὦ πολυτρίχου πώγωνος. Ha- 
μονίο p. 10 versus anapaesticus esse duaeque syllabae post 
πώγωνος. intercidisse videntur. Verba poetae fortasse in eum 
sensum accipienda sunt, quo Theocritus Id. X 49. dixit ὦ 
pos τῷ πώγωνος ὃν sits iik bi JE 
Pollux II 149: χέρνιβα Ὅμηρος τὸ κατὰ χειρὰς ὕδωρ, 
καὶ χερνίψασϑαι Φιλωνίδης; καὶ χερνίμματα, | Vere opinor 
Iungermannus χερνέψασϑαν ex Homero, χερνίμματα autem 
ex Philonide afferi monuit. Proinde scribendum videtur, ci 
[RE i asidin δὲ xai 180 ocium je? 
r ; VII. . buf 
.. Pollux HL 101 ὃ (διλωνίδης. UT τὸν dawalgnize: ἐκί- 
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χαρτον εἴρηχε. ἀλλὰ καὶ τοῦτο φαῦλον. ὥστε βέλτιον 
μὴ ὀνόμασε χρῆσϑαι ἀλλὰ μετοχαῖς. 


VIII. 


Pollux VI 168: Δείναρχος δὲ xci φιλοπόνηρον ἢ ὡς 
Φιλωνίδης φιλομόχϑηρον. 
De alio loco, qui Philonidi tribuitur apud Pollucem ΠῚ 
18 vide Nicophontis Fragm. inc. fab. I. Praeterea eidem 
poetae Stobaeo in eclogis ethicis tribuuntur haec: 
Tit. IX 14. Φιλωνίδου. 
Οὐκ ἔστιν οὐδεὶς δειλὸς ὁ δεδοικὼς νόμον. 
πρὸς τοὺς πολεμίους δ᾽ ἐστὶν ἀνδρείας κρίσις. 
ὑπὸ τοῦ διχαίου δ᾽ ἐστὶν ἡττᾶσϑαι καλόν. 
Tit. XXXIII 7. Φιλωνίδου. 
Κρεῖττον σιωπᾶν ἐστὶν ἢ λαλεῖν μάτην. 
Tit. XXXV 6. Φιλωνίδου. 
"Anavr' ἐρίξεις καὶ συνιεῖς οὐδὲ ἕν. 
γράμματα μαϑεῖν δεῖ καὶ μαϑόντα, νοῦν ἔχεινε οὕς 
Philonidi hos versus, novae quam antiquae comoediae poeta 
digniores, recte abiudicavit Hanovius Exerc, crit. p. 18. Cfr 
Hist. crit. p, 104. Potiremus. legitur inter Menandri nio- 
nost, 5" 
ERG 


Ξ "ui EN 0 3Àz εἰ wy ) 


sse ΟΕ Ὁ] PO 9 LO Βὲ το σι, 
m | B (Hist. erit. p.104 sqq) dd 





AITDE X.* | 
L &- 15 Cx 
Βοσχόμεϑ'᾽ ὕλης ἀπὸ παντοδαπῆς, ἐλάτης πρίνου χομά- 


gov Té - 

πτορϑοὺς ἁπαλοὺς ἀποτρώγουσαι, καὶ πρὸς τούτοϊσιν ἔτ᾽ 

SQ! | (GAS οἷον roit 

! girigóv T ἠδὲ αφάχον εὐώδη, καὶ σμίλακα. τὴν πολύν 

| φυλλον, 

κότινον, σχῖνον, μελίαν, συχῆν, ἁλίαν δρῦν, 5 αἰετὸν 
ἐρείκην, 

πρόμαλον, ῥάμνον, φλόμον, ἀνθϑέριχον, φηγόν, κισϑόν, 
ϑύμα, ϑύμβραν. 

Plutarchus Symp. IV 1 662 E. ἀλλὰ τῷ μὲν αἱ παρ᾽ 
Εὐπόλιδι αἶγες ἀντικαρτεροῦσιν ὑμνοῦσαι τὴν τροφὴν ὡς 
παμμιγῆ xai ποικίλην οὖσαν, οὕτω πὼς λέγουσαι" Βοσχό- 
μεϑ᾽ ὕλης ἀπὸ παντοδαπῆς κτλ. Macrobius Saturn. VII 5. 


notus est omnibus Kupolis inter elegantes habendus veteris 


comoediae poetas. Is in fabula quae inscribitur eges, 
inducit capras de cibi sui copia in haec se verba iactanu- 





*) V. Hist. crit, p. 11$. 
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tes: -«Ποσχόμεϑ᾽ ὕλης ἀπὸ παντοδαπῆς etc, Sunt. igitur 
chori verba, ex parabasi petita. ᾿ Caprarum hune cborum. ab 
Eupolide προ βατικὸν. χορὸν appellatum esse docet &cho- 
liastes. liad. z 303: πρόβατα yap πάντα ἐκάλουν τὰ ÜQéu- 
ματα οἱ «παλαιοί, xai Εὔπολις προβατικὸν χορὸν qma 
τὸν ἐξἕξ αἰγῶν, Quae leguntur etiam apud Eustathium | 
p.1062.41. Latine locum reddidit Grotius Excerptis p. 498: 
Varia. er silva capitur nobis abies cibus, arbutus, ilex, - 
quarum. dulce est carpere ramos: super haec sunt altera 
nobis, 
;, Ccytisus, lentis bene gratus odor, smilar foliis onerata, 
- . hedera, albucum, quercus, ficus, lentiscus, thymbra, oleaster, 
spinus, frarinus, atque myrice, cum verbasco thyma, cistum, 
Vs. 1. te(igit Scaliger ad Varr. L. L. IV p. 66 Bip. memos 
riae. erroré exhibens παγτοδαπῆς ἄπο. — Vs. 9 scribebam 
elim: Curis crit. p. 58. xai πρὸς τούτοισιν ἔτ᾽ ἄλλα, electo 
οἷον, nescius tum idem placuisse Grotio. Verior videtur Th, 
Bergkii Comment. p. 199 coniectura, χαὶ πρὸς -τούτοις τι- 
ϑύμαλλον. Videtur tamen aliud quid Jatere. Apud Plotar- 
chum, in.Aldins quidem, ex illis ἔτ᾽ ἄλλ᾽ oiov, nonnisi pri- 
ma littera ἐ comparet. — Vs. 9 vulgo xvrígsov τ΄ ἠδὲ; (pa 
0x0Y, quod correxit Bodaeus Stapelius ad Theophr. p. 409, 
indicatus a Lobeckio ad Phryn. p. 110. De σφάχῳ vide 
Aristoplí. Thesm. 480. Cratini Fragm. inc. fab. CXXXV. 
Alexin Athenaei p. 170 b. et Polluc. VI 66. De 79? simili- 
busque formis epicis in versibus anapaesticis comicorum cfr 
ad Cratini fragm. p. 77. Tum articulum ante ztoÀAvqvAAov 
omisit Plutarchus. Pro σμίλακα rectius fortasse scribitur 
μίλακα, ut voluit Runkelins, V. Elmsleius ad Eurip. Bacch. 
108 et Dindorfius ad Aristoph. Nub. 1007. — Vs. 4 apud 
Plutarchum ita legitur: χότινον σχῖνον μελίαν δρῦν κιττὰν 
μυρίκην, Macrobius: κότενον σχῖνον μελίαν πεύκην λίαν 
δρῦν. χιττὸν ἐρείκην, Adscivi hoc, nisi quod pro πεύχην 
scripsi συχῆν, quod ex autiquis Macrobii exemplaribus pro- 
fert Leopardus Emend. VIII 10. Et babet ita Hervagiana. 
Pinea fronde non vescuntur caprae. Pro ἁλίαν, quod Her- 


406 — ^) 33$ .  EÜPOLIDIS 


vagiana omittit, Bodaeus Stapelius scripsit ἄπιον, Bergkios 
φυλίαν, oleastrum. Satius duxi coniungere ἁλέαν δρῦν, quo 
nomine eandem arborem significari credo, quae ab alíis vo- 
catur ϑαλασσία δρῦς et ἁλίφλοιος. Pseudo Democritus 
apud Fabricium Bibl. gr. IV 29 p. 387: δρῦς ϑαλασσία 
ἀντιπάσχει πάσης μανίας ἀγωγὴ (leg. πάσῃ μανίας ἀγωγῇ). 
Theophrastus H. P. VIII 8: ὡς δ᾽ οἱ περὶ ἼἸδην διαιροῦσι 
τάδ᾽ ἐστὶ τὰ εἴδη, ἡμὲρίς, αἰγίλωψ, πλατύφυλλος, φηγός, 
ἁλίφλοίοςς. Hesychius, ᾿«“λίφλοιος: γένος δρυός. Schol. 
Theocriti IX 19: εἰσὲ δὲ δρυὸς γένη πέντε, φηγός, ἡμερίς, 
ἐτύμοδρυς, ἄλιφλος (leg. ἁλίφλοιος) καὶ ἄκυλος. Quod in 
fine versus legitur ἐρείχην, quo auctore apud Macrobium re- 
ceptum sit indagare non potui. Vetera quidem exemplaria 
consentiente Plutarcho habent μυρίκην. Fortasse igitur ἐρίξ 
xxv scribendum, quemadmodum illud scribebat Herodianus. 
Choeroboscus Crameri II p. 272: χωρὶς τοῦ φερείχη (leg. 
ἐρείχη), ὅπερ ὁ ᾿Ηρωδιανὸς διὰ τοῦ & ἐχτεταμένου γράφει. 
— Vs. ὅ respexit Erotianus Gloss. Hipp. p. 514. ed. Fr. 
πρόμαλόν ἐστιν εἶδος φυτοῦ οὗ μέμνηται xci Εὔπολις 4i 
Ev, Ibidem ϑύμα a Plutarcho omissum. Pro ioo - 
crobii edd. recentiores χισσόν. | |! dá RU 


| I. 
. Ὥς ἡ πότ᾽ avtov ἢν-Χάμῃ τις, εὐθέως 
^ ἐρεῖ [πρὸς con πρίω μοι σελάχιον. — B, τί δ᾽ ἢ ἢν 
ÀUXOV ;- 


A. κεκράξεται φράσει τὲ πρὸς τὸν αἰπόλον. 


Erotianus Gloss. Hippocr. p. 348. Σελαχίοισετ τοῖς με- 
χροῖς ἰχϑυδίοις, ἢ τοῖς ὀστρακοδέρμοις, οἷον καράβοις, κὰρ- 
χίνοις, χήρυξι. μέμνηται τῆς λέξεως zai δὔπολιξ 2v Αἰξὶ 
λέγων 'f2g ἡ ποτὲ αὐτὸν χτλ. Vs. 1 Hanoviüs Exerc, crit, 
I p. 45 tentabat ὡς ἤν ποτ᾽ αὖ yovv. ACTI, quo nihil pro- 
fici ad corruptissimi fragmenti emendationem apertum est. — 
Vs. 9 πρὸς αὐτόν seclusi ut ex superiori ποτ᾽ αὐτὸν matum. 
«Τύχον intelligo piscem , σελαχίοις minutis piscibus opposi- 
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tum. Ibidem vulgo πρίονοι σελάχιον. — Correxit Eustachius, 
firmantibus, quos Curis crit. p. 60 attuli, Herodiano Philet. 
p. 453 Piers. xai πρίω τὸ προσταχτιχόν. ὔπολις πρίω 
μοι σελάχιον, et Etymol. M. p. 132 50: xai zio (πρίω) 
με, φησίν ὁ κωμῳδός, σελάχιον. Eadem habent Etym. 
Gud. p. 70 29 εἰ Grammaticus Crameri Anecd. I p.23 18. 
Cfr Photius Lex. p. 505. σελάχια: βραχέως. οὕτως EUnoAg. 
— Vs. 8 scripsi φράσει τὲ pro φρασεῖται. 


II. 
Πλὴν 
A τ 'ὥπαξ πότ᾽ ἐν (Φαίακος ἔφαγον καρίδας. 


' . Athenaeus ΠῚ p. 106 b: συνεσταλμένως δ᾽ εἴρηκε (xa 
ρέδας) Πὔπολις ἐν AiEiv οὕτως Πλὴν ἅπαξ χτλ. Οοά. Ρ ἐκ 
(βᾳίαχος. De Phaeace, Erasistrati filio, oratore celeberrimo 
: v. Ruhlnkenium Hist. crit. orat. p. LI et Th. neuen Com- 
ment. p. 937 sq. 

IV. 


“Διόνυσε χαῖρε. μὴ τι πέντε καὶ δύο; 


Athenaeus X p. 426e.f: οἱ δ᾽ ἐπιτεταμένως γρώμενοι 
τῷ ποτῷ δύο οἴνου ἔπιγον πρὸς πέντε ὕδατος --- εὔπολις 
-i&iv Διόνυσε χαῖρε χτλ. Eundem versum attulerunt Pho- 
tius p. 999 22 et Eustathius ad Odyss. p. 1624 44. 


V. 
«Αὐτοῦ τὴν χερνίβα παύσεις. 


Athenaeus ΙΧ p. 409a: παρὰ μέντοι τοῖς τραγικοῖς καὶ 
τοῖς κωμιχοῖς παροξυτόνως ἀνέγνωσταν χερνίβα, nag 
Εὐριπίδῃ ἐν ᾿Ἡρακλεῖ ,ug χερνίβ᾽ εἰ βάψειεν ᾿Αλχμήνης 
᾿ χόνος. ἀλλὰ καὶ παρ᾽ Εἰὐπόλιδε ἐν Αἰξδὶν Αὐτοῦ τὴν 
χερνίβα παύσεις. Ἔστι δὲ ὕδωρ, εἰς 0 ἀπέβαπτον δα-- 
λὸν ἐκ τοῦ βωμοῦ λαμβάνοντες ἐφ᾽ οὗ τὴν ϑυσίαν ἐπετέ- 
λουν. De illo nominis χέρνεψ accentu cfr schol. Ven. Aristoph. 
Pac. 921. Arcadius p. 94 19. Hermannus ad Herc. fur. 921. 
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VI. VH. VIII. 
Καὶ τῆς λοπάδος ἔνεισι δ᾽ ἑψητοί τινες. 


Photius p. 47 6. ᾿Εψητοί: πληϑυντιχώς. τὰ ἰχϑύδια" 
ὡς ἀφυΐαν (ἀφύαι) καὶ μεμβράδες. Εὔπολις Αἰξίν Καὶ 
τῆς λοπάδος κτλ. Codex λοιπάδος. Porsonus distinxit. post 
λοπάδος. Rectius fortasse scribas ἔνεισιν ἑψητοί, ut geni- 
tivi pendeant ab ἔνεισιν. — Sophocles Philoct. 649: τί τοῦϑ᾽ 
δ᾽ μὴ νεώς γε τῆς ἐμῆς €» — Quamquam hoc alii aliter in- 
terpretantur. Αἱ simillimum est ἐμβατεύειν πατρίδος, com 
aliis quibusdam allatum a Reisigio ad Oed. Col. p. 247. 
Ceterum Photii admonitio ad grammaticorum quorundam 
praeceptum spectat, ἑψητοὺς ἀφύας et μεμβράδας, quae mi- 
nutorum pisciculorum nomina sunt, non nisi plurali numero 
efferri, . Cfr Athenaeus VI p. 285 e. et 801 b. Meu foede 
i» eadem hac fabula Eupolin commemorasse idem testatur 
VII p. 287 e: ἐν δὲ ταῖς Evnoli)og Αἰξὶν ἔστεν εὑρεῖν: xai 
διὰ μ γραφόμενον, scil. μεμβράδες pro βεμιβράδες. Ex 
eadem dramatis parte afferuntur ab Athenaeo VII p. 301 a. 
haec: πολις iiv 

Ὦ Χάριτες αἷσι μέλουσιεν ἑψητοί. 
Ubi fortasse αἷς seribendum; ante Casaubonum μέλλουσιν, 


ΙΧ a. b. 


᾿Επίσταμαι γὰρ αἰπολεῖν, σκάπτειν, νεῶν, φυτεύειν. 


Photius p. 290 20. Νεᾶν: οὐ νεοῦν τὴν γῆν, καὶ νεα- 
τὸν Ξενοφῶν, οὐ νέωσιν. Εὔπολις iiv ᾿Επίσταμαι κτλ. 
Cfr Aristophanes Av. 1482: τί γὰρ πάϑως σχάπτεεν γὰρ 
οὐχ ἐπίσταμαι, — Aristides vol. Il 517: οἷος ὧν ἐμὲ 'ψουϑε- 
τεῖς, τὴς παροιμίας σοι λεγοΐσης αἰπολεῖν. 18. quem haeó 
dicentem fecit Eupolis, magnas haud dubie in hac fabula 
partes habuit, Idem compellari videtur in hoc loco, quem. 
omisso auctoris et fabulae nomine servavit Geaminationa Bekk.. 
Anecd. p. 968 26. “1 γιάζεεν: T C ς τῷ 

. Xv δ᾽ ada iu v Oa 0t UIN M ' sa 
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ἀντὶ τοῦ περὶ αἰγῶν λαλεῖς. Quae legüntur etiam apud 
Suidam. v. αἰγιάζειν,. Videtar autém ille. ruris colonus tu- 
raliumque operum amator ad omnis hnümanitatis sensum o€- 
ealüisse.et ne musicae quidem fuisse appetentem. ld certe 
colligi posse videtur ex fragmento sequenti. 


X. . XI. 
Koi env pacer sna τάγυρι μουσικῆς." 


"Pioiius p. 564 17. ᾿Τάγυρε: τὸ δραλύτατον. καὶ ἐλά: 
χιστον, οἷον ψίχα (ita Pierson. ad Moerin p. 381 pro ψιλὰ) 
λέγουσιν. Εὔπολις Αἰξίν Καὶ ζῆν μαϑόντι χτλ. Eadem 
plane Suidas v. 7 ἄγυρι. Αἱ Etymol, M. p. 743 57: Εὔπο- 
λις iiiv, Μαϑόντι δὲ μὴ τάγυρι μουσικῆς. Kusterus xoi 
μὴν μαϑόντι. Bergkius Comment. p. 334 xá£rv μαϑόντι. 
Fortasse. illud xoi jv nihil est niei corrupta lectio preece- 
dentis.ei£iv, Tandem videtur ille rusticus amicorum moni: 
tis obsecundasse ;et. cum. litterarum tum  musices. praece« 
piorem.admisisse. Eo referebam quae leguntur apud Qnin- 
til, Inst, .] 10.17. eosdem utriusque (musicam et litteras. di- 
cit) praeceptores fuisse quum. Sophron ostendit ---- tum: Ku- 
polis, apud quem Prodamus et musicam et litteras docet. 
Quae ad Eupolidis Capellas pertinere ex Theodosio p. 11 
docui iam olim Quaest. sc. I p. 41 sive Hist. crit. p. 114 sq. 
. €fr Crameri Anecd. IV p. 825. Prodami autem nomen merito 
in vitii suspicionem vocavit Th. Bergkius Comment. p. 335, 
qui illi Prodieum substituendum. esse suspicatur.. Rectius 
fortasse Mauritius Horstig, doctus iuveiils, Pronomi nomen 
reponéndum coniicit, quem Alcibiadis in arte musícà prae- 
éeptorem fuisse constat éx Athenaco IV p. 188 ἀ, ' - 


» T. 
E 
2 


XII. 


ye τελῶ TÓV. ddl ὅντιν᾽ ἂν χρῆν 


"nt 


 Buidas,. Ἄρη. ὀξυτόνως, ἤγουν dei. eii: δὲ. Non 
péwoig, τὸ ὑποεακτικόν, σημαίνει δὲ τὸ «δέῃ. Εὔπρλες diitiv 
᾿Εγὼ πελρ κατὰ, Haec ad mercedem: praeceptori illi.;solven-. 
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dam. spectare vidit etiam Th. Bergkius Comment. p. $88, 
qui tamen rem paullo aliter sibi informavit. Existimat enimi 
ab Eupolide patrem fuisse inductum, qui filios suos: Pro- 
damo docendos tradat et ad quamvis magnam mercedem 
$olvendam paratuim se esse dicat. Idem improbat Suidae 
explicationem vertitque solvam sercedem quamcunque postu- 
laverit. Mihi illa ipsius agricolae sive pastoris verba esse 
videbantur, [n fine fortasse legendum ὅντιν᾽ ἄν pe χρῇ. 
Sed nihil impedit quominus illas tetrametri duobus pedibus 
minoris reliquias esse putemus. - 


. ΧΗ], 
Ταύτην b "P irovy πάλαι, τὴν ἁρμόγήν. 


Pollux IV 57: τὴν ἁρμονίαν ἁρμογὴν «Εὔπολις εἴρηκε 
Ταύτην ἐγὼ πάλαν ζητῶν τὴν ἁρμογήν.  Integriora haec 
habet Suidas v. ἁρμογή. Βύὔπολις ttiv Ταύτην ἐγὼ &- 
τουν πάλαι τὴν ἁρμογήν, De differentia inter ἁρμονέων et 
ἁρμογὴν"ν, Phrynichum Bekk. p. 15 20. Quem ad eandem 
hanc huius fabulae partem locum Bergkius Comment. p. 884 
x eum ego iter incerta (LII) exhibere malui, 


ι, (s CXIV. 
ἀπ ττι Τὴν. πανδοχεύτριαν. γὰρ. ὁ Mese ἔχει. 


: ' Scholiasta Aristoph. Vesp. 897: ἐχτείνουσι. μέντοι καὶ 
τὸ ὁ ἄρϑρον. Εὔπολις Αἰξίν Τὴν πανδοχεύτριαν γὰρ ἀνὴρ 
ὁ γλήμων ἔχει. — Venetus ὁ τλήμων ἀνήρ pro ἀνὴρ ὁ γλή- 

μων. Delevi illud ἀνὴρ praeeunte Porsono ad Aristoph. Ι. 1. 
γλάμων pro γλήμων scribendum esse vidit Fritzschius Quaest. 
Arist. I p. 90, qui locum ita constituit: 

τὴν πανδοχεύτριαν γὰρ ὁ did ἀνὴρ 

ἔχει. 
Th. Bergkius Comment. p. 336 locum ad tetrametrum re- 
vócabat, τὴν πανδοχεύτριαν γὰρ ἁνὴρ ὁ γλάμων ἔχει νῦν. 
Unice verum est.quod Porsonus coniecit. Lippus autem ille 
quem ridet Eupolis Archedemus est, cui J'Acpevog cogno- 
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men haesisse neminem fugit. V. Arist. Ran. 588. ubi Brun- 
ckius commemorat Lysiam c. Alcib. I p. 526: οὗτος γὰρ 
(.Ahufuaóng) παῖς uiv ὧν παρ᾽ 'AoyeÓrnuo τῷ γλάμωνι 
οὐκ ὀλίγα τῶν ἡμετέρων Uqnouuévo , πολλῶν ὁρώντων ἔπι- 
vev ὑπὸ τῷ αὐτῷ ἱματίῳ χαταχείμενος, ἐχώμαζε δὲ μεϑ'᾽ 
ἡμέραν, ἄνηβος ἑταίραν ἔχων, — Peregrinam hominis origi- 
nem attügit Eupolis in Baptis. 


XV. 
Προσένεγχέ μοὐγγὺς τὸ στόμ᾽ ὀσφρέσϑαι τὸ σόν, 
Priscianus lib XVIII p. 1193 88 (p. 230 ed. Kr.): 
ὀσφραίνομαν τοῦδε καὶ τόδε, Εὔπολις Αὐἰξίν Προσένεγχέ 


μοι ἐγγὺς τὸ στόμα ὀσφραίνεσθαι τὸ σόν.  Correxit Elms- 
leius ad Aristoph. Acharn. 179. 


XVI. 
AXqvo«dwv» πολλῶν ἀναμέστη. 


Scholiasta Aristoph. Pac. 790: σφυράδες εἰσὶ τὰ τῶν 
αἰγὼν καὶ προβάτων ἀποπατήματα, Εὔπολις Αἰξίν Σφυ- 
ράδων κτλ. 


XVII. XVIII. 

Athenaeus IX p.880 f: τὸ γεῦσαι ἔχομεν ἐν Εὐπόλιδος 
«Αἰξίν Τοῦδε νῦν γεῦσαι λαβών. Pertinent haec ad 
eam fabulae partem in qua convivium locum habuit, cuius 
indicia praebent Fragm. IV — VIII. Eodem pertinere vide- 
tur χορδῶν commemoratio apud Athen. III p. 94 f: χορ - 
δῶν μέμνηται — καὶ EvUnolig ἐν Aikv. 


ΧΙΧ, 

Hesychius, ερεὺς Διονύσου: βῦὔπολις Αἰξίν, 'In- 
πόνιχον σχώπτων ὡς ἐρυϑρὸν τῇ ὄψει, Hipponicus, fortasse 
ex vini usu, rubicundum [aciei colorem duxerat; hinc Eu- 
polis eum Dionysi sacerdotem appellavit; hos enim rubicunda 
decebat facies. Scholiasta Aristoph. Ran, 310: Εὔπολις τὸν 

Comoed, ant. 28 | 
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τοῦ Μίιονύσου ἑερέει νόμί σΐδαι tit yi tvoov eivas vti vob 
πυρρόν. τὸ: γὰρ «ἄγϑος ἔχειν φησὶ “ημήτριος ixnvog Boi. 
ϑρόν, Que ita correxit Hemsterhusius ad Hesychii locum: 
“Εὔπολις τὸν. τοῦ Διονύσου ἱερέα ὀνομάζεε αἰγίπυρον, ἀντὶ 
TóV πυρρόν, Non. male id quidem, sed' latet haud dubie altior 
€«orruptela. . De. aepipyre, cui rubrum florem tribuit Deme- 
trius et Grammaticus Bekk. Anecd. p. 360 19, vide. schol; 
Theocriti 1V 25. — Nomen plantae qui caprarium triticum 
vertunt Schneiderus et Passovius, mensurae nominis πυρὸς 
nimium: fuerunt ineurii.  Dobraeum Adv.l[ p.168, qui apud 
scholiastam Aristophanis in Eupolidis locum JEuphronii vel 
"Apollodori nomen substitui voluit, verbo commemorasse 
sufficiat, De rubicunda Hipponiei facie cfr Cratinum p. 199. 


XX. XXI. 


Plotius Lex. p. 48 15. ἔφιππον: Εὔπολις iiv. 
Utrum equitem an eurrum dixerit Eupolis non liquet. — Idem 
p. 991 8. Νεανισκχεύεται: "Augquo ᾿Βρίϑοις, Ποσείδιπ- 
soc 4nuuóraug, Εὔπολις JXqiybi». Ubi i£ seribendum 
videri indicavi Hist. crit. p. 115. Sed apud Stephanum Byz. 
p. 140: εὕρηται xci ἀντραῖος, ὡς Εὐριπίδης Aikiv, nune 
non ἔυριπίδης im Evol, sed Aitiv in “4 ἰγεῖ mutandum 
arbitror. Atque ita iam Barnesius. V. Matthiae Fragm. 
Eurip. p. 7. 


XXH. XXIII. 


 Pollex X 102: xoi νεόχοπον κάρδοπον Εὔπολις ἐν 
«Αἰξὶν εἴρηκεν, ὡς ᾿“ριστοφάνης ἐν Aq nf (0616) veoxonro? 
μύλην — ldem VII 22: νεόχοπον κάρδοπον εἴρηκεν Εὔ- 
πολις τὴν νεωστὶ χεχομμένην, — Idem X 151: βαλαντί- 
δια, ὡς ἐν EvnoAiog Zitiv, Rectius id nd 


XXIV — XXVI. 
RR p. 83 31. Bi ἐθς: ἐπὶ συνουσίας. “Ἡρόδο- 
τος, Mévevópoc 4iutovoye, ὑὕπολις “ξέν, ὁ ποιητὴς πολ- 
Aexig. Pro συνουσίας cum Alberto apud Wesselingium Diss. 
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Herod. p. 44 legendum οὐσίας — Idem p. 84 19. Bov- 
χολεῖσθαι αἶγας: Εὔπολις Αἰξίν. ἱπποβουχολῶ Ebpi- 
πίδηῃης Φοινίσσαις. Scil. vs. 28. ubl v. Valckenarium.' — 
Idem p. 91 29. ᾿Ελελήϑεισαν: μετὰ τῆς ϑᾶ, Εὔπολις 
Αἰξίν, Pro ϑᾶ legendum cr, ut voluit Lobeckius ad Phryn. 
p. 190, qui calami errore scripsisse videtur ἐληλύϑεισαν. 
Ceterum cfr Hist. crit. p. 113. —— Idem p. 92 9. 'EA:i- 
vóv: ἀντὶ τοῦ ἐλεεινόν. Εὔπολις Αἰξίν, De his formía 
vide Fritzschium ad Aristophanis Thesmoph. p. 456. 


XXVIL XXVIII. "E 
 Moerisp. 191 20 ed. Bekk. "4vaxéc: ὀξυτόνως Mttixoi, 
ὡς καὶ Εὔπολις Αἰξίν. ἀϑεράπευτον, ᾿ Ελληνιχῶς. Recte 
pro ἀνήχεστον dictum videtur Piersono. — Phrynichus Bekk. 
p. 16. 20. ᾿Δνεσχιρτὴμένας: Εὔπολις ἐπὶ τῶν αἰγῶν 
εἶπε τὴν λέξιν, Ad Capras quin haec pertineant, dubitari 
nen potest. | 
Praeterea hanc fabulam commemorat scholiasta '"Theo- 
«ri V 1, de quo loco dixi Hist. crit. p. 114. De tem- 
pore fabalae hoc unum afferri potest, eam ante Hipponio; 
(Fragm. XIX) obitum, qui in Olymp. LXXXIV incidit, in 
scenam esse prolatam. Qua de re admonui iam Quaest. sc. 
1 p. 41. Vide nunc etiam Th. Bergkium Comment. p. 336. 


——— ——— 9 4À A — — 
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FK. 
Πείσανδρος εἰς Πακτωλὸν ἐστρατεύετο, 
κἀνταῦϑα τῆς στρατιᾶς κάχιστος ἦν ἀνήρ. 
Scholiasta Aristoph. Av. 1595 de Pisandro: οὗτος δει- 


Aóg ἦν. ἦλθεν οὖν ψυχὴν ἰδεῖν ϑέλων,͵ ἐπεὶ οὐκ εἶχεν. toG 


*) V. Hist, crit, p. 116. 
28 » 
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(fort. xai) Εὔπολις ἐν ᾿“Ιστρατεύτοις Πείσανδρος εἰς Πα- 
χωλὸν χτλ. Quod εἰς lloxrwAóv expeditionem. suscepisse 
dicitur Pisander, ad avaritiam et peculatum hominis refere- 
bam, quode dixi Hist. crit. p. 177. Eandem interpretationem 
proposuerat iam Toupius Emend. lI p. 68. Sed recte, ut 
mihi quidem videtur, obvertit Hanovius Exerc. erit. p. 80 sq. 
si avaritiam irrisurus Eupolis expeditionem a Pisandro fa- 
etam esse iocosc finxisset, non χάχεστον in auro expugnando 
sed ἄριστον hominem dicendum fuisse. Itaque pro: JlIaxre- 
Aóv coniicit scribendum esse Σπαρτωλόν *), illam expedi- 
tionem intelligens quam Athenienses Olymp. LXXXVII 4 
contra Bottiaeos suscepisse tradit Thucyd. 1l 79... Ea per- 
elegans emendatio est, quamvis adversarium nacta Fritzschium 
ad Aristoph. Thesmoph. p. 817. Vs.2 vulgo τῆς σῆς orga- 
τείας. Arnaldus apud Gaisfordium ad Hephaest. p. 99. τῆς 
ὅλης στρατιᾶς, Toupius Emend. ll p. 68 τῆς πάσης στρα- 
TiGg , uterque vocem ἀνὴρ in tertii versus initium reiiciens. 
Sed hoc ferri vix potest. Itaque Porsonum App. ad Toupii 
Emend. p. 467 sequutus sum. De στρατιά, quod fuit; qui 
pro στρατεία hoc loco positum putaret, infra ad Fragmenta 
incertarum fabularum dictum est. 


lI. 


Scholiasta Aristoph. Pac. 808: ὅτε γὰρ ὁ Μελάνϑιος 
ὀψοφάγος προείρηται καὶ παρ᾽ EUnoli, ἐν ' Aargarevroic. 
Hinc Astrateutos ante Pacem h. e. ante Olymp. LXXXIX 2 
in scenam commissos esse colligit Clintonus, quem sequu- 
tus sum Hist. crit. p. 118 et 177. **) Sed in scholiastae 
verbis reciius post προείρηται inciditur, | 


*) Debebat Σπάρτωλον. Arcadius p. 57 16 τὸ μέντοι Σπάρτωλος 
βαρύνεται, — Atque ita scriptum reperio apud "'hucyd. II 79. V 18. Mi- 
nus recte Σπαρτωλὸς apud Stephanum Byz. s v. et apud Photium 
p. 529 23, ubi quod πόλις τῆς ᾿Αττικῆς ἡ Znagrológ dicitur, apertum 
est hoc mendose scriptum esse pro βοττικῆς, 


**) Imprudens ibi scripsi Ol. LXXXVIII 4 pro Ol, LXXXIX 2. 
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ΠῚ. | 
᾿Εν εὐσκίοις δρόμοισιν ᾿Αχαδήμου ϑεοῦ. 


Diogenes Laert. III 7: τὸ δ᾽ ἐστὶ γυμνάσιον προύστειον 
ἀλσῶδες, ἀπό τινος ἥρωος ὀνομασϑὲν ᾿Βχαδήμου, καϑὰ καὶ 
Εὔπολις ἐν ' Aorgatevrotg φησίν ᾿Εν εὐσχίοις χτλ. In Eu- 
polidis versu Menagius ᾿ξχαδήμου, De Academo illo vel 
Hecademo cír schol. Aristoph. Nub. 10083. Pro δρόμοισι 
Meursius Exerc. crit. II 12 scribebat δρυμοῖσι. Sed δρόμοι 
sunt loca publica deambulationibus cursuique destinata, qui- 


- bus Cimonem Academiam exornasse auctor est Plutarchus 


V. Cim. 18: τὴν δ᾽ 'Axaünuíav ἐξ ἀνύδρου καὶ αὐχμηρᾶς 
χατάρρυτον ἀποδείξας ἄλσος, ἠσχημένον ὑπ᾽ αὐτοῦ δρόμοις 
χκαϑαροῖς καὶ gvoxioig περιπάτοις. — Similiter Heliodorus 1 
p. 110 Delphos laudat ob copiam τῶν δρόμων xoi ἀγορῶν 
x«i χρηνῶν. De atticis δρόμοις cfr etiam Ruhnkenium ad 
Tim. p. 89 et Heindorfium ad Platon. Phaedr. P. 202 cll. 
Himerio Or. IV 9. 


IV. 
Minore ϑρέψω 


παρὰ Περσεφόνῃ τοιόνδε rev, ὃς τοὺς εὕδοντας ἐγείρει. 


Athenaeus IX p. 897b: Εὔπολις δ᾽ ἐν ᾿Αστρατεύτοις 
ᾳησὶ περὶ αὐτοῦ (pavonem dicit) οὕτως Μήποτε ϑρέψω 
χτλ. Apertum est haeo etiam ad dimetros revocari posse. 
Atticos ταώς dixisse non Tog, auctor est Tryphon spud 
Athen. l.l. e rowg δὲ λέγουσιν ᾿Αἀττιχοί, ὡς φησι Τρύ- 
φων, τὴν τελευταίαν συλλαβὴν περισπῶντες καὶ δααύνον-- 
τες. καὶ ἀναγινώσχουσι μὲν οὕτως παρ᾽ Εὐπόλιδι iv ' Aorga- 
τεύτοις, Cfr Lehrsium Arist. p. 348 sq. Ad postrema fra- 
gmenti verba compara Aristoph. Plut. 541: στιβάδα σχοί- 
νων κόρεων μεστήν, ἢ τοὺς εὕδοντας ἐγείρες, ubi scholiasta 
Venetus: , “Σοφοκλέους τὸ ἡμιστίχιον ᾿δπειγομένων ΟΝ 
ὕμνοις, $| τοὺς εὕδαντας ἐγείρει. 
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V. ! VI. 
"ἄνδρες ἑταῖροι, δεῦρο δὴ τὴν γνώμην προσίσχετε, 
εἰ δυνατὸν καὶ μήτι μεῖζον πράττουσα τυγχάνει. 


ι , ., 
Καὶ ξυνεγιγνόμην ἀεὶ τοῖς ἀγαϑοῖς φάγροισιν. 


Hephaestio XV p. 98 de variis formis metri Cratinei 
disserens: Εὔπολις δ᾽ ἐν roig ᾿ΑΙστρατεύτοις καὶ ἀταχτοτά- 
τως συνέϑηχε τὸ εἶδος" πῇ μὲν γὰρ τοιαῦτα ποιεῖ "Ανδρες 
— τυγχάνει. πῆ δὲ τοιαῦτα Καὶ ξυνεγιγνόμην --- φάγροι- 
σιν, ὥσϑ᾽ ὅλον αὐτὸ χοριαμβιχὸν ἐπίμικτον γενέσϑαι, 
ὅμοιον ᾿Ανακρεοντείω τῷδε, 

Σίμαλον εἶδον ἐν χορῷ πηκχτίδ᾽ ἔχοντα χαλήν. 

πὴ δὲ καὶ ἄλλοις ἐχρήσατο λίαν ἀτάχτοις σχήμασιν, Tdem 
XVI p. 109: zai τὸ Κρατίνειον δὲ τὸ ἀσυνάρτητον éx χο- 
ριαμβικοῦ xal τροχαϊχοῦ πολυσχημάτιστόν ἐστι" ἀρκέσει 
ταῦτα δεῖξαι ἡ παράβασις ἡ ἐν τοῖς ᾿“Ιστρατεύτοις Évao- 
λιδος πᾶσα. Vs. 1 vulgo δεῦρ᾽ ἤδη, quod tenet etiam ad 
utrumque locum scholiasta. Th. Bergkius Comment. p. 339 
corrigebat δευρὶ δή. Sed non credibile est spondeo in hac 
parte versus usum esse Eupolin. Recepi igitur emendationem 
Hermanni Doctr. metr. p. 988. Idem correxit vulgatum προΐ- 
σχετε. — Vs.8 imperite ab Hephaestione cum reliquis com- 
poni observavit Hermannus. Eum ex epirrhemate petitum 
esse statuit Bergkius. ,Ξυνεγιγνόμην Hermannus. Libri ξυν- 
ἐγινόμην, — "Turn. ξυνεγεενόμην, — Ceterum Arnaldus apte 
comparat Teleclidem Fragm. fab. inc. VII. ξυγγενέσϑαὶ διὰ 
χρόνου μ᾽ ἐλιπάρει | δρυπεπέσν μάξκις, Eupolis Dem. XXII 
σπλάγχνοισι συγγενώμεϑα. — Simile item illud Cratini' p. 88 
τυρῷ χαὶ μίνϑῃ παραλεξάμενος xol ἐλαίῳ. ὔ 


VII. 
Δοχῶ μοι νῦν ὁρᾶν ἀφαδίαν. 


Etymol. M. p. 174 52. ᾿φαδός: ἐχϑρός" παρὰ τὸ 
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ἀφανδάνειν. xa ἀφαδία ἡ ἀπαρέσχουσω ἔχϑρα. Μὔπολις 
ἐν “ραπέταις dox μοι νῦν ὁρᾶν ἀφαδίαν. In his codex 
Dorvillii pro “ραπέταις habet ἂν superscripto ὃ, ld ᾿“νδρο- 
γύνοις legendum esse vidit Gaisfordius ad Hesiodi Theog. 709. 


VIII. 

Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 475: ᾿“χράδας τὰς 
ἀχέρδους λέγουσιν. Αὕπολις ᾿“Ιστρατεύτοισιν (sie): οἱ me- 
πείρους ἀχράδας πρὸς τῇ συκιδι προσετως. Καὶ 
ἀχράδων . . . . Φερεκράτης. Fragmentum — Eupolidis 
desinit in προσέτως. Lacunam recte explevisse videtur Run- 
kelius verbo μνημονεύει. — Cfr supra p. 948. 


IX. 

Scholiasta Luciani Alex. 4: ὁ δὲ Πυρύβατος ὡς πονη- 
ρὸς xoà πανοῦργος, πρὸς δὲ καὶ προδότης εἰσάγετἀι " Agi- 
στοφάνει τῷ κωμιχῷ καὶ Δημοσϑένει τῷ ῥήτορι. ὡσαύτως 
καὶ ὃ Φρυνώ νδας ἐπὶ πονηρίᾳ δια ϑοῶται ἢυὐπόλιδι ἐν 
᾿Πστρατεύτοις, δήμοις, ᾿“ριστοφᾶνειν δὲ Προαγῶνι, ' Au- 
go Qao, Θεσμοιροριαζούσαις. De Phrynonda et Eurybato 
nota est annotatio Taylori in Lectt. Lysiacis. Cfr Lobeckium 
Aglaoph. p. 1308, 

X. 

' Scholiasta Aristoph. Pac. 948: αὐτοῦ (Φορμίωνος) μέ- 
ἐϑηταιε ὃ κωμικὸς ἐν ᾿Ιππεῦσε καὶ NeqéÀoig καὶ Boffvkw- 
νίοις, Εὔπολις ᾿“'Ιστρατεύτοις. — Phormionem Aristophanes . 
corimemorat Equ. 559. Pac. 9848. Lysistr. 805. In Nubi- 
bus, quas hodie habemus, nulla viri memoria. 
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Ι. 


᾿Επὶ καινοτέρας ἰδέας ἀσεβῶν βίον, ὦ μοχϑηρός, ἔτριβες. 
B. πῶς ὦ πολλῶν ἤδη λοπάδων τοὺς ἄμβωνας περιλείξας. 


Erotianus gloss. Hippocr. p. 88 ed. Franz. ᾿Ἐπίϑερσις 
δ᾽ ἐν B τῶν λέξεων ἄμβωνά φησι χεῖλός εἶναι σκεύους καὶ 
τῆς ἀσπίδος τὸ πρὸς αὐτῇ τῇ ἴτυϊ, ᾿“Αριστοφάνης δὲ ὃ 
κωμικὸς ἐν «Αὐτολύχῳ φησίν, ἐπὶ καινοτέρας ἰδέας 
ἀσέβιον ὁ μοχϑηρὸς ἔτριβες πόσῳ πολλῶν λο- 
πάδων τοὺς ἄμβωνας περιλείξας. In his Aristophanem 
memoriae errore pro Eupolide nominatum esse ante Seidle- 
rum, qui dixit ea de re in, dissertatione de Aristophanis fra- 
gmentis, vidit Coddaeus&; Consors erroris Apolionius ad Hip- 
pocr. vol. I p. 10: ἀναγέγραπται δὲ ὁμοίως ἄμβων τῆς 
λοπάδος τὰ περικείμενον χεῖλος. ᾿«Πριστοφάνης ὁ moA- 
λῶν λοπάδων τοὺς ἄμβωνας περιλείξας. | Vs. 1 
pro ἀσέβιον scripsi ἀσεβῶν βίον, et ὦ μοχϑηρὸς pro ὃ 
μοχϑηρός cum Bergkio Comment. p. 847, qui recte duos 
homines pravos et abiectos inter se rixantes inductos esse 
statuit, quorum unus, cum alteri vitam quam novo quodam 
modo, sine ullo exemplo agat improbam et inhonestam, ex- 
probasset, ille eundem tanquam impudentem parasitum casti- 
gat. Pro ἀσεβῶν βίον possis etiam ἀσεβὴ βίον cum Her- 
manno Diar. Lips. 1829 p. 1620 et Th. Bergkio, et'pro ὦ 
μοχϑηρὸς cum Dindorfio, qui verba ἐπὶ καινοτέρας ἰδέας 
cum Erotiani verbis coniunxit, ὡς μοχϑηρόν, μὲ totus ver- 
sus ita scribatur: 

ἐπὶ καινοτέρας ἰδέας ἀσεβῶν βίον ὡς μοχϑηρὸν ΡΝ ΨΙ 
Vs. 2 praeter Galenum ad Hippocr. vol. XII p. 801 Chart, 
χαί Tig τῶν χωμικῶν ἐπεῖπεν ἐπιαχώπτων τινὰ (δὲ) τῶν 





*) V. Hist, orit, p. 116 sq. 


AYTOAYKOX 4'KAl B. 441 


λοπάδων τοὺς ἄμβωνας περιλείχενν, ex parié affert 
Aelius Dionysius Eustathii p. 1686 50.. ᾿““Ζμβωνες::" λόιροι 
ὀρῶν καὶ ἴτυς πᾶσα καὶ οἷον ὀφρὺς καὶ ὑπεροχή, καὶ χείλη 
δὲ λοπάδων, οἷον πολλῶν ἤδη λοπάδων τοὺς ἄμ- 
βωνας περιλείξας. Attulit haec iam Dindorfius Fragm. 
Arist. p. 7. commemorans item Etymol. M. p. 81 9, ubi si- 
milia leguntur. Eodem auctore pro πόσω scripsi πῶς ὦ, et 
ἤδη inserui ex Aelio Dionysio et Etymologico Magno. 


II. 
“Σχέλη δὲ xal κωλῆνες εὐθύτου 'giqov. 


Athenaeus IX p. 368d: xai χωλῆνα δὲ λέγουσι xoi 
κωλῆν. Εὔπολις Αὐτολύχῳ Σκχέλη δὲ xol χτλ. AP εὐθὺ 
τοῦ ῥόφου. VL εὐϑὺ τοῦ ῥόϑου, Correxit Iacobsius Ad- 
dit. ad Athen. p. 198. 


III. E ᾿ς ᾿ j " E 
- "EJupéviov δ᾽ δοῦναι πρὶν εἰσβῆναί σε δεῖ, 


Pollux IX 80: τὸ τέλος ἐλλιμένιον, ὡς Εὔπολις Αὐτο-. 
λύχῳ ᾿Ελλιμένιον δ' δοῦναι κτλ. Ne ultima syllaba in ἐλλε- 
péviov sub ictum metricum cadat, delendum videtur ὃ, De 
ἐλλιμενίῳ efr Boeckhii Oec. Att. I p. 843. 


: IV. 
- Ti δῆτ᾽ ἄν, εἰ μὴ τὸ σχαφίον αὐτῇ παρῆν; 


Pollux X 45: δίφρου δ᾽ ἂν εἴποις τὰ λάσανα εὐφη- 
μότερον, καὶ διφρίσκον. τῇ δὲ γυναικὶ σχαφίον, ὡς ἐν 4ὑ- 
τολύκῳ Εὔπολις Τὶ δῆτ᾽ ἂν χτὰ, a e libris correctum 
quod. olim legebatur τί δ᾽ ἦν ἄν. Pro σχαφίον alii libri 
σχάφιον.  Loqui autem videtur de Lyconis uxore Rhodia 
(Hist. crit. p. 117), quam pulvinar commaculaturam fuisse 
dicere videtur, nisi matula ei in promptu fuisset. Locus ex 
eadem fabulae parte desumptus videtur ex qua Fragm. XII 
servatum est. Ceterum quibus rátionibus hoc fragmentum 
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Fritzschius.ad Thesmoph. p. 231 Aristophavis Polyido. via- 
dicare conatus sit, hoc loco "ec nihil attinet... : 


V. 
Οἰχοῦσε δ᾽ ἐνθάδ᾽ ἐν τρισὶν καλιδίοις, 
οἴχημ᾽ ἔχων ἕκαστος. 


Pollux X 161: ἤδη δὲ καὶ τὸν πρὸς οἰκήσεις ἐπιτήδειον 
οὕτω (καλιὸν) λέγουσιν, ὡς ἐν ᾿Ελπίδι ᾿Επιχάρμου λέγεται 
τὸν τοῦ γείτονος καλιόν, ἐν δὲ Εὐπόλιδος «Αὐτολύχῳ 
Οἰχοῦσι δ᾽ ἐνθάδ᾽ κτλ. Fortasse de Lycone eiusque uxore 
Rhodia et filio Autolyco háec intelligenda sunt. 


VI. 

Pollux X 41: δίφροι Θετταλοί ( Θετταλικοί), ὡς Av- 
τολύχῳ EvnoMÓog Δίφρος Θετταλεχὸς τετράπους. 
Ibidem commemorantur juxgoi τρίποδες Θετταλικοί. In 
magno honore fuisse "Thessalicos δίφρους indicium est Py- 
thiae oraculum Θετταλὲ ποιχιλόδιφρρε. V. Polluc. VII 112. 


VII. 
Ἤδη γὰρ ᾿Αρίσταρχον στρατηγοῦντ᾽ ἄχϑομαι. 


Scholiasta Vict. Hom. Il. »' 853 Τρωσὶν δαμναμένους : 
λείπει τὸ ὁρῶν. ἔστι δὲ τὸ τῆς φράσεως ἀρχαῖον. Εὔπο- 
λις ἐν Αὐτολύχοις "Ηδη yàg 'dgicragyov κτλ. Versum ex 
altera dramatis recensione petitum esse docui Quaest. scen. 
I p. 42 (Hist. crit. p. 118), ubi de Aristarcho praetore at- 
tuli Thucyd. VIII 98 et Xenoph. Hell. II 346. Plura vide 
apud Th. Bergkium Comment. p. 848. 


VIII. 
᾿Ατὰρ ἤγαγες καινόν τι φῖτυ τῶν βοῶν. 


Photius Lex. p. 650 12: λέγεται δὲ τὸ γέννημα qirv. 
Εὔπολις AvroAvxo ᾿4τὰρ ἤγαγες καινὸν φῖτυ τῶν βοὼν, 
Eadem eodem modo scripta habet scholiasta .Plat. p. 449. 
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Corrupte schol.' Aristoph. Pac. 1164 αὐτὰρ et φύτευμα, ut 
Suidas v. φιτῦσαι, ubi etiam zaevóv in xevóv corruptum est. 
Denique Etym. M.795 83: τὸ yévvgua φῖτυ, EUnoAi AvroAUxo 
ἤγαγε χαινὸν pirv. Locus de Leogora (Fragm. X. XI) 
intelligendus videtur, qui ut hoc loco boves ita apud Ari- 
stoph. Nub. 109 phasianos alere dicitur. Sed de hoc ad- 
monuit etiam Bergkius Comment. p. 349. — Post χαινὸν ad- 
didi ró praeeunte Elmsleio apud Blomfieldium gloss. Aesch. 
Prom. 241. Porsonus scripsit χαιγνὸν τὸ qirv, Bergkius 
χαινόν ye φῖτυ. 


IX. 


'Avexag τ᾿ ἐπήρω καὶ βδελυρὸς σὺ τὸ OxíAog. 


Suidas, ᾿“νεκὰς: ψιλῶς τὸ ἄνω λέγονσι. xoi ἀνέχαϑεν 
τὸ ἄνωϑεν.  LUnolig Αὐτολύχῳ '4wexág τ᾿ ἐπήρω χτλ. 
Grammaticus Bekk. Anecd. p. 398 25. Εὔπολις Αὐτολύκῳ 
ἕχαστ᾽ ἐπαΐίρω, ceteris omissis, Probabiliter Portus ἐπ- 
ἥρω. Sed praeterea nescio an legendum sit: | 

ἀνεχάς τ᾽ ἐπήρω. χαβδελυρεύσω τὸ σχέλος. 

Ubhi quod κἀβδελυρεύσω medio loco inter ἐπήρω εἰ τὸ σχέ- 
Aog interpositum est, id nihil insolentiae habet. Simillima 
traiectione Euripides Cycl. 121: σπείρουσι δ᾽ ἢ τῷ ζῶσι, 
Δήμητρος στάχυν; Thucyd. VI 68: ἔσται ὁ ἀγὼν ---- οὐκ 
ἐν πατρίδι, ἐξ ἧς κρατεῖν δεῖ ἢ μὴ ῥᾳδίως ἀποχωρεῖν. Alia 
vide apud Lobeckium ad Soph. Aiac. p. 268. Verbo βδε- 
Avgevouas usus est Demosth. de foed. Alex. p. 214 24: 
πότερον πειϑώμεθϑα roig κοινοῖς προστάγμασιν — ἢ βδελυ-- 
ρεύσεταί τις οὐ φάσχων; lmprobat quidem hanc vocem 
Photius Bibl. 205 p. 491 27: ἔχεε τι xol τῶν οὐ λογάδων 
. φωνῶν, ὥσπερ τὸ νεόπλουτος xal τὸ βδελυρεύεσϑαι. Sed 
ut νεόπλουτος, quo Cratimus et Aristophanes usi sunt, hn- 
iuria reiicit, ita nec alterum illud a proborum scriptorum 
usu alienum censeudum est. — Ceterum possis etiam, ἀνεχάς 
τ᾽ ἐπαίρεις καὶ βδελυρεύει τὸ σχέλος. 
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X. XI. 
Ὅτι τὰ πατρῷα πρὸς σὲ καταδιέφϑορα. 


Zonaras Lex. p. 6528 4: Διέρϑορεν οὐ τὸ διέφϑαρταε 
δηλοῖ παρὰ 'rruxoig, ἀλλὰ τὸ διέρϑαρχεν, Εὔπολις — 
καὶ ἐν Αὐτολύχῳ “Ὅτι τὰ πατρῷα κτλ. Pro ὅτε malim aut 
ὁτιή aut ὅστις, ut voluit etiam Bergkius Comment. p. 844. 
᾿ Videntur haec Leogorae ad Myrrhinam meretricem verba 
esse, Scholiasta Aristoph. 109: “εωγόρας, τρυφερὸς τις, ὃ 
'Avóoxidov πατήρ᾽ Πλάτων Περιαλγεῖ — Εὔπολις ἐν Αὑ- 
τολύχῳ β' ὡς καὶ διὰ Μυρρίναν ἑταίραν τὰ γρή- 
ματα ἀποβέβληκέ φησιν, Composuit haec etiam Run- 
kelius. 


XII. XIII. 
* Aga σφόδρ᾽ ἐνεούρησεν ἐξώλης γέρων, 


Grammaticus Crameri Anecd. I p. 446 17: ἐνούρησεν 
ἐνεούρησεν ᾿Αττιχῶς. Εὔπολις Αὐτολύχῳ, ' oe σφόδρ᾽ 
ἀνεούρησεν xrÀ. Οοττοχὶ ἐνεούρησεν. Fortasse Lyconem, 
Autolyci patrem, dicit, quem hac in fabula perstrinxisse Eu- 
polin constat testimonio scholiastae Platonis Bekk. p. 332: 
Εὔπολις δ᾽ ἐν Φίλοις xoi ἐπὶ τῇ γυναικὶ “ Ῥοδίᾳ κωμῳδεῖ 
αὐτόν (Lyconem), ἔν δὲ τῷ πρώτῳ «Αὐτολύχῳ εἰς ξένον. 
Locus fortasse ex convivii descriptione ( Fragm. II) petitus 
est, Cfr Fragm. IV. 


XIV. 
Καπνοὺς ἀποφαίνει xal σχιάς, 

Scholiasta Aristoph. Nub. 253: τὰ μηδενὸς ἄξιρμ xa- 
πνοὺς καὶ σχιὰς καὶ νεφέλας ὀνομάζομεν, Εὔπολις ἐν .4U- 
τολύχῳ Καπνοὺς ἀποφαίνει καὶ σχιάς, 

XV. 

Seholiasta Aristoph. Thesm. 941: '4rrw δὲ ἡ ov»- 

ταξις. Qr, δὲ ἑστιᾶν xo δοτιχῇ συντάσσουαιν, ὡς καὶ 
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παρ᾽ Εὐπόλιδί ἐστιν ἐν Αὐτολύχῳ θατέρῳ, ὥστε οὔτε ἐχεῖ 
οὔτε ἐνθάδε δεῖ ξενίζεσϑαι. — Eupolis ἑστιᾶν non magis 
quam Aristophanes cum tertio casu coniunxerat. Postrema 
scholii verba non intelligo. — Post ϑατέρῳ videntur nonnulla 
excidisse, quibus ista imperitorum grammaticorum doctrina 
de constructione verbi ἑστιᾶν confutaretur. . His iam subiici 
potuit core οὔτε ἐκεῖ ovre ἐνθάδε xrÀ. h. e. itaque neque 
istic (Eupolidis locum) neque hic (Aristophanis locum) con- 
tra linguae usum interpretari decet. . | 


XVI. 


Ad parabasin Autolyci spectare videntur quae tradit 
scholiasta Aristoph. Vesp. 1020. ^ Negat eo loco Aristopha- 
nes se unquam palaeestras obiisse pueros tentantem, nec sí 
quis amator ad se accesserit, amores suos perstringi indigne 
ferens, ulli unquam morem gessisse. ^ Ad haec scholiasta:. 
δι᾿ EUnoAw. ἐν Αὐτολύχῳ δὲ τοιαῦτά φησιν.  Autolycum 
ab Aristophane in Vespis respici non potuisse monui Quaest. 
scen. ] p. 42 (IHist. crit. p. 117). Nec tamen ideo ineredi- 
bile est, tale quid Eupolin in Autolyco Aristophani obiecisse. 


XVII. 

Etymol. M. p. 399 17: Εὐτρήσιος παρὰ τὸ τετρῆ-- 
σϑαι. τὸν «Αὐτόλυκον ὁ Εὔπολις σκώπτει. EUrgnoig πόλις 
᾿Αἰρκαδική. Rectius pro Εὔτρησις scribas Erorotor de qua 
ürbe vide. supra p. 378. Quo sensu Ane yenm pev dixerit 
REORUM indicavi Hist. crit. p. 117. 


XVIII. 


Athenaeus V p. 216 d: ἐπὲ rovrov (Aristionem archon- 
tem dicit) Εὔπολις τὸν Αὐτόλυχον διδάξας διὰ Züuocrga- 
του χλευάζεν τὴν νίχην τοῦ Αἰτολύχου. Hanc Autolyci vi- 
ctoriam in altera, non in prima fabulae editione ab Eupolide 
irrisam fuisse male olim statui Quaest. scen. I p. 42.  Me- 
liora nunc vide Hist. crit. p. 117 sq. De Demostrato dixi 
ibidem p. 110. 
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GE uc cs XIX. 

Relioliadtu: Platonis Bekk. p. 831: κατεηλήρωσε δὲ (Ari- 
wtophanes) xci τὴν Αἴγιναν, ὡς Θεογένης ἐν τῷ περὶ “1:- 
γίνης. κωμῳδεῖται δὲ ὅτι xci τὸ τῆς Εἰρήνης᾽ ᾿χολοσσικὸν 
ἐξῇρεν ἄγαλμα" Εὔπολις «ὐτολύχῳ, Πλάτων Νίκαις. Proba- 
bile est haec spectare δὰ δίρήνην fabulam, in qua quum 
Aristophsnes ingentem Pacis deae imaginem ex terra effos- 
sam spectatorum oculis subiecisset, id ipsumi risisse videtur 
et Eupolis et Plato. Cfr Bergkius Comment. p. 342. 


XX — XXII. 

Athenaeus lll p. 89 f: rag δὲ κνίδας ὁ Εὔπολις £v .do- 
Se ἀκαλήφας ὀνομάζει, — Suidas '4veqAaopot: 
τὰ. ἀφροδίσια. Εὔπολις «Αὐτολύχῳ. — Pollux VII. 202; 
τὸ aopvevea D as ῥῆμα ἐν τῷ πρώτῳ Εὐπόλεδος Αὐτολύκῳ. 


XXIII. . XXIV.- 

Harpoeratio p. 78 18: xoà ἐπίπεμπτον εἰώϑασι λέ- 
γειν τὸ πέμπτον, ὡς καὶ Εὔπολις «ὐτολύκῳ, -- Gramma- 
ticus Bekk. Anecd. p. 447 1: “ρρωστήμων. Εὔπολις 
«Αὐτολύκῳ. 

XXV — XXVII. 

Antiatticista p.83 14. ᾿άπρασία: Εὔπολις ΑΑὐτολύκῳ. 

— ]dem p. 84 21. Βιασμός: "Εὔπολις «Αὐτολύχῳ. V. Lo- 


beckium ad Phryn. p. 514. —— Idem p. 109 12. Νουϑ' ἐτ 
τησιν: Εὔπολις JoroAvxo. V. Lobeckium 1, l. p. 518. 
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l. 
“Ὃς χαλῶς uiv τυμπανίζει 
καὶ διαψάλλει τριγώνοις. 


Athenaeus ᾿Υ͂ p. 188 e. f: μνημονεύεν δὲ τοῦ τριγώνου 
τούτου καὶ Σοφοχλῆς --- Εὔπολις δ᾽ ἐν Βάπταις φησίν 
Ὃς καλῶς μὲν κτλ, De exoleto syimphoniaco baec dici ob- 
servat Lobeckius Aglaoph. p. 1016. Cfr Hist. crit. p. 333. 
Pro βάπταις ex A et P' enotatum Βαπταῖς, quemadmodum 
passim in libris seribitur. V. Harpocr. p. 142 27 et Rit- 
schelium ad Thom. M. p. 869. Particula μὲν in C omissa. 


lH. 
Σὺ δ᾽ ὕπαγ᾽ εἰς τοὔμπροσϑεν. 


Ammonius v. ὑπάγειν p. 140: ᾿ γπάγειν λέγομεν ἀντὶ 
τυῦ προάγειν, τοῦτ᾽ ἔστιν εἰς τοὔμπροσϑεν πορεύεσϑεαι. 
χέχρηται τῇ λέξει LUnolg iv Βάπταις Σὺ δ᾽ ὕπαγε εἰς 
τοὔμπροσϑεν. Merodianus de acyrol. apud Boisson. Anecd. 
IV p. 265: xci LünoAg iv Βάχχαις (leg. B&nroig) Σὺ 
δ᾽ ὕπαγ᾽ εἰς τοὔμπροσϑεν. Etymól. Gud. p. 541 18: χέ- 
χρηται αὐτῇ τῇ λέξει EUnoAue, ἐμβατοὺς (leg. ἐν Βαπταις) 
λέγων, σὺ δ᾽ ὑπάγεις (sie) εἰς τὸ ἔμπροσθεν. Thom. 
Mag. p. 809 6: xai LUnolg ἐν Βάπταις Σὺ δ᾽ ὕπαγ᾽ εἰς 
τοὔμπροσθεν. Eadem leguntur apud Bachmannum Anecd. HH 
p. 975. Sunt. reliquiae. versus trochaici. Frustra itt ten- 
tatam σὺ δ᾽ οὖν Vzay' εἰς τοὔμπροσϑεν. 


HL | 
| ᾿Αναρίστητος wv 
χοὐδὲν βεβρωχωώς, ἀλλὰ γὰρ στέφανον ἔχων. 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 871 8. ᾿4λλὰ γάρ: 





*) V. Hist. crit, p. 118 sq. 
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ἀντὶ τοῦ δέ, Εὔπολις Βάπταις 'Avagiorgrog ὧν xrÀ. Sui- 
das, ᾿Αλλὰ γάρ: ἀντὶ τοῦ δέ. Εὔπολις, ceteris omissis. 
Recte haec Winkelmannus Proleg. ad Platonis Euthyd. p. XLI 
ad Connum fidicinem rettulisse videtur, qui στέφανον μὲν 
ἔχων δίψῃ δ᾽ ἀπολωλὼς dicitur ab Aristoph. Equ. 539. 


IV. 
' “Ὅτι oix ἀτρύφερος οὐδ᾽ wpóg ἐστ᾽ ἀνήρ. 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 400 25. ᾿“τρύφερος: 
ἔστιν ἡ AEn ἐν Βάπταις Εὐπόλιδος “Ὅτε οὐχ ἀτρύφερος 
κτλ. Eadem Suidas v. ἀτρύφερος, De Alcibiade haec dici 
putabat Fritzschius Quaest. Arist. I p. 237. | 


V. 


Harpocratio p. 142 28. Dinarchus Polyeuctum παλε- 
vaíoerov appellavit, ὅτε συχοιάντης ἁλοὺς ἐζημιοῦτο, καὶ 
διὰ τοῦτ᾽ ἐχωλύετο λέγειν πρὶν ἀποτῖσανι τὴν ζημίαν τὴν 
ὠφειλεν, ἔπειτ᾽ ἀποτίσας τὴν ζημίαν πάλιν ἔλεγεν, ὡς δη- 
λοῦται καὶ τοῦτο ἐν τῷ λόγῳ. ὅτι γὰρ τοὺς τοιούτους ἐχά- 
λουν παλιεναιρέτους, καὶ τοὺς ἀποχειροτονηϑέντας τὴν 
ἀρχὴν καὶ πάλιν χειροτονηϑέντας, Εὔπολις τὲ ἐν Βάπταις 
δηλοῖ καὶ "“ρχιππος ἐν ᾿Ιχϑύσιν. 


VI. 
Αλλ᾽ οὐχὶ δυνατόν ἐστιν" οὐ γὰρ ἀλλὰ προ- 
βούλευμα βαστάζουσι τῆς πόλεως μέγα. 


Hephaestio IV p. 27 de vocabulis inter duos versus di- 
visis: ἔνια δὲ καὶ παίζουσιν οἱ xepuxor, ὡς Εὔπολις ἐν Ba- 
nraig ᾿«4λλ᾽ οὐχὶ δυνατόν χτλ. Legebatur olim ἄλλο pro 
ἀλλά. Correxit Bentleius ad Call. Fr. XCII. Non intelligitur 
quid ridiculi hoc loco iu illa vocabuli προβούλευμα divisione 
inesse possit: nec ullus unquam poeta comicus, quantum 
quidem hodie scimus, tale quid in trimetris sibi permisit. 
Cír Porsonus ad Toupii Emend. p. 501. Nec de nihilo est, 
quod Th. Bergkius Comment. p. 296 observat, ubi duo ver- 
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sus catalectici continuentur vocabulo in duas partes discerpto, 
non locum esse syllabae ancipiti. Existimat igitur Eupolin 
usum 6886 forma πρωβούλευμα, quam comparat cum attico 
πρωπέρυσε, de quo vide ad Pherecr. p. 360. — Credibiliua 
mihi videtur Hephaestionem vitiosa lectione — esse, 
Eupolin autem scripsisse, 
οὐ γὰρ ἀλλὰ πρῴ 
Jodkeya βαστάζουσι --- 

h.e. iam enim a primo mane de populi scito deliberat. Id 
enim significat βαστάζουσιν, ut infra fab. inc. Fragm. III. Mi- 
nus recte Fritzschius Qu. Arist. I p. 288 vertit afferunt. 
De πρῷὼ confer Ruhnk. ad Tim. p. 226. 


VII. 
᾿Αλλ᾽ ἐξολεῖς μὲ ναὶ μὰ τὴν ἀμυγδαλῆν. 

Herodianus dict. solit. p. 6 24: seyn, γαλῆ, uvyuAm, 
ἀμυγδαλῆ. Εὔπολις Βάπταις ᾿«“λλεξομέλεις μεναιμάτην 
ἀμυγδαλῆ. lta codex. Correxit Blochius et Runkelius. Din- 
dorfius Praef. p. VI ἀλλ᾽ ἐξαπολεῖς ue, ductu Athenaei II. 
p. 93a. EUnoAug '4noldg us ναὶ μὰ τὴν ἀμυγδαλῆν. ta 
ex cod. C scriptum pro vulgato ἀμυγδάλην, Mire Fritz- 
schius Quaest. Arist. I p. 226 spreto Herodiani praecepto 
coniecit ἀμυγδάλλην, ut metrum Hipponacteum restitueret, 
V. Fragm. XIII. 


VII. 

Hesychius, Βάστας ὁ Χῖος: Δημοχρίτου ἐπώνυμον, 
χαϑὰ καὶ Εὔπολις ἐν Βάπταις. ἔστε δὲ ἱστοριογράφος. 
Codex PBaeore οχέιοςς Scribendum igitur potius videtur 
Βάστα ὁ Χῖος. Falsum autem esse quod Democritum ab Eu- 
polide commemoratum historiographum fuisse dicit, docuit 
Hemsterhusius, opportune admonens Diogenis Laert. IX 49. 
ubi Democritum Chium musiea arte clarissimum, Democriti 
Abderitae aequalem, commemorat. Hunc et Theoxenidem 
Siphnium omnium primos fuisse, qui chromatico genere ute- 
rentur, auctor est Suidas v. χιάζεεν. — Cfr Pollux IV 60. 
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Eundem indicante Sopingio commemorat Luciantis Pseudol. ὃ 
p. 434 Amst. xai δόξαν οὐ μεχρὰν ἔχεις ἐπ᾿ αὐτοῖς ὑπὲρ 
τὸν ᾿“ριφράδην, ὑπὲρ τὸν Συβαρίτην Μίσϑωνα, ὑπὲρ τὸν 
Χίον ἐχεῖνον άσταν τὸν ἐπὶ τοῖς ὁμοίοις coqor. Nominis 
βάστα exemplum habemus item in illa inscriptione apud 
Hesychium, Βάστα Κάρας Σάμιος Ἥρῃ τὸν uo! ἀνέϑηχε. 
Si tamen haec recte ita a criticis emendata eunt. V. Boeck- 
hium C. I. II p. 212 cll. Proverbiis Coisl. 47. 


: IX. 
Hesychius, Κοτυττώ: ὁ μὲν Εὔπολις κατ᾽ ἔχϑος τὸ 
πρὸς τοὺς Κορεινϑίους qoprixóv τενα δαίμονα διατίϑεταιε, 
Codex Korvrw. V. Hist. crit. p. 121 sq. 


X, 
loannes Alex. de acc, p. 80 10: τὰ δὲ σχετλιαστικὰ 
τῶν εἰς OL xai εἰς ἄν ἄλογον ἔχει τὸν τόνον. ἃ μὲν γὰρ. 
αὐτῶν περισπᾶται, ὡς. τὸ ὀτοτοῖ &yov συμπαρακείμενον xoi 
ἀτταταῖ, καὶ τὸ οἰἱοῖ xci αἰαῖ σαβοῖ τε xci τὸ αἰβοῖ καὶ 
τὰ σαβαῖ παρ᾽ EvnóMó: ἐν Βάπταις" τὸ δὲ ἐυαὶ παρὰ 
τῷ αὐτῷ ὀξύνεται, ἐυαὶ σαβαῖ, Cfr Fritzschius Quaest. 
Arist. 1 p. 211. 
XI. 
Pollux VII 123: χάπνην, δὲ καὶ καπνοδόκην Εὔπολις 
τὸ μὲν εἴρηχεν ἐν άπταις, τὸ δὲ ἐν Πήμοις, Vulgo κα.- 
"ror. Duo codd. χάπην, Kuhnius χάπνην. 


XH. 


» * 3 ,᾿ } .) , Li 
““λλὰ τὰς κοίτας γ᾽ ἔχουσι πλουσίως σεσαγμὲένας 


Pollux X 91: ἀλλὰ καὶ zov καὶ κοίτην, ὡς ἔν τὲ τοῖς 
Βάπταις Μὐπόλιδος ᾿“λλὰ τὰς — σεσαγμένας, καὶ ἐν (᾿ε- 
ρεχράτονς δῬίυρμηχανίδρώποις (ἔγαρτι. V) ᾿4λλὰ χαὶ χτὰ, Ma 
codd. Voss. εὐ lungerm. Vulgo ἀλλὰ καὶ τὰς κότας οὐκ ἔχουσι 
eie. ἀλλὰ in cod. A omissum Fritzschio Quaest. Arist. p. 216 
ex sequenti Pherecratis fragmento irrepsisse videtur. — De 


BAn'P 41. 451 


xoitt) canistrim , lanz efe Hemsteth. Anecd. 1 p. 210 et 
Schwelghaeuserus ad Athen. IV p. 140 e. 


XIII. 
᾿Ανόσια πάσχω ταῦτα ναὶ μὰ τὰς Νύμφας. 
B. πολλοῦ μὲν ovv δίχαια ναὶ μὰ τὰς χράμβας. 


Priscianus de metris com. p. 415 ed. Krehl. JEupolis 
Βάπταις cum in aliis iambis eiusdem fabulae recta est 
observatione metrorum wsus, hos tdien posuit ín fine ha- 
bentes spondeos: ᾿Ανόσια παῦχω xrÀ, Vs. ἃ πολλοῦ 
cód. Líndemanni. Vulgo 7toAÀot  Postrenia paullo aliter 
scripta habet Athenaeus IX p. 870 b. Τηλεχλείδης Πρυτά- 
vé οφνναὶ μὰ τὰς χράμβας" ἔφη. καὶ 'Eniyaguog ἐν IU 
καὶ Θαλάσσᾳ ,val μὰ τὰν χράμβαν" Εὔπολις Βάπταιρ 
ναὶ μὰ τὴν χραμβην. ILonlcant ζαΐββα iurandi formulati 
ibidem tradit Athenaeus, quod quo speetet ποβοῖπιθβ. ldem 
Zenohetü Citülensem per capparin iurasse tradidit. ^ Caussa 
taliam iurandi formularum fuit hand dübieé haee, quod deo- 
füm fiominibus abuti nolebant, Suidas 11 502: πολλοὶ πρὸς 
λάχανα ὀμνύουσιν εὐσρχίαν ἐπιδεικνύμενοι" ἐπιχωριάἄξει δ᾽ 
εἰσέτι καὶ τοῖς ἐλλογίμοις ᾿“ρμενιαχοῖς τὸ Μὰ τὰ καλά, 
Cfr süpra p. 155. Ceterum verisslme ἢ γπιάμπῦβ Doctt. 
mefr, p. 48 consulto Eupolin versibus Hipponactela usum 
essé Satult, comparato Hipponactis sive Aranii fragmento 
apud Áthenaeunt 1, Ἰ. | 

x«t δὲ πολλὺν ἐνϑρώπων 
ἐγὼ φιλέω μάλιστα, vol ue τὴν κράμ βην. 


XIV. 

Scholiasta Par. Aeschinis c. Tim. ὃ 126 2: δοχεῖ δέ μοι 
λελέχϑαι ὁ βάταλος παρὰ τὸ ὐπόλιδος σχώμμα. ἐκεῖνος 
γὰρ ὑπὸ τῶν βαπτῶν ὀνόματα κεῖοϑαι τοῖς αἰσχρῶς (αἷ- 
σχροῖς), καὶ Τιγράνην άταλον ὑπ᾽ αὐτῶν καλεῖσϑαι, Cor- 
ruptíssimum scholium gaudebo si quis probabiliter restitue- 
rit. Nomine ἐβάταλος Eupolin usum esse docet Iarpocratio 

29 * 
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p. 44.9. Εὔπολις τὸν πρωχτὸν βάταλον λέγει. μήποτεοὖῦν 
ἔνϑεν τοὺς χκιναίδους βατάλους καλοῦσι. Schol. Aeschinis 
ed. Rsk. p. 162: βάταλος μόριόν τε σώματος παρὰ τοῖς 
' Arrixoig αἰσχρόν, mouwxrOg. De Batalo nonnulla dixi Hist. 
crit. p. 334 sqq. 


XV. — 
£2 ῥύμβοισε μαστίξας ἐμέ, 


Scholiasta Apollonii Rh. IV 144: τὸ κεγούμενον τροχι- 
σκίον ὑπὸ τῶν φαρμακίδων Gopfio» καλεῖται. οὕτω δὲ λέ- 
γουσι τὰς περερερεῖς κινήσεις, καὶ παρ᾽ Εὐπόλιδι ἾὮ ῥύμ- 
βοις μαστίξας ἐμέ, Haec in codice Paris. ita scribun- 
tur: τὸν κινούμενον τροχίσχον ὑπὸ τῶν φαρμακίδων ῥόμ- 
Bov χαλοῦσι. καὶ ἐν Εὐπόλιδι δὲ τὰς περιφερεῖς χινή- 
σεις οὕτως ἐξηγοῦνται ἾὮ ὀύμβοις xrÀ. ldem schol. ad I 
1139. ᾿Ρόμβος: τροχίσχος, ὃν στρέφουσιν ἱμᾶσι τύπτοντες 
xai οὕτως χτύπον ἀποτελοῦσι. τινὲς δὲ ῥύμβον αὐτὸν κα- 
λοῦσιν, ὧν καὶ Εὔπολις ἐν Βάπταις, καὶ Δίδυμος. Quibus 
similia habent Eustathius ad Od. p. 1387 47 et Etymol. M. 
p. 706 30. nisi quod hi fabulae nomen omittunt. Atticam 
formam fuisse ῥύμβον *), non ῥόμβον tradidit etiam schol, 
Theocr. 11 18. ῥόμβος, ὃν oi ᾿“ττικοὶ ῥύμβον καλοῦσιν, ex 
emendatione Piersoni apud Ruhnk. ad Tim. p. 229. Athenaeus 
VII p. 330 b. ἔστε τὸ ὄνομα (op fog) ἑλληνικόν. Respicit eun- 
dem locum Photius p. 491 10. 'Póufog (ῥύμβος): 0 ἔχουσιν 
οἱ ἐπιϑειάζοντες, ὡς τύμπανον. οὕτως Εὔπολις. Qui quod 
rhombum cum íympano componit, indicio est ῥύμβον apud 
Eupolin non de turbine magico, ut Fritzschius voluit Quaest. 
Arist. I p. 214, sed de rota aenea interpretandum esse, 
quam in istis Cotyttiis sacris non secus atque in magnae 
matris cerimoniis sacricolas flagellis verberasse eoque acutos 
tinnitus excitasse probabile est. Similiter utrumque instru- 


*) Eadem restituenda  Aristophani Fragm. 288: 79. δὴ λαβὼν τὸν 
QuuBov &vaxadorioor, 


. B AIIT Al. | 408 


mentum coniunxit Apollonius locorum quos adscripsi altero, 
ῥόμβῳ καὶ τυπάνῳ ' Pris» (ρύγες ἱλάσκονται, et Diogenes 
tragicus apud Athen. XIV p. 636 a. τυπάνοισε xci ῥύμβοισι. 
Diguus item qui adscribatur locus Archytae apud H. Ste- 
phanum Hist. phil. p. 81: xoi roig ῥόμβοις, roig £v ταῖς 
τελεταῖς κινουμένοις, τὸ αὐτὸ συμβαίνει" ἥσυχα μὲν χινού- 
μένον βαρὺν ἀφιέντε ἀχον, ἰσχυρῶς δὲ ὀξύν. Ceterum apud 
Eupolin ipsam Cotytto loquentem audire mihi videor. 


XVI. 
Κἀχείνους τοὺς ᾿ἱΪππέας 


, ^ - r, 2222 , 
συνεποίησα τῷ φαλαχρῷ τούτῳ καδωρησάμην. 


Scholiasta Aristophanis Nub. 550 Herm. ἔπολις δὲ ἐν 
τοῖς Denreig τοὐναντίον φησὶν ὅτε συνεποίησεν ' Aguoto- 
quavis τοὺς '"Imneig. λέγει δὲ τὴν τελευταίαν παράβασιν. 
φησὶ δέ Καἀκείνους τοὺς ᾿Ϊππέας xrÀ. ,Legebatur φησὶ δὲ 
χκἀχεῖνος, τοὺς ᾿Ϊππέας συνεποίησα τῷ φαλαχρῷ ἐδωρησά- 
μὴν. Aldina ἀδωρησάμην, ut ad vs. ὅ80. e quo scholio 
postrema verba emendavimus." Hermannus. Partem Equi- 
tum eam, quam Aristophanes Eupolidi acceptam rettulit, iu- 
fra exhibui in calce fragmentorum ex iucertis fabulis ser- 
vatorum. 


XVII. 
'"Exs γὰρ ἕξεις ἀγαϑὰ πολλὰ δὴ moo. 


Scholiasta Rav. Aristoph. Av. 129 a Dindorfio mecum 
communicatus, πρῴ: οὕτω μονοσυλλάβως λέγουσιν. Εὔπολις 
Βάπταις ᾽Εκεῖ γὰρ ἑξῆς ἀγαϑὰ πολλὰ δὴ πρῴ.  Correxit 
Dindorfius. Versus est iambicus tetrameter initio duobus , 
pedibus truncatus. 


XVIII. XIX. 
'"Enuygióg ἐστι xai ξένης ἀπὸ yÓovoc. 


Scholiasta Aristoph. Ran. 421: οὗτος (᾿““ρχέδημος) ὡς 


454 EUPOLIDIS 


ξέγος κωμῳδεῖτας. xoi Εὔπολις Βάπταις ᾿Επιχώριος δὲ ἐστε 
x«l ξένης ἀπὸ χϑονός. Particulam δέ abieci praeeunte Run- 
kelio, Cum Archedemo, de quo ad Capras Fr. XIV dictum 
est, coniunxisse videtur Eupolis Chaeereae memoriam, cuius 
item peregrinam originem hac in fabula notaverat teste scho- 
liasta Aristoph, Vesp. 687; τὸν γὰρ Χαιρέαν ἔπολες ἐν 
Βάπταις ὡς ξένον κωμῳδεῖ. Qui quidem Chaereas num 
idem fuerit, quem Thucydides commemorat VIII 74 et 86, 
pro certo non affirmaverim. 


XX. XXI. 


Scholiasta Aristoph, Pac. 1210: χότταβος δὲ ἐχαλεῖτο 
xai τὸ τιϑέμενον ἀϑλον roig νιχῶσιν ἐν τῷ πότῳ, xci τὸ 
ἄγγος, εἰς O ἐνέβαλον τοὺς λάταγας, ὡς Κρατῖγος ἐν Νι- 
μέσες Otíxvvaty, ὅτε δὲ καὶ χαλκοῖν ἦν, Εὔπολις ἐν Da- 
πταῖς λέγεε Χαλκῷ περὶ κοττάβῳ. Fritzschius Quaest. 
Arist. I p. 210 tentabat γαλχώ περὶ χοττάβω.. Si quid in 
his corruptum, malim παρὰ pro περί. Ad eandem hanc fa- 
hulae partem, in qua cottabi ludum poeta exhibuerat, respe- 
Kit Athenaeus XV p. G07 d: ὅτε δὲ ἀϑλον προὔχειτα τῷ εὖ 
προεμένῳ τὸν χότταβον προείρηκε μὲν καὶ ὁ ᾿Αἰντιφράνης" 
ὠὰ γάρ ἐστε χαὶ πέμματα zc. τραγήμᾳτας, ὁμοίως δὲ διεξ- 
ἔρχονται xai LUnoAu “Ερμιππός τε ἐν roig ᾿Ιάμβοις, Quem 
locum cum altero illo composuit etiam Runkelius. 


XXII, 

Scholiasta Aristoph. Plut. 884: A£yes οὖν, οὐ φοβοῦμαϊὶ 
σὲ ἔχων φυσικὸν δαχτύλιον. δακτύλιον δὲ φησι τὸν 
λεγόμενον φαρμακίτην. Εὔπολις Πάπταις μέμνηται. 
Hesychius ab Hemsterhusio laudatus, Δαχτύλιος qagucxi- 
της, ὃν οἱ φαρμαχοπῶλανι εἰώϑασι πιπράσκειν ἀντὶ φαρμά- 
xov. Huiusmodi annulum commemorat etiam Antiphanes apud 
Athenaeum ll p. 123 b: παρὰ Φερτάτου δακτύλιός ἐστί μοι 
δραχμῆς. Memorabilis item Clem. Alex. locus Strom, I p. 834 B. 
᾿ξξήκεστος ὁ (Φωκέων τύραννος δύο δακτυλίους φορῶν ye- 
γοητευμέγους τῷ ψόφῳ τῷ πρὸς ἀλλήλους διῃσϑάγετα τοὺς 
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χαιροὺς τῶν mpdtew»' ἀπέϑανεν δὲ ὅμως δολοφονηϑείς, 
καίτοι προσημήναντος τοῦ ψόφου, ὡς φησιν ᾿“ριστοτέλης 
ἐν τῇ Φωχέων πολιτείᾳ. 


€ — M ... 
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Demos Eupolin proximo tempore post Siculam expedi- 
tionem h. e. Olymp. ΧΟῊ 1. Callia archonte Dionysiis ma- 
gnis in scenam commisisse, parum idoneis argumentis docere 
conatus est I. Raspius Comment. de Eupol. Demis et Civit. 
p. 11. Huic fidem habuit Fritzschius Actis Societ. graec. I 
p.154. Ipse olim propter Laespodiae (Fragm. XXXVII) me- 
moriam, qui Olymp. XCl anno tertio exeunte imperatoris 
munere functus est, quartum éiusdem Olympiadis annum fa- 
bulae assignaveram. Enimvero alia docet quod nemo dum 
cognitum habuit fabulae Fragm. [V, ex quo Niciae magnas 
|n ea partes fuisse intelligitur. Iam Nicias supremutn diem 
obiit Olymp. XCI 4 mense Boédromione (cfr Thucyd. VII 
86), ex quo consequens est Demos post Olymp. XCI 3 do- 
ceri non potuisse, At ne tertio quidem aut secundo huius 
Olympiadis anno doceri potuerunt: vix enim credibile est, 
sbsente Nicia fabulam, cuius ipse pars magna esset, ab Eu- 
polide.im scenam fuisse commissam. Profectus autem Nicias 
in Siciliam est Arimnesto arcehonte Olymp. XCI anno primo 
exeunte, Post hunc igitur annum doceri non potuit fabnla. 
Certiora eruere mihi nen contigit. In disponendis frtagmen- 
tis eum sequutus sum ordinem, πὲ quae ad colloquium inter 
demagogos ab inferis excitatos (v. ad Fragm. XIII et Hist. 
crit. p. 126) et Myronidem Niciam aliosque, si qui forte 
praeterea in scena aderant, eives annuis meritisque graves h- 
stitatum satis (uto referri posse viderentur, primo loco pone-- 
rem, cetera, quorum incerta sedes est, promiscuo ordine affer- 
rem. Primum fragmentum, quamvis ei quam dixi scenae satis 
accommodatum, tamen propter diversam metri speciem fortasse 
alio. 1oco exhibendum erat. Seriptorum locis argumentum fa- 
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bulae indicantibus (Hist. crit. 1.1.) addere licebit scholiastam 
Aphthonii in Walzii Rhet. p. 646: ᾿“ριστείδης πολλὰ περὶ 
δημοχρατίας δημηγορεῖ. ταὐτὸ δὲ τοῦτο καὶ ὁ Εὔπολις περὶ 

παλαιῶν δήμων γράφων πεποίηχε. 


I. 


Τοιγαροῦν οὐδεὶς στρατηγὸς ἐξ ἐχείνου τοῦ χρόνου 
ἐδύναϑ᾽, ὥσπερ μειαγωγὸς ἑστιῶν " * " " 


* * * τῆς τοῦδε νίχης πλείον᾽ ἑλχύσαι ora wor. 


Harpocratio p. 125 18: περὶ δὲ τοῦ 'μειαγωγοῦ Εὔπο- 
Aug ἐν δήμοις Τοιγαροῦν οὐδεὶς κτλ, De Miltiadis victoria 
Marathonia haec interpretanda esse non fugit Runkelium. 
Vs. 1 οὐδείς, quod libri habent post χρόνου, huc transposuit 
Gronovius. — Vs. 2 ἐδύνατο Bergkius Comment. p. 818. 


δύναται libri, δύναιτ᾽ ἄν Gronovius, qui ad trimetros locum 
revocavit hoc modo: c JE 


τοιγαροῦν 

οὐδεὶς στρατηγὸς ἐξ ἐχείνου τοῦ χρόνου 

δύναιτ᾽ ἂν ὥσπερ μειαγωγὸς ἑστιῶν 

τῆς τοῦδε νίχης κτλ. 
Sed nec τοιγαροῦν bene ponitur nisi in versus initio, uec 
δύναιτ᾽ Gv aptum est propter ἐξ ἐχείνου τοῦ χρόνου. Ad 
trochaicos numeros locum revocavit etiam Dobraeus Adv. 1 
p. 987 ita: 


— UV τοιγαροῦν στρατηγὸς ἐξ ἐκείνου TOU χρόνου 
οὐδὲ elg (vel οὐδ᾽ ἂν εἷς) δύναιτ᾽ ἂν ὥσπερ μειαγωγὸς 

ἑστιῶν | 
[τὴν πόλιν], τῆς τοῦδε νίκης πλείον᾽ ἑλκύσαι σταϑμόν. 
Recte sensit Dobraeus ἑστιῶν, nisi adiectum sit quem quis 
epulis excipiat, dici non posse. Sed male addidit τὴν πόλιν, 
pro quo potius τοὺς φράτορας post ἑστιῶν addendum suspi 
cor, Vim comparationis ducum cum μεεαγωγῷ fortasse recle 
explicuit Raspius p. 44.  ,Quemadmodum Jucywyóg non 
potest nec debet justo graviorem victimam ad epulas afferre. 
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sie ne duces quidem graviorem afferre possunt victoriam 
Marathonia." | 


lI. 
Οὐ γὰρ μὰ τὴν Μαραϑῶνε τὴν ἐμὴν μάχην 


χαίρων τις αὐτῶν τοὐμὸν ἀλγυνεῖ χέαρ. 


Longinus de Sublim. XVI 8 de Demosthenis lureiu- 
rando nobilissimo οὐ μὰ τοὺς ἐν αραϑῶνι προχινδυνεύον- 
τας" disserens: zaí ros παρὰ τῷ Εὐπόλιδι τοῦ ὅρχου τὸ 
σπέρμα φασὶν εὑρῆσϑαι Οὐ γὰρ μὰ τὴν κτλ. Latine red- 
didit Grotius Excerptis p. 507: 

Nae per Marathone quod commisi praelium 

gaudebit nemo cor meum qui afflixerit. 
 Miltiadis haec verba esse, eaque ex hac ipsa fabula petita, 
vidit Valckenarius Diatr. p. 252. — Euripidis versus ex Me- 
dea 396 et 399; | 

οὐ γὰρ μὰ τὴν δέσποιναν, ἣν ἐγὼ σέβω, 

χαίρων τις αὐτῶν τοὐμὸν ἀλγυνεῖ χέαρ, 
primus comparavit Toupius ad Longini 1. 1. Versus secun- 
dus hanc opinor vim habet: graviter uleiscar si quis ducum 
Atheniensium quae ego paravi civitati decora ignavia et im- 
peritia dehonestaverit. 


1, 
Τὸ γὰρ δίκαιον πανταχοῦ φυλακτέον, 

Servavit Orion Floril. VI p. 49 10 cum lemmate: ἐχ 
τῶν Δήμων Εὐπόλιδοςς. Cum Aristidis τοῦ διχαίου hac in 
fabula partes quasdam fuisse constet ( Fragm. IV), nequa- 
quam improbabile videri potest ab hoc ipso iustitiae laudem 
fuisse praedicatam. Cfr doctissimum Orionis editorem p. 184, 


IV. 
NI. Πῶς γὰρ ἐγένου δίκαιος; * * * * * 
AP. ἡ μὲν φύσις τὸ μεγιστόν ἐστ᾽, ἔπειτα δὲ 
κἀγὼ προϑύμως τῇ φύσεις συνελάμβανον. 
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Galenus de dignosc. affect. 7 vol. VI Chart. p.530: κὰ 
μὲν ϑυμοῦται σφοδρῶς ἐπὶ τῶν σμιχροτάτων --- τὰ δ᾽ 
ἔστιν ἀνεξίχακα καὶ πρᾷα, μήτ᾽ ὀργιζόμενα μήτε κλαίοντα 
πρὶν ἀδικηϑῆναί τι μέγα. ταῦτα xci ὁ Εὔπολις ἐρωτώμε.-- 
vov ᾿Αριστείδην τὸν δίκαιον ὑπὸ τοῦ Νικία, ὡς ἐγένου 
δίκαιος, οὕτω εὐπρεπῶς ἀποχρινόμενον ἐποίησεν ἡ μὲν 
φύσις τὸ μέγιστον, ἔπειτα δὲ κἀγὼ τὴν φύσιν 
προϑύμως συνελάμβανον. Correxi haec ut supra ad- 
scripsi. Pro ἔστ᾽ possis etiam ἦν. Quin recte locum ad De- 
mos transtulerim nemo dubitabit. 


V. 

Ὅ τι πὲρ κεφάλαιον τῶν χάτωϑεν ἤγαγες. as 
Plutarchus V. Periclis cap. 8: ὁ δ΄ πολις ἐν roig 
“ήμοις *) πυνϑανόμενος περὶ ἑκάστου τῶν ἀναβεβηχότων 
ἐξ “4ιδου δημαγωγῶν, ὡς ὁ Περικλῆς ὠνόμαστο τελευταῖος 
“Ὃ τι neo κεφάλαιον κτλ. Recte Coraes, γελοίως nénoixrot | 
πρὸς τὸ μέγεϑος τῆς κεφαλῆς τοῦ Περικλέους. ἘΠῚ κεφά-- 
λαιον inter χεφαλῆς παρώνυμα commemorari a Polluce I1 42 
annotavit Sintenisius. Formulae Ó τὶ πὲρ κεφάλαιον exem- 
pla apposuit Schaeferus ad Dionys. Hal. Comp. verb. p. 135. 
Jiyayeg Mermaunus Opus. V p. 292 ad Mercurium ψυχό-- 
πομπὸν refert, quem illorum ducum animas ex inferis ad- 


duxisse ingeniose suspicatur. 


VI. 

» z DM ) 3 , , 
Κράτιστος οὗτος ἐγένετ &vOgunoev λέγεεν" 
ὁπότε παρέλϑοι δ᾽, ὥσπερ ἀγαϑοὶ δρομῆς 
3 , - er , . E 
ἐκ δέκα ποδῶν Nott λέγων τοὺς ῥήτορας. 

9] LI ^. , 4 ^r ^ , ^ M P 

D. ταχὺν λέγεις μέν, πρὸς δέ γ αὐτοῦ τῷ τάχει 
ὅ πειϑώ τις ἐπεχάϑιζεν ἐπὶ τοῖς χείλεσιν. 

οὕτως ἐκήλει, καὶ μόνος τῶν ῥητόρων 


τὸ χέντρον ἐγχατέλειπε τοῖς ἀκροωμένοις. 





*) Ita ex codd. nunc scriptum est pro vulgato Ζημοοίοις. 
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Scholiasta Aristoph. Acharn.529 de Periclis eloquentia : 
Εὔπολις “ήμοις Κράτιστος οὗτος --- τοῖς ἀκροωμένοις, 
Scholiasta Aristidis vol, ΠῚ p. 472 Dind. (p. 174 From.): 
Εὔπολις ἐν roig Δήμοις μεμνημένος τοῦ Περικλέους φησὶ 
τοὺς ἰάμβους Οὗτος κράτιστος --- ἐπὶ τοῖς χείλεαεν, Latine 
vertit Grotius Excerptia p. 490: 

Nam celer ut cursor pedibus promotos decem 

facile eincebat oratores ceteros, 

velox loquendo, sed cum veloci tGmpetu 

Suada insidebat quaedam. labiis illius : 

ita delinibat homines, unusque omnium 

linquebat stimulos in animo audientium. 
Vs. 9 schol, Aristidis παρέλϑηῃ. Sed cod. B παρέλϑοι ut 
&chol, Aristophanis. Quod sequitur δ᾽, additum a 'T'onpio ad 
Longin, XXXIV 4. Ibidem ἀγαϑοὶ pro οἱ ἀγαϑοὶ Raspius. 
Tum  9gojujc Aristidis cod. Leid. apud Valckenarium pro ógo- 
μεῖς. — Vs, 9 vulgo ἐχχαίδεκα, Atque ita etiam in texta 
Aristidis [I p. 114 Dind. ἀνεπίφϑονον αὐτῷ καὶ καϑαρὰν 
τὴν μαρτυρίαν. ἀποδέδωχε (scil. Eupolis) λέγων ὡς ἑχκαΐίδεχα 
ποδὼν 1 jio τοὺς ῥήτορας ἐν τοῖς λόγοις. — Correxit Grotius 
Excerptis p. 499 et Wyttenbachius ad Plutarchum S. N. v. 
p. 7 squ. collato 'Themistio Or. 27 p. 839 c. λέγων αἱρήσεις 
οὐχ x δέκα ποδῶν, ἀλλ᾽ ἐξ εἴχοσιν ἴσως, et Isidoro Pelus, 
Epist. IV 905 Περικλῆς ὃς ἀπὸ δέχα ποδῶν jos τοὺς ῥή- 
τορας, Pro £e schol. Aristophanis 7e. --- Υ8. 4 schol; 
Aristophanis ταχὺν λέγειν uiv, schol. Aristidis ταχὺν λέγεις 
με, sed pro μὲ ex B enotatum γέ. Scripsi ταχὺν λέγεις 
μέν, et alterius interlocutoris notam apposui. Quae sequun- 
(ur inde a verbis πρὸς δέ γ᾽ αὐτοῦ τῷ τάχεε usque ad 
finem fragmenti habet etiam. Plinius Epist. I 20. mec me 
qraeterit summum oratorem. Periclem sic a comico Eupolide 
laudari, πρὸς δέ γ᾽ αὐτοῦ τῷ τάχει κτλ. — Vs. O et reli- 
quos habet etiam Diodorus Sie. XII 40, Locum expressit prae- 
ter alios Isidorus |. 1, xaz& τὸν χωμιχὸν [iw rig o 
ἐν roig χείλεαιν, — Aristides l|. 1, μόνου (Periclis) πειϑώ τις 
ἐπεχάϑιζεν ἐπὶ τοῖς χείλεσιν. — Themistius Or. 2 p. 37 B. 
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Περικλῆς ὁ Ξανθίππου, οὗ roig χείλεσιν ἐπεκάϑιξε Πειϑώ, 
Quae comparavit iam Wyttenbachius. Notum illud Ciceronis 
Orat. 15. quam deam (Suadam) ἐπ Periclis labris scripsit 
Fupolis sessitavisse. Quintil. XII 10. hanc vim et celerita- 
tem in Pericle admiratur Kupolis, hanc fulminibus risto- 
phanes comparat, haec est vere dicendi facultas. Pro ἐπε- 
κάϑιζεν Plinius ἐπεχάϑητο — Υ8. Ἵ ἐγκατέλιπε schol. Ari- 
stophanis Pae. 1208. ubi hic versus tacito auctoris nomiue 
affertur. Diodorus et schol. Acharn. a Bekkero editus àj- 
κατέλειπε. Eodem ducit cod. Prag. Plinii, ex quo svxAeuu 
enotatum. "V. Raspius p. 21. Ceterum hic quoque versus 
multis multorum imitationibus nobilitatus est. — V. Wyttenb. 
ad Plutarchi l.l. cuius notatis adde Choricium apud Fabric. 
Bibl. G. VIII p. 846 et scholiastam Iliad. c« 86. προλαβεῖν τι 
ἐπιχειρεῖ τῶν ἑξῆς χαὶ τὸ χέντρον ἐγχαταλιπεῖν, ὡς ὃ χω- 
μικός φησι, τοῖς ἀχροωμένοις. Quae ad Aristophanem re- 
ferebat Villoisonus Praef. Iliad. p. XXXIII. Notus est Cice- 
ronis Brut. 9 locus: de Pericle scripsit Kupolis, cum dele- 
ctatione etiam aculeos reliquisse in animis eorum a quibus 
esset. auditus. 


VH. 
' Prop γάρ ἐστι νῦν τις, ὃν γ᾽ ἔστιν λέγειν; 
B. ὁ Βουζύγης ἄριστος ἁλιτήριος. 


Aristides vol. II p. 174 Dind. ἀνεπίφϑονον αὐτῷ (Perl- 
cli) xai καϑαρὰν τὴν μαρτυρίαν ἀποδέδωκε (Eupolis) λέγων 
ὡς ἐκ δέχα ποδῶν μὲν ἥρει τοὺς ῥήτορας ἐν τοῖς λόγοις, 
μόνου δὲ πειϑώ τις ἐπεχάϑιζεν ἐπὶ τοῖς χείλεσιν " πάντα 
δ᾽ εἶναι φλυαρίαν πρὸς ἐκεῖνον. φησὶ γοῦν “Ῥήτωρ γάρ 
ἐστι κτλ.  Versui secundo alterius interlocutoris notam ad- 
scripsi. Vs. 1 libri fluctuant inter ὃν et «wv. Scholiasta 
p. 4739 Dind. vera falsis miscens: εὕρηται δὲ xai τὸ ὧν, 
μέγα, δασυνόμενον καὶ περισπώμενον, ἀποδίδοται δὲ οὕτω" 
ῥήτωρ γάρ ἐστί τις ὁ Βουξύγης ἀλιτήριος ἐκείνων, ὧν ἐστι 
λέγειν. δέον δὲ εἰπεῖν οὕς, πρὸς τὸ λέγειν, ὧν εἶπε, πρὸς 


^. 
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τὸ ἐχείνων, ᾿““λιτήριος pro ἀλιτήριος Porsonus Adv. p. 76. 
Buzygen recte de Demostrato (Fragm. XXXIV) interpretatur 
Frommelias, falso de Pericle scholiasta, quamquam hunc 
sequitur Odofr. Muellerus Vit. Phid. p. 10. Hunc Demo- 
stratum quod ἀλιτήριον dicit Eupolis, id Raspius p. 56 
probabiliter inde explicat, quod maiores eius Cylonei piaculi 
participes fuisse videantur. In Aristidis verbis πάντα δ᾽ &- 
vat. eic Raspius p. 27 Eupolidis senarium latere putabat, 
φλυαρία πάντ᾽ ἐστὲ πρὸς τὸν Περικλέα, — Rectius fortasse 
Hermannus, πάντα δ᾽ ἦν φλυαρία | πρὸς ἐκεῖνον. Non credo 
tamen haec Eupolidis verba esse. 


VIII. 
“Μαλεῖν ἄριστος, ἀδυνατώτατος λέγειν, 


τς Plutarchus V. Alcib. cap. 13: ἦν γὰρ (Φαίαξ) ὡς Εὔπολίς 
(φησι «Ταλεῖν ἄριστος κτλ. Gellius N. A. 1 15. Eupolidis 
quoque versus de id genus hominibus consignatissime factus 
- est, “αλεῖν — λέγειν. quod Sallustius noster imitari volens 
»loquar (inquit) magis quam facundus." ^ Grotius Excerptig 
p.907 Potis loquendi, verum dicendi impotis. Versum hunc 
ad δήμους recte rettulit Runkelius, nec dubium est quin ex 
eodem cum Pericle sermone petitus sit, ex quo Fragm. VI 
et VII servatum est. De Phaeacis eloquentia cfr Borghi 
Comment. p. 237. 


IX. 
Jl. 'O νόϑος δὲ μοι Cj; M. καὶ πάλαι γ᾽ ἂν ἦν ἀνήρ, 


εἰ μὴ τὸ τῆς πόρνης ὑπωρρώδει xaxov, 


Plutarchus V. Periclis cap. 24: δοχεῖ δὲ καὶ τὸν νόϑον - 
ἐκ ταύτης (᾿ “σπασίας) τεκνῶσαι, περὶ oU πεποίηκεν EV- 
πολις ἐν “ήμοις αὐτὸν μὲν οὕτως ἐρωτῶντα 'O νόϑος 
δέ μοι ζῇ; τὸν δὲ Μυρωνίδην (olim Πυρωνίδην) ἀποχρι- 
νόμενον Καὶ πάλαι γ᾽ ἄν κτλ. Hoc dicere videtur: | 
iam dudum vir factus esset, nisi meretricis malum ezrtime- 
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scerat h. e. nisi id ipsum, quod meretrice se fiütum cese 
scit, animum eius deprimeret, — Pericles Períolia filius ex 
Aspasia susceptus, brevi ante patris obitum tribulibus ad. 
scriptus ( Plutarch. Per, 87), postea in pugna ad Arginuee 
imperatoris munere functus (Xenoph. Hell. I 6 10 Diod. 
Sic. XIII 98) et cum reliquis novem ducibus occisus est 
Ol. XCIII 3. V. Xenoph. Hellen. 1 6 10 et Philochorus apud 
schol. Arist. Ran. 1227, Ad Eupolidis loeum respicit Harpo« 
erat, p. 37 18: δοχεῖ ἐξ αὐτῆς ἐσχηχέναν ὁ Περικλῆς τὸν 
ὁμώνυμον αὐτῷ Περικλέα τὸν νόϑον, ὡς ἐμφαίνει καὶ Fi» 
πολις ἐν τοῖς δήμοις. Scholiasta Platonis Bekk. p. 891: ἔσγε 
δὲ ἐξ αὐτῆς ὁ Περικλῆς νόϑον υἱόν, ἐφ᾽ ᾧ καὶ ἐτελεύτα, 
τῶν γνησίων προαποϑανόντων, ὡς Εὔπολις Δήμοις. Quae 
composui iam Quaest. scen. I p. 49. ubi etiam de Myronide 
admonui, quem apertum est non alium esse posse nisi cele- 
brem illum Lacedaemoniorum victorem apud Oenophyta. 
Quod Suevernius Dissert. de Aristoph. Nub. p. 51 existima- 
bat, Myronidem ab Eupolide introductum antiqui illius My- 
ronidis nom nisi nomen gessisse, id postea vir praestantissi- 
mus ipse improbabat meamqne sententiam amplectebatur. 
Myronides Calliae filius (Diod. Sic. XI 81) vir antiqua fide 
et virtute insignis (Aristoph. Eccl. 303 Diod. Sic. ΧΙ 79) 
summisque hominibus, Ephialta Leocrate Cimone ΤΟΙ πιά, 
aliisque haudquaquam inferior (Plutarch. Per. 16 Diod. Síc. 
l. 1. 82) Olymp. LXXXIII 3 capitali praelio, quo Lacedae- 
monios apud Oenophyta fudit, summam laudem consequutus, 
initio belli Peloponnesii, in quo nullae eius partes fuerunt, 
septuaginta ferme annos natus in honesto otio senescebat. Ni- 
hil igitur obstat quominus hunc tantae virtutis virum *) cum 
Solone Aristide Cimone et Pericle de optima reipublicae 
emendandae ratione disserentem ab Kupolide introductum 
esse statuamus. 


*) De Athenaeo, qui Xf p. 5064. Platonem in. Cimone dialogo My- 
romidem calumniis proscidisse narrat, quid statuendum sit hand obsct- 
rum est. 


' 
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X. 


/t ᾿ y * o» 5 - , 
Ov δεινὸν ovv χριοὺς ἔμ᾽ éxyevvav τέχνα, 
ὄρνεις δ᾽ ὁμοίους τοὺς νεοττοὺς τῷ πατρί; 


Athenaeus IX p. 378 e: ὅτι δὲ xol ἐπὶ τοῦ πληϑυντι- 
χοῦ ὄρνεις λέγουσι, πρόχειταν τὸ Μενάνδρειον μαρτύριον — 
χαὶ Εὔπολις ἐν Δήμοις Οὐ δεινὸν οὖν χτλ. Vs. 1 κριοὺς 
pro χρείους Valckenarius ad Eurip. Phoen. 44. Idem ἔμ᾽ 
pro vulgato με΄, pro quo B habet μὲ. Th. Bergkius Com- 
ment. p. 849 μὲν &u'. Quo non opus est. Recte autem 
haec Periclis verba esse statuunt, quod degeneres a patria 
virtute filios genuerit conquerentis. Affert Valckenarius Ze-- 
nobium IV 63. χριὸς τροφεῖ᾽ ἀπέτισεν: ἡ παροιμία ἐπὶ 
τῶν ἀχαρίστων, ἐπεὶ τὰς φάτνας πλήττουσιν οἱ κριοί. Eodem 
proverbio usus est Libanius de vita sua I p. 14 B. ἀνϑρώ- 
πίον ἐκ Κυζίχου μιαρὸν τε xai ἀχάριστον — xguioU δὲ τρο- 
φεῖα χατὰ τὴν παροιμίαν ἀποτῖνον, QOfr Diogen. Cent. V. 
62 et Prov. Bodl. 550. — Vs. 2 libri 2" pro δ᾽, quod re- 
ponendum vidit Grotius Excerptis p. 499. — Ibidem ὁμοίους 
pro ὁμοίως scripsit Casaubonus. 


XI. 
"Anaca γὰρ ποϑοῦμεν ἡ χλεινὴ πόλις. 


Tiberius rhetor 47 p. 00: παρὰ δὲ τοὺς ἀριϑμοὺς ἀλ- 
λοίωσις, ὡς παρ᾽ Π)ὐπόλιδι ἐν Δήμοις ““πασα γὰρ ποϑου- 
μένῃ κλεινὴ πολις. καὶ παρὰ Πημοσϑένει, ὑμεῖς ὦ βουλή. 
Correxi ut supra adscripsi ad Euphor. p. 92. Sunt chori 
verba afflictam civitatem ad meliorem rerum condicionem 
restitui ardentissime cupientis. Intellexit hoc Raspius p. 59. 
Ex eadem fabulae parte ductum videtur fragmentum sequens, 
quo optare videtur chorus ut novis respublica incrementis 


augescat. 
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XII. 
᾿Αμβλυστονῆσαι καὶ χλοῆσαι τὴν πόλιν, 


Etymol. M. p. 200 52: Ὅμηρος Οἴνου ἀποβλύζων, ἀντὶ 
ToU ἀπεμῶν. ὁ τρόπος ὀνοματοποιΐα. xai ἐν συνϑέσει 
Εὔπολις “μα βλυσϑοινῆσαι xai χλοῆσαι τὴν πόλιν. Ad 
Demos rettuli iam olim propter Suidam, ᾽να βλυστωνῆσαι: 
τὸ ἀναβθλύσαι. Εὔπολις δήμοις. πάντα τὰ τοιαῦτα οἱ χω- 
μικοὶ ποιοῦσι παίζοντες. | Quod in ἀναβλυστονῆσαι mutan- 
dum esse Quaest. scen. I p. 50 *) indicavi allato Eustathio 
ad Il. ρ΄ p. 1095 8: τοῦ ἀναβεβρυχέναι λειότερον τὸ dva- 
βλύξειν ἐστίν. αὐτὸ δὲ xal ἀναβλυσϑονεῖν λέγεται, wg D 
δητορικῷ εὕρηται λεξικῷ, Sed genuina verbi scriptura est 
ἀμβλυστονῆσαι, sive malis ἀμβλυσϑονῆσαι. V. Hist. crit. 
p. 994. Ad χλοῆσαι ex ἀναβλυστονῆσαι assumendum ἀνά. 
Eadem syntaxis in illo Sophocleo Antig. 533. καὶ συμμετί- 
σχω xci φέρω τῆς αἰτίας, ubi v. Schaeferum. 


XIII. 
Καὶ μηχέτ᾽, ὦναξ Μιλτιάδη καὶ Περίκλεες, 
ἐάσατ᾽ ἄρχειν μειράκια κινούμενα, 


ἐν τοῖς σφυροῖς ἕλκοντα τὴν στρατηγίαν. 


Scholiasta Aristidis vol. 111 p. 672 Dind. 257 Fr. Ev 
πολις ἐποίησεν ἀναστάντα τὸν Μιλτιάδην καὶ ᾿«Αριστείδην 
καὶ Σόλωνα καὶ Περικλέα. ἐν τούτοις οὖν ἔνεισε δύο, φησί, 
Περικλῆς καὶ Μιλτιάδης. λέγει δὲ Εὔπολις οὕτως Καὶ μη- 
κέτ᾽ ὠναξ xrÀ. In his pro Σόλωνα libri habent partim I5- 
λωνα partim Κλέωνα.  Elmsleius ad Eurip. Med. p. 146 
coniiciebat Κίμωνα. ^ Unice rectum esse «Σόλωνα docu 
Quaest. scen. I p. 49 (Hist. crit. p. 126). Vs. 1 libri μη- 
κέτι &V&E (sic) et μηχέτ᾽ ἀναξ (sic).  Correxit Valcken. - 





") Operarum errore ibi bis impressum est ἀναβλυστανῆσαι. QU — 
moneo propter Raspium p. 29. 
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Diatr. p. 252. Tum libri Ἡπιλτιάδῃ, Μιλτιάδην, Μιλτιά- 
δου. Valckenarius ΗΠ λτίαδες. Scripsi Μιλτιάδη. Pro lle- 
ρέκλεες, quae Valckenarii correctio est, libri fluctuant inter 
Περικλῆ Περικλεῖ et Περίχλεις, Fateor tamen perraram 
esse hanc vocativi formam apud poetas comicos: nec offen- 
sione caret prorsus constructio μὴ ἐάσατε. Quorum etsi 
utrumque defendi potest, non tamen lusisse dicendus erat 
Elmsleius quum coniiciebat, 
— xe μηκέτ᾽ ἀντὶ Μιλτιάδου χαὶ Περικλέους 
ἐάσετ᾽ ἄρχειν -- 

suppleta coniunctione ὅπως, quae in superioribus adfuerit. 
Sed donec certiora reperta fuerint, teneo ea quae supra ex- 
hibui. JMeyaxAeg dixit Leuco Phrat. 1 1. ᾿Ϊερόχλεες ipse 
Eupolis Civit. XVI, sed is quidem ad Aeschyli versum re- 
spiciens, — Vs. ὃ Toig oqvgoig Valckenarius. Libri τοῖσι 
σφυροῖσι et roig oqvgooiv, Fortasse praestat τοῖν σφυροῖν. 
Ceterum apte comparat Valckenarius Demosth. de Halon. 
p.88 1 εἴπερ ὑμεῖς τὸν ἐγκέφαλον ἐν roig κροτάφοις καὶ μὴ ἐν 
ταῖς πτέρναις καταπεπατημένον φορεῖτε. Similia item haec 
Incerti scriptoris apud Suidam II p. 371: ἐν τοῖς αἰδοίοις 
ἔχων τὸν iyxéqoÀov.  Mazares MS apud Boissonadum ad 
Marini V. Proc. p. 70. τὰς φρένας ἐν πτέρναις ἔχειν, ΡΙυ- 
tarchus Mor. p. 384 c. ψυχὴν ἐν ταῖς φάτγαις ἔχειν, Ofr 
Longinum de Subl. XXXVIII. 


XIV. 
Καὶ λέγουσί ye 
τὰ μειράκια προϊστάμενα τοῖς ἀνδράσιν. 


Herodianus de schem. spud Villoisónum Anecd. 1I p. 88: 
oig (roig οὐδετέροις) διαφόρους πληϑυντικὰς συντάξεις ἐπά- 
yovow οἱ ᾿Αττικοί, ὡς Εὔπολις Καὶ λέγουσί γε τὰ μειρά- 
χίὰ xtÀ. Ad Demos rettuli ipsa rei probabilitate ductus. 
Cfr Hist. crit. p. 128. — Conqueritur quem haec loquentem 
Eupolis induxit, nunc fere adolescentulos procaces et imperi- 
tos publice ad dicendum surgere.  Herodiani verba qui ne- 

Comoed. ant. 30 
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gligentius inspexit 1. Raspius p. 66 longissime a verborum 
"senteütia aberravit. De re ipsa euius caussa haec attulit 
Herodianus, vide Personum Add. ad Eur. Hec. 1141. Pro 
λέγουσε cod. Paris. spud Wealzium Rhet. gr. VIII P. 588 
habet ees 


XV. 

Καὶ μὴν ἐγὼ πολλῶν παρόντων οὐκ ἔχω ti λέξω" 

οὕτω σφόδρ᾽ ἀλγῶ τὴν πολιτείαν ὁρῶν παρ᾽ ἡμῖν. 

ἡμεῖς γὰρ οὐχ οὕτω τέως ὠχοῦμεν οἱ γέροντες, 

ἀλλ᾽ ἦσαν ἡμῖν τῇ πόλει πρῶτον μὲν οἱ στρατηγοί 
ὅ ἐκ τῶν μεγίστων οἰχιῶν, πλούτῳ γένει τε πρῶτοι, 

οἷς ὡσπερεὶ ϑεοῖσιν ηὐχόμεσϑα" καὶ γὰρ ἦσαν’ 

ε ? 3 " , ^ E] «7 E 

ὧστ᾽ ἀσφαλῶς ἐπράττομεν, νυνὶ δ᾽, ὅποι τύχοιμεν, 

στρατευόμεσϑ᾽ αἱρούμενοι καϑάρματα στρατηγούς. 


Servavit Stobaeus Flor. XLIII 9 cum lemmate Εὐπόλε- 
Sog. Ad Demos revocanda haec esse monui Quaest. scen. I 
p. 49 et Hist. crit. p. 128.  Perieli tribuit Raspius p. 66. 
quod recte improbavit Hermannus Opusc. V p. 294 ex epir- 
rhemate parabaseos hos versus ductos esse existimans.  At- 
que ita etiam Brunckius ad Aristoph. Ran. 738 et Th. Berg- 

kius Comment. p. 349. Sed non veri simile est Demis poe- 
tam senum personas imposuisse. Nam de eo dubitari non 
potest quin recte Brunckius vs. 3 librorum lectionem ὦ γέ- 
Qovreg correxerit. Fortasse igitur Myronides haec loqueba- 
tur. — Vs. 7. cod. A et Voss. ὅπη -— Vs. 8 Voss. στρα- 
τευόμενοι. Α et B στρατευοίμεσϑ᾽. — Simillimos Aristopha- 
nis versus Ran. 1. Ι, 

οἷσιν ἡ πόλις προτοῖ. 
οὐδὲ φαρμάκοισιν εἰχὴ ῥᾳδίως ἐχρήσατ᾽ ἄν, 

compararunt iam alii. Addere iuvat elegantem versienem Grotii : 
| Jx muitis quae dicenda sunt non video unde incipissam : 

adeo hanc videre civitatem nequeo sine dolore, — 

-Nas, o. senes, rempublicam non talem. habuiraus :olim : 
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sed imperatores erant sucesque civitati 

de gentibus primoribus, deque eminente censu, 

quos venerabamur ut deos: et erant dei profecto. 

lta res secura tum stetit: munc sicubi militandum est, 
praeficimus bello et copiis homines piaculares. 


XVI, 
Κἂν τις τύχῃ πρῶτος δραμών, εἴληφε χειρόνεπτρον, 
ἀνὴρ δ᾽ ὅταν fig ἀγαϑὸς ἢ καὶ χρήσιμος πολίτης, 


«ὁ 1 » " , ᾿ 
ViXG τὲ πάντας 4050t0Gg wv, οὐχ ἔστι χειρόνιπτρον. 


Athenaeus IX p. 408 e: ᾿Αἀττικοὶ δὲ χερνέβιον λέγουσεν, 
ὡς «Τυσίας ( Ανδοκίδης) ἐν τῷ κατὰ ᾿Αλκιβιάδου, — χει- 
ρόνιπτρον δ᾽ Εὔπολις ἐν Δήμοις Κἄν τις τύχῃ πρῶτος 
δραμών xtÀ. Probabile est haec ex eadem, ex qua superius 
fregmentum, oratione petita esse. — Vs. 1 memoriae errore, 
ut videtur, tribuitur Aristophani a grammatico "MS Paris, 
 epud Osannum ad Philem. p. 200: Χειρόνιπτρον" τὸ χατὰ 
χειρὸς ὕδωρ, Κἄν τις τύχῃ πρῶτος βαλὼν (sic) εἴληφε 
χειρόνιπερα, ᾿“ριστοφάνης. --- Vs. ὃ πάντας additum ex 
£oniectura Schweighaeuseri e£ Porsoni Advers. p. 114. 


XVII. 

Μὴ παιδὶ τὰ κοινά. 
Photius Lex. p. 207 18, Μὴ παιδὶ μάχαιραν: ἐπὶ τῶν 
εἰκῇ ἐγχειριζόντων. καὶ Εὔπολις duuog Μὴ πὰιδὲ τὰ 
κοινά, Kadem Suidas v. μὴ παιδί, Οἵε Hist. crit. p. 128. 


XVHL — 
Καὶ τοῦ μὲν ἐν κύκλῳ γὲ παύσομαι λόγρυ, 
φράσω «δέ σοι τὸ πρᾶγμα διὰ τῶν χωρίων, 
Stobaeus Flor. XXXV 2 in titulo de breviloquentia cum 
lemmate: Εὔπολις δήμοις. Vs 1 iv addidit Gretins, — 


Vs. 9 B a prima manu et Trinc. σὸν omittunt et προῖκα 
. 30* — 


à 
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habent pro πρᾶγμα. Prorsus autem obscura sunt. quae .se- 
quuntur διὰ τῶν χωρίων. Grotius: 

Orationis abstinebo ambagibus, 

et rem profabor limites intra suos. 
Salmasius tentabat διὰ τῶν χαιρίων, nulla cum. veritatis 
specie. Denique Hermanno Opusc. V p. 291 illud διὰ rwv 
χωρίων ad Demos referendum videtur, quique loquitur hoc 
dicere existimat, desinere se velle coniunctim loqui, sed per 
demos i. e. per chorum, rem expositurum esse.  Dubito 
num hoc cuiquam persuasurus sit vir egregius.  Latere vi- 
detur proverbium, quo viae compendium significabatur. ἴη 
χωρίων ultimae litterae fortasse eunt participium iw». 


XIX. 
᾿Αναϑῶμεν νῦν y5usig τούτοις τασδὶ τὰς εἰρεσιώνας 
καὶ προσαγήλωμεν ἀπελθόντας. DB. Χαίρετε πάντες, 


A, δεχόμεσϑα. 


Suidas I p. 27. ᾿4γῆλαι: τιμῆσαι ϑεόν, ἀγλαΐσαι. 
Οὕτως Εὔπολις δήμοις ᾿Αναϑῶμεν νῦν xrÀ. Eadem gram- 
maticus Bekk. Anecd. p. 329 19 et 31. omissis tamen postre- 
mis χαίρετε πάντες δεχόμεσϑα. *) Etymol. M. p. 9 52. 
᾿Α4γήλαι: ἀναϑεῖναι, κοσμῆσαι, εἰς ἄγασιν ἀγαγεῖν καὶ χα- 
ράν, τιμῆσαν ϑεόν, ἀγλαΐσαι. Εὔπολις Καὶ προσαγήλωμ᾽ 
ἀπελθόντας. Vs.l τασδὶ τὰς Porsonus apud Gaisf. δὰ He- 
phaest. p. 278. Vulgo rog διττάς. Εἰρεσιῶναι serta et co- 
rollae ferales, ut apud Alciphr. III 87: εἰρεσιώνην ἐξ &vOwv 
πλέξασα ἤειν εἰς “Βρμαφροδίτου, τῷ ᾿“λωπεχῆϑεν ταύτην 
ἀναϑήσουσα. --- Vs. 2.Suidas et Grammaticus Bekkeri 
ἐπελϑόντες h. e. accedentes vel eorum aras obeuntes, quarum 
in antecedentibus. facta fuisse videtur mentio. Praetuli tamen 
cum Hermanno Opusc. V p. 292 quod Etymol. habet ἀπελ- 


*) Quae ibidem leguntur lin. 31. ᾿“γλαΐσαι: οὕτως EUnoleg, ad 
eundem Eupolidis locnm spectant, Scribendum enim, '4y5 Aa»: &yAat- 


-. eam. οὕτως Εὔπολις. 
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ϑόντας, reversos ad inferos. Hemsterh. ad 'Thom. Mag. p. ὅ 
scribebat ἀπελϑόντες. "Tum Bernhardius πάντες coniunxit 
cum δεχόμεσϑα, accipimus omnes. Cui rationi parum fa. 
vent loci qualis est Aristophanis Av. 645. ἀλλὰ χαίρετον 
ἄμφω. 8, δεχόμεϑα. Personarum vices ita distinxi ut verba 
χαίρετε πάντες demagogorum umbris tribuantur, δεχόμεσϑα 
autem a choro sive malis a Nicia Myronide ceterisque re- 
spondeatur. 


XX. 
“Ὃν χρῆν ἔν τε ταῖς τριόδοις x&v τοῖς ὀξυϑυμίοις 
προστρόπαιον τῆς πόλεως κάεσϑαι τετριγότα. 


Harpocratio p. 188 14: ἐν δὲ τῷ ὑπομνήματι εἰς τὸν 
κατὰ “ημάδου τὰ ἐν ταῖς τριόδοις φησὶν (Didymus) ᾿ἔχα- 
ταῖα, ὅπου τὰ χαϑάρσια ἔφερόν τινες, ἃ ὀξυϑύμια καλεῖ- 
ται. Εὔπολις Δήμοις “Ον χρὴῆν ἔν rs xrÀ, Respicit Pho- 
tius p. 840 16, ὀξυϑύμια: τὰ ἀποχαϑάρματα τῶν μυσαρῶν, 
οἱ δὲ τὰ ἀγχονιμαῖα ξύλα" οἱ δὲ τοὺς τόπους ἐν οἷς τὰ 
τοιαῦτα κατεχαίετος. Εὔπολις δήμοις. Vs. 1 τὲ addidit 
Porsonus Adv. p. 280. . Cfr Gaisfordius ad Heph. p. 358. 
Pro ταῖς alii libri τοῖσιν, Possis igitur ἐν ταῖσιν τριόδοις. 
— Vs. 9 προστρόπαιον τῆς πόλεως dicere videtur hominem 
civitati piacularem. Libri πρὸς τὸ τρόπαιον. Correxit Va- 
lesius. Ibidem tres codices χαίεσϑαι. — Tergsyoro striden- 
tem. Mirifice hoc Raspius p. 62 ad barbaram infelicis istius 
originem traxit, quasi quae igne comburuntur non stridere 
et crepitare constet. Libri περιτετριγότα. Correxit Porsonus. 
Quod autem Eupolis nefarium istum civem in ὀξυϑυμίοις 
comburi iubet, simillimum est iis quae apud "Theocritum 
XXIV 90 leguntur: καῖε δὲ τὠδ᾽ ἀγρίῃσιν ἐπὶ σχίζῃσι δρά- 
χοντε, et apud Lucianum Alex. 47 p. 252 ed. Reitz. χομί-- 
cag εἰς τὴν ἀγορὰν μέσην (Epicuri libros) ἔκαυσεν ἐπὶ ξύ--: 
λων συκίνων. Quae haud inepte comparare licet cum dicto 
jncerti poetae comici apud Dionem Chrysost. XXX p. 31: 
ὁ χωμικὸς xci τοῦτον ἐκέλευσε κατακαίειν ἐπὶ φΦαλή- 
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fpsum fabulam referenda eunt. Cfr Lobeckit Aglaoplx. p. 708. 


XXI. 
Ἔχων τὸ πρόσωπον καρίδος μασϑλητίνης. , 


Athenaeus II] p. 106 b: συνεσταλμένως δ᾽ εἴρηκεν (xa- 
οἰδος) Εὔπολις — καὶ iv Δήμοις Γἔχων τὸ πρόσωπον κτλ. 
V. Cratini Fragm. inc. fab. XXVI. — Apposite Raspius affert 
Luciani Dial. meretr. XIV 4. τὴν χροιὰν οἷος κάραβος. 


XXII. 
Τὸ χαλκίον 
ϑέρμαινέ ϑ᾽ ἡμῖν καὶ ϑύη πέττειν τινά 
— κέλευ᾽, ἵνα σπλάγχνοισι συγγενώμεϑα. 


Athenaeus III p. 123a: ὅτι γὰρ οἴδασιν (οἱ παλαιοὶ) 
ϑερμὸν ὕδωρ Εὔπολις μὲν iv diuo παρίστησι Τὸ χαλκίον 
xrÀ. Pertinere haec ad sacrificalem coenam apertum est, quae 
quanam in parte fabulae locum habuerit quis tandem definire 
ausit? Vs. I γαλκεῖον ADP. χαλχίειον VL. Respexit ad 
haec Pollux IX 69: ἐν ταῖς Θεσμοφοριαζούσαις ᾿“ριστοφά- 
vovg εἰρημένον τὸ χαλκίον ϑερμαίνεται, οὕτω πως 
ἤχουον, ὡς εἰς πότον εὐτρεπιζομένων τῶν γυναιχῶν" αὐτὸ 
δὲ τοῦτο καὶ ἐν τοῖς Εὐπόλιδος Δήμοις ἐστὶν εἰρημένον. 
Χαλχία ϑερμαντήρια in supellectile culinae commemorantur 
in titulis apud Boeckhium C. I. 161 et 2139. — Vs. 2 
ϑέρμαινέ O^ V. ϑερμαίνεϑ᾽: L. ϑερμαίνεσϑ᾽ P. Ad Ov; 
respicit Hesychius, Θύα (sic): ἔνιοι ἀρώματα, Καλλίμαχος" 
E/noAig πέμματα. Ibidem libri τινὰ πέττειν, — Correxit 
Casaubonus. — Vs. 8 σπλάγχνοισι συγγενώμεϑα. Vide ad 
Eupolidis ᾿“στρατ. VT. 


*) Hesychins, Ouosídag ὁ “ιόνυσος παρὰ “Ῥοδίοις" τοὺς ovxirove 
φαάλητάς. | 
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XXIII. 
᾿Ανὴρ πολίτης tovAonovg ig τοὺς τρόπους. 


Athenaeus VII p. 81θ.: o£ δὲ πουλύποδα προφέρονται, 
ἀνάλογον τῷ πούς ποδός πόδα. Εὔπολις δήμοις vno 
πολίτης χτλ. In his pro πολίτης nomen requiro, quod me- 
lius conveniat cüm sequente πουλύπους et astutiae notionem 
habeat.  Falluntur enim qui πουλύπους de stulto interpre- 
tantur eamque significationem ex Alcaei versu effici putant, . 
ἠλίϑιον εἶναι νοῦν τε πουλύποδος ἔχειν apud Athenaeum 
l.l. Grotius, qui Excerptis p. 502 Eupolidis versum ita con- 
vertit Populi gerens rem polypi mores habens, πολίτης con- 
fudit cum πολιτικός, Fortasse legendum σοφιστής. 


XXIV. 
"Oro δ᾽ ἂν οἶνος ἢ πολὺς πίσει. 


Etymol. M. p. 6078 38: τὸν δὲ πίσω μέλλοντα ὁ τεχ-ι 
νικὸς μὴ εἰρῆσϑαί φησι, καὶ ταῦτα εἰρημένου καὶ παρὰ 
Πινδάρῳ (lsthm. VI. 109) οἷον ,πίσω σφε Δίρκας ὕδωρ" 
καὶ παρὰ Εὐπόλιδι To δ᾽ ἂν οἶνος εἴη πολὺς πέσει. 
ἀλλὰ μήποτ᾽ ἔστεν εἰπεῖν ὅτε μὴ εἰρῆσϑαι ἐν πλάτει. *) 
Eustathius ad Od. p. 1554 45: οἱ δ᾽ αὐτοὶ (veteres gráin- 
maticos dicit) λέγουσιν ὅτι καὶ Εὔπολις ἐν δήμοις πέσει 
φησὶν ἀντὶ τοῦ ποτιεῖ. “Ὅτῳ Fritzschius, 7; Hermannus 
reposuit Opusc. V p. 291. Ex Eustathio profecit Varinus 
Ecl. p. 366 Dind. verba πολὺν πίσειεν ex Eupolide afferens. 
Versus esse videtur iambicus tetrameter duobus pedibus in 


fine truncatus. 





*) Hoc quid sit nescire se fatetur Schweighaeuserus ad Athen. X 
p. 446 c. 1, Raspius p. 68 interpretatur de dialecto doriea. — Meliora. 
docet Choeroboscus Bekkeri Anecd. p. 1196 19: zi δὲ τοῦ χροῦς xai 
χοῦς τὸ ἐναντίον ἡ μὲν elg ἃ ἐστὶν ἐν πλάτει, οἷον χρόα καὶ you ,μὴ τις 
χῳόα χαϊκῷ ἐπαυρῇ", ἡ δὲ εἰς 9 σπανιωτέρα, οἷον χροὺν καὶ χοῦν, 
Cfr ibid. 21. πλατεῖά ἔστιν ἡ χρῆσις, In verbis Etymologi aut ὅτι delen- 
dum, aut εἴρηται scribendum videtur. 
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XXV. 
4Liy' ὅτου ᾿πιϑυμεῖς, κοὐδὲν ἀτυχήσεις ἐμοῦ. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 462. '"Z4rvysiv: τὸ μὴ 
τυγχάνειν τινός, ἀλλὰ διαμαρτάνειν. Εὔπολις δήμοις diy" 
ὅτου ᾿πιϑυμεῖς, οὐ γὰρ ἀτυχήσεις ἐμοῦ. Priscianus XVIII 
p. 1175 (193 Krehl.) Impetro illam rem dicimus, sicut et 
ZAttici. Εὔπολις ἐν “ήμοις “έγε τοῦ ἐπιϑυμεῖς 
καὶ οὐδὲν ἀτυχήσεις ἐμοῦ, Ex quo apertum: est non 
οὐ γὰρ sed οὐδὲν scripsisse Eupolin. " 


XXVI. | 
Ivvaix' ἔχοντα μάλα χαλήν τὲ κἀγαϑήν" 
αὕτη νεανιχοῦντος ἐπεϑύμησέ μου, 


Photius p. 291 2 et Suidas II p. 608, Νεανισχεύεται: 
"Auqie ᾿Ερίθοις" Ποσείδιππος δημόταις. Εὔπολις Ai&iv. 
ἰδίως δὲ ἐσχημάτιχε τὸ νεανισχεύειν ἐν δήμοις lvvaix 
ἔχοντα χτλ. Vs. 1 Photii codex γυναῖχες ἔχοντα μᾶλα κα- 
λὴν καὶ ἀγαϑήν. Correxit ex Suida Porsonus. — Vs. 9 
Photius αὐτῇ. Porsonus αὐτή. Suidas αὕτη. "Tum Photius 
γεανικοῦντος, probante Porsono 'ad Toupii Emend. p. 460. 
Suidas νεανισχεύοντος.  Naekius Schedis crit. p. 25 coniicit 
γεανίζοντος. Raspio p.38 Eupolis νεανίσχοὔντος ἢ. e. vea- 
viaxov ὄντος scripsisse videtur. Quae ingeniosa coniectura est. 


XXVII. 
Τοιαῦτα μέντοι νιγλαρεύων κρούματα. 


Photius p. 800 1: Νιγλαρεύων: τερετίζων. καὶ ὃ vtyAa- 
Qog κρουματικῆς διαλέχτου ὄνομα. Εὔπολις δήμοις "To 
«Vra μέντοι xrÀ. Non de homine barbaro et balbutiente 
haec intelligere debebat Raspius p. 71, sed quod ipsa verba 
suadent, de musico inani levissimarum cantiuncularum síre- 
pitu molesto. n Photii verbis χρουματικὴ διάλεκτος idem 


est quod χρουματικὴ λέξις apud Polybium III 86. uhi vide 
Reiskium. 
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XXVIII a. 

Photius p. 821 1. Οἰνιαστήρια: σπονδὴ τῷ ' Hoa- 
χλεῖ ἐπιτελουμένη ὑπὸ τῶν ἐφήβων πρὶν ἀποκχείρασϑαι. 
Εὔπολις δήμοις.  Unice vera huius nominis forma est oi- 
γιστήρια, ut recte legitur apud Athenaeum Hesychium alios. 
Ceterum ex his Photii verbis Raspius p. 12 efficere conatus 
est, rem in Demis actam fingi tertio Apaturiorum die, quo 
die pueri in epheborum numerum recipiebantur. Quae valde 
incerta coniectura est. Quis enim praestet, oivigT7Qi non 
alio, consilio a poeta commemorata fuisse 3 


XXVIII b. 


Pellux VII 128: χάπνην δὲ xoi καπνοδόχην Ev- 
"0A τὸ μὲν εἴρηκεν ἐν Βάπταις, τὸ δὲ ἐν Δήμοις. 


ΧΧΙΧ. 


— * , 
"Ενταῦϑα τοίνυν ἣν ἐκείνοισιν πιϑων. 


Pollux VII 164: καὶ μέντοι καὶ Εὔπολις ἐν τοῖς 4ή- 
poi ἔφη ᾿Ενταῦϑα τοίνυν xrÀ; Idem VI 15: τὰς ἀπο- 
ϑήχας τοῦ οἴνου “Ξενοφῶν μὲν οἰνῶνας εἴρηκεν, Εὔπολις 
δὲ πιϑῶνας. Idem1X 49: πεϑῶνες ὦ Εὔπολις ὠνόμαζε. 

XXX. 

Pollux IX 49: xoi μὴν ovx ἄδοξα μέρη τῆς πόλεως 
γυμνάσια καὶ βαλανεῖα, ἴσως δὲ καὶ πυριατήρια, Εὐπόλιδος 
εἰπόντος ἐν δήμοις Ὅτε τὸ πυριατήριον. Hemsterhu- 
sius àut ὅϑι, quod alienum est ab usu comicorum, aut ὅπου. 
Bene Raspius p. 88 distinguit Ó τε; τὸ πυριατήριον, 

XXXI. 
Pollux IX 146: ἐν δὲ Εὐπόλιδος δήμοις ἐστὶ καὶ τὸ 
χαυχήσασϑαι. Cod. Iung. καυχήσεται. 
XXXII. 
"Exywv στατῆρας χρυσίου τρισχιλίους. 
Pollux IX $8: τὸ ἐν ταῖς ᾿Εχκλησιαζούσαις ἀμφίβολον 
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σωτηρίας τετραστατήρου" εἴτε ῥοπὴν εἴτε ἀριϑμὸν λέγει, 
Εὔπολις δὲ ἐν Πήμοις τὸ νόμισμα δηλοῖ λέγων "ἔχων στα- 
τῆρας κτλ. 

XXXIII. 


Scholiasta Aristoph. Acharn. 61. de nominibus βασιλεὺς 
et τύραννος disserens: voUrras δὲ ἀδιαφόρως ὅνιοι τοῖς 
ὀνόμασιν. “Ἰέρωνα μὲν βασιλέα Πίνδαρος καλεῖ τὸν Συρα- 
χουσίων τύραννον, Εὔπολις δὲ ἐν δήμοις εἰσάγεε Πεισί- 
στρατον βασιλέα. Ammonius p. 138: ὅσϑ᾽ ὅτε xai τὸν 
τύραννον βασιλέα ἔλεγον, ὡς Εὔπολις ἐν δήμοις ἐπὶ τοῦ 
Πεισιστράτου. Suidas I p. 414: καὶ Εὔπολις Πεισίστρα- 
τον βασιλέα καλεῖ. 


' XXXIV. ; 
Τί χέχραγας, ὥσπερ Βουζύγης ἀδικούμενος ; 


Scholiasta Aristoph. Lys. 898: 4ἀημόστρατος ουζύγης 
ἐλέγετο. ὃν Χολοζύγην εἶπεν (Aristophanes) διὰ τὸ μελαγ- 
χολᾶν. Εὔπολις δὲ ἐν δήμῳ (sic) ὡς μανιώδη αὐτὸν λέγει 
(fort. εἰσάγει) Τί κέχραγας κτλ. — Demostratus, ex Buzyga- 
rum gente oriundus, cuius magnas fuisse constat partes in 
commendanda expeditione Sicula, homo fuisse videtur irasci 
facilis et ad quamvis levem offensionem  excandescens. *) 
Recte igitar Hermannus Opusc. V p.290 credibile esse dicit 
aliquem in Eupolidis fabula insane clamitasse, ut illa in eut 
verba dici potuerint. MMeierum nostrum Gentil. att, p. 36. 
quid moverit, ut ἀδικούμενος cum. τί χέχραγας coniungl 
iuberet, non intelligo. Ceterum eonfer ad Fragm. VII. 


XXXV. 
Scholiasta Aristoph. Av. 828: λέγεταν ὅτε μεγαλέμπορός 
τις ἐβούλετο εἶναι, περαΐτης ἀλαζών, ψευδόπλουτος. éxa- 
λεῖτο δὲ Καπνὸς, ὅτι πολλὰ ὑπισχνούμενος οὐδὲν ἐτέλει, 


*) Hunc Demostratum Aristophontis Azeniensis, celeberrimi orato- 
vie, patrem fuisse suspicatur Ruhnkenius Hist. crit. orat. p. XLVI. 


ΔΉΜΟΙ. 415. 


Εὔπολις ἐν δήμοις. —'Theogenem dicit, de quo haéc habét 
Aristophanes: 

&g' ἐστὲν αὑτηγὶ Neqehoxoxxvyía, 

ἵνα καὶ τὰ Θεογένους *) rà πολλὰ χρήματα; 
 Einedem hominis vanitatem iterum attingit Av. 1127. ubi 
eum Proxenida τῷ Κομπασεῖ coniungitur. Cognomen. ὁ 
Καπνὸς ob iactantiam haerebat item Aeschini τῷ “Σελλίου 
spud Aristoph. Vesp. 324. 


XXX VI. 


Scholiasta Aristoph. Av. 877. ubi mater Cleocriti com- 
memoratür: ἐχωμῳδεῖτο ὡς ξένος καὶ τάχα ὑποχριτής. νῦν 
δὲ ἐμφαίνεται Or. καὶ τὴν ὄψιν στρουϑώδης. --- ὡς γυ- 
ψαιχίας καὶ κίναιδος κωμῳδεῖται. ἴσως ἕτερος ἂν εἴη τοῦ 
παρ᾽ Εὐπόλεδος {Εὐπόλεδι) ἐν “ήμοις καὶ Κόλαξι. Eundem 
Cleocritum rursu$ commemorat et tanquam vasti εἰ pinguia 
corporis hominem ridet Cinesiaeque, omnium mortalium te- 
nuissimo, opponit Aristoph. Ran. 1485. . Neque alius esse 
videtur is, quem Xenophon Hellen. II 4 20 mystarum prae- 
conem μάλα ἔμφωνον fuisse tradit. Qui num idem fuerit 
quem Olymp. ΧΟῚ 4 archontem eponymum fuisse constat, 
incertum est. 


XXXVII. 
Ταδὶ δὲ τὰ δένδρα “αισποδίας καὶ Δαμασίας 
αὐταῖσι ταῖς κνήμαισιν ἀκολουϑοῦσί μοι. 


Scholiasta Aristoph. Av. 1568 “αισποδίας εἴ τὴν φύ- 
σιν] ὅτι τὴν κνήμην εἶχε σαπρὰν ὁ “παισποδίας, καὶ μέχρε 
τῶν χάτω περιεβάλλετο. --- “αισποδίας δὲ καὶ αμασίας 
ὡς καχόχνημοι διαβάλλονται. μνημονεύει δὲ αὐτῶν zai 
Εὔπολις ἐν δήμοις Ταδὶ δὲ τὰ δένδρα xrÀ. Spectat hue 
Plutarchus Sympos. VII 8 p. 712a. grammaíici esse dicens 
ἐξηγεῖσθαι τίς ὁ “αισποδίας παρ᾽ Εὐπόλιδι. ltem Euna- 


*) Ka reote Dindorfius ubique scripsit pro. Θεαγένης. V. ad. Ρᾷς, 822. 
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plus Liban. p. 90: παιδείας ὑπερβολὴν xai ἀναγνώσεως 
ἔστιν εὑρεῖν ἐν τοῖς λόγοις λέξεσι κατεγλωττισμέναις ἐντυγ- 
χάνοντα. τὰ γοῦν Εὐπόλιδος δένδρα “αισποδίαν xci 4a- 
μασίαν οὐκ ἂν παρῆχεν, εἰ τὰ ὀνόματα ἔγνω τῶν δένδρων, 
οἷς νῦν αὐτὰ καλοῦσιν οἱ ἄνϑρωποι. [ta enim ex Valesii 
(Emend. III 18) coniectura pro Δεσποσίαν edidit Boissona- 
dus. Eunapius igitur Laespodiam et Damasiam obsoleta et 
glossematica arbornm nomina esse sibi persuaserat. Hecte 
illam utriusque cum arboribus comparationem ad proceram 
corporis staturam rettulit I. Raspius p. 63 allato Aristoph. 
Av. 1475. ubi Cleonymus magnae homo staturae ἔχτοπόν τι 
δένδρον vocatur. Fuit autem Laespodias bellicosi homo in- 
genii ( Phrynichus Comast. III), sed idem litium et calu- 
mniarum studiosissimus (Philyllius Plyntr.). Is Olymp. XCI 2 
cum Pythodoro et Demarato exercitui praefectus Laconicam 
classe invasit teste Thucyd. VI 105. qui rursus eundem 
commemorat VII] 86. ubi simul cum Aristophonte et Mile- 
sia a quadringentis legatus Lacedaemonem missus fuisse di- 
citur. Eundem sive legati sive praetoris munere fungentem 
'lThracen obiisse coniicias ex fragmentis orationis Antiphon- 
tis χατὰ «“αισποδίου, in quibus frequens Thracicarum ur- 
bium memoria. V. Harpocrat. v. Τἀληψός p. 47 13^ et v. 
Οἰσύμη p. 186 4. Commemoratur etiam a Theognosto Crameri 
Anecd. 1I p. 9 22: ““ασποδίας (sic) ᾿Αἠνδρωνύμιος ἑνὸς τῶν 
᾿Αϑήνησιν ἐπιρανῶν. Ubi lege ἀνδρώνυμον. Crurum vitium 
a comicis poetis frequenti risu traductum quale fuerit non 
satis certo apparet. Schol. Aristoph. 1, 1. ἔχει (εἶχεν) δὲ 
περὶ τὰς χνήμας τινὰς αἰχίας, ὡς φησι Στράττις ἐν Κινη- 
σίᾳ. διὸ καὶ χατὰ σχελῶν ἐφόρει τὸ ἱμάτιον, ὡς Θεόπομ- 
πος ἐν Παισί. taque Ciceroni similis fuit, quem varices 
quas in cruribus habebat toga occuluisse auctor est Quintil. 
XI 3 43. Aliter Hesychius, ““αισποδίας : ὄνομα κύριον" 
ἔνιοι δὲ τὸν ᾿Αλκμαίωνα (cod. ᾿“λκμέωνα) ὠήϑησαν λέγε- 
σϑαι, οἱ δὲ τὸν δρεπανώδεις πόδας ἔχοντα. Übi quo Alemaeo- 
nis memoria spectet ab aliis mihi explicari velim. — Eiusdem 
viii socium fuisse Damasiam, hominem alias ignotum, ex 
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hoc ipso Eupolidis loco intelligitur, in euius vs. 2 αὐταῖσε 
Th. Bergkius Comment. p. 347 in λεπταῖσι, Hermannus au- 
tem Opusc. V p.291 in αὔαεσν mutavit, quod sequutus sum 
Hist. crit. p. 198. Fortasse neutro opus est. 


XX XVIII. 
“Ιπποχράτους vt παῖδες ἐμβόλιμοί τινες, 


, βληχητὰ τέκνα κοὐδάμως τοῦ τρόπου. 


Scholiasta Aristoph. Nub. 1001: οὗτοι (Hippocratis filios 
dicit) εἰσὶ Τελέσιππος, Δημοφῶν, Περικλῆς, διαβαλλόμενοι 
εἰς ὑωδίαν, xoi Εὔπολίς φησιν ἐν δήμοις “Ἱπποκράτους 
τε παῖδες κτλ, Suidas v. τοῖς ᾿ἱΪπποχράτους vol. IlI p. 514: 
οὗτοι ὡς ὑώδεις τινὲς xal ἀπαίδευτοι ἐχωμῳδοῦντο καὶ 
τάχ᾽ ἂν ἦσαν προχέφαλοί τινες, ὡς ἐν Itwgyoig φησι, καὶ 
ἐν Τριφάλητι. καὶ Εὔπολις δήμοις ᾿Ἱπποκράτους δὲ — 
τοῦ τρόπου. τὰ δὲ. ὀνόματα αὐτῶν Τελέσιππος, Δημοφῶν, 
Περικλῆς. ldem v. ὑωδεις p. ὅ80: οἱ ᾿ἱπποχράτους ὑιεῖς 
ὑώδεις τινὲς καὶ ἀπαίδευτοι ἐκωμῳδοῦντο. καὶ τάχ᾽ ἂν εἴς 
ησαν προχέφαλοι. καὶ Εὔπολις, ὑιεῖς ᾿Ἱπποχράτους ἐμβόλι- 
μοί τινες, βληχητὰ τέχνα. τὰ δὲ ὀνόματα αὐτῶν Teíotn- 
πος, Δημοφῶν, Περιχλῆς. Porro ad eundem lócum pertinet 
haec Suidae glossa, ' EuffoAukog: ἀτελής. ᾿πποχράτης (—ovg) 
παῖδες ἐμβόλιμοέ τινες, quae recepit Zonaras Lex. p. 697, et 
ad secundum versum haec eiusdem Suidae v. 54777 I p.488: 
βληχᾶσϑαι γὰρ τὸ τὰ προβάτια ποιῷ κχεχρῆσϑαι φωνῇ. 
καὶ αὖϑις (ἴοτι. Εὔπολις) Βληχητὰ τέχνα καὶ οὐδαμῶς τοῦ 
τρόπου. Praeterea Hippocratis filii, quorum simplicitatem 
et stultitiam riserunt comici, hisce commemorantur locis iam 
a Kustero et Hermanno allatis, Aristoph. Thesmoph. 278: τέ 
μᾶλλον ἢ τὴν ' Innoxoerove ξυνοικίαν; Galenus vol. I p. 846: 
οἱ δὲ 'Innoxgerovg ὑιεῖς, οὖς ἐπὶ μωρίᾳ σχώπτουσιν οἱ χω- 
μικοί. — Athenaeus 1Π p. 96 e: μήτρα ἑξῆς ἐπεισηνέχϑη͵ 
μητρόπολίς τις ὡς ἀληϑῶς καὶ μήτηρ τῶν “Ἱπποχράτους 
υἱῶν, οὗς εἰς ὑωδίαν χωμῳδουμένους οἶδα. Photius Lex. 
p. 908 18. Σῦς: ὕς τοὺς "Innoxoárovg ὑιοὺς ἔλεγον. καὶ 
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τοὺς Παναιτίου καὶ Μέμνονος, εἰς ὑηνίαν κωμῳδοῦντερ, 
Quibus «dde Etymol. M. p. 736 47 ex Photio emendandum. 
. Quod in filiis Hippocratis etiam Pericles commemoratur, qui 
magni Periclis filius fuit ex Aspasia sueceptus, profecto mi- 
rum videri debet. Nec tamen probari potest Fritzschii con- 
lectura Pericli δουζύγην substituentis apud I. Raspium p. 24. 
Ad Eupolidis fragmentum ut veniam, apertum est vs..l ali- 
quid excidisse. Coniicere possis ἀλλ᾽ “Ἱπποχράτους γε, vel 
οἱ δ᾽ 'Innoxgcrovg ys. Sed haec sane incerta.  Illad ta- 
men certissimum, non scripsisse Eupolin quod Fritzschius ad 
Aristoph. Thesm. p. 102 affirmat, ᾿ γσιπποχράτους vs παῖ- 
^ £g. Nec Hippocrates ipse sed filii eius porcis comparabaen- 
— dur. Ravennatis enim scholiastae testimonio ( διεϑάλλετο δὲ 
σὺν αὐτοῖς ὡς ἀπαίδευτος ) in ceterorum silentio nihil tri- 
buendum. Pro ἐμβόλιμοι, quod Suidas interpretatur «rs- 
δεῖς, cum L. Dindorfio Thes. L. Gr. III p. 819 B legendum 
videtur ἐχβόλεμοι eiectitii, abortivi, cui coniecturae egregie 
favet ipsa illa Hippocratis filiorum cum porcis comparatio. 
JNotum est quid fuerit μήτρα ἐχβολάς. Vs. 9 τέκνα Eu- 
polin Hermannus Opusc. V p. 290 prima producta dixisse 
-&tatuit, nt gravitatem tragicorum imitaretur: quod verum vi- 
detur. Euripidis versus esse potuit quem parodia luderet 
Eupolis: ἔχϑιστα τέχνα κοὐύδαμως τοὐμοῦ τρόπου, vel simili 
xiodam modo. Postrema verha, quae codex scholiorum 
Aristophanis a Dobraeo collatus ita exhibet xoóóeuog je 
τοῦ τρόπου, Kusterus et Bentleius scripserunt τοῦ νῦν 
τρύπου, probante Dobraeo ad Vesp. 1472. "Toupius Emend. 
ἄρ. 165 τοῦ uo) τρόπου, Fritzschius apud Haspium p. 26 

σοῦ σοῦ τρόπου, Pericli haec dicta esse coniiciens. Hoc 
probandum videtur: quamquam lenius corrigas χοὐδαμῶς γε 
x09 τρόπον, taque locus ita scribendus fuerit: 

"AAA ᾿Ϊπποχράτους γε παῖδες ἐχβόλιμοι τινες, 
βληχητὰ τέκνα κοὐδαμῶὼῶς γε σοῦ τρόπου. 

Fritzschii coniecturam probavit etiam ΤῊ. Bergkius Com- 
ment. p, .949. cui versu primo scribendum videtur oov ὃ 
᾿Ἱπποκράτους ts κτλ. ut et Periclis nothus, item Periclis 
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nomen gerens, et Hippocratis filii 'Telesippus et Demophon 
eignificentur, quo illa de Pericle Hippocratis filio difficultas 
commode evitatur. Nec tamen probari posse videtur haec 
ratio, si recte ἐχβύλυμοι seribendum esse dixi, quod Hippo- 
cratis filiis aptissimum est, in Periclis autem filium minus 
convenit. Ceterum Telesippum et Demophontem commemo- 
rst Anexilas apud Pollucem ll 84. ἡμεῖς δέ ye κτενίζομεν 
Τελέσιππον οἰχόσιτον, et "Theopompus apud Photium p. 484, 
5. τούτων ἁπάντων ὁ ῥαχιστὴς Δημοφῶν, Quamquam num 
hi ipei illi Hippocratis filii sint .dubifari potest. : 


XXXIX, 

Scholiasta Aristoph. Nub. 1018. τῆς 'dvriuayov: οὗτος 
ὡς κίναιδος xoi εὔμορφος καὶ ϑηλυμανὴς κωμῳδεῖται" δεύ. 
τέρος, ὁ ἐπὶ πονηρίῳ κωμῳδούμενος" τρίτος, 0 Ψαχάδος λε- 
yópévog* τέταρτος, ὁ τραπεζίτης, οὗ μέμνηται ΠῚ 

ἐν δήμοις. 


XL. 
Scholiasta Aristoph. Pac. 348 de variis Phormionibus 
disserens: πέμπτος, ἀρχαῖὸς ᾿ΑΙϑηναῖος μετὰ Σόλωνα ἄρξας. 
De hoc Phormione mihi quidem nihil innotuit. 


| XLI. ! 0. 

Scholiasta Vind. Luciani Alex. 4: ὁ δὲ Εὐρύβατος ὡς 
πονηρὸς xoi πανοῦργος, πρὸς δὲ xci προδότης εἰσάγεται 
᾿Αριστοφάνει τῷ κωμικῷ “καὶ Δημοσϑένει τῷ ῥήτορι" ὡσαύ- 
τως xai ὁ Φρυνώνδας διαβοᾶται Βὐπόλιδε ἐν orga- — 
τεύτοις, δήμοις. 

XLII. 
᾿Εγὼ δὲ συμψήσασα ταργυρίδιον. 

Suidas I p. 818: '4oyvoauoc σταυρὸς. ᾿“ργυρίδιον δὲ 
ὡς ἡμεῖς Εὔπολις Δήμοις ᾿Εγὼ δὲ συμψήσασα κτλ. Eadem 
habet Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 442. ubi legitur συμ- 
ψήσας ἀργυρίδιον. 
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XLIII — XLVI. | 

Antiatticista p. 70 22. '4osorz7T4x0g: ἀντὶ τοῦ ἔϑος 
ἔχων ἀριστᾶν, Εὔπολις drüuowg. — Idem p. 95 8. 'Eyzo- 
ριος ἀνήρ, ἐγχώριον πρᾶγμα: Εὔπολις Δήμοις. Num 
hoc forte voluerunt quos impugnat. grammaticus Atticistae, 
ἐγχώριος de hominibus recte dici, non autem de re?  |ta 
plena fuisset oratio: ἐγχώριος ἀνὴρ λέγεται, ἐγχώριον πρᾶγμα 
οὐ λέγεται. Hoc postremum refutat Eupolidis exemplo. --- 
Idem p. 98 27. "Ho ua: τὴν ἡδονήν, E)no^Ag Δήμοις, 
Merito hanc formam notasse videntur Atticistae. Talia enim 
substantiva formantur fere a verbis. contractis. — Idem 
p. 99 28. Θηρία ἀξιοῦσε τὰ ἄγρια λέγεσθαι, ἵππον δὲ 
ἢ ἡμίονον πολιτιχά, Εὔπολις δήμοις. Haec parum sincere 
scripta sunt. 

De alio quodam fragmento ad Demos incerta coniectura 
revocando dixi infra Fragm. inc. fab. XII. 
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Pollux VII 108: τῶν δὲ ἔτι νεωτέρων τις Εὔπολις xai 
τὴν πύελον τὴν ἐν τῷ βαλανξίῳ μάχτραν ὠνόμασιν ὡς οἱ 
νῦν. λέγει γοῦν ἐν Διαιτῶντε Εἰς βαλανεῖον εἰσελ- 
ϑὼν μὴ ζηλοτυπήσῃς τὸν συμβαίνοντά σον εἰς 
τὴν μάκχτραν, Dixi de his Hist. crit. p. 180. 
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. Pollux IX 27: τὸν ἀστὸν Εὔπολις ἐν τῇ Διάδι &pu- 
πολὲεν εἴρηκεν, οἷον ἐγχώριον. — V. Hist. crit. p. 119. 
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I. 
Kai γένηται τοῖσδε σάμερον xonig. 


Athenaeus IV p. 188: Πολέμων τοῦ παρὰ «Ἄάκωσι 
καλουμένου δείπνου χοπίδος μνημονεύοντα Κρατῖνον ἐν. 
Πλούτοις λέγειν — καὶ Εὔπολις ἐν Εἵλωσι Καὶ γένηται 
xrÀ. ὙΠ. Bergkius eixa γένηται etc. Nisi forte trochaici 
tetrametri sunt reliquiae. 


| II. | 

Athenaeus IX. p.400 c: οὕτως δ᾽ ἐχρήσατο τῷ ὀνόματι 
xai ᾿Επίχαρμος καὶ Ἡρόδοτος καὶ ὁ τοὺς ξἵλωτας ποιή- 
σας. Disputat de λαγῴ. 


III. 
Τὰ Στησιχόρου τε καὶ 'Axu&vog Σιμωνίδου τ᾽ ἀρχαῖον 
ἀείδειν " 
ὁ δὲ Τ]νήσιππος ἔστιν ἀχούειν. 
κεῖνος νυχτερίν᾽ εὗρε μοιχοῖς ἀείσματ᾽ ἐκκαλεῖσθαι 


- " 3 , * , 
γυναῖκας ἔχοντας ἑἰαμβύκην ve xol τρίγωνον. 


Athenaeus XIV p. θ88 d: ὁ δὲ τοὺς εἰς Χιωνίδην ἀνα-- 
φερομένους ποιήσας Πτωχοὺς Γνησίππου τινὸς. μνημονεύει 
παιγνιαγράφου τῆς ἱλαρᾶς μούσης λέγων οὕτως (v. supra 
p. 6). xal ὁ τοὺς Εἵλωτας δὲ πεποιηχώς φησι Τὰ Στη- 
σιχόρου τὲ καὶ ᾿“λχμᾶνος κτλ. lta Casaubonus. Cod. Ven. 
᾿Ιλεώτας. De Gnesippo vide supra p. 27. Ipsa poetae 
verba Epitome ita compendifecit: γνήσιππος ἀχούειν νυκτε- 
ρινὰ εὗρε μοιχοῖς ἀείσματ᾽ ἐκκαλεῖσϑαι ἰαμβύκην καὶ τρί- 
γωνα. Ws. 1 τὰ Ven. τὸν PVL. Pro Σιμωνίδου B σι- 
μωνί, Primos versus suis distinxi colis, ut fecit etiam Th. 
Bergkius Comment. p. 82. Hermannus autem et Dindorfius, 
ut eiusdem moduli versus restituerent, haec ita refinxerunt: . 

Comoed. ant. | 91 
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Τὰ Στησιχόρου τε καὶ ᾿Αλχμᾶνος “Σιμωνίδου. τε 

ἀρχαῖον ἀειδέν. ὁ δὲ Γνήσιππος ἔστ᾽ ἀχούειν, 

ὃς νυχτερίν᾽ εὗρε μυχοῖς ἀείσματ᾽ ἐκκαλεῖσϑαι, 
In his ἀειδὲν Dindorfio, cetera Hermanno debentur. Sed 
nec dorica forma -ἀειδὲν apta loco in quo omnia atticam 
dialectum sapiunt, nec μυχοῖς placere potest prae eo quod 
et ad constructionem simplicissimum est et sensui accommo- 
datissimum. Ad sententiam primi versus Iacobsius comparat 
Aristoph. Nub. 1360. Ac fortasse ex eadem hac fabula 
sumptum est quod tradit Athenaeus 1 p. 8a: ὡς τὰ Πιν- 
'δάρου ὁ κωμῳδιοποιὸς Εὔπολίς φησιν, ἤδη κατασεσιγασ- 
μένων ὑπὸ τῆς τῶν πολλῶν ἀφιλοκαλίας. 


IV. 
'OfoAóv τὸν χολλεχέλωνον. 


Pollux IX 74: xai μὴν χαὶ τὸ Πελοποννησίων νόμισμα 
χελώνην ἐινὲς ἠξίουν χαλεῖν ἀπὸ τοῦ τυπώματοςρ" ὅϑεν καὶ 
ἡ μὲν παροιμία «τὰν ἀρετὰν καὶ τὰν σοιίαν νιχᾶντε χε- 
λῶναν, ἐν δὲ roig Εὐπόλιδος Εἵλωσιν εἴρηται Ὀβολὸν 
τὸν Sn Auyé£Aw vov. Respicit Hesychius, Καλλιχέλωνος: 
ὁ ὀβολός. εἶχε γὰρ τὸ νόμισμα χελώνην ἐγκεχαραγμένην. 
De numismatis Peloponnesiacis testudinis effigiem habentibus 
v. Odofr. Muellerum Aegin. p. 99. | 


V. 
Pollux X 98: xoi τάγηνον δέ, ἀλλὰ μὴν xci τήγα - 
vov ἔχοις ἂν εὑρεῖν εἰρημένον ἐν Εἵλωσιν Εὐπόλιδος, καὶ 
ἐν Τηλεχλείδου ' Ayevóéow. 


Herodianus dict. solit. p. 10 34: εἴρηται δὲ καὶ Ποτί- 
δας (leg. Ποτιδᾶς) ὡς Κερκίδας (leg. ᾿Κερκυδᾶς), ἔνϑεν αἷ- 
τιατικὴ ἐν Κύχλωπι ναὶ τὸν Ποτίδαν (Ποτιδᾶν) κοιλότε- 
ρος ὁλμοῦ πολύ» Σωώφρων τε τὴν κλητικὴν ἔξη Ποτίδα 
(Ποτιδὰ) δραστοχαῖτα (3). ὁ δὲ τοὺς Εἰλώτας (Εϊλω- 
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Tag) τὴν γενιχήν φησι τεμενοποτιδὰ ποντίῳ. Publi- 
cavit haec etiam Aldus Inst. gramm. p. 19. ubi Eupolidis 
verba ita scripta sunt: τέμενος ποτιδὰ ποντίου. Proinde 
scribendum, τέμενος Ποτιδᾶ movrío, penultima in 
Ποτιδὰ produeta, ut in Epicharmi versu ex Cyclope et in. 
urbis nomine Ποτίδαια. Intelligendum haud dubie templum 
nemusque Neptuni Taenarel. Quod autem ubique Ποτιδᾶς 
scribendum indicavi, propterea feci quod comparat Herodia- 
nus nomen Κερχιδᾶς, cuius de accentu dixi Dissert. de Cer- 
cida in Comment, Acad. Boruss. 1881 p. 98. 
à VH. — " 

Herodianus dict. solit. p. 26 25. ᾿“ϑροῦν. οὐδὲν εἰς 
ov» λήγει ἐπίρρημα ἀλλὰ μόνον τὸ ἀϑροῦν" ὅπερ xoi im- 
ἐχτάσεσι ποιητικαῖς χέχρηται καὶ παραϑέσει ἄρϑρου ἑνιχοῦ 
καὶ πληϑυντιχοῦ. παραιτοῦμαι δὲ τὸ αἰσχοῦν, Ó εἴρηται 
παρὰ τῷ τοὺς εἴλω τασαίμην" ἀλλὰ μισχοῦν καϑήμενοι" 
ἐπεὶ ὀνοματικά ἐστι. Optime Blochius παρὰ τῷ τοὺς Fi- 
λωτας. ltaqne γεθίδῃηςξ poetae verba, αἰμὴν ἀλλὰ μ.- 
σχοῦν χαϑήμενοι, ἴῃ quibus quid lateat difficile dicta 

Haec omnia sunt, quae quidem adhuc reperiri potuerunt, 
huius fabulae fragmenta, cuius neque hodie de consilio et 
argumento, neque olim apüd grammaticos de auctore con- 
stabat. Nam illud in dubium vocari prorsus non potest, 
quin Eupolidis Helotae non diversa fabula fuerit ab ea quae 
omisso auctoris nomine affertur. Dubitavit tamen Muellerus 
in Nieb. et Brand. Museo Rhen. MI p. 488, sive potius 
mon dubitavit, sed pro certo sumpsit vir praestantissimus, 
alteram illam satyricam fuisse fabulam, idque Eustathii verbis 
confirmari existimat, quae scripsit ille ad Iliad. β΄ p. 297 35: 
oi (Εἵλωτες) οὐ μόνον δουλιχοῦ εἰσιν ὀνόματος, ἀλλὰ καί τι 
ἑτεροῖον δηλοῦσιν. ἐν γοῦν τοῖς “Πρωδιανοῦ εὕρηται, ὅτι 
Εἵλωτες οἱ ἐπὶ Ταινάρῳ σάτυροι. — Gratiam haberemus Ka- 
stathio, si ipsa Herodiani verba adscripsieset. 
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Erotianus Lex. Hippocr. p. 172. ᾿Ηδύσμασε: roig 
χλωροῖς xol ξηροῖς ἀρτύμασιν. "rrixr) δὲ ἡ λέξις, ὡς καὶ 
᾿Αριστοφάνης ἐν “Ιππεῦσι (θ16) καὶ Εὔπολις Κλοπαῖς καὶ 
. Μένανδρος ἐν Δαρδάνῳ. Pro Κλοπαῖς antiqua exemplaria, 
certe Stephanianum, habent KAozceig, pro quo fortasse Fi- 
λώταις scribendum , quam formam annotavit Stephanus Byz. 
v. EÀog. Eiusdem tenue quoddam vestigium est in Hero- 
diani loco Helot. Fragm. VI adscripto. Sed neque hoc 
nec quod Hist. erit. p. 115 suspicatus sum, valde placet. 


K 0.4 4 Καὶ E Σ. 


De huius fabulae consilio et descriptione quae dixi 
Hist. crit. p. 185 sqq. iis adde loeum scholiastae Rav. ad 
Aristophanis Lysistr. 1191 (1188) ἀποχοπή ἐστι τοῦ ἄλλου 
'χοροῦ, ὡς παρ᾽ Εὐπόλιδι iv Κόλαξι, Quae duplicem fa- 
bulae chorum fuisse docent. 


I. 
᾿Αλλὰ δίαιταν ἣν ἔχουσ᾽ οἱ κόλακες πρὸς ὑμᾶς 
λέξομεν" ἀλλ᾽ ἀχούσαϑ᾽ ὡς ἐσμὲν ἅπαντα χομψοὶ 
ἄνδρες" ὅτοισε πρῶτα μὲν παῖς ἀκόλουϑός ἐστιν 
ἀλλότριος τὰ πολλά, μιχρὸν δέ τε χἀμὸς αὐτοῦ. 
6 ἱματίω δέ μοι δύ᾽ ἐστὸν χαρίεντε τούτω, 
οἷν μεταλαμβάνων ἀεὶ ϑάτερον ἐξελαύνω 
εἰς ἀγοράν, ἐκεῖ δ᾽ ἐπειδὰν κατίδω τιν᾽ ἄνδρα 
ἠλίϑιον, πλουτοῦντα δ᾽, εὐθὺς περὶ τοῦτον εἰμί. 
x&v» τι τύχῃ λέγων ὁ πλούταξ, πάνυ τοῦτ᾽ ἐπαινῶ, 
10 χαὶ χαταπλήττομαι δοχῶν τοῖσι λόγοισι χαίρειν. 
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εἶτ᾽ ἐπὶ δεῖπνον ἐρχόμεσϑ᾽ ἄλλυδις ἄλλος ἡμῶν 
μᾶζαν ἐπ᾽ ἀλλόφυλον, οὗ δεῖ χαρίεντα πολλά 
τὸν x0Àax' εὐθέως λέγειν, ἢ φέρεται ϑύραζε. 

τ :» , » 3 094 B -o^' , 
oidm δ᾽ ᾿Αἰχέστορ᾽ αὐτὸ τὸν στιγματίαν παϑόντα" 
15 σχῶμμα γὰρ εἶπ᾽ ἀσελγές, εἶτ᾽ αὐτὸν ὁ παῖς ϑύραζε 
ἐξαγαγὼν ἔχοντα κλοιὸν παρέδωχεν Οἰνεῖ. 


Athenaeus VI p. 286 e: οἱ δ᾽ ἀρχαῖοι ποιηταὶ τοὺς 
παρασίτους κόλακας ἐκάλουν, ἀφ᾽ ὧν xai Εὔπολις τῷ δρά- 
ματι τὴν ἐπιγραφὴν ἐποιήσατο, τὸν χορὸν τῶν Κολάχων 
ποιήσας τάδε λέγοντα ᾿“λλὰ χτλ.  Vs.1 ἔχουσ᾽ ΑΟ. ἔχουσιν 
PVL. ἡμᾶς L. ὑμᾶς ceteri. .-- Vs. 2 ἅπαντα Hermannus 
de metr. p. 389 et Doctr. metr. p. 585. Libri ἅπαντες. Th. 
Bergkius Comment. p. 852: ὡς ἐσμὲν ἅπαντες ἄνδρες κομ- 
voL, ὅτοισι, aut χομψοὶ ἅπαντες ἐσμὲν ἄνδρες. dta jam 
Grotius Excerptis p. 501. hiatum non reformidans, quem 
admisisse poetas in hoc metri genere non credibile est. Adde 
quod prorsus inutile est illud ἅπαντες. --- Vs. 9 ὅτοισι 
pro:7oic: Porsonus apud Gaisfordium ad Heph. p. 290. 
Vs. 4 xapov libri, χἀμὸν Hermannus, servulum habeo, ple- 
rumque alienum, ἐπ quo mihi non nisi paullulum iuris est. 
μιχρὸν δὲ τὸ xüuvov αὐτοῦ Porsonus. Bergkius χάμός, 
quod verum videtur. — Vs. ὅ τούτω, oiv Porsonus. Libri 
τούτοιν. — Vs. 8 ante Grotium εἶμι. — Vs. 9 πλοῦταξ A. 
At vide Drac. Strat. p. 18 25. Respicit hunc locum Pollux 
111 109. ὁ EiaoAig πλούταξ πέπαιχεν. Eustathius ad lliad. 
p. 1091 58. πλούταξ, ὃ δὴ παράσιτός τις ἔφη παρὰ τῷ. 
δειπνοσοφιστῇ. Plura attuli ad Menandri Fragm. p. 161. — 
Vs. 11 ἀλλυδις ἄλλος ex Homero receptum alias, quantum 
memini, non legitur apud comicos poetas. ἄλλο C, inm. 
quo reliqua desiderantur. — Vs. 12 ἀλλόφυλλον B. — 
Vs. 183 εὐθέως pro εὐθὺς Grotius. Ibidem 7] ᾿χφέρεταν 
Bergkius, quod sane usitatius. — Vs. 14 αὐτὸν B. De 
Acestore, poeta tragico ex Aristophane ceterisque comicis 
motissimo, efr Bergkium 1. 1. p. 123. — Vs. 1ὅ εἶπ᾽ ἀσελ- 
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γὲς Porsonus. AB εἴπας ἔλεγες. P εἶπας ἔλεγες. ΥἹ, εἴπας 
. ἔλεγεν, --- Vs. 10 ἐξαγαγὼν Hermannus ex coniecínra, fir- 
mante cod. A. ἀγαγὼν PVL. — Vs. 16 Ove, ,Puto tum 
fuisse Athenis Oneum quendam notae saevitiae vel commen- 
tariensem vel publicum servum." Casaubonus. Pro κλοιὸν 
magis aliica forma fuisse videtur x4c0c, qua usus est Ári- 
stoph. Vesp. 892 et fortasse etiam Eupolis. Elegantissimam 
translationem H. Grotii, quamvis a verborum sensu passim 
aberrantem, nemo uon eum voluptate leget; 

Qualis adulatoribus vita sit explicabo, 

sí datis audientiam. quam sumus elegantes, 

vir quibus unus est puer, nec tamen ille, noster, 

et cui perpusillulum sufficiat cibati. ᾿ 

Bina venusta sunt mihi pullia: semper horum 

iuduor alterum; fori deinde viam capesso. 

Si quis ibi pecuniae dives adest, sed idem 

insipientis ingeni, sector eum repente: 

dicere si quid incipit dives, id ipse laudo, 

meque probare praefero, quin velut obstupesco. 

Vespere abimus ad dapes huo hic et alter illuc, 

esca aliena quo vocat, scita ubi multa dicta 

dicere opus, nisi velis protinus inde pelli. 

Contigit haec Jcestorem poena notis perustum: 

nam quia parserat iocis, servus eum fugavit 

de lare, quin et Oeneo tradidit ante vinctum. 


II. mE 
Φημὶ δὲ βροτοῖσι πολὺ πλεῖστα παρέχειν ἐγὼ 
xol πολὺ μέγιστ᾽ ἀγαϑά, ταῦτα δ᾽ ἀποδείξομεν. 


Hephaestio XIII p. 78: χέχρηται δὲ αὐτῷ (paeonio 
tetrametro) xai ἐν ἄλλοις δράμασιν ὁ ᾿“ριστοφάνης καὶ ἐν 
Aqui» — καὶ Lvnohg ἐν Κόλαξι Φημὶ δὲ βροτοῖσε κτλ. 
Chorum háee de semet ipso praedicare suspicabar. Eupoli- 
dem loqui arbitretur Th. Bergkius Comment. p. 416, altero 
véreu ἀποὸείξομαι scribens, 
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ΠῚ. 


Plutarchus an philos, c. viris prine. p. 728 e: ὅσπερ 
οὖν τοὺς Καλλίου κωμῳδουμένους χόλακας λέγουσιν οὐ 
πῦρ, οὐ σίδηρος, οὐδὲ χαλκὸς εἴργειν μὴ φοιτᾶν 
ἐπὶ δεῖπνον, κατὰ τὸν EvnmoAw. ldem Diser. adul. et 
am. p. 90 d: οὐδὲ τοὺς ἀμφὶ πλουσίαν τράπεζαν ÉyxvxAov- 
μένους, οὖς οὔτε πῦρ, OU σίδηρος, οὐδὲ χαλκὸς 
εἴργει μὴ φοιτᾶν ἐπὶ δεῖπνον. Ad Adulatores haec 
referenda esse indicavi Curis crit. p. 97. Μοίγα ita. restitui 
posse videntur: 

Οὐ πῦρ, οὐδὲ σίδηρος, 

οὐδὲ χαλκὸς ἀπείργει 

μὴ φοιτᾶν ἐπὶ δεῖπνον. 
Primo versu possis etiam οὖς πῦρ οὐδὲ σίδηρος, omissa ne- 
gatione, ut in lyrici poetae fragmento apud Plutarchum Mor. 
p. 409 b. ἀσχὸς δ᾽ οὔτε rig ἀμφορεύρ, aliisque locis, De 
metro vide ad Pherecratis Coriann. V. Quod nec igne nec. 
ense istos a coenis prohiberi dicit, eodem proverbiali dicendi 
genere usus est-Horatius Serm. I 1 89. cum te neque fer- 
vidus aestus Demoveat lucro, nec hiems, ignis, mare, fer- 
rum. Propertius 11] 28 15. Haec ego non ferro non igne 
coactus et ipsa Naufragus Jegea vera fatebor aqua. Ex 
graecis scriptoribus exerbpla attulit Bernhardius Eratosth. p. 920, 


IV a. b. 
Athenaeus III p. 100b: πληγαῖς σὲ χορτάσω, ἐάνπερ 
μὴ εἴπῃς ὁ κοιλιοδαίΐίμων παρὰ tivi κεῖται. —.  EUnolg 


τοὺς κόλακας ἐν τῷ ὁμωνύμῳ δράματι οὕτω χέχληχε" τὸ 
δὲ μαρτύριον ἀναβαλοῦμαι. Utinam non distulisset! No- 
mine κοιλιοδαίμων praeter ipsum Athenaeum III p. 97 c et Eu- 
etathium Opusc. p. 200 41. usus est qui aperte Eupolidis 
locum ante oculos habuit incertus scriptor, quem Aelianum 
esse suspieor, apud Suidam v. ᾿Ιούνιος II 126. ᾿Ιούνέος 
ὄνομα εἰς τὴν ἱππάδα τελῶν, διὰ τὸ καὶ φαγεῖν ζῶν, συν-- 
fiue ἦν τρισὶν ὑπάτοις, κοιλιοδαίμων τε καὶ ταγήη- 
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γοχνισοϑήρας" βούλομαι γὰρ τὰ τῆς κωμῳδίας πρὸς 
τούτους εἰπεῖν. Eadem leguntur v. φαγεῖν Gov III p. 578. 
Nec dubitari potest quin etiam ταγηνοχνισοϑήρας Eu- 
polideum sit vocabulum, iisdem de parasitis dictum. Ei si- 
mile est χνισοτηρητὴς apud Phrynichum Bekk. p. 49 18. 
quod et ipsum ex comico aliquo poeta ductum est, 


V. 
Παρὰ τῷδε Καλλίᾳ πολλὴ ϑυμηδία,, 
ἵνα πάρα μὲν κάραβοι χαὶ βατίδες καὶ λαγῴ, ἡ 
xal γυναῖκες εἱλίποδες. 


Athenaeus Vll p. 280 b: Εὔπολις δ᾽ ἐν Κόλαξί φησι 
Παρὰ τῷδε Καλλίᾳ κτλ. ldem IX p. 400a: λαγὼ παρ᾽ 
Ἐὐπόλιδι ἐν Κόλαξιν "Iva πάρα μὲν βατίδες xoi λαγὼ καὶ 
γυναῖκες εἱλίποδες, — Grammaticus Hermanni p. 820: xoi 
τὸν λαγὸν λαγὼν φασί. καὶ Εὔπολις Βατίδες xoi λαγὼ 
καὶ γυναῖχες εἱλίποδερ. Eustathius ad Od. p. 1534 15: οἱ 
λαγὼ κατὰ Εὔπολιν, oiov βατίδες xoi λαγὼ καὶ γυναῖχες 
εἰλίποδες. Metrum Eupolideum his versibus alii aliter re- 
stituere conati sunt. Vs. 1 Hermannus Doctr. metr. p. 582 
tentabat: 

— παρὰ τῷδε, Καλλία, πολλὴ δὴ ϑυμηδία. 
Sed Calliam his verbis compellari parum veri simile est. 
Dindorfius, eiecto quod ipsi interpretandi caussa adiectum 
videtur Calliae nomine, sic: 
diam di παρὰ τῷδε πολλὴ ϑυμηδία. 
Vs. 2 Dobraeus ad Nub. 518 ita constituebat: ἵνα πάρα μὲν 
καὶ βαωτίδες καὶ λαγὼ καὶ χάραβοι.  Editae lectionis ho 
metrum est: | 


υυυυ---ν-- oc M 
1n quo nescio an nihil vituperandum sit: nec necesse est 
omnes hos versus iisdem numeris includi. Ad ϑυμηδία 
spectat fortasse Photius p. 97. Θυμηδία: τέρψις, τρυφή, 
εὐφρασία, --- Vs.8 xoi γυναῖχες εἱλίποδες. Pausanias apud 
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Eustathium ad Od. p. 1894 40. hunc ipsum locum respi- 
ciens: yvvaix:g εἱλίποδες διὰ τὴν ἔνϑεσιν τῶν μηρῶν. Quae 
in mente habuisse videtur Casaubonus ad Suetonii Aug. 82- 
Ideo graeci poetae foeminas appellarunt εἰλίποδας διὰ τὴν 
ἔνδυσιν τῶν μηρῶν. Rectius pro ἔνϑεσιν corrigas ἔνδεσιν 
vel εἴλησιν. — Suidas s. μυσάχνη lH p. 691: ᾿“ναχρέων δὲ 
(λέγει τὴν ἀκάϑαρτον γυναῖκα) πανδοσίαν — EvnoAg εἰ. 
λίποδα, ἐκ τῆς εἰλήσεως τῶν ποδῶν κατὰ τὴν μῖξιν. Re- 
spicit Eupolidis locum etiam Hesychius, J'vvaixsg εἰλί- 
ποδεὲς: διὰ τὴν δέσιν xol πλοχὴν τὴν κατὰ τὴν συνου- 
σίαν. lisdem de scortis sequens fragmentum intelligendum. 


VI. | 

Photius Lex. p. 404 16. Πεζὰς μόσχους: ἀντὶ τοῦ 
ἑταίρας" ἔλεγον γάρ τινες οὕτως, ὡς 'AgugroTéAng ἐν τῇ 
Πολιτείᾳ, τὰς χωρὶς ὀργάνων. Κάνϑαρος Συμμαχίᾳ ,,αὐ.- 
λητρίδα πεζήν. καὶ Εὔπολις Κόλαξιν. De scortis Calliae 
in fabula Eupolidea vide etiam Maximum Tyr. XX 7. cuius 
verba adscripsi Hist. crit, p. 136, De ἑταίραις πεζαῖς exem- - 
pla attulit Porsonus Adv. p. 298. 


VII. 
Τῶν περὶ τάγηνον καὶ μετ᾽ ἄριστον φίλων. 

Plutarchus Am. et Adul. p. 54 b: νομίζων τὰ ἰαμβεῖα 
ταυτὶ τῷ χόλακει μᾶλλον ἢ TQ καρκίνῳ προσήκειν ,γαστὴρ 
ὅλον τὸ σῶμα, πανταχῆ βλέπων [ ὀφθαλμός, ἕρπον τοῖς 
ὀδοῦσι ϑηρίον." παρασίτου γὰρ ὁ τοιοῦτος εἰχονισμός ἐστε 
τῶν περὶ ---- φίλων, ὡς EvnoAig φησιν. — Schaeferus Melet. 
p. 184 xoi κατ᾽ ἄριστον. Ad Adulatores rettuli Quaest. sc. 
I $59. Duo illi senarii, quos Eupolideis praemisit Plutarchus, 
non ex comico poeta, nedum ex Platonis Sophistis, quae 
Winkelmanni ad Platonis Euthyd. p. 109 opinio est, sed ex 
aenigmate quodam derivati videntur. 


VIII a. b. c. d. | 
Scholiasta Aristoph. Pac. 808: Εὔπολις ἐν τοῖς Κόλα- 
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ἕξιν ὡς κίναιδον τὸν Μελάνϑιον διαβάλλει xal κό- 
λακα. Melanthium dicit poetam traglicum -gulositate infa- 
mem. V. Hist. erit. p. 206. Huic igitur locum inter cete- 
ros Calliae adulatores concesserat Eupolis: nec minus Mar. 
psíae Oresti εἰ Chaerephonti. De Chaerephonte testis et 
&chol. Platonis Bekk. p. 831: βύὕπολις δ᾽ ἐν Κόλαξε Καλ- 
λίου κόλαχα λέγει. De duobus reliquis Anonymus ( fortasse 
Aelianus) Suidae v. βομβοῦσν I p. 441: xol οἱ περὶ τὴν 
Διονυσίου βομβοῦντερ τράπεζαν, xal περὶ τὴν ᾿Αλεξάνδρου 
μεμηνότες δαῖτα xol χεῖρα, καὶ ἄλλοι δὲ καὶ ἄλλοι ὧν εἷ- 
tto», ᾿Ορέστης, Μαρψίας, Καλλίου τοῦ ᾽4ϑ8η- 
γαίου κόλακες σὺν ἑτέροις. Quae non dubito quin 
recte ad Eupolidis fabulam rettulerim Hist. crit. p. 187. ubi 
de utroque homine attuli Aristoph. Av. 712 et Acharn. 701. 
De Protagora item in Calliae adülatoribus ab Eupolide nu- 
fuerato v. Fragm. X et XI. Nec de Cleocrito dubito, quem 
ex fabula nestra commemorat scholiasta Aristoph. Av. 877. 
Cuius verba vide ad Demorum Frágm. XXXVI. 


IX. 
Τουτὶ λαβὼν τὸ χόρημα τὴν αὐλὴν xoi. 

Pollux X 29: xai τὸ μὲν σχεῦος (χόρημα) καὶ ῥῆμα 
(κορεῖν) ὑπὸ τοῦ LvnoAdog εἴρηται ἐν τοῖς Κολαξιν Τουτὶ 
λαβὼν xrÀ. Suspiceri licet hunc versum ex ea fabulae parte 
ductum esse, in qua aedes Calliae excipiendis hospitibus ap- 


parabantur, 


X. 
ἤξνδοϑι μέν ἐστι Πρωταγόρας ὁ "T»uiog, 
ὃς ἀλαζονεύεται μέν, ἁλιτήριος, 
περὶ τῶν μετεώρων, τὰ δὲ χαμᾶϑεν ἐσϑέει. 
Diogenes Laert.IX 50: Πρωταγόρας, ᾿Αβδηρίτης, καϑὰ 
φησιν ᾿Ηρακλείδης --- ς δ᾽ Εὔπολις Κόλαξιν, Τήϊος" φησὶ 
γάρ ᾿Ἔνδοϑὲε μέν ἐστε xtÀ, Ῥατίοιῃ loci servavit Eusta- 
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thíus ad Od. p. 1547 58: δὕπολις τὸν φυσικὸν Iloórayó- 
ga» διαχωμῳδῶν ἐν τῷ "Og ἀλαζονεύεταν xrÀ. Respicit 
etiani Athenaeus V p. 218é: ἐν ov» τούτῳ τῷ δράματι 
(KoAÀexag dicit) EvmoAs; τὸν Πρωταγόραν ὡς ἐπιδημοῦντα 
ἐἐσάγει. — Vs, 2 libri ἀλιτήριος et vs. 8 γϑαμᾶϑεν.,  Corre- 
xit Porsonus Adv. p. 79. "Tertium et quartum versum latine 
reddidit Grotius Excerptis p. 506: 

Superbit hic sacrilegus de caelestibus, 

at esse quaerit interim terrestria, 
Videtur autem Eupolis rem ita instituisse ut, dum in inte- 
riore parte aedium Callias cum soéiis Bcortisqie epulan- . 
tur, aliquis foras prodiret et quid intus ageretur narraret. 
Eodem &pectant Fragm. XI. XII, XIII, 


XI. 
llivew γὰρ αὐτὸν Πρωταγόρας ἐχέλευ᾽, ἵνα 
πρὸ τοῦ κυνὸς τὸν πνεύμον᾽ ἔχλυτον φορῇ. 


Plutarchus Symp. VII p. 699a: ὔπολεν μὲν γάρ, εἰ 
βούλει, πάρες ἐν Κόλαξιν εἰπόντα Ilivew yag ὁ Πρωταγό- 
ρας ἐκέλευεν, ἵνα πρὸ. τοῦ χυνὸς τὸν πλεύμον᾽ ἔχλυρον 
φορῇ. Athenaeus I p. 22 f1 Εὔπολίᾳ te τὸν Καλλίαν φη.-- 
civ ἀναγκαζεσϑαι ὑπὸ ]Π]ρωταγόρου πίνειν, ἵνα πρὸ τοῦ 
κυνὸς τὸν πνεύμον᾽ ἔχλυτον φορῇ. Macrobius Saturn. VII 
19. in pulmonem defluere potum, nec poetae nobiles igno- 
rant: ait enim Kupolis in fabula quae inscribitur Colaces, 
Πίνειν γὰρ ὁ Πρωταγόρας etc. Cfr Plutarchus Re- 
pugn. Stoic. p. 1047 d. τῶν ποιητῶν Εὐριπίδην, ' Alxoiov, 
EUnoAw, ᾿βρατοσϑένην, λέγοντας ὅτε τὸ ποτὸν διὰ τοῦ 
πνεύμονος διέξεισιν, Recte locum restituit Grotius Exeer- 
ptis p. 601. cuius haec est translatio: : 

Potare iussit illum Protagoras, in hoc | 

pulmonem mollem ut habeat ante ortus caris. 
Pro &xAvrov Plutarchus habet ἔχλυρον, quod probat Caeau- 
bonus, pulmonem humectum intelligens. Vereor ne illud 
&xAvgog ne graecum quidem sit, quamvis aguoscere videatur 


΄ 
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Hesychius, "ExAvgoy: χλωρόν, δίυγρον, ἢ νοτερόν, ἔνικμον. 
Quod et ipsum corruptum puto. Nec tamen in Eupolidis 
loco ἔχλυτον probari posse videtur, quod /arum potius et 
languidum pulmonem quam dilutum significat. Fortasse igi- 
tur ἔχχλυστον scribendum, quod rei  accommodatissi- 
mum est. 


XII. XIII. 


“Ἰαφύσσεται λαφυγμὸν ἀνδρεῖον πάνυ. 


Scholiasta Aristoph. Nub. 52: λαφυγμὸν γὰρ λέγεε τὸ 
ἀπλήστως ἐσϑίειν. Εὔπολις Κόλαξι «“Μαφύσσεται χτλ. Ἐτ- 
scripsit haec Suidas II p. 418, Eidem scenae optime con- 
venit qui tacito fabulae nomine affertur versus ab Etymol. 
Gud. p. 116 47. Βρυγμός: ἡ σύντομος ἐδωδη. Εὔπολις, 

Ὅσος δ᾽ ὁ βρυγμὸς καὶ χοπετὸς ἐν τῇ στέγῃ. 

παρὰ τὸ βρύχω (βρύκω) ὃ σημαίνει ἐσϑίω. ὡς νύσσω οὖν 
γυγμός, βρύχω βρυγμός. Editar ὅσος ὁ βρυγμός. Phryni- 
chus App. soph. p. 80 28. Βρυγμός: ἡ σύντομος ἐδωδή, 
ἐπὶ τῶν τραχέως (leg. ταχέως) ἐσϑιόντων, Κοπετὸς et 
ipsum de συμντόῳ ἐδωδῇ intelligo, quemadmodum παίειν 
dicuntur avide comedentes. V. supra ad Chionidis Paup. 
ΠῚ p. 8. 


XIV. 
δραχμῶν ἑκατὸν ἰχϑῦς ἐώνημαι μόνον 
ὀχτὼ λάβρακας, χρυσόφρυς δὲ δώδεκα. 


Athenaeus VII p. 328b: μνημονεύει δ᾽ αὐτῶν (xovoo- 
φρῦς pisces dicit) xal ᾿Επίχαρμος ἐν Μούσαις xai Δωρίων 
ἐν τῷ περὶ ἰχϑύων. Εὔπολις δ᾽ ἐν Κόλαξί φησι δραχμῶν 
ἑκατὸν κτλ. Libri ἐωνημένος et ἑωνημένοι. Οοττοχὶε Por- 
sonus Adv. p. 101. Iacobsius Addit. p. 180 ἐωνήμην.  Vi- 
dentur haec coqui verba esse, convivii quad Calliae eiusque 
sociis apparaverat impensas computantis Eodem sequens 
fregmentum pertinere videtur. 


KOAAKEX. 498 


XV. 
Δεῖπνον ϑὲς ἑκατὸν δραχμάς. B. ἰδού. 
A. οἶνον ϑὲς ἑτέραν μνᾶν. 


Pollux IX 59: ἥ ἀττικὴ μνᾶ ἔχει δραχμὰς ἑκατόν, ὡς 
ἀχριβέστατα ἐστιν ἐν τοῖς Εὐπόλιδος Κόλαξιν Δεῖπνον 
ϑὲς ἑχατὸν μνᾶς" ἰδού. εἶτ᾽ ἐπιφέρει Oivov ϑὲς ἑτέραυ 
μνᾶν. δῆλον ὅτι xol τὰς ἑτέρας ἑκατὸν δραχμὰς μνᾶν 
εἴρηχε, : 


' XVI. : 
᾿Εχεῖνος ἦν φειδωλός, ὃς ἐπὶ τοῦ βίου 

πρὸ τοῦ πολέμου μὲν τριχίδας ὠψώνησ᾽ ἅπαξ, 
ὅτε τὰν Σάμῳ δ᾽ ἦν, ἡμιωβολίου χρέα. 


Athenaeus VII p. 828 e: τριχίδων δὲ (μνημονεύει) Ev- 
noA ἐν Κόλαξιν 'Extivog ἦν φειδωλός κτλ. Vs. 9 ὠψώ- 
νησ᾽ L. ὀψωνησ᾽ PV. ἐψώνησ᾽ B. —  Vs.8 pro τὰν B 
δ᾽ ἄν. lbid. ἡμιωβολίου L. ᾿ἡμιωβελίου AC. .ἡμιοϑολίου 
PV. Videri haec de Calliae patre, Hipponico, intelligenda 
esse indicavi Hist. crit. p. 136. Quae si vera est coniectura, 
apertum est haec dici ad elevandam hominis temperantiam 
laudatam Andocidi de Myst. p. 121 Bekk. Cfr Hist. crit. 
p.182, 77. Τὰ ἐν Σάμῳ Schweighaeuserus recte interpre- 
tatur de bello Samico. Idem ἅπαξ et ἡμιωβολίου ad utrum- 
que orationis membrum refert, ut hoc dicat poeta, hominem 
illum semel in vita trichidas pro obsonio emisse in easque 
impendisse semiobolium; itemque semel in vita carnem, se- 
mioboli pretio. 'Z1uiwfoAíov ut ad τριχίδας repetatur nihil 
necesse est in tanta illius pisciculi vilitate. Videtur autem 
cirea Samum insulam inprimis larga fuisse τριχίδων captura. 
Minus accurate locum interpretatus est Casaubonus: ,,Semel 
in vita ante bellam contra Samios pisces emit, et quidem 
trichidas, non magni pretii: at quamdiu res Samiorum: ste- 
terunt, qui rebellione sua ut esset Athenis annona arctior 
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effecerunt, iste solitus in obsonium carnes emere semio- 
bolo." 


XVII. 
"Og χαρίτων μὲν ὄζει, 
καλλαβίδας δὲ βαίνεί, 
σησαμίδας δὲ χέζει, 
μῆλα δὲ χρέμπτεται. 


Athenaeus XIV p. 646 f: σησαμίδες ἐκ μέλιτος καὶ ση- 
σάμων πεφρυγμένων xoi ἐλαίου σιαιροειδὴ πέμματα " Εὔ- 
πολις Κόλαξιν "Og χαρίτων μὲν ὄζεε κτλ.  Probabile est 
de ipso Calliae, homine delicatissimo , haec dicta esse. V. 
Hist. crit. p. 132 sqq. et Dobraeus ad Plut. 1021, 8.1 μὲν 
ὄζεε Erfurdtius Observ. in Athen. p. 470 et Porsonus Misc. 
p. 247. μὲ νομίζει AB. vevouitec P. μὲν ὁμιχεῖ Basil. L. — 
Vs. 2 et 3, Athenaeus XIV p. 6303. χαλλαβίδων δ᾽ EUV- 
nolui; ἐν Κόλαξι Καλλαβίδας — χέζει, Cod.L κολλαβίδας. 
Photius a Hunkelio allatus, Καλλαβίδες: τὸ διαβαίνειν 
ἀσχημόνως καὶ διέλκειν τὰ ἰσχία ταῖς χερσίν. — Fuit delica- 
(ae et fractae saltationis genus. V. Athenaeus ΧΙ p. 479 f, 
ubi cum ξιρισμῷ et χαλαϑισμῷ coniungitur. Ad dictiopjg 
formam similiter Pherecrates Pers. {1 4 χοσμοσάνδαλα five, 


XVIIL 
᾿Αλκιβιάδης ἐκ τῶν γυναιχῶν ἐξίτω. — B. τί ληρεῖς; 


οὖχ οἴκαδ᾽ ἐλϑὼν τὴν σεαυτοῦ γυμνάσεις δάμάρτα; 


Athenaeus XII p. 985 a: χεχωμῳδηται xal ὑπὸ Εὐπό- 
λιδος wg καὶ ἀκόλαστος πρὸς yvveixag iv Κόλαξιν οὕτως 
᾿“λκιβιάδης ἐκ τῶν γυναιχῶν χτλ. Ns. 9 γυμνάσεις inter 
pretatur Schweighaeuserus, severe disciplina eam exeree δὲ 
caye ne illam corrnmpat. Sententia loci haec potius esse 
videtur: tantum abest-ut mulier sit Alcibiades, ut in. tua 
uxore virum se praestiturus sit, nisi tuíe ipse eam stregmue 
in Veneris palaestra exercens. — lybgvejuv subagitare dixit 
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etiam Ascleplades Anthol. Pal. V 208. ᾧ πολὺν ὕπτιον in- 
πον ἐγύμνασεν. Ad partes, quas Aleibiadi hac in fabula 
Eupolis imposuerat, spectat loens Libanii quem adscripsi 
Hist. crit. p. 130. Eidem dramatis scenae fortasse adsori- 
bendus est versus quem in fragmentis incertarnm fabularum 
exhibui XLIV. 


^ 


XIX. 
Φοροῦσιν ἁρπάζουσιν ἐκ τῆς οἰχίας 
5 τὸ χρυσίον, τἀργύρια πορϑεῖται. 


Pollux IX 90: τἀργύρια γὰρ ἐπὶ τοῦ ἀργυρίου σπανίως 
ἄν τις εὕροι παρ᾽ αὐτοῖς (Atticos dicit). ἐγὼ δ᾽ εὗρον ἐν 
ταῖς ΝΝήσοις ᾿Αριστοφάνους, εἰ μὴ ὑποπτεύεται τὸ δρᾶμα 
wg ᾿““ριστοφάνους οὐ γνήσιον. ἀλλ᾽ οὔτι ye xal οἱ Κόλακες 
Εὐπόλιδος, ἐν οἷς εἶπε Φοροῦσιν ἁρπάζουσιν κτλ. Notum 
est Atticistarum praeceptum argentea vasa singulari numero 
dici ἀργύριον, non ἀργύρια. Eupolidis verba de assentatori- 
bus Calliam bonis exuentibus intelligenda esse indicavi Hist. 
crit. p. 137. Ad eandem hanc fabulae partem forfasse spe- 
ctat Fragm. inc. fab. CIII. 


XX, 
M LI , * * ' 2 » 
“ἄχουε δὴ σχεύη τὰ xarà τὴν οἰκίαν, 
τεσσυγέγραπται τοῖς τὰ ἔπιπλα, 


Polux X 10: αὐτὰ δὲ τὰ σχεύη καλοῖτ᾽ Gv ἔπιπλα, 
ἤγουν ἡ xovq; χτῆσις, τὰ ἐπιπολῆς ὄντα τῶν χτημάτωγ, 
ὁ γοῦν Εὔπολες ἐν τοῖς Κόλαξιν προειπών, ἄκουε δὴ σχεύῃ 
τὰ κατ᾽ οἰχίαν, ἐπήγαγε παραπλήσιον" τεσσυγέγραπται toig 
τὰ ἔπιπλα. lta haec leguntur in cod. Felckenburgiano. 
Vulgo ἄκουε δέ pro δή, et vs. 9 τέως οὖν γέγραπταί gos 
τὰ ἔπιπλα. Vs. 1 scripsi χατὰ τὴν οἰκέαν, confirmante 
quodammodo Phrynicho Epit. p. 384. ᾿Ενδυμενία : ἀμα- 
ϑῶς" δέον διττῶς λέγειν, ὡς Εὔπολις KoAakw, oxevg τὰ 
κατὰ τὴν οἰκίαν καὶ ἔπιπλα. — Vs. 29 Bentleius Epist. ad 
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Hemst. p. 80. παραπλήσιόν τέ σοι γέγραπται τἄπιπλα. Sed 
παραπλήσιον Pollucis esse, quamvis Fritzschio Quaest. Arist. 
I p. 59 repugnante, verissime iudicavit Hanovius Exerc. erit. 
I p. 141. qui vasa recenseri scriptoque consignari recte vi- 
detur intellexisse. — Agitur enim, ni fallit sententia, de Cal- 
liae supellectile domestica, quam assentatores inter se par- 
tiuntur. In vasis, quorum recensum in iis, quae omissit 
Pollux, exhibitum fuisse probabile est, fuisse videntur ea 
quae in sequentibus fragmentis commemorantur. 


XXI — XXIV. 


Pollux VII 192: Σοφοχλῆς δ᾽ ἔφη λινορραφῇ τυλεῖα. 
Εὔπολις δὲ Κόλαξι χεχρύφαλοί τε καὶ τύλη. Codex 
Iungerm. τύλαι. ldem X 89: τὰ μὲν οὖν τυλεῖα καὶ τὰ 
χκνέφαλα οὐ μόνον παρὰ τοῖς κωμῳδοῖς ἐστιν, ἀλλὰ χαὶ ἐν 
δΔημοπράτοις πέπραται, κνέφαλον καινὸν καὶ χνέφαλον πα- 
λαιον. xal τυλεία (cod. Falckenb. τύλη) δὲ παρ᾽ Ev- 
πόλιδί ἐστιν ἑάζοντι ἐν τοῖς Κόλαξι, καὶ παρὰ τῷ Σοφο- 
χλεῖ ἐν τῷ ᾿Ιοκλεῖ *) λέγοντι, ᾿Αλλὰ καὶ λινορραφῆ τυλεῖα. 
Τύλη culcita ἃ severis attici sermonis magistris reiicitur, 
proque eo aut zvAsiov aut xvíqaAAov dicendum praecipiunt. 
V. Phrynichum Ecl. p. 178 et Hesychium v. xvéqaAov. ,Ne6 
deliquit contra Eupolis, qui non germanum Atticum, sed 
Ionicum hominem eo vocabulo utentem induxerat: quod si 
ille hac una in fabula fecit, etiam Fragm. inc. fab. XV. μὴ 
τρηχὺς ἴσϑι ad Adulatores referendum erit. Homo autem 
ille quem ionice loquentem induxit Eupolis, fortasse Prota- 
goras fnit. Ceterum si verba κεχρύφαλοί τε xal τύλαε 
in fine senarii posita fuerunt (nec erit qui aliter statuat), 
apertum est zvÀz, perinde ut cognatum 7v4og, penultimam 
apud antiquiores poetas corripuisse, sequioribus eam sylla- 
bam producentibus. In eodem domesticae supellectilis. re- 
censu fuisse videntur μολύβδενον χρατευταί, quos hac 
ipsa ex fabula commemorat Pollux X 97: Εὔπολις ἐν τοῖς 


*) Fortasse 'Zofázs. 
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Κόλαξιν ἔφη μολυβδίνους κρατευτάς. Dubitantius 
eodem refero quae leguntur apud Erotianum Lex. Hippocr. 
p. 170: ἐχῖνος χύτρας εἶδος μεγαλοστόμου χαὶ μεγάλης. 
μέμνηται τῆς λέξεως καὶ Εὔπολις, et apud Pollucem VI 
108: ἡ ἐλαιηρὰ ἐπίχυσις χαλκεῖόν ἐστε μαχρόν, ἣν χαλ- 
κίον Εὔπολις ὠνόμασε. Quae sic scribenda videntur: χαλ- 
κεῖόν ἐστιν, ἣν μακρὸν χαλκίον Εὔπολις ὠνόμασε. Idem 
Pollux X 92: τὴν ἐλαηρὰν ἐπίχυσιν, ἣν Εὔπολις μακρὸν 
χαλκίον ὠνόμασε. —MHesychius, Χαλχίον μαχρόν: τὴν 
ἐλαιηρὰν ἐπίχυσιν. 

Nec vasa tantum et domesticam supellectilem, sed agros 
etiam et greges ovium atque alia id genus inter se partitos 
esse amicos et sodales Calliae, nescio an ex sequenti fra- 
gmento colligi possit. 


XXV a. b. 
Θὲς viv ἀγροὺς καὶ πρόβατα καὶ βοῦς. 
Ἵππον χέλητ᾽ ἀσχοῦντα ϑές. 


Choeroboscus Bekkeri Anecd. p. 1196: σπανία ἐστὶν ἡ 
χρῆσις τῆς βοῦς εὐθείας TOY πληϑυντιχῶν, μᾶλλον. δὲ οὗ 
βόες εὕρηται. ἐπὶ δὲ τῆς ὁμοφωνούσης αὐτῇ αἰξτιατικῆς, 
λέγω δὲ τῆς τὰς βοῦς, πλατεῖά ἐστιν ἡ χρῆσις, ὡς ἐν Κό- 
λαξιν Εὐπόλιδος Θὲς νῦν — βοῦς.  Coniunxi cum his alte- 
rum fragmentum, a Phrynicho servatum Praep. soph. p. 17, 
29: 'Aoxiv xol ἄἀσχηταί, xal ἀσχητιχῶς: TO ἀγωνιστικῆς 
ἐπιμελείας τυγχάνειν ἀσκεῖν ἐστίν. Εὔπολις "Innov x£- 
λητ᾽ ἀσχοῦντα ϑές. Quae ad Κόλαχας pertinere vidit etiam 
Hunkelius p. 171.  Probabile est haec continuo cum primo 
versu fuisse coniuncta, cui quod ad integritatem deest facile 
suppleri potest addendo ἡνιδού, id ut dicatur ab eo, qui 
quae alter dicat scripto consignat. Cfr Fragm. XV. ᾿ 


XXVI. ζ 
. Pollux IX 87: Εὔπολις δὲ ἐν Κόλαξι χαὶ συμπαρὸοΐέ- 
xovg εἴρηχεν, . Idem VI 159: ὕπολις δὲ συμβίωτοι, 
Comoed. ant. 902 
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Quanéágoixos καὶ συνήλικες εἶπε. Ex his eviiimas 
hebemus Marie. Fragm. V 5. 


XXVII. XXVIII, 

Harpocratio p. 192 7. Περίστατοι: ἀντὶ τοῦ . περὶ 
ἃς κύχλῳ ἵστανται οἱ ϑεώμενοι. τὸ ὄνομα καὶ ἐν 'Aoyi- 
δάμῳ ( [socratis) ἐστὲ χαὶ παρ᾽ Εὐπόλιδε ἐν Κόλαξιν, — 
rc p. 96 17. ᾿Εφάπαξ: Εὔπολις Κόλαξιν. 


ΧΧΙΧ, 

Photius Lex. p. 217. Αευκὴ ἡμέρα: ἡ ἀγαϑὴ καὶ 
ἐπ᾿ εὐηροσύνῃ. Εὔπολις Κόλαξιν, Ita scilicet Eupolis ipsum 
illüm: diem, quo laute epulabantur Calliae sodales, dixerat. . 

XXX. 

Apud scholiastam Aristeph. Ran. 408, indicante mihi 
Dindorfio, post TÓ ῥάκος duo codd. adiciunt haec: ὅτε σύν- 
ηϑὲς ἦν τὸ ἐπιλέγειν, ὁπότε ἐπαινοῖέν τι 7j συνομολογοῖεν. 
xai Εὔπολις Κόλαξιν. xai ἐν τοῖς πρόσϑεν κεῖται. Recte 
puto Dindorfius haec rettulit ad vs. 508 χάλλεστ᾽ ἐκαινῶ. Eu- 
polis utrum iisdem verbis usus sit an simpliciter καλλιατα 
dixerit, incer(um est. 
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*'* , à , , * , 
T& συχάρι᾽ ἐποίησε μυττωτὸν πολύν. 


ἽΝ itas Lex. Hippocr. p. 946. ΜΠ υττωτόν: oi μὲν 
"Arrixol ὑπάτριμμά τι μετὰ σχορόδου γενόμενον λέγουσι, 
Εὔπολις δὲ ἐν ““άκωσι τὸ (τὸν) ἄμυλον λέγων φησί Τὰ συχάρια 
ἐποίησε μυττωτὸν πολύν. Interpres latinus: vascula fecerunt 
multum μυττωτόν. Legit igitur σχευάρια.  Sed' heque 
hoc neque illud intelligo; nisi forte ollae μυτεωτὸν ποιεῖν 
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diei possunt quemadmodum ager dicitur ποιεῖν κριϑὰς et 
similia. Ceterum nescio an Eupolidi Eubuli nomen substi- 
tuendum sit. V. Hist. crit. p. 115. 


M 4 P 11K A4 X ἢ 


I. 
Πεπέρακεν μὲν ὁ περσέπτολις ἤδη Μαρικᾶς. 


Aeschylus Pers. 65: πεπέρακεν μὲν ὁ περσέπτολις ἤδη 
βασίλειος στρατὸς εἰς ἀντίπορον γείτονα χώραν. Ad haec 
scholiasta: ταῦτα δὲ χωμωδεῖ Εὔπολις ἐν Μαρικᾷ Πεπέρα- 
xev μὲν xrÀ. Sunt chori verba Hyperbolum a nescio qua ex- 
peditione reversum esse gaudentis. 


Il. 

Quintilianus Inst. orat. I 10 18: eosdem «utriusque fei 
(grammaticae et musicae) praeceptores fuisse, cum Sophroh 
ostendit — tum Eupolis, apud quem Prodamus et müsicen 
et litteras docet , et Maricas, qui est Hyperbolus, nihil se 
ex musicis scire nisi litteras confitetur. Derivavit haec Ku- 
polis ex Aristophanis Equ. 188. ubi Agorseritue fatetur ὁ 
οὐδὲ μουσιχὴν "drain πλὴν γραμμάτων, καὶ ταῦτα igi 
TOL χαχὰ xaX. 


Ii. | 
, Ld , - , t 
Καὶ πόλλ᾽ ἔμαϑον ἐν τοῖσι κουρείοις ἐγώ 
ἀτόπως χαϑίζων κοὐδὲ γιγνώσκειν δοκῶν. 


Scholiasta Platonis Bekk, p. 179: τάττεται δὲ (τὸ ἄτο- 
πο») καὶ ἐπὶ τοῦ ἀνυπόπτου, Εὔπολις Μαρικᾷ Καὶ πόλλ᾽ | 





-*) V. Hist. crit. p. 137, 
82 " 
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ξααϑον ἐν τοῖσι xrÀ. Sunt Hyperboli verba doctrinae et lit- 
terarum. vicariam frequentem in tonstrinis commorationem 
se assumpsisse dicentis. . Ita fere haec intellexit etiam Th. 
Bergkius Comment. p. 855. quo auctore ἔμαϑον scripsi pro 
&y&Ó'.  Boeckhius libro de Plat. Minoe p. 89 tentabat 
πολλά γ᾽ ἀγάϑ᾽, pro quo magis attice dicitur πολλὰ καγαϑαά. 
Cfr Blomfieldius ad Aescbyli Pers. 249. Quamquam nec alte- 
rum sine exemplis est. V. Demosthenem Lept. p. 491 2 
Rsk. Versu secundo, quem Grammaticus Bekkeri Anecd. 
p. 461 12. memoriae errore Pherecrati tribuit, ἀτόπως recte 
interpretatur scholiasta ἀνυπόπτως, nullam iis ἮΝ aderant 
de me pter fhOUvens. 


IV. 
᾿Αλλ᾽ οὖν ἔγωγέ σοι λέγω Μαριχᾶντα μὴ κολάζειν. 


Eüstathius ad Iliad. β΄ p. 800 22: ὁ δὲ ἩΗρωδιανὸς τοῖς 
εἰρημένοις παραπηγνὺς καὶ τὸν παρὰ τῷ χωμιχῷ (Nub. 549) 
ἹΜαριχᾶν τὸ βάρβαρον ὄνομα, διὰ τοῦ vr κλιϑῆναι λέγει, 
παραφέρων χρῆσιν ταύτην ' AA οὖν ἔγωγέ σοι λέγω κτλ. 
Eupolidis esse versum indicavi Quaest. sc. I p. 57 sive Hist, 
erit, p. 138.  Sequutus est Bergkius Comment. p. 990, . Ni- 
ciae haec verba esse coniiciens poenam deprecantis, quam 
Hyperbolo Populus voluerit imponere. ta enim existimat, 
nt Aristophanes in Equitibus Cleoni finxit adversarium esse 
ἀλλαντοπώλην. quendam, ita Eupolin Hyperbolo opposuisse 
Niciam. Postremo Hyperbolum videri ab adversario supera- 
tum esse et Populi gratia excidisse. De forma Magixavrog 
dixi Hist. crit. 1. 1. 


V. 
A. Πόσου χρόνου γὰρ συγγεγένησαι Νικίᾳ 
B. οὐδ᾽ εἶδον, εἰ μὴ "vayyog ἑστῶτ᾽ ἐν fies 
-4. ἁνὴρ ὁμολογεῖ Νικίαν ἑορακέναι. 
xaL τοι τί παϑὼν ἂν εἶδεν εἰ μὴ προυδίδου; 
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5 ID. ἠκούσατ᾽ o συνήλιχες 
. ἐπ᾿ αὐτοφώρῳ Νιχίαν εἰλημμένον; 
B. ὑμεῖς γὰρ ὦ φρενοβλαβεῖς 
λάβοιτ᾽ ἂν ἄνδρ᾽ ἄριστον ἐν καχῷ τινι; 


Plutarchus V. Nic. cap. IV de Niciae erga omnes libe- 
ralitate disserens: ἐδίδου γὰρ οὐχ ἧττον τοῖς καχῶς ποιεῖν 
δυναμένοις ἢ τοῖς εὖ πάσχειν ἀξίοις. Καὶ ὅλως πρόσοδος 
ἥν αὐτοῦ roig τε πονηροῖς ἡ δειλία καὶ τοῖς χρηστοῖς 7 
φελανϑρωπία. aiv δὲ περὶ τούτων μαρτυρίαν καὶ τῶν 
κωμιχὼῶν ἔστι. Mox allato Teleclidis loco (supra p. 871) 
Ma pergit: ὁ δ᾽ ὑπ᾽ Εὐπόλιδος xwouoÓovusvog ἐν Μαρικᾷ 
παράγων τινὰ τῶν ἀπραγμόνων xoi πενήτων λέγει 1lócov 
χρόνου γὰρ κτλ. Vs. 2 Bergkius Comment. p. 356 citat 
οὐχ εἶδον. — Vs. 8 ἀνὴρ et ἑωραχέναι libri; correxit Run-. 
kelius. — Vs. 4 alii libri solenni varietate μάϑων, Pro 
εἶδεν Bergkius, qui hnnc versum pauperi, quintum autem 
dextumque personae A (ἢ. e. Maricae) assignat, scripsit. &i- 
δον, et προὐδίδου eo sensu dictum statuit ut sit ante dare. 
Maricam autem illud verbum sensu vulgari prodendi acce- 
pisse, atque hinc exclamare illa ἠχούσατ᾽ ὦ. συνήλικες κτλ. 
Fateor equidem me ne sic quidem istum versum intelligere. 
— Vs. 9 συνήλικες. Respicit Pollux loco supra ad Κολ, 
fragm. XXVI adscripto. 


γι. 
"dxove νῦν 1]είσανδρος ὡς ἀπόλλυται. 
B. ὁ στρεβλός; .4. οὐχ ἀλλ᾽ ὁ μέγας, obvoxivótog. 


Scholiasta Aristoph. Av. 1595: δίο δέ εἰσι {]εἰσανδροι, 
καϑάπερ LUnolMg ἐν Μαρικᾷ φησιν ᾿Αἴχουε νῦν Πείσαν- 
δρος κτλ.  Vs.l ἀπόλλυται. De morte Pisandri hic agi recte 
negat Fritzschius Actis Societ. gr. I p. 137. vix idoneo tamen 
usus argumento, quod ἀπόλλυται scripserit Eupolis, non 
ἀπόλωλεν. Ypse vertit iudicio condemnatur. Existimat enim 
Hyperbolum peculatus aliusve criminis accusatum ipsum tan- 
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dem aegre absolutum esse, at condemnatum ipso illo cri- 
mine Pisandrum. Quod unde datum sumpserit vir cl. non 
indicavit. .Ac potest illud ἀπόλλυται etiam hunc sensum 
habere: male agitur cum Pisandro. Adeo incerta omnia in 
eiusmodi fragmentis. — Vs. 2 vulgo ὁ στρεβλὸς oU ἀλλ᾽ ὃ 
μέγας. Correxit Toupius Emend. II p. 67. Respicit huc 
Photius p. 948 1. Στρεβλὸν τὸν στραβὸν λέγουσιν" ὡς .EU- 
"10A:g. Quae leguntur etiam apud Zonaram P. 1675. Se- 
quentia spectat scholiasta Aristoph. Lys. 491: ἔστε δὲ xai 
ἄλλος Πείσανδρος, ὁ 'Ovoxivótog, wg Εὔπολις. διαχρίνει τὴν 
ὁμωνυμίαν ἐν Μαριχᾷῷ. — Aristophanes de Pisasdro loquitur 
Acharnensi (schol. Aeschinis), a quo non diversum esse eum 
quem asinarium vocarunt comici, demonstrare conatus sum 
Hist. erit. p. 177 sqq. cum olim Quaest. sc, II p. 21 aliam. 
sequutus essem sententiam, probatam illam Fritzschio Actis 
Soc. gr. 1. 1. et ad Aristoph. Thesmoph. p. 814. Ei quam 
postea sequutus sum sententiae etiam in eo nonnihil praesidii 
paratum est, quod asini Acharnensium . praecipua quadamnt 
laude ferebantur.  Diogenianus Proverb. I 26. 'Avrgwveoc 
ὄνος : ἐπὶ τῶν μεγάλων καὶ ἀγρίων καὶ ἀνενεργήτων, ᾿Εν 
᾿Αἰντρῶνι γάρ, ὡς φησι Φερεχράτης, μεγάλοι ὄνοι ἐγίνοντο, 
᾿Μχαρνικοὶ ὄνοι ἐπὶ τῶν αὐτῶν. Hesychius, '4yagva- 
xoi ὄνοι: ἐπὶ τῶν μεγάλων οὕτως ἔλεγον. ltaque ὄνους 
᾿ΑΙχαρνιχοὺς dicebant homines vastae staturae, sed stupidos et 
inertes. Nec mirum est quae asinorum erant propria in asi- 
narios fuisse translata. De ὀνοχίνδιος sive quae dorica for- 


ma fuit ovoxivócc, vide quos laudant interpretes Hesychii 
| P. 162, 


Vil. 
! AAA. εὐθὺ πόλεως tuv: ϑῦσαι γάρ με δεῖ 
κριὸν Χλόῃ Δήμητρι. | 
Scholiasta Sophoclis Oed. Col. 1600: εὐχλόου Δήμητρος 
ἑερόν ἐστι πρὸς τῇ ἀχροπόλει, καὶ Εὔπολις Μαρικᾷ ' AAA. 
εὐθὺ πόλεως — Δήμητρι, ἔνϑα δηλοῦται ὅτ᾽ καὶ xodóQ | 
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Θήλεια τῇ 0:0 ταύτῃ θύεται (οὕτω δὲ τιμᾶται ἐκ τῆς κατὰ 
τῶν κήπων χλόης)" ϑύουσί τε Θαργηλμιῶνος ἕχτῃ. De Ce- 
reris Χλόης sanctuario in clivo aeropolis sito vid. Leáké To. 
pogr. of Ath. p. 172 sqq. de dea ipsa cfr Crenzeri Symb. 
IV p. 314. Ceterum Fritzschius Actis Societ. gr. p. 188. 
his verbis perspicue ostendi dicit Hyperbolum in ius voca- 
tum esse: matrem enim Hyperboli haec loqui gratias Cereri 
acturam quod filium iudices absolvissent. Eodem iure dicaa 
matrem gratias agere velle Cereri, quod filius salvus et in- 
Aeger sb expeditione in patriam reverterit. Cfr Fragm. I. - 


VIII. 


Scholiasta Aristoph. Plut. 1088: rovro τί ἐστιν οὐχ 
οἶδα" ὅτι δὲ συμβάλλεται (fort. συμβάλλει τῷ) ἐν Magix 
Εὐπόλιδος οἶδα. κἀκεῖ γὰρ τὴν ' Ὑπερβόλου μητέρα τηλίᾳ 
εἰχάζεε τῇ πλατείᾳ σανίδι. τινὲς δὲ τηλίαν ξύλον φασὲ 
πλατύ, εἰς O οἱ ἀρτοκόποι τοὺς ἄρτους ἐπιξηραίνουσιν. ἘΜ 
paucis interiectis: τηλία ἔχει μέντοι xo ἑαυτὸ ἄπορον" 
ἐὰν δὲ τὸ iv Μαρικᾷ προσέλϑῃ, ἔνϑα εἰς τηλίαν φησὶ τὰ 
τοῦ ᾿Υπερβόλου ὀστὰ ἐμβεβλῆσϑαι, ἀπορώτερον ἔσται" ζη- 
τητέον οὖν. Apud Aristophanem vetula dicit; διὰ doxrvAiov 
μὲν οὖν ἐμέγ᾽ ἂν διελκύσαις. Cui Chremylus respondet; 
εἰ τυγγάνεν γ᾽ ὁ δακχτύλιος ὧν τηλία, Huic igitur dicto 
convenire dicit id quod Eupolis dixerit in Marica, ubi Hy- 
perboli matrem pistricem comparari tradit cum vzA/c. Alio 
autem eiusdem fabulae loco ipsius Hyperboli ossa in τηλίαν 
couiecta esse dixerat Eupolis, id quod se intelligere negat 
Hemsterhusius, quoniam vivente adhue Hyperbolo Maricas 
in scenam datus sit. Suspicatur tamen hic latere iocum co- 
micum, qui matrem Hyperboli fecerit τηλίαν,, in quam ossa 
fiii fuerint iniecta. Parum venuste haec copiosius exequu- 
tus est Fritzschius Actis Societ. gr. I p. 184. Formam τῆς 
τηλίας Scholiasta accuratius describit Grammaticus Bekk. 
Anecd. p. 275 15: ἡ τηλία δὲ σανὶς ἀλφιτοπωλικὴ πλατεῖα, 
προσηλωμένας ἔχουσα κύκλῳ σανίδας τοῦ μὴ τὰ ἄλφιτα 
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ἐχπίπτειν. Quibus Aristophanis locus commode illustratur. 
Ceterum de matre Hyperboli, quam hac in fabula Eupolis 
gravissime vexavit, notus est Aristophanis loeus Nub. 519 sqq. 
Εὔπολις μὲν τὸν Μαρικᾶν πρώτιστον παρείλκυσεν, . 
ἐχστρέψας τοὺς ἡμετέρους “ἱππέας χαχὸς καχῶς, 
προσϑεὶς αὐτῷ γραῦν μεϑύσην, τοῦ κόρδαχος οὕνεχ᾽, ἣν 
Φρύνιχος πάλαι πεποίηχ᾽, ἣν τὸ κῆτος ἤσϑιεν. 
Ubi scholiasta a Dindorfio edendus haec habet: ἅπαντα τὰ 
ἐμά, φησίν, ἔλαβε προσϑεὶς γραῦν μεϑύσην, τὴν δοχοῦσαν 
μητέρα εἶναι ᾿Υπερβόλου. Ἰίδηπθ Hyperboli matrem tan- 
quam temulentam mulierem et cordacem saltantem induxerat 
Eupolis. ; 


! IX. 

Aelianus V. H. XII 30: εἰς τοσοῦτον δὲ ἄρα Κυρη- 
ναῖοι τρυφῆς ἐξώχειλαν, wore Πλάτωνα nagexaAovv, iva 
- αὑτοῖς γένηται νομοϑέτης" τὸν δὲ ἀπαξιῶσαι φασὶ διὰ τὴν 
ἐξ ἀρχῆς ῥᾳθυμίαν αὐτῶν. ὁμολογεῖ δὲ χαὶ Εὔπολις ἐν τῷ 
ἽὝὍΜαρικῷ, ὅστὶς αὐτῶν εὐτελέστατος σφραγῖδας 
εἶχε δέχα μνῶ »' παρὴν δὲ ϑαυμάζεσϑαι καὶ τοὺς δια-- 
γλύφοντας τοὺς δαχτυλίους.  Attigit haec Lessingius Epist. 
antiqu. XXIII p. 104, 171. Κ᾽ ipsa verba Eupolidis serva- 
vit scriptor, metrum facile restituas: 

“Ὅστις γὰρ αὐτῶν ἐστιν εὐτελέστατος 
σφραγῖδ᾽ ἔχει μνῶν δέκα. 


X — XII. 


Antiatticista p. 70 10, ““μαρτωλία: ᾿“Αριστοφάνης 
Εἰρήνῃ, Εὔπολις Μαριχξ. Apud Aristophanem Pac. 415 
legitur ἁρματωλία, quod ipsum tamen. consulto pro ἁμαρ- 
τωλία dictum est. Eadem igitur fortasse etiam Eupolidei 


loci ratio fuit. — Idem p. 99 11. Θερισμόν: ἀντὶ τοῦ 
ἁμητόν ᾿ΠΙρόδοτος τετάρτῳ. Εὔπολις .Mapixg. Apud He- 
rodotum IV 42 non ϑερισμὸς legitur sed ἄμητος. — Idem 


p. 111 5. ᾿Οφλισκάνειν: LUnoAg Mepuxé. Editum μα- 
καρισμῷ correxi Quaest, scen. 1 p. 57. 
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XIII. 
No γάρ, ἄνδρες, ovy ἱππεύομεν, 


Apollonlus de pronom. p. 369 Bekk. νὼ μονοσυλλάβως 
Εὔπολις Μαρικᾷ INO γὰρ ἄνδρες κτλ. 


XIV. 


Athenaeus XV p. 690 e: ἱβάγδης ᾿“ριστοφ ἄνης 4ai- 
ταλεῦσιν ,QÉQ' ἴδω τί σοι δῶ τῶν μύρων; ψάγδαν φιλεῖς ἢ 
Εὔπολις δ᾽ ἐν Μαρικᾷ Ψάγδαν ἐρυγγάνοντα, Idem 
p. 601c: τῆς δὲ λεγομένης σάγδας, μύρον δ᾽ ἐστὶ xoi 
τοῦτο, ᾿Επίλυχος ἐν “Κωραλίσχῳ ,,βαχχαρίς τὲ καὶ σάγδας 
ὁμοῦ.» xai ᾿“ριστοφάνης ἐν Δαιταλεῦσε καὶ ἐν Μαρικᾷ 
Εὔπολις Σάγδαν ἐρυγγάνοντα λέγων. . ὅπερ ὃ Θυα- 
τειρηνὸς Νίχανδρος ἐπὶ τοῦ ἄγαν χλιδῶντος εἰρῆσϑαι ἀκούει. 
Erotianus Lex. Hipp. p. 3906: ᾿άγδας: μύρου εἶδος. μέ- 
μνηται καὶ Εὔπολις iv Μαριχᾷ. Σάγδας an ψάγδας scri- 
batur perinde est; estque ea perpetua utriusque formae am- 
biguitas. Dictionem ἐρυγγάνειν μύρον et similia attigi ad 
Pherecratis Pers. II 1. 


XV. 
Κρούων ys μὴν αὐτὰς ἐωνούμην ἐγώ. 
Epimerismi Homer. apud Cramerum Anecd. I p.446 6: 
τὸ ἐωνούμην Εὔπολις Μαρικᾷ Κρούων γε μὴν κτλ. In hig 
quid χρούειν significet docebit Harpocratio v. παραχρουσι- 
μετρεῖν, 


XVI. XVII. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 467. 4vz0xcgóaAov: 
Εὔπολις Μαρικᾷ. Editur ακαριχάσῃ, quod correxi Quaest. 
scen. |] p. 97. Recte Hünkelius scribere videtür «vro- 
xagóaAov, — Pollux X 78: EvnoAg ἐν τῷ Μαριχᾷ xai 
σταμνάριον εἴρηκεν. 


XVIII. | 
Harpocratio p. 174 18: ὅτε δὲ xoi τοῖς τριηράρχοις 
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παρείποντο ταμίαι, δεδήλωχεν Εὔπολις ἐν Magixa. 
Eadem omisso fabulae titulo Photius Suidas Etymol. M. s. v. 
ταμίαι et Philemo Lex. p. 151. 


XIX. 

Hesychius, 4ovAov πόλις  Evnolg Μαρικᾷ, κώμην 
γὰρ λέγει δούλων πόλιν. ἔστι δὲ ἐν Κρήτῃ καὶ .dhgvm. 
Codex εὔπομα μαριχαίου χώμην γὰρ λέγεε δούλων πόλιν. 
Servorum urbem commemorat Cratinus Seriph. 1I 2. 


XX. 
Twv γὰρ πονηρῶν μιχρόν ἐστι τοὐβολοῦ: 

Photius p. 270 12. Μικρὸν τοῦ ὀβολοῦ: τίμιον, λέγε- 
ται δὲ ἐπὶ τῶν πονηρῶν. Εὔπολις Μαρίκα (sic) Τῶν γὰρ 
πονηρῶν χτὰλ. Eadem Suidas v. Mixgóv. Apud utrumque 
legitur in Eupolidis versu 44«gov ἐπὶ τοῦ ὀβολοῦ,  Correxit 
Portus. 


XXI. 
“Ὃς ϑυμήνας roig στρατιώταις λοιμὸν xol ψῶζαν ἔπεμψεν. 
Photius p. 657. ἱΨώζα: νόσος τις. Εὔπολις Μαρικᾷ 
"Og ϑυμήνας — ἔπεμψεν, οἱ δέ φασι xoi τὸ τῆς νόσου 
εἶδος ὅτι χνησμὸς μετὰ δυσωδίας. Eadem Suidas v. twóa. 
Pro λοιμὸν Toupius Emend. lI p. 399 scribebat λεμόν. 


XXII. 


Scholiasta Aristoph. Nub. 552: ἐν τῷ Magix προτε- 
τελεύτηχε Κλέων. Cfr Hist. crit. p. 192. 


XXIII. 
Πότερ᾽ ἦν τὸ τάριχος Φρύγιον ἢ 1 αδειριχόν; 


Stephanus Byz. v. 1ἄδειρα p. 295: xoi χτητικὸν Iua- 
δειρικός, Εὔπολις ἐν Mogixg Πότερ᾽ zv τὸ τάριχος xtA, 
Salsamenta Phrygia et Gadica coniungit Pollux VI 48. Ο- 
dica praeter Antiphanem et Nicostratum apud Athenaeum III 
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p. 1184d commemorat Hippocrates, eufus locos indicavit Foe- 
sius Oee. Hippocr. p. 612. 


XXIV. 

Stephanus Hyz. v. Θεσσαλία p. 894: λέγεται δὲ Θετ- 
ταλίζω, ὡς dwpiCo. ἀφ᾽ ov τὸ ἐντεϑετταλίσμεϑα παρὰ 
τῷ Εὐπόλιδι ἐν Μαρικῷ, τουτέστι χλαμύδα Θετταλικὴν qo- 
| ροῦμεν ἢ Θετταλικὸν πτερόν. — Afferunt Polluc. VII 46: xoi 
ἐντεϑετταλίσμεϑα ἔλεγον τὸ χγλαμυδοφοροῦμεν. 


ΧΧΥ. 
Περιήλθομεν καὶ φῦλον ἀμφορεαφόρων. 


Suidas, ᾿μφορεαφόρους: τοὺς μισϑίους τοὺς τὰ κερά- 
pax φέροντας — Εὔπολις Μαρικᾷ καὶ Περιήλϑομεν xo 
φίλον ἀμφορέα φέρων. lta vulgo. Pro φίλον cod. A φύ- 
λον.  Correxit Piersonus δὰ Moerin p. 62. Ceterum cfr 
Fragm. inc. fab. V. Vl. 


NO YMHINZNII1.AI. 


Argumentum Aristophanis Acharnensium: ἐδιδάχϑη ἐπὶ 
Εὐθυδήμου ἄρχοντος iv “ηναίοις διὰ Καλλιστράτου. καὶ 
πρῶτος ἦν. δεύτερος Κρατῖνος Χειμαζομένοις. οὐ σώζεται. 
τρίτος Εὔπολις. V, Hist. crit. p. 139. 


II O0 4 E I 2. 


Chorum huius fabulae, de qua Hist. crit. p. 140 sqq. 
dixi, ex foederatis Atheniensium civitatibus compositum fuisse 
fragmenta docent; nec dubitari potest quin simile institutum . 
et Aristophanes in Insulis et alii poetae in aliis fabulis se- 
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quuti sint. :Quo ordine autem civitatum chorus prodierit, 
hodie sciri non potest, nisi quod ultimum locum tenuit Cy- 
zicus. Nam de eo nulla esse potest dubitatio, non per στοί- 
χοὺυς et ζυγὰ dispositas, sed aliam post aliam in orchestra 
eomparuisse, de quo recte admonuerunt Dobraeus ad Ari- 
stoph. Plut. 718 et Meierus de Andoc. orat. c. Alcib. V 3 
p. 19, contrariam sententiam sequente Raspio Dissert. de 
Eupol. Demis et Civit. p. 84. Fuit igitur chori introitus 
similis ei quem in Avibus instituit Aristophanes, ubi item 
singulae chori personae introducuntur et sigillatim recensen- 
tur Α΄ quemadmodum in Aristophanis dramate duo in 
scena versantur actores, quorum alter de avibus deinceps ad- 
volantibus interrogat alter respondet, idem similiter Eupolin 
instituisse ex fragmentis intelligitur. Ceterum suspicari licet, 
suis quamque civitatem insignibus ornatam prodiisse, 'lTenum 
(Fragm. I) angues manibus gestantem, Cyzicum staterum 
ὁρμαϑοὺς suspensam (Fragm. V), Amorgum amorginis vesti- 
bus indutam (Fragm. IV). De tempore fabulae hoc unum 
afferri potest, eam ante Siciliensem expeditionem esse com- 
missam. V. Hist. crit. p. 141. Eodem ferme tempore do- 
ctam videri, quo Vespas docuit Aristophanes, h. e. Olymp. 
LXXXIX 2, ex Amyniae legatione in utraque fabula com- 
memorata (Fragm. XI) non male colligit Raspius p. 84. 


J. 


,᾿ Τῆνος αὕτη, 


πολλοὺς ἔχουσα σχορπίους. 


Scholiasta Aristoph. Plat. 718: ἡ Τῆνος αὕτη ϑηριώ- 
δης δοχεῖ εἶναι. καὶ Εὔπολις Πόλεσιν Ἴ νος αὕτη κτλ. 
Vulgo τῆνος δ᾽ αὕτη  Correxit Dobraeus ad Plutum |. l. 
σχορπίους, quemadmodum decebat, serpentes interpretans. 
V. Schellenbergium ad Antimachi Fragm. LXX p. 108, Falso 
Haspius a σχορπίοις, quod piscium genus est, iusulam com- 
mendari putabat. | 


IIO AEIZ. 600 


lH. . | 
Airg Χίος, χαλὴ πόλις * * * 
πέμπει γὰρ ἡμῖν ναῦς μαχρὰς ἄνδρας O' ὅταν δεήσῃ, 


1 » - - x « et 
καὶ τἄλλα πειϑαρχεῖ καλῶς, ἀπληκτος ὥσπερ ἵππος. 


Scholiasta Aristoph. Av. 881: λέγει δὲ περὶ τῆς Χίου 
xoi Εὔπολις ἐν Πόλεσιν Αὕτη Χίος καλὴ πόλις κτλ. Vs.l 
πάρεστε supplebat Hermannus Opusc. V p. 295. — Vs. 8 
ἄπληχτος ἵππος. Apte Raspius comparat Pindarum Olymp. 
I 20. δέμας ἀχέντητον ἐν δρόμοισε παρέχων. Ubi Boeckhius 
affert Platon. Phaedr. p. 258 d. ἄπληκτῃς ἵππος κελεύσματι 
μόνον xai λόγῳ ἡνιοχούμενος. 


ΠΠ|. 
Πεφυτευμένη δ᾽ αὕτη ᾽στὶν ἢ ψιλὴ μόνον; 


Photius Lex. p. 654. ἱβιλὴ γῆ: ἡ μὴ πεφυτευμένη. 
Πεφυτευμένη --- μόνον. Πόλεσιν. Recte haec ad Eupolidis 
fabulam rettulit Porsonus. Nec ab Raspio dissentio, qui 
fragmentum ad eandem hanc, ex qua superiora, scenam re- 
vocavit p. 87 in fine versus supplens φράσον μοι. — Aut fal- 
lor aut alia etiam hic latet corruptela: μόνον enim mirifice 
languet. Suspicabar: πεφυτευμένη δ᾽ αὕτη 'otiv; B. οὔ" 
ψιλὴ uiv οὖν [ἅπασα]. Sive malis: πεφυτευμένη δ᾽ αὕτη 
᾽στὶν ἢ ᾿᾽ψιλωμένη; [φράσον μοι]. Sterilem aliquam insulam 
dicere videtur Atheniensibus foederatam, v. c. Seriphum. Exem- 
pla scriptorum, in quibus γῆ πεφυτευμένη εἱ ψιλὴ aut coniün- 
guntur aut sibi opponuntur, Porsonus et Dobraeus attulerunt, 
ex Demosth. Leptin. p. 491 27. "Themistio Or. lI p. 28 c. 
XXIII p. 298 c et Libanio I p. 611 Rsk. 


IV. | 
Harpocratio p. 14 22: μνημονεύουσι δὲ οἱ κωμιχοὶ πολ- 
λάκις τῶν ἀμοργίνων, ὡς καὶ ᾿“Ιριστοφάνης «Τυσιστράτῃ 
xei Εὔπολις Πόλεσιν. Valde probabilis Raspii p. 88 con- 
iectura est, amorginas vestes ad Amorgum insulam spectare. 
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V. 
'H δ᾽ ὑστάτη ποῦ ᾽σθ᾽; B. ἥδε Κύζικος πλέα στατήρων. 
ἐν τῇδε τοίνυν τῇ πόλει φρουρῶν ἐγώ ποτ᾽ αὐτός 
γυναῖχ᾽ ἐχίνουν χολλύβου καὶ παῖδα καὶ γέροντα, 
κἀξὴν ὅλην τὴν ἡμέραν τὸν κύσϑον ἐχκορίξειν. 


... Scholiasta Venetus ad Aristoph. Pac. 1142 (1116): εἰς 
χιναιδίαν διαβάλλεται ὥστε μηδὲ τῶν ἀναγκαίων διὰ τὴν 
εὐρύτητα χρατεῖν δύνασθαι, ὡς Εὔπολις ἐν Πόλεσιν Ἣ δ᾽ 
ὑστάτη ποῦ ᾽σϑ᾽; κτλ. lnitio nonnihil turbatum est: post 
vs. l aliquid excidit. Vs. 2 ἐγώ, quod abest a codice, 
addendum vidit Hermannus Opusc. V p. 296. — Vs. 3 co- 
dex ἐκίνουν δὲ yvvaixa χολύβου. | Correxit Hermannus. — 
Vs. 4 codex οὗ pro ὅλην et σχύϑον pro xvoOov.  Correxit 
Hermannus. Ceterum confer Hist. crit. p. 109. 


VI. 
δὸς ὑμῖν πάντως ἐγώ 

ἀποχρινοῦμαι πρὸς τὰ [καχῶς μου] κατηγορούμενα. 

Harpocratio p. 27 19: ᾿“πόχρισις ἡ ἀπολογία, «“Τυσίας, 
καὶ Δημοσθένης κατ᾿ Αἰσχίνου — Εὔπολις Πόλεσεν ᾿Ὡς 
ὑμῖν χτλ. Bekkerus operarum errore ut videtur ἐγὼ πάν- 
τως. Locus ex parabasi petitus, Respondet poeta lis, quae 
ab aemulis poetis ipsi obiecta fuerant. Metrum esse Eupo- 
lideum vidit Elmsleius ad Acharnm. 6032 et ipse monui xà 
Menandr, p. 93. — Verba χαχῶς pov addidit Hermannus 


Opusc. V p. nác ubi ,trochaicum" «calami errore scriptum 
pro ,,Eupolideum' 


VII. 
OUc δ᾽ ovx àv εἵλεσϑ'᾽᾽. οὐδ᾽ ἂν οἰνόπτας πρὸ τοῦ, 
νυνὶ στρατηγοὺς ἔχομεν. ὦ πόλις, πόλις, 
wg εὐτυχὴς εἶ μᾶλλον ἢ καλῶς φρονεῖς, 


Athenaeus X p. 429a: τοσαύτῃ δ᾽ ἦν ἡ τῶν παλαιο- 


HOAELX. . Hn 


τέρων τρυφὴ περὶ τὰς πολυτελείας, ὥστε μὴ μόνον οἶνο- 
χόους ἔχειν ἀλλὰ καὶ οἰνόπτας.. ἀρχὴ γοῦν ἐστὶν οἱ oivó- 
πται παρὰ ' AU nvolorg, ἧς μνημονεύει ἐν ταῖς Πόλεσιν Βὔ- 
πολις ἐν τούτοις Üvg δ᾽ οὐκ ἂν κτῇ. Vs. 2. ἔχομεν addidi 
praeeunte Hermanno Opusc. V p. 297.  Pessime alii λεύσ- 
coutv, Sequentia habet etiam schol. Aristoph. Nub. 583: 
ἀποτυχόντα φασὶ Ποσειδῶνα τῆς yogag τὸ καχῶς fovAsve- 
σϑαι ἐνσχῆψαι αὐτοῖς" τὴν δὲ ᾿᾿ϑηνᾶν παρασχεῖν τὸ χα- 
κῶς βουλευϑὲν ἀποκλῖναι χαλῶς. καὶ ἦν τοῦτο λεγόμενον, 
Εὔπολις 2 πόλις πόλις κτλ. Exscripsit haec Suidas v. δυσ- 
βουλία ᾿4ϑηναίων, ubi poetae nomen excidit. Dictum il- 
lud, Athenienses feliciores esse quam prudentiores, a multis 
usurpatum est. Latine vertit Grotius Excerptis P. 902: 

Quos antehac fecissetis non vinispices, 

duces nunc facitis. civitas, o civitas, 

quanto fortuna melior quam mens est tibi. 


VII. 
“Συρακόσιος δ᾽ ἔοικεν, ἡνίκ᾽. ἂν λέγῃ, 
τοῖς κυνιδίοισι τοῖσιν ἐπὶ τῶν τειχίων" 


ἀναβὰς γὰρ ἐπὶ τὸ Bi ὑλαχτεῖ περιτρέχων. 


Scholiasta ad Aristoph. Av. 1297. ubi Syracosiue pro- 
pter loquacitatem cum xírr; comparatur: οὗτος γὰρ τῶν 
ftepi τὸ βῆμα. καὶ Εὔπολις ὡς λάλον iv Πόλεσεν διασῦ: 
θεν. «Συρακόσιος δ᾽ ἔοιχεν χτλ — [ta pro “Πύλαις correxit 
Kusterus. Vs.2 vulgo κυνιδίοις roig. Correxit Grotius Ex- 
cerptis p. $02 et postea Porsonus Misc. p. 89. lbidem pro 
τειχέων, quod duabus de causis reiiciendum est, seripsi Teo 
gio. Hesychius, Τειχίον: oi ᾿Απττιχοὶ τὸν περίβολον. 
τοῖς χωρίοις. Cír Haassium ad Leon. Diac.I p.192c. ἴδεπι 
iam ab alio docto commendatum. memini, — Vs. 9 τὸ a 
Grotio additum, qui locum ita vertit: 

Syracosius persimili "st. cum. fari incipit 
caniculis quas cernere est in moenibus: 
suggestu namque ascenso latrat eursitans. 
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IX. 


"Ὄρτυγας ἔϑρεψας σύ τινας ἤδη πώποτε; 


Β » , a3 Ld 3 3 , e x c 
. ἔγωγε μιχρ  GTT ὀρτυγια" χᾶπειτα Tt; 


Athenaeus IX p. 892 e: ὑποχοριστιχῶς δὲ Εὔπολις ἐν 
Πόλεσιν αὐτοὺς (Oprvyag) χέχληκεν ὀρτύγια, λέγων οὕτως 
"Oprvyag ἔϑρεψας xrA. Haud improbabile est haec spectare 
ad Demum Pyrilampis filium (Fragm. XVl11), quem patris 
exemplo avium altorem fuisse constat. V. Boeckhii Dissert. 
II de tempore Plat. reipubl. p. 14. Vs. 1 libri ϑρέψας et 
v8. 2 μιχρά γ᾽ ὀρτύγια.  Correxit Porsonus Adv. p. 112 et 
Miscell. p. 240. Quamquam μικρά γ᾽ fortasse non tentandum. 


X. 


Kaxóg μὲν οὐχ ἦν, φιλοπότης δὲ κἀμελής, 
χἀνίοτ᾽ ἂν ἀπεχοιμᾶτ᾽ ἂν ἐν “ακεδαίμονι, 


xav ᾿Ελπινίχην τήνδε καταλιπὼν μόνην. 


Plutarchus Vit. Cim. 15: τὸν δῆμον ἐξηρέϑιζον ἐχεῖνά 
τε τὰ πρὸς τὴν ἀδελφὴν ἀνανεούμενοι xoi “ακωνισμὺν 
ἐπικαλοῦντες. εἰς ἃ xoi τὰ Εὐπόλιδος διατεϑρύληται περὶ 
Κίμωνος ὅτι Κακὸς μὲν οὐκ ἦν κτλ. Ad Πόλεις rettuli 
Hist. crit. p. 109 propter scholiastam Aristidis p. 5195 ed. 
Dind. πεντήκοντα δὲ τάλαντα ἐπράξαντο (Κίμωνα). | 4iv- 
μος δέ φησιν οὐχ Or, ἐλαχωνιζεν, ἀλλ᾽ ὅτι ᾿Ελπινίχῃ τῇ 
ἀδελφῇ συνῆν. αἴτιοι δὲ τῆς διαβολῖς οἱ κωμικχοί, καὶ 
μάλιστα Εὔπολις ἐν Πόλεσιν. | Composuit haec etiam Berg- 
kius Comment. p. 200. Cfr Tzetzes Chil. [ 590: ἔστι. γὰρ 
πλῆϑος, ἄπειρον τῶν ταῦτα (de Cimonis cum sorore consue. 
tudine) γεγραφότων, oí xepuxot καὶ ῥήτορες, Διόδωρος 
καὶ ἄλλοι.  Vs.2 prius ἂν a Porsono ad Orest. ὅ81 additum. 
Blomfieldius ad Aesch. Prom. 795 tentabat x&v ἐνίοτ᾽ ἀπε- 
χοιμᾶάτο, Reiskius xcvíore δ᾽ ἀπεκοιμᾶτο. — Vs. 8 for- 
tasse τῇδε, Latine reddidit Grotius Excerptis p. 604: 
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Malus haud erat, sed potor atque indiligens:. 
. nam pernoctabat saepius Lacedaemone, 
solam relinquens Elpinicen hanc domi. 
XI. 
Xapvviag ἐκεῖνος ἀμέλει xAavosrat, 
ὅτι ὧν ἄγροικος ἵσταται πρὸς τῷ μύρῳ, 


«r - er  » * ^ » 
Or& ϑεὼν ἕνεκ᾽ ἔπλευσε XOXOQ ὧν εἴσεται. 


Scholiasta Aristoph. Vesp. 1268: xai Εὔπολις ἐμφαίνει 
τὴν πρεσβείαν ἐν roig Πόλεσιν" ^ Xapvviag ἐχεῖνος κτλ. 
Vs. 1 vulgo Χω ᾿ΙΜμυνίας, — .Vs. 2 w» eddidit Dobraeus 
ad Aristoph. Eccl. 289. Hermannus Opusc. V p. 297 prae- 
terea ὅτε τ᾿ ὦν. Ibid. vulgo μυρίῳ. — Correxit Dobraeus. 
Cfr supra p. 2583. — Vs. 8 cod. Ven. εἵνεκ, Hermannus 
ὅτε ϑ᾽ ὧν ἕνεκεν etc. hoc sensu: Amynias ille poenas dabit 
et quod, rusticus quum sit, unguentis adstat, et quod cuius 
rei caussa legatus missus est, in ea se male versatum intel- 
liget. Mihi ὅτε ex secundo versu repetitum loceusque ita 
scribendus videbatur, ὧν ϑ᾽ ἕνεκ᾽ ἔπλευσε ταῦτω κακὸς. ὧν 
εἴσεται.  Amyniae παραπρεςβείαν ex Eupolide commemorat. 
etiam scholiasta Nub. 691: Εὔπολες δὲ ὡς παραπρεσβευτήν; 
ὅπερ καὶ iy τοῖς Σφηξὶ φαίνεται. 


ΧΙ. 
Οὐκ ἀργαλέα δῆτ᾽ ἐστὶ πάσχειν ταῦτ᾽ ἐμέ, 
τὸν “ευχολοφίδου παῖδα τοῦ Πορϑάονος; 


Scholiasta Aristoph. Ran. 1561: μετ᾽ ᾿“δειμάντου τοῦ 
““ευκολόφου] στρατηγὸς ἦν τοῦ ναυτικοῦ, καὶ Εὔπολις ué- 
μνηται ἐν dloAsgiw οὕτως πὲρὶ τοῦ ᾿Αἀδειμάντου Οὺκ. ἀρ- 
γαλέα δῆτ᾽ ἐστί κτλ. Vs. 1 ἀργαλέα schol. Rav. Vulgo: 
ἀργαλέον. — Vs. 2 scripsi “ευκολοφίδου pro ““ευκολόφου. 
Leucolophidam Adimanti . patrem commémorat Plato Gorg. 
p. 18e. et Xenophon Hell. 1 4 21. Eum metri necessitate: 
coactus Leucolophum dixit. Aristophanes: nisi is risus caussa: 

Comoed. ant. 33 
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Adimantum λευχόλοφον dixisse putandus .est. Πορϑάονος 
pro codicis leetiene Πορϑάνος scripsi cum Dindorfio, quam- 
quam quid sit quod Leucolophidam Porthaonis filium fecerit 
nescimus, Adimantum postea Olymp. XCIII 4 in praelio ad 
Aegos potamos captum esse docet Xenophon Hell. Η 1 80. 


XIII. 
| ΕΞ “Ἡρακλείας ἀργύριον vqelAero. 

Scholiasta Aristoph. Nub. 850 60: οσφιστὴς ὁ Σίμων nv 
καὶ τῶν ἐν πολιτείᾳ διαπρεπόντων τότε, καὶ πάντως τῶν 
δημοσίων τε ἐνοσφίσατο χρημάτων. μνημονεύει δ᾽ αὐτοῦ 
καὶ Εὔπολις ἐν Πόλεσιν ἐπὶ τοῖς αὐτοῖς διαβάλλων αὐτὸν 
ἐγαλήμασιν οὕτως ' EE ' Ηρακλείας κτλ, 


XIV. 
"Eors δὲ τις ϑήλεια Φιλόξενος ἐκ Διομείων. 
Scholiasta Aristoph. Vesp. 84: χαὶ γὰρ ὁ Φιλόξενος" 
ἐκωμῳδεῖτο ὡς πόρνος. EUnolug Πόλεσιν "ἔστι δέ τις xrÀ.- 
καὶ Φρύνιχος Σατύροις. Non male Raspius p. 105 hexa- 
metrum illum ab Hierocle (Fragm. XVI) inter oracula fu- 
sum esse coniicit.  Philoxeni Diomiensis mollitiem notavit 
Aristophanes cum l.l χαταπύγων ἐστὶν à ye Φιλόξενος, 
tum Nub. 690 ὁρὰς; γυναῖχα τὴν 'uvviav καλεῖς. Hinc 
ϑηλυδριῶν choro accensetur 8 Libanio pro Saltat. XIX 
p. 900 D. 
XV. 
'fàg αὖ τίν᾽ ἔλϑω δῆτά σοι τῶν μάντεων; 
πότερος ἀμείνων ἀμφοτέρων ; ἢ Στιλβίδης; 
Scholiasta Aristoph. Pac. 1031: ὁ Σειλβίδης εὐδόκεριος 
καὶ περιβόητος μάντις --- μέμνηται δὲ αὐτοῦ xa Εὔπολις 
. Πόλεσιν ' 2g αὖ τίν᾽ ἔλθω κτλ — Vs. 1 pro αὖ Ven. οὖν. 
Kort. ἄν. —  Vs.2 ἡ Στιλβίδης Florens Christianus: iliud 
tuetur Raspius p.104. De. Stilbide Niciae familiari! cfr. Hist. 
crit. p. 141. 


ΠΌΜΖΕΙΣ, 518 
XVI. 
'lepoxAteg βέλτιστε γρησμῳδῶν ἄναξ, 


Scholiasta Aristoph. Pac. 1046: ovrog (Hierocles) μάν-- 
τις ἦν καὶ χρησμολόγος — καὶ Εὔπολις Πόλεσιν “Ιερόκλεες 
xrÀ. Opportune Dindorfius admonuit versus Aeschylei Sept, 
c. Th. 39. 'ErcóxAeg φέριστε Καδμείων ἄναξ. 


XVII. 
Καὶ τῷ Πυριλάμπους ἄρα. Δήμῳ κυψέλη 
ἔνεστιν; 


Scholiasía Áristoph. Vesp. 98: τὸν Hepdánnowg] μέ- 
μνηται τούτου καὶ Εὔπολις ἐν Πόλεσιν Καὶ τῷ Πυριλάμ- 
novc δήμῳ ἄρα κυψέλη ἔνεστιν. ἦν δὲ καὶ εὔμορφος ὁ 
Δῆμος. Verba δήμῳ ἀρα transposui. Nisi forte Zu ex 
interpretatione accessit, Eupelis antem scripsit, 

Καὶ τῷ Πυριλάμπους, ἄρ᾽ ἔνεστι κυψέλη; 
Κυψέλην ἐν ὠσὶν ἔχειν proverbialis dicendi forma fuisse vi- 
detur de hominibus stupidis bardisque. Comicus incertus 
apud Bekkerum Anecd. p. 425. ἄπλατον ἐν roig ὠσὶ xvyé- 
λην ἔχεις. Nec dubito quin etiam in Eupolidis versu pro ἔν- 
ἐστιν scribendum sit ἐν ὡσέν. De Demo Pyrilampis filio, ado- 
lescentulo corporis venustate praestante, veterum scriptorum 
locos composuit Boeckhius in Prooem. lectt, aest. Berol. 1839 
p. 14. Commemoratur étiam et ϑηλυδρίαις accensetur a 
Libanio pro Salt. XIX p. $00 D. 


XVII. 
“Ὥσπερ ἐπὶ τὴν “ύχωνος ἔρρει πᾶς ἀνήρ. 


Scholiasta Aristoph. Vesp. 210: zzv ““ύχωνος] τὴν 'Po- 
δίαν λέγει οὕτω καλουμένην, τὴν «Αὐτολύκου μὲν μητέρα, 
γυναῖκα δὲ “ύκωνος, ἐπ᾿ αἰσχροῖς κωμῳδουμένην, Εὔπολις 
Πόλεσιν “Ὥσπερ ἐπὶ τὴν xrÀ. Vulgo συνέρρει. MS Barocc. 
ἔρρεν omisso τήν. De Rhodia Lyconis uxore cfr ad Eupo- 


lidis Autol. IV et Amicor. Fragm. X. 
93 * 
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XIX. XX. 


Scholiasta Aristoph. Ran. 1001 : Θηραμένης δοχεῖ προσ- 
γεγράφϑαι τῇ πολιτείᾳ " Ayvovog αὐτὸν ποιησαμένου, ὡς 
Εὔπολις Πόλεσιν, De Hagnone Theramenis patre adoptivo 
cfr Xehephónten Hellen. II 8 20 et schol. Aristoph. Ram. 
540. — Scholiasta Luciani Tim. 80: YnoBókou PE 
ται καὶ ὔπολις Πόλεσιν, 


.XXI. 


Scholiasta Aristoph. Acharn. 503: εἰς τὰ Διονύσια éré- 
raxto, ' AO vate κομίζειν τὰς πόλεις τοὺς φόρους, ὡς EU- 
πολίς φησιν ἐν Πόλεσιν. Cfr schol, ad vs. 377. 


XXII. 


" Scholiasta Platonis Bekk. p. 331: Χαιρεφῶντα διὰ 
τὴν χροιὰν πύξινον Εὔπολις Πόλεσιν καλεῖ, Scholiasta 
Aristoph. Vesp. 1399: Χαιρεφῶντα τὸν πύξινον τὸν Σω- 
χράτους ἑταῖρον λέγει. "Tzetzes Exeg. Iliad. P. 12 17: Χαε- 
ρεφῶν ὃ Σωχρατικὸς ἐκαλεῖτο διὰ τὸ ὠχρὸς εἶναι καὶ μέλας 
γυχτερὶς (Aristoph. Av. 1563) xoi πύξινος. MTM etiam 
usati P. 810 40 et 1350 4. 


XXIII. 
*Q δέσποτα, καὶ τάδε νῦν ἄχουσον, ἂν λέγω σοι. 


. Scholiasta Hephaest. p. 89 Gaisf. ἔσϑ᾽ ὅτε. xoi τὰς 
ἰαμβικὰς ἐπιμιγνύουσι ταῖς κατειλεγμέναις συζυχίαις, τῇ τε 
teen καὶ τῇ χοριαμβικῇ, πάλιν. προσοδιακὸν καλοῦντες, 
ὥσπερ Εὔπολις ἐν ταῖς Πόλεσιν ῷ δέσποτα χτλ. Vulgo 
ἃ λέγω, Correxit Dobraeus apud Gaisfordium. | Versus est 
Archilochius, cuius rationem exposuit Hermannus Doctr. 
metr. p. 993 et Opusc. V p. 208. 


XXIV. 
“Ὃς τὴν Μαραϑῶνι κατέλιφ᾽ ἡμῖν οὐσίαν. 


Photius Lex. p. 862 12. Οὐσίαν: τὰ χρήματα, ὡς ἡμεῖς. 
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Εὔπολις Πόλεσιν, "Og τὴν ἐν Μαραϑῶνε κατέλιπεν ἡμῖν 
οὐσίαν. lt codex: correxit Porsonus. Non coniungi posse 
videtur τὴν Μαραϑῶνι οὐσίαν, ut voluit Raspius p. 101, 
οὐσία per μάχη interpretatus. Hoc potius dieere videtur; 
Miltiades victoriam Marathoniam tanquam summas opes et 
divitias nobis reliquit. . 


| 2 XXV. mE 
Ti δ᾽ ἔστ᾽ "AO qvotows πρᾶγμ᾽ ἀπώμοτον ; 


Suidas v. ἀπώμοτον vol. 1 p. 808. ᾿“΄πώμοτον : ἀπηγορευ-. 
μένον, qevxróv* Τί δ᾽ ἔστ᾽ — ἀπώμοτον; Εὔπολις iv ταῖς 
Πόλεσιν. Eadem habet Grammatjcus Bekkeri Anecd. p. 441, 
Eundem versum latere apud Dionem Chrysost. XXXII p. 655 
monui Hist. crit. p. 141, nescius tum idem vidisse iam Por- 
sonum ad Aristoph. Equ. 42. Respicit ad hunc locum 
etiam Phrynichus Praep. Soph. P. 21 8. '"Anwporov 
πρᾶγμα: 0 ἂν τις ἀπομόσειε μὴ ἂν γενέσϑαι, | Grotius 
Excerptis p. ὅθδ: Quae desperanda res Atheniensibus? 


XXVI. 


"Hv oix ἀνέῳφξα πώποτ᾽ ἀνθρώποις ἐγώ. 


Suidas v. ἀνεῴγεισαν vol, I p. 198: ᾿Δνέῳγεν οὐχὶ ἤνοιγεν 
— Εὔπολις Πόλεσιν "Hv οὐχ ἀνέῳξα xrÀ....Eadem.Gram- 
maticus Bekkeri Anecd. p. 899. ubi ὃν. legitur pro eo quod 
Suidas habet ἥδ᾽, .Correxit Porsonus Adv. p. 986. 


| XXVII a. 
“Ως μόλις ἀνήρρησ᾽ * οὐδέν ἐσμὲν οἱ σαπροί, 

Suidas v. ἀνήρρησεν vol. I p. 208. ᾿φνήρρησεν : ἀνεφρϑάρη. 
“Ὡς μόλις — σαπροί, Εὔπολις Πόλεσιν. | Eadem Gram- 
maticus Bekkeri Anecd. p. 402 29. ubi cod. ἀνήρρησαν. 
Vulgo apud Suidam ἀνήρρησεν, οὐδένες μέν.  Correxit Por- 
sonus Adv. p. 285. Quanto cum labore, inquit, in scenam 
ascendi! (Cfr Raspius p. 95. 
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, XXVII b. 
Οὐ γὰρ πολυπράγμων ἐστίν, ἀλλ᾽ ἁπλήγιορ. 

Suidas v. ἁπλήγιος I p. 269. ᾿“4πλήγιος: δασέως, ἁπλοῦς. 
xai Εὔπολις Πόλεσιν Οὐ yàp πολυπράγμων xrÀ. Eadem 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 496 18. ὅδ᾽ recte ov γάρ. 
Suidas vulgo οὔτ᾽ ἄν, Cod. Oxon. οὔτ᾽ ἄρ, unde γὰρ scri- 
psit Porsonus ad Aristoph. Nub. 518. 647. Latine transtulit 
Grotius Excerptis p. 503: Non curiosus ille est, sed sim- 
plex nimis. 


XXVIII. 
Ὁ Φιλῖνος οὗτος, tí ἄρα πρὸς ταύτην βλέπεις; 


- 


οὐχ ἀπολιβάξεις εἰς ἀποικίαν τινᾶ; 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 431 8. ᾿“πολιβάξαι: 
τὸ ἐχρυῆναι, ἀπὸ τῆς λιβάδος. ἄλλοι δὲ πόρρω ἀπελ ϑεῖν, 
παρὰ τὴν «“ιβύην. --- Εὔπολις Πόλεσιν “0 Φιλῖνος οὗτος 
xrÀ. Vs.l codex QiÀivvog, quae aeolica forma est pro 4»- 
Aivog, quod reposuit etiam Runkelius. ,,T'avr7v rettulerim ad 
Πόλιν aliquam."  Raspius p. 91. — Vs. 2 codex ἀπολιβά- 
Gg: correxit Fritzschius de Aristoph. Daet. p. 75 afferens 
Aristoph. Av. 1467 : οὐχ ἀπολεβάξεις ὦ χάκιστ᾽ ἀπολούμενος. 


ΧΧΙΧ, 

Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 453. "σπουδος: ὁ μὴ 
σπουδαῖος. οὕτως 'oyióng. Εὔπολις Πόλεσιν "4onov- 
δος δ᾽ ἀνὴρ σπουδαίου κακίων. Hermannus Opusc, 
V p. 296 : 

"Aanovóog ἀνὴρ δὲ σπουδαίου ᾽στὶ κακίων. 
Paullo numerosius ni fallor potuisset ἄσπουδος ἀνὴρ σπου- 
δαίου γ᾽ ἐστὶ κακίων. Archides iste qui sit ignoro, nec da- 
bito quin yerba οὕτως Apyióng ex σπουδαρχίδης corrupta sint. 


XXX. ᾿ 
᾿Ανδρες λογισταὶ τῶν ὑπευϑύνων χορῶν. 
Harpocratio p. 121 14: μέμγηταιν τῆς ἀρχῆς (λοχιστὰς 
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dicit) xoi οἱ κωμιχοί, Εὔπολις Πόλεσιν "ἄνδρες λογισταὶ 
ϑετλ. Cod. A ὑπευϑυνῶν, BG ἐπευϑυνῶν. ,Quid quaeso, 
hoc est? an choro reddenda erat ratio facti apud logistas? 
minime. Nam sive Hermannum sequi velis, qui discrimen 
inter logistas et euthynas negat, sive Boeckhium, qui con- 
irariam amplectitur sententiam: hoc apparet, utrosvis ad ra- 
tionem reddendam eos vocasse tantummodo, qui munere pu- 
"blico functi essent. Quid igitur logistae ad chorum?  For- 
tasse lepida comparatione alloquitur his nescio quis quinque 
magistros illos certaminis, qui, in proedria sedentes, iudicium 
laturi erant de tribus choris i.e. comoediis." Raspius p. 100. 
Mihi chorus in parabasi iocose spectatores compellare vi- 
debatur. 


XXXI. 
'"Euoi γὰρ οὐκ ἔστ᾽ οὐδὲ λάσαν᾽ ὅπου χέσω. 

Moeris Attic. p. 202 80: “άσανον καὶ τοὺς χυτρόποδας 
καὶ τοὺς δίφρους, ὡς Εὔπολις Πόλεσιν ᾿Εμοὶ γὰρ οὐχ ἔστ᾽ 
οὐδὲ λάσανον ὅπου χέσω. lta codex: correxit Raspius p. 89. 
De usu pluralis λάσανα dixi ad Cratinum p. 49. ubi con- 
fidentius dicere poteram, singulari numero Atticos, certe si 
ἀπόπατον designare vellent, nunquam usos esse, Satis pro- 
babiliter Raspius civitatem hic loqui coniicit Atheniensium 
aviditate exhaustam. 


XXXII. 
Καὶ Χαόνων xal Παιόνων καὶ Μαρδόνων. 


Stephanus Byz. v. αρδόνες p. ὅ86. Μαρδόνες: "Hna- 
ρωτιχὸν ἔϑνος. Εὔπολις lloAsow Καὶ Χαόνων κτλ, Mar- 
dones qui praeterea commemoraverit novi neminem. 


XXXIII. 
Koxà τοιάδε 
πάσχουσιν, οὐδὲ πρᾶσιν αἰτοῦσιν." 


Pollux VII 18: ὃ δὲ οἱ νῦν φασὶ τοὺς οἰχέτας πρᾶσιν 
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αἰτεῖν, ἔστιν εὑρεῖν ἐν ταῖς ᾿“ριστοφάνους “ὥραις ' Euok.| 
κράτιστόν ἐστιν εἰς τὸ Θησεῖον δραμεῖν, | ἐκεῖ δ᾽ ἕως ἂν 
πρᾶσιν εὕρωμεν μένειν, "Αντιάρυς δὲ ἐν ταῖς Εὐπόλεδος 
Πόλεσιν. Κακὰ. τοιάδε πάσχουσιν οὐδὲ πρᾶσιν αἰτῷ. [lta 
editio princeps; in aliis antiquis exemplaribus pro αἰτῶ legi 
αἰτοῦσιν, docet. editoris annotatio: codices quid habeant -non 
indicatum est.  Versuum reliquias digessit Toupius Emend. 
IV p. 370. De re laudant Plutarch. de Superst. cap. 6: 
ἔστι καὶ δούλοις νόμος ἐλευϑερίαν ἀπογνοῦσε πρᾶσιν αἰτεῖ-- 
σϑαι καὶ δεσπότην μεταβάλλειν ἐπιεϊκέστερον, Cfr Schoe- 
mannus de Comitiis Athen. p. 403 sq. 


7 XXXIV. XXXV. 
Pollux Il 77: γράσος εἴρηται ἀλλαχοῦ καὶ ἐν 176λε- 


σιν Ευπόλιδος, ldem VlI 29: χαλαϑίσκχοι, Εὐπόλιδος εἰ- 
«πόντος ἄνευ καλαϑίσχου. 


XXXVI. 
| | Καρδόπους, 
' * κρατῆρας, ὀχτὼ δὲ χύτρας, δύο τρυβλίω, 
χνέφαλλά τὲ καὶ ϑέρμαυστριν, ἕξ ϑρόνους, χύτραν, 
κάννας ἑκατόν, κόρημα, χιβωτόν, λύχνο. 


Pollux X 192: σχευῶν ἐν Εὐπόλιδος Πόλεσιν χατάλο- 
γος Καρδόπους xrÀ. Vs.l ed. princ. post καρδόπους habet 
δέ, in quo fortasse δέχα latet. — Vs. 2 adscripsi ut legitur 
in ed. principe. Cod. A χρατῆρας ὀχτώ, χύτρας. Hem- 
sterhusius nescio unde χρατῆρας καὶ ὀχτὼ χύτρας.  Salma- 
sius χρατῆρας ὀχτώ, δύο χύτρας. Possis δέχα χύτρας. Run- 
kelius χρατῆρας ὀχτώ, χαρδόπους, δύο τρυβλίω, verbis δὲ 
χύτρας recisis. — Vs. 9 scripsi χνέφαλλα pro χνέφαλα. 
lbid. ϑέρμαστρον ed pr. ϑέρμαυστριν cod. Seberi. Quae 
forma Polluci etiam X 66 ex codicibus restituenda videtur. 
Pro χύτραν, quod haud dubie corruptum, Bentleius Epist. 
ad Hemsterh. p. 111 scribebat λύραν, cuius. nullus hic lo- 
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cus esse videtur. — Vs. 4 cod. Voss. χλίνας, quod rece- 


perunt recentiores. Revocavi χάγνας, quod minime ineptum 
hoc loco. 


IPOZXIILAA4TIOL. 


Quam Th. Bergkius Epist. ad Schillerum p. 148 de 
huius fabulae argumento coniecturam proposuit, eam postea 
Comment. p. 357 copiosius explicuit. Opposui quaedam 
Hist. crit. p. 142. Ac ne nunc quidem adduci me posse fa- 
teor, ut in Euthyphrone ludificando argumentum dramatis 
versatum esse concedam. Cfr ad Fragm. IV. 


I. 
Μήτηρ yàg αὐτῷ Θρᾷττα ταινιόπωλις ἦν. 


Athenaeus VII p. 326a: ὅταν δ᾽ Εὔπολις ἐν Προσ- 
παλτίοις λέγῃ Μήτηρ ---- ἦν, ἐπὶ τῶν ὑφασμάτων λέγει καὶ 
τῶν ζωνῶν, αἷς αἱ γυναῖχες περιδέονται. Ante Schweig- 
haeuserum ταινιόπωλιὶς τὴν ἐπὶ τῶν κτλ. Verba Θρᾷττα 
ταινιόπω)ις ex hoc loco afferre Eustathium ad Odyss. 
p. 1934 32 annotavit Dindorfius. De sententia versus Eu- 
polidei v. Hist. crit. p. 142 et Bergkii Comment. p. 937. 


II. 
Τὸ δεῖν᾽ ἀκούεις; “Ηράχλεις, τοῦτ᾽ ἔστι σοι 
τὸ σχώμμ᾽ ἀσελγὲς καὶ Meyopixóv καὶ σφόδρα | 
ψυχρόν. γελώσιν, ὡς ὁρᾷς, τὰ παιδία. 


Aspasius ad Aristotelis Eth. Nicom. IV 2: σύνηϑες ἐν 
χωμῳδίᾳ. παραπετάσματα δέρρεις ποιεῖν. οὐ πορφυρίδας, 
Μυρτίλος ἐν Τιτανόπασι τὸ δεινῆς ἀκούειςς Ἣρα- 
κλεῖς, τοῦτ᾽ ἔστι σοι τὸ σχώμμ᾽ ἀσελγὲς καὶ Me- 
γαριχὸν καὶ σφόδρα ψυχρὸν γελᾷς, ὁρᾷς tà παι- 
δία. διασύρονται γὰρ οἱ Μεγαρεῖς ἐν χωμῳδίᾳ,, ἐπεὶ καὶ 


τ «il 
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ἀντιποιοῦνταν αὐτῆς ὡς παρ᾽ αὐτοῖς eUgeOt(ano, εἴγε xoi 
Σουσαρίων ὃ κατάρξας χωμῳδίας Μεγαρεύς. ὡς φορτικοὲ 
τοίνυν xci ψυχροὶ διαβάλλονται, xai πορφυρίδι χρώμενοι 
ἐν τῇ παρόδῳ: Non Myrtili illud fragmentum esse, sed 
Eupolidis ex Prospaltiis docet scholiasta Aristophanis Vesp. 


56: ὡς τῶν Μεγαρέων γελώντων xai ἄλλως φορτιχῶς γε-- 


λοιαζόντων. Εὔπολις Προσπαλτίοις Τὸ σχῶμμ᾽ ἀσελγὲς 
x«i Μεγαριχὸν σφόδρα. Quae ductu et indicio Aspa- 
sii corrigenda esse monui olim ad Philem. p. 382. Cfr 
Fritzschius Actis Societ. graecae 1 p. 130 et Th. Bergkius 
Comment. p. 359. Vs. 1 vulgo τὸ δεινῆς ἀκούεις. Neque 
aliter liber MS apud Gaisfordium ad Hephaest. p. 97. nisi 
quod δεινῆς a pr. m. sed δεινῶς ex emendatione. Hoc pro- 
bavit Bergkius; sed quid sit δεινῶς ἀχούειν non perspicio. 
Fritzschius tentabat τοῦ δεῖνος ἀχούεις, hoc sensu: audin' 
spectatorem illum dicentem: Hercle, istud quidem inventum 
est lascivum et Megaricum. — Aptius fortasse videbitur quod 
reposui τὸ δεῖν᾽ ἀχούεις; audin' istud? Possis etiam ὁ 
δεῖν᾽, ἀκούεις; heus tu, audisne? Tres enim in scena ver- 
sari videntur actores, quorum quum unus inficetum in mo- 
dum, ijocatus esset, alter ad tertium conversus, audi, inquit, 
quae iste nugatur? ὁ δεῖνα heus tu, ut apud Antiphanem 
Athenaei X p. 423 d: ὁ δεῖν᾽ ᾿Ιαπυξ, κέρασον εὐζωρέστε- 
ρον, — Vs. 8 scripsi ex emendatione Dobraei ad Porsoni 
Miscell. p. 884.  Fritzschius tentabat aut, 
τὸ σχῶμμ᾽ ἀσελγὲς xat Meyaguxov, καὶ πάνυ 
ψυχρὸν γελᾷ σφόδρ᾽, ὡς ὁρᾷς, τὰ παιδία, 

aut retenta in ceteris leclione edita, γελᾷ δ᾽ οὖν, ὡς ὁρᾷς, 
τὰ παιδία, At nec πάνυ σφόδρα dirimuntur, nec particu- 
lae δ᾽ οὖν hoc loco aptae sunt. Bergkius denique coniicie- 
bat x«t σφόδρα ψυχρὸν γελᾷς" γελῶσ᾽, ὁρᾷς, τὰ παιδία, 
numeris quidem non optimis. lllud autem recte monuit, re- 
spicere ad ineptos illos nescio cuius in. Eupolidea fabula 


"jocos Aristophanem Nub. 387 loco notissimo: 


οὐδὲ πρεσβύτης ὁ λέγων τἄπη, τῇ βακτηρίᾳ 
. ζύπτεν τὸν παρόντ᾽, ἀφανίζων πονηρὰ σκώμματα. 
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Ubi scholiasta aeg habet, ὡς Εὔπολις iv. roig Πρρσπαλ- 
τίοις, Neque enim Fritzschio assentior, qui hanc seholia- 
8íae annotationem ad vs, 831 sq. spectare existimat, . ubi 
gloriatur poeta quod non aemulorum poetarum exemplo 
phallo in scenam proferendo adolescentulos oblectaverit, 

οὐδὲν nds ῥαψαμένη σχύτινηον χαϑειμένον, 

ἐρυϑρὸν ἐξ ἄκρου, παχύ, τοῖς παιδίοις ἵν᾿ ἢ γέλως, 
Qui locus commovit virum cl. ut in Eupolideo fragmento τὸ 
σχώμμα ἀσελγὲς καὶ Μεγαρικὸν de ipso illo invento inter- 
pretaretur. 


ΠῚ. 
Πάντα γὰρ τυχὼν ἄπει, 


Priscianus XVIII p. 1175 89 (p. 108 ed. Kr.) ,Impe- 
tro illam rem dicimus, sicut et Attic. Εὔπολις ἐν δήμοις 
“έγ᾽ ὅτου ᾿πιϑυμεῖς, κοὐδὲν ἀτυχήσεις ἐμοῦ, Idem Προσ- 
παλτίοις Πάντα γὰρ τυχὼν ἄπει.» Veteres editt, 
προστάττοις. Cod. Monac. apud Spengelium App. ad Varr. 
p. 622 et ed. Asc. προσπαλτίοις. Pro ἄπει, quod Putschius 
babet, ceteri fere αὐτῇ. Cod. Monac. 417, Ed. Asc. αἰτι. 
Ceterum diversa composuit Priscianus: nam in primo loco 
ἀτυχήσεις non cum οὐδέν, sed cum ἐμοῦ coniungendum est, 
Alter locus unus ex paucis est, in quibus accusativus cum 
τυχεῖν coniunctus nec per attractionem nec aliis modis, quos 
Hermannus ad Viger. p. 762 proposuit, explicari potest. 


IV. 


Ti καταχροᾶσϑέ μου τὰ μουσοδονήματα; 


Priscianus XVII p. 1186 20 (p. 214 ed. Kr.) ,,Attici 
χαταχροᾷᾶσϑαν τούτου xci τοῦτον. Εὔπολις lloooneAriotg 
Τί χαταχροᾶταί μου τὰ μουσοδονήματα. —Eupolidis lo- 
cum editiones ante Putschium omittunt. Pro χαταχροᾷταν cod. 
Monac. KAT.AKPOACOAL, Leid. KATAKDPOAACOE, 
Hinc recte editor Scapulae Oxon. χασταχροᾶσϑε, quod. etiam 
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Bergkius coniecit Comment. p. 860. —Sensüs est, guid sub- 
auscultando aucupamini poeticos meos furores? Ceterum 
hic maxime locus Bergkium commovisse videtur, ut fabulam 
hanc in Euthyphronem scriptam esse coniiceret. Ac con- 
venit sane cum Euthyphronis ingenio, quale illad a Platone 
describitur cum aliis locis a Bergkio p. 360 allatis, tum in 
Cratylo p. 409 d: τὸ πῦρ ἀπορῶ, καὶ κινδυνεύει ἤτοι ἡ τοῦ 
Εὐϑύφρονός μὲ μοῦσα ἐπιλελοιπέναι 3j τοῦτό τι παγχάλε- 
πον εἶναι. Sed vereor ne iusto suspicacior fucrit vir in- 
geniosissimus. 


V. , 
"H πηλὸν ὀργάζειν τινα. 


Scholiasta Aristophanis Av. 840: ὄργασον ἀντὶ τοῦ μά- 
λαξον. Εὔπολις Προσπαλτίοις Ἢ πηλὸν ἐὐώω τινά, 
Correxit Ruhnkenius ad Tim. p. 180, 


VI. 


Scholiasta Platonis Bekk. p. 391: Κρατῖνος δὲ "OugaAy 
τύραννον αὐτὴν (Aspasiam) χαλεῖ, Χείρων ἐπολις «dX. 
λοις" ἐν δὲ Προσπαλτίοις ᾿βλένην αὐτὴν καλεῖ, Dixi de 
hoc loco ad Cratini Chir. p. 148 sq. ἢ 


ΤΑ ΞΙΑΡ ΧΟ !. 


De consilio et argumento buius fabulae coniecturam 
periclitatus sum Hist. crit. p. 143. De tempore, quo eam 
in certamen commisit Eupolis, in fragmentis nullum indicium, 
nisi quod magnas Phormionis partes in ea fuisse intelligi- 
mus. Vix igitur doceri potuit post primum annum Olymp. 
LXXXVIII, quo ineunte Phormionem obiisse ex Thucyd. ἢ 
108 et Π 7 probabiliter efficias. 
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I. 
| Q0PMIQN. 
Οὐχοῦν περιγράψεις ὅσον ἐναριστᾶν κύχλον; 
| AIONYXOX. 
Tài δ᾽ ἔστιν; εἷς ὠμιλλαν ἀριστήσομεν; 
ἢ κόψομεν τὴν μᾶζαν ὥσπερ ὄρτυγα; 


Pollux IX 102: οἱ μὲν οὖν κύχλου περιγραφέντος . ἀφρι-- 
ἕντες ἀστράγαλον ἐστοχάζοντο τοῦ μεῖναι τὸν βληϑέντα ἐν 
τῷ κύχλῳ" ταύτην εἰς ὦμιλλαν τὴν παιδιὰν ὠνόμαζον, καὶ 
τοι με οὐ λέληϑεν, ὅτι καὶ ὄρτυγα ἐνιστάντες τῷ regi 

γραπτῷ κύχλῳ, ὁ μὲν ἔχοπτε τὸν ὄρτυγα τῷ δακεύλῳ, ὁ δὲ 
πρὸς τὴν πληγὴν ἐνδοὺς ἀνεχαίτιζεν ἔξω τοῦ κύχλου, καὶ 
ἡττᾶτο ὁ τοῦ ὄρτυγος δεσπότης. ἐν γοῦν “Ταξιάρχοις EU- 
πολις τοῦ «Ῥορμίωνος εἰπόντος Οὐκοῦν — κύχλον; ἀποχρί- 
verat "là δ᾽ ἔστιν κτλ. Vs. 1 ἐναριστᾶν codd. Ed. pr. εἰς 
ἄριστον. Salmasius ἐς ἄριστον. — Vs, 2 τί δ᾽ ἔστιν cod, 
Voss, Alius liber τί δέ ἐστιν. Falckenb. πάρεστιν in quo 
fortasse τί γάρ ἐστιν latet. Editio princ. τέ ἐστιν, Pro 
ὠμιλλαν olim ἅμιλλαν. — Ibid. ed. pr. ἀριστήσομαι et vs. 8 
χόψομαι. Utrumque ex codd. correctum. — Sententiam fra- 
gmenti explicui Hist. crit. p. 144. De verbo χόπτειν dixi 
supra p. 8. De Bacchi hac in fabula partibus vide quae 
dixi ad Fragm. 1V. 


Il. 
Zdióov μασᾶσϑαι Νιαξίας ἀμυγδάλας, 
οἶνόν τὲ πίνειν Ναξίων ἀπ᾽ ἀμπέλων. 

Athenaeus II p. ὅ2 d: ἐπαχτικώτατα δὲ πρὸς ποτὸν τὰ 
ἀμύγδαλα προεσϑιόμενα. Εὔπολις Δίδου μασᾶσϑαι xr. 
Fabulae indicium ex Ammonio petitum v. ἀμυγδαλῆ p.12: 
ἀμυγδάλη δὲ παροξυτόνως τὸν χαρπόν, καϑὰ καὶ Εὔπολις. 
ἐν Ταξιάρχοις φησί Δίδου μασᾶσϑαι Ναξίας ἀμυγδάλας. 
Cfr Bachmanni Anecd. ll p. 376. Bacchi verba esse amyg- 
dala et vinum poscentis conieci Hist. crit. p. 144, 


, 
Y 
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ΠΙ. 
᾿ξπιφαγεῖν μηδὲν ἄλλ᾽ ἢ xpouuvov 
λέποντα καὶ τρεῖς ἁλμάδας. 


Athenaeus IV p. 170 d: ἐπεσϑίειν δ᾽ εἴρηκε Τηλεχλεί - 
δης Πρυτάνεσιν — ἐπιφαγεῖν δ᾽ Εὔπολις Τ αξιάρχοις ᾿Επι- 
φαγεῖν μηδὲν xrÀ. Videntur Phormionis verba esse ad Bac- 
chum. V. Hist. crit. p. 144, Revocavi locum ad trirsetros 
iambicos, quoniam' ex eadem fabulae parte petitus esse vi- 
detur ex qua superius fragmentum ductum est. Athenaei 
editores ad trochaicos numeros revoearunt hoc modo, é7u- 
φαγεῖν ] μηδὲν ἄλλ᾽ etc. Pro λέποντα inepte vulgo βλέ- 
ποντα, quod correxi olim Programmate schol. a. MDCCCXI, 
Cfr. Hist. crit. p. 144. Vidit nunc etiam Th. Bergkius Com 
ment. p. 860. 


1V. 
᾿ς οὐχέτ᾽ àv 
φύγοιμε * * στιβάδος ἐξ ὅτου ἔφαγον. 


Scholiasta Aristoph. Pac. 847: οἱ τὰ πολεμικὰ ἐξασχη- 
σάμενοι ὑπὸ γυμνασίων καὶ πόνων εἰώϑασι χαμαικχοιτεῖν.. 
καὶ Διονύσιος (sic) ἐν Ταξιάρχοις παρ᾽ Εὐπόλιδι μανϑά- 
vov ") παρὰ τῷ Φορμίωνι τοὺς τῶν στρατηγῶν (fort. στρα- 
τὴγιῶν) καὶ πολέμων νόμους φησίν "2g οὐκέτ᾽ ἂν φύ- 
γοιμν στιβάδος E ὅτου "qayov. Suidas v. Φορ- 
piov: καὶ παροιμία (Φορμίωνος στιβὰς ἐπὶ τῶν εὐτελῶν. 
οὗτος γὰρ ὁ Φορμίων ἀγαϑὸς ἐγένετο στρατηγός. καὶ ἐν 
Ταξιάρχαις (sic) δὲ φέρεται ὡς ἐπίπονος. Et paucis in- 
terlectis: xol Διονύσιος ἐν Ταξιάρχαις 'f)g οὐκέτ᾽ ἂν 
φάγοιμνι στιβάδας ἐξ ὅτου φύγον. Dionysius quem 
hac in fabula exagitavit Eupolis idem fuisse videri potest 
cuius mollitiem et voluptuosami vitam ridet Polyzelus apud 


*j Codex μανθάνω, quod cum Békkerám tüh me ipsüni Hist: erit. 
p. M3 fefellit: Goréxit-'Fh.- Bergkius: Comniénti- p. 360: 


- 
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stholiastam Aristoph. Plut. 548, Sed verum est haud dubie 
quod Hist. crit. p. 144 indicavi, nom civem aliquem Athe- 
niensem, sed ipsum deum Dionysum ab Eupolide fuisse in- 
troductum. — Nec omittenda quae commemorato Eupolidis 
loco deinceps affert scholiasta Aristophanis l.l. ὁ Φορμίων 
δὲ οὗτος ᾿Αϑηναῖος τῷ γένει, Διὸς "awniyov "), ὃς χαϑα- 
ρὼς στρατηγήσας πένης ἐγένετο, ἀτιμωϑεὶς δὲ τῷ μὴ δύ- 
γνασϑαι τὰς Q μνᾶς ")) τῆς εὐϑύνης ἀποδοῦναι, ἐν ἀγρῷ 
διέτριβεν, ἕως ᾿Αἰκαρνᾶνες στρατηγὸν αὐτὸν ἤτουν. ὁ δὲ 
οὐχ ὑπήχουσε, φάσκων μὴ ἐξεῖναι τοῖς ἀτίμοις. ὁ δὲ δῆ- 
μος βουλόμενος λῦσαι τὴν ἀτιμίαν ἀπεμίσϑωσεν αὐτὸν 
τῶν Q μνῶν τοῦ Διονυσίου. ὡς ᾿Αἀνδροτίων ἐν y ᾿Αττι- 
κῶν, De quo loco nolo celare lectorem, quae ad me per- 
scripsit ante complures annos Boeckhius. ,Phormion war in 
seiner actio εὐθύνης zu 100 Minen verurtheilt worden, 
und da er nicht bezahlen konnte, ἄτιμος geworden. Die 
»Akarnanen waren Bundesgenossen der Athener ( Thuc. 2, 
568. 101.) und dort commandirte Phormion; sie werden 
»ihn wieder als alten Freund zum Befehlshaber, auch der 
»Attischen Truppen in ihrer Gegend, verlangt haben, was 
»er als ἄτιμος nicht werden konnte. Die Athener, um ihn 
»von der Atimie zu lósen, eróffneten ihm einen Weg, die 
5100 Minen pro forma zu bezahlen, wodurch er aufhórte 
ἄτιμος zu seyn. Bezahlung, wenigstens pro forma, war 
»unerlüsslich, indem nach attischem Staatsrecht Niederschla- 
»gung einer zuerkannten Geldstrafe unmüglich war (Staatsh. 
»T. 1. S. 422), ausser mittelst einer weitlüuftigen Procedur. 
»Wie man nun Einem eine Geldstrafe pro forma zu bezah- 
»len die Moglichkeit eróffnen konnte, lehrt das Beispiel im 
»Leben des Demosthenes bei Plutarch c. 27. welches ganz 
offenbar nur eine Copie ist dessen, was die Athener schon 


*) Thucydidi I 64 dicitur ᾿σώπιος, Atque ita etiam Phormionis: ' 
filius vocabatur. V. 'Thucyd. HI 7. 

**) Ita enim corrigenda codicis lectio ῥάμνας et infra ῥάμνων. Vi- 
dit.etiam Bergkius Comment. p. 361. 
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ἡ θεῖ Gelegenheit des Phormio gethan hatten. Der Schuld- 
,uer wurde nehmlich als ἐργολάβος oder redemptor operis 
. 5. für eine Bagatellsache aufgestellt, und contractmüssig ihm 
der Betrag der Schuld als bedungener Lohn gegeben. Dies 
»ist das ἐχδοῦναιν bei Plutarch; im schol. Aristoph. heisst 
»es ἀπομισϑοῦν. *) Wie Demosthenes die 50 Talente pro 
»forma durch Bau eines Altars für Zeus Soter ablóst, so 
»scheint Phormion eine Leistung an den Dionysos, wahr- 
»scheinlich ein kleines Opfer, welches in Entreprise gege- 
,ben wurde, übernommen zu haben; und 80 schreibe ich: 
οὗ δὲ δῆμος βουλόμενος λῦσαι τὴν ἀτιμίαν, ἀπεμίσϑωσεν 
αὐτῷ τῶν ρ΄ μνῶν [ϑυσίαν)] τοῦ Διονύσου.  Verissima 
haec puto; neque a probabilitate abhorret ipsum illud sacri- 
ficium a Phormione Dionyso oblatum in caussa fuisse, ut 
Eupolis mollissimum deum fortissimi ducis castra sequentem 
eiusque disciplinae sese tradentem induceret. Ceterum ex- 
hibui loeum Eupolidis ut scriptus est apud scholiastam Ari- 
stophanis, indicata inter φύγοιμι et στιβάδος lacuna. — For- 
tasse xoirz;v excidit vel simile quid. Sensus enim esse vi- 
detur: er quo cibis me ingurgitavi, ne durissimos quidem 
belli labores detrecto. 


V. 

Οὐκ ἢν φυλάττῃ γ᾽ ὧδ᾽ ἔχων τὴν ἀσπίδα. 
Photius p. 658 20 et Suidas v. ὧδε II p. 658: τὸ δὲ 
οὕτως ἐν τοῖς πλείστοις δηλοῖ, Εὔπολις Γαξιάρχοις Οὐχ 


ἤν κτλ, Videntur Phormionis verba esse Bacchum armorum 
tractandorum artem docentis. Cfr Hist. crit. p. 144. 


VI. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 823. ᾿Δγκυρίσας: 
κάμψας τὸν πόδα. σχῆμα δέ ἐστι παλαιστριχόν. Εὔπολις 


------ς--- 





*) Comparandum ἀπὸ μισϑωμάτων ϑύειν, quod de sacrificiis eius- 
modi solenne fuit. V. Grammaticum Bekk, Anecd. p. 207 6 et 432 1. 
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Ταξεάρχοις. Ipsa verba, monente alicubi Hermanno, fortasse 
servavit Antiattic, p. 81 4. ᾿“γκυρίσαει: ἐπὶ τοῦ παλαία- 
ματος. "Ayxvpigcag ἔρρηξεν, "Adurogqargg ' Innc- 
σεν (262). : i 


VII. 
! | ' Avr ποθ ον 
| πεναρὸν ἔχοντ᾽ ἀλουτίᾳ κάρα. τε xai ^ 
so 0o τρέβων᾽, ὅτ᾽ ἦν μέντοε νεώτερος, χρύκηφ᾽ 
πέντε στατῆρας εἶχε, ναὶ μὰ τὸν Δία, 
νῦν δὲ ῥύπου γε δύο aed ὁᾳδίως, 


Pollux VII 1608: ᾿“λουσίαν δὲ Εὔπολις ἐν Ταξιάρχοις 
"vri ποιχίλου — τρίβωνα. ldem IX 58: μὔπολις ἐν μὲν 
δήμοις τὸ νόμισμα δηλοῖ λέγων ,,ἔχων στατῆρας γρυσίου 
τρισχιλίους. ἐν δὲ Ταξιάρχοις τὴν ῥοπὴν λέγει "Ov! ἦν 
pévrot x1À. / Coniungenda haec ésse et'de Bacchi véste 
squalore obsita intelligenda indicavi Hist. crit. p. 149. Ac 
favet huic interpretationi etiam τοῦ ποιχίλου commemoratio, 
quo Bacchicam vestem indicari docui Hist. crit. p. 97. — Vs. 1 
libri &Aovric, pro quo: ἀλουτίᾳ potius quam dAovgig,; quod 
Pollucis editores scripserunt, reponendum esse indicavit .Lo- 
beckius ad Phryn. p. 507. .— Vs. 4 pro εἶχε fortasse ἦγε 
scribendum. Alteram fragmenti partem Grotius Excerptis 
p. 905 ita latine reddidit : 

. 4. "Tramae esset olim cum recens quinque habuit hoc 
| stateras. 
B. Sane equidem: sed nunc sordium perfucile duo ta- 
lenta, 


VIII 1X. 
“Ὅστις πύελον ἥκεις ἔχων καὶ yahxlov, 
ὥσπερ Md στρατιῶτις ἐξ ᾿Ιωγίας. s 
| Pollax X 63 de nominibus vasculorum aquariorum dis- 
serens: πύελον δὲ ὁμοίως ἐν Ταξιάρχοις “Ὅστις πύελον ἥκεις 
Comoed. ant. | 94 
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— "luviag. καὶ γὰρ τὸ χαλκίον ἕν τι τῶν λουτρῶν, ὡσπὲρ 
χαὶ λέβης.  Praecessit loeus ex Eupolidis Aureo genere, 
Libri χαλχεῖον. et στρατιώτης.  Correxit lungermannus. 
»Clara sententia, qui, urnam ct ahenum portas, tanquam 
puerpera lonica militiam et castra sequens. Nempe in lonia, 
ubi disciplina militaris non admodum vigebat, mos erat, ut 
uxores comitarentur $uos maritos militantes: ubi si quae 
forte peperisset, vasa circumferebat balneatoria." Bentleius 
Epist. II ad Hemsterh. p. ὅδ, Bacchum compellari cum 
delicatulae vitae instrumentis Phormionis castra sequentem 
conieci Hist. crit. p. 144. Quamquam non contradicam si 
quis unum quemlibet taxiarchum compellari statuat. Nostrae 
tamen coniectürae favet Pollux X 18 hominem vasa gestan- 
tem (oxevogógor) per lusum iocumque Gxevoyoguwri;» ab 
Eupolide dictum esse referens: τὸν μέγντον Oxcvoqogov ἐν 
Ταξιάρχοις Εὔπολις σκενοφοριώ τὴν *) παίζων ἐκάλεσεν, 
Scilicet solenni dei epitheton εἰραφιώτης verniliter detorsit 
in σχευοφοριώτης. 


X. 


Photius p. 887 16 et Suidas 1l p. 698. "Üvoc «xooa- 
ται σάλπιγγος: LUnohg "Taeiwuoycig.. Omisso poetae 
nomine habent Proverbia Coisl. 861.  Consulto duo prover- 
bia, ὄνος λύρας et σάλπεγγος Ug in unum coniunxisse vide- 
tur: nec dubito quin haec in ignavum et inertem militem, 
ipsum fortasse Dionysum, dicta fuerint, ἄνος ἀχροᾷ a«2- 
πεγγος, tu velut asinus tubam audis. 


XI. 
yo δέ ye στίξω σὲ βελόναισιν τρισίν. 
Pollux X 136: καὲ βελόνης δὲ τοὔνομα ἐν ἐὐπόλεδος 
 αρισρχοις ' Ey δέ ys χτλ. »Nofa. res est servos praecipue 
fugitivos compungi Meis et stigmatibus insigniri in fronte. 





*) Ità ex libris repositum pro oxsvogopfrt v. 
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Forsilan et ad eam poensm militem fugitivüm his vérbis 
quidam re? tciwoyov condemnat." Hemsterhusius. Quae 
Si:vera est interpretatio, fortasse in Dionysum háec verba 
dici statuendum est, 


XII. 
Οὐ ϑᾶττον αὐτὴν δεῦρό μοι τῶν τοξοτῶν - 
ἄγων ἀποχηρύξει τις ὅ τι ἂν ἀλφάνῃ. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 882 8, "Agavev; εὗ- 

ρίσχει,  " Apguaroquvige Θεσμοριαζούσαὶς 

Οἵμοι κακοδαίμων τῆς TOO" ἡμέρας Ort 

εἶπέν μ᾽ ὁ χῆρυξ, οὗτος ἀλιράνει. 
Εὔπολις Ταξιάρχοις Οὐ ϑᾶττον χτλ. Eadem Suidas v. ἀλ- 
φάνει, ubi secundus versus omisso ἀγὼν ita scriptus est, 
ἀποχηρύξεν τις ἐὰν ἀλφάνῃ. "Toupius Emend. 1 p. 22 scri- 
bebat ἰὼν ἀποχηρύξει τις ἕως «v ἀλφράνῃ.  LIacobsius Addit, 
ad Athen. p. 198 ἔστ᾽ ἂν ἀλφάνῃ. Verum videtur quod ex 
Bekkeri Grammatico edidi, ὁ τὸ ἂν ἀλφάνῃ h. e. quovis 
pretio. |n loco Aristophanis post οὗτος fortasse ὠνὴν ex- 
cidit. Vix enim credo ἀλφάνειν per se denotare posse ve- 
num dari. Notum illud Homericum ὁ δ᾽ ὑμῖν μυρίον ὦνον 
ἄλφοι. | 

X1H. 

Pollux VII 106: σεδηρῖτιν τέχνην ἐν Ταξιάρχαις 
Εὔπολις εἴρηκε τὴν Ξανϑίου τοῦ σιδηρέως, οὗ ἐπὶ τῆς εἰ- 
κόνος ἐπιγέγραπται. 14H POqd Y HX. Hesychius, Σεδηρῖ-: 
τιν τέχνην: τὴν πολεμιχὴν, ἄλλοι δὲ τὴν Ξανϑίου φασίν, 
ἤγουν τὴν χαλκευτικήν. Apparet hinc Xanthiam, quem non 
dubito quin ipsum in fabula produxerit Eupolis arma bellaturis 
vendentem, nobilem fuisse fabrum ferrarium, cuius imagini 
quod iuscriptum fuit nomen Σιδηρος τὴς fortasse ex disticho. 
elegiaco petitum est. | 

XIV. 

Scholiasta Aristophanis Av. 1294 de Opuntio: Δίδυμος. 

ὡς τοιούτου τὴν ὄψιν ὄντος. μνημονεύει δ᾽ αὐτοῦ. (fort, 
84 " 
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add. wc) καὶ μέγα ῥύγχος ἔχοντος καὶ ὁ τὰς ᾿“ταλαντὰς 
γράψας, καὶ Εὔπολις ἐν Ταξιάρχαις:. Reliqui hoc aliisque 
locis scripturam 1 αξιάῤχαις, quamquam certum est Eupeli- 
dem fabulam suam Ταξεάρχους inscripsisse. | | 





YBPIZTOAÀ4IKALIl. 


Huius fabulae ab uno Ptolemaeo Heph. apud Photium 
Bibl. 190 p. 534 D commemoratae nullum fragmentum ser- 
vatum est. De titulo vide Hist. crit. p. 148, 


p I 40 1. 


Apollonius de Pron. p. 369 c: μονοσυλλάβως (νὼ) Ev- 
πολις Μαρικᾷ ,νὼ γάρ, ἄνδρες, οὐχ ἱππεύομεν." καὶ ἔτι 
ἐν Φίλοις Εὐφρανὼ δὲ vo. | 


II. 
Οὐ δεινὰ ταῦτα δὲ ' ydg qépeu, 
σχιστὰς ἐνεργεῖν. ᾿ 

Ammonius Differ. verb. p. 188. Σχισταί: τὰ ὑποδήματα 
Εὔπολις φίλοις Οὐ δεινὰ ταῦτα κτλ. Valckenarius ex Scaligeri 
correctione edidit, Οὐ δεινὰ ταῦτα γ᾽ ᾿Δ4ργείας φέρεεν σχισ- 
fag; ἐνεργεῖν; Priora rectius ita expedias, Ov δεινὰ ταῦτα 
δ᾽ ἐστὶν ' Aoysíag φέρειν σχιστάς; Sed ἐνεργεῖν, quod. £vey- 
Xt» scribi apud Ascal. ὃ 120 annotavit Valckenarius, non 
expedio. Parum apte Toupius Emend. IV p. 288 tentabat 
ἐν ἔργῳ.  Argivos calceos, quos elegantia conspicuos fuisse 
coniicere licet, nisi ex hoc loco non cognitos habeo. De 
σχισταῖς v. Polluce. VII 85 et Boettügerum Mus. archaeol. 
I p. 47. γειὰ 
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ll. : 
Χίος δεσπότην ὠνήσατο. 

Athenaeus VI p. 266 f.' Nicolaum et Posidonium tradi- 
dissé dicit Chios, primos omnium mortalium mancipiis usos, 
a Mithridate expugnatos suisque ipsorum servis esse traditos: 
οὕτως αὐτοῖς ἀληϑῶς τὸ δαιμόνιον ἐμήνισε πρώτοις χρη- 
σαμένοις ὠνητοῖς ἀνδραπόδοις, τῶν. πολλῶν (Erfurdtius πο - 
λιτῶν) αὐτουργῶν ὄντων κατὰ τὰς διακονίας. μήποτ᾽ οὖν 
διὰ ταῦτα καὶ ἡ παροιμία ,, Χῖος δεσπότην ὠνήσατο," ἢ 
χέχρηται Εὔπολις ἐν (φίλοις. Ex Athenaeo profecit Eusta- 
thius ad Od. p. 1462 36. Si recte proverbii originem ex- 
plicuit Athenaeus, Eupolin eo uti non potuisse apertum est, 
Accedit quod aoristus ὠνήσατο, cuius non aliud exeihplum 
apud Atticos reperiri observavit Lobeckius ad Phryn. p. 128, 
seriorem dictionis originem prodere videtur. Fortasse igitur 
alio proverbio, a Chiorum civitate petito, usus est Eupolis, velut 
eo quod passim commemoratur, Κῴος παραστὰς Χῖον ovx 
ἐξ λέγειν, quod Athenaeus cum illo confuderit. Sin alia 
proverbii origo fuit et Eupolis re vera eo usus. est, sic sta- 
tuendum videtur, lonicam illam fuisse paroemiam, in qua 
aoristus ὠνήσατο vix offensioni esse potuit. 


IV. 
3, 3 , y “- 1 , 
Ovx ἐσωφρόνησας, ὦ πρεσβῦτα, τὴν καταστασιν 
, , M * . -» * LI *, 
τήνδε λαμβάνων ἄφνω πρὶν καὶ μαϑεῖν τὴν ἱππικὴν. 


Harpocratio p. 107 8: ἔοικεν (ἡ κατάστασις) ἀργύριον 
εἶναι ὅπερ οἱ χατασταϑέντες ἱππεῖς ἐλάμβανον ἐκ τοῦ δη- 
μοσίου ἐπὶ τῇ καταστάσει, ὥσπερ αὐτὸς Ó ῥήτωρ ( Lysias 
pro Mantith. δ 6) ἐν τοῖς ἑξῆς ὑποσημαίγνει, παρεμφαίνει 
τοῦτο καὶ Εὔπολις Φίλοις “Οὐκ ἐσωφρόνησας κτλ. — Omisso 
fabulae nomine locum attulerunt Photius et Suidas v. κατά- 
or«cig.. De καταστάσει equitum vide Boeckhium Oecon. 
Athen, II p. 208. Latine reddidit Grotius Excerptis p. 905: 

Pol, senex, parum sapuisti, qui tam cito stipendium 
hoc equestre sumsisti, priusquam equitare didiceras. 
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V. 

Herodianus Philet. P. 453 Piers "4 yAxOrX υλίσα- 
σϑαι: οὐχὶ ἀναγαργαρίσασϑαι. Εὔπολις ἐν Φίλοις. Cod, 
Venet. Harpocrat. p. 39 Bekk. ᾿ναχογχυλίσασϑιαι ἐπὶ 
τοῦ ἐν τῷ βίῳ λεγομένου ἀναγαργαρίσασϑαι. — EUnolig ἐν 
Φίλοις. .Cfr Ruhnkenius ad Tim. p. 24. 


VI. 
"Péyuew δὲ τοὺς ὅλμους * “ οἴμοι τῶν xaxov. 


Photius p. 329 1. “Ὅλμοι xoi ὑφόλμια: imi αὐλῶν. 
Εὔπολις Φίλοις ' Péyxsw δὲ τοὺς ὕλμους οἴμοι τῶν κακῶν, 
Vix apparet quid exciderit. 


VH. 


Pollux VII 133: "Aou roqévig δ᾽ ἐν τοῖς “Ἥρωσιν δο- 
χεῖ τὸ όμιστρον χατὰ τὸ νῦν ἔϑος εἰρηκέναι τὴν opes, 
ὅταν εἴπῃ »δὁβολῶν δ᾽ ἴσως *) τεττάρων καὶ τῆς φορᾶς." 
τούτῳ δ᾽ ἂν ἐοίχοι xal τὸ ἐν τοῖς φίλοις Εὐπόλιδος T;- 
μῆς εἴποι τίς πόση ἡ διαφορά. lta Aldus. Codices 
Tí uio Qoi (Voss. μισϑοὶ) noi πόση vig ἡ φορά. Hinc 
editum est: τί μισϑοῖ; ποῖ; πόση τις ἡ φορά; Quod non 
sufficere apertum est. Quorsum enim istud ποῖ nec τί 
μισϑοῖ valde placet, 


VIII. 


Pollux X 89: τὰ μέντοι κάνᾳστρα φελλώδεις τινὲς πι- 
γακίσχου εἶναι δοχοῦσιν, ἀφ᾽ ὧν xal τὸ ἐχκχενῶσαι ἢ ἐκ- 
πιεῖν κανά ξαις λέγουσι καὶ ἐχκανάξαι, ὡς χαὶ Εὔπολις 
ἐν roig Φίλοις ήνδ᾽ αὐτὸς ἐχκανάξει. Δὰ τήνδε 
supple κύλικα. Verba in fine tetrametri iambici fuere posita. 





") AM. ὀβολῶν δὲ οὐσῶν τεττάρων καὶ τῆς φορᾶς. In quo nihil 


aliud latet quam δεουσῶν sc. δραχμῶν, quod in praecedentibus affuerit 
necesse esf. 


«1401, , . $35 


| IX. 
Νὴ τὸν Ποαειδῶ, κοὐδέποτέ γ᾽ (oye Opa. 


Scholiasta Aristophanis Acharn. 127: 2]αροιμία ἐπὶ τῶν 
πολλοὺς ξένους ἀποδεχομένων ,»οὐδέποτ᾽ ἔσχες ἡ Wege." 
μέμνηται καὶ Εὔπολις ἐν Φίλους Νὴ τὸν Ποσειδῶ οὐδε- 
ποτ᾽ ἴσχει ἡ ϑύρα. Porsonus οὐδέποτέ y ἴσχεν ἡ ϑύρα. 
Nostrum Elmsleius, qui etiam χοὐδέποτ᾽ ἴσχει γ᾽ ἡ vga. Ce- 
terum hic versus quodammodo inscriptionem fabulae illustrat. 


X. 


Scholiasta Platon. Bekk. p. 332: “Τύχων μέντοι πατὴρ 
ἣν AiroAixov, "lov γένος, δῆμον Θορίκιος, πένης, ὡς Κρα- 
rivog. Πυτίνῃ, ᾿“ἡριστοφάνης Σφηξίν. Εὔπολις ὃ ᾿ ἐν Φί- 
λοις καὶ ἐπὶ τῇ γυναικὶ ᾿Ῥοδίᾳ κωμῳδεῖ αὐτόν, DeRhodia 
Lyconis uxore confer supra p. 441. 


: XI. 

Scholiasta Platon, Bekk. p. 391: Κρατῖνος δὲ ᾿Ομφάλῃ 
τύραννον αὐτὴν καλεῖ, χείρων Εὔπολις Φίλοις" ἐν δὲ Τροσ- 
παϊτίοις Ἑλένην αὐτὴν καλεῖ, Pro χείρων lacobsius Addit. 
sd Athen. p. 137 tentabat Δηιάνειραν, quo nomine Aspasiam 
(de hac enim loquitur schollasta) a comicis appellatam esse 
testatur Plutarchus Per. 24. Alia, eaque fortasse probabi- 
liora, vide ad Cratini Chir. p. 148 sq. 
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L IJ. IH. 
*O χαλλίστι; πόλι πασῶν, ὅσας Κλέων ἐφορᾷ, 
| ὡς εὐδαίμων πρότερόν τ᾽ ἦσϑα νῦν τὲ μᾶλλον ἔσει. 
* 4 * * * 


——————rm 
*) V, Hist. crit, p. 145. 
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» - € /* , ' P , 
Εδει πρῶτον μὲν ὑπαρχεὶν πάντων ἰσηγορίαν. 


^" τ 3 Lj —- [4 - , 
Πῶς ovv οὐχ ἂν τις ὁμιλῶν χαΐροι τοιᾷδε πόλει, 


er » ve 


ἵν᾿ ἔξεσιιν πάνυ λεπτῷ χαχῷ Té τὴν ἰδέαν — 


Priscianus de metris com. p. 416 Krehl. (p. 2583 Lind.) 
de metro epionico disserens.  ,JHephaestion quoque metri- 
,Ccus ostendit comicum epionicum spondeos paribus locis ha- 
»bentem jambicarum συζυγιῶν id est coniugationum, ut est 
»apud Eupolin in fabula quae dicitur Χρυσοῦν yévog 'Q 
υκαλλίστη — μᾶλλον ἔσει.  ldem:;.5Óct πρῶτον uiv vnap- 
ngeY xTÀ. — 'Transcripsit haec Priscianus ex Hephaestione 
p. 109. sed integriore usus exemplari; in nostris enim non- 
nisi duo priores versus servati sunt. ^ Omisso auctoris no- 
mine primum versum aífert etiam scholiasta metricus ad 
Pindari Olymp. XIII p. 439 ed. Bckh. — Vs. 1 apte Porso- 
nus comparat cum incerti poetae versu apud Athen. I p. 20 b. 
τὴν λαμπροτάτην πόλεων πασῶν, ὁπόσας ὁ Ζεὺς ἀναιραί- 
yt. — Vs, 2 πρότερόν γ᾽ Priscianus. πρότερόν τ΄ Hephae- 
stio, Ibidem νῦν τὲ Priscianus, viv δὲ Hephaestio. Cete- 
ras scripturae discrepantias apud Priscianum non operae 
pretium est referre, quum omnia rectissime scripta sint apud 
Hephaestionem, — Vs. 8 Ald. πῶς οὖν, οὐκ &vrig ὅμιλον 
χαίροι τοι αἴδε πόλεις. lunt, πώσου νοῦ χάντις ὄμιλογ 
χαιρίγειαιδε πολί. — Correxit Scaliger apud Gaisfordium ad 
Hephaest. l. 1, — Vs. 4 Ald. ἤν. lunt. &w. Correxit Sca- 
liger. Ibid. Aldus πάνυδ᾽ ἐν τῷ καχῷ ye. lunt, πᾶν vAev 
τῷ x«xo yt. Cod, Lindemanni πάνυ λεπτῷ xoxo γε. Quod 
probans Hermannus Opusc. Il p. 261 pro γὲ scripsit τε, 
Ceterum tres postremi versus apud Priscianum ad unum 
fragmentum coniunguntur, quod quo minus recte factum ere- 
dam, prohibet quod versu tertio legitur πρῶτον μέν, Ea 
res non offensioni fuisse videtur Th. Bergkio Comment. 
p. 961. qui omnes hos quinque versus ad unius fragmenti 
perpetuitatem coniunxit ita, ut vs. 2 post ἔσει commate inci- 
deret et vs, 8 pro &Óc« scriberet εἰ δεῖ, quod fort. verum est, 
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IV. 


δωδέκατος ὁ τυφλός, τρίτος ὁ τὴν καλὴν ἔχων, 
ὁ στιγματίας τέταρτός ἐστιν ἐπὶ δέκα, 
πέμπτος δ᾽ Ó πυρρός, ἕχτος ὁ διεστραμμένος" 
χοὗτοι μέν εἰσ ἑχκαΐδεχ᾽ εἰς ᾿Αρχέστρατον, 
ὅ ἐς τὸν δὲ qaAaxgóv ἑπτακαίδεκ. Β., ἴσχε δή. 
|... «4. ὄγδοος ὁ τὸ τριβώνιον ἔχων. | 


Porphyrius apud scholiastam Venetum ad. lliad. x' 252: 
Evnoàig τε Χρυσῷ γένει δωδέκατος ὃ τυφλὸς xrÀ. Apud 
Bekkerum vs. 1 editur δέκατος, vs. 98 ὁ πύργος, vs. 4 καὶ 
οὗτοι μὲν εἰς ἐχχαίδεκ᾽ ἐς. ᾿Αρχέστρατον, vs. ὅ ἐς δὲ τὸν 
φαλαχρόν. Correxit haec etiam Runkelius, hic quidem ἑαυτοῦ 
χρείττων γενόμενος. —— Vs. 9 corruptum videtur τὴν xa- 
Axv. Suspicabar τὴν χωλὴν eo sensu quo legitur apud Ari- 
Btoph.. Nub. 989. Articulus notat magnam illam κω λῆ ν. 
Non dissimile illud Aristophanis Vesp. 1511. ὃς τὴν τραγῳ- 
δίαν ποιεῖ. Th. Bergkius τὴν χυλλὴν coniiciebat, Diopithem 
vatem designari existimans, de quo scholiasta Aristoph. Equ. 
1083, σεσίνωτο τὰς χεῖρας καὶ ἦν χυλλὸς ὃ Διοπείϑης, 
τουτέστι πεπηρωμένος. — Vs. 4 Archestratus hoc loco com- 
memoratus fortasse est is quem Chaereae patrem dicit Thu- 
cyd. VIII 74, et quem circa Olymp. LXXXVII Atheniensium 
imperatorem fuisse ex eodem 'lThucydide I 57 intelligitur. 
Is num idem habendus sit cum eo; cuius nobile dictum ex- 
tat de Alcibiade, ὡς 7j.' EAAag οὐκ ἂν ἤνεγκε δύο ᾿«Αλκιβιά- 
δας apud Plutarch. Alcib. 16. Aelian. V. H. XI 7. non de- 
finiam. Alius item fortasse qui pacis condiciones ab Lace- 
daemoniis latas accipiendas esse suaserat eamque ob caussam 
in vincula coniectus est, teste Xenophonte Hell. II 2 15. Ab 
his distinguendus videtur Archestratus vates, culus macilen- 
tiam commemorat Polemo apud Athenaeum XII p. $92 e: 
'Aoyéaroarov τὸν μάντιν ἁλόντα ὑπὸ TOV πολεμίων καὶ 
ἐπὶ ζυγὸν ἀναβληϑέντα  ἀβολοῦ ὁλκὴν εὑρεϑῆναι ἔχοντα" 


- 
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οὕτως ἦν ἰσχνός. Quae exornavit quodammodo Eustathius | 
ad Hom. p. 1288 45: λέγεται δὲ xai 'Apyéorgatog ὁ μάν- 
τις καὶ αὐτὸς ἐν τοῖς ὕστερον τῶν Κηρῶν λεπτότερος εἶναι. 
Πολέμων οὖν φησὶν ἐκεῖνον ἁλόντα ὑπὸ Πτολεμαίου ν᾽ 
χαὶ ἐπὶ ζυγὸν ἐπιβληϑέντα ὀβολοῦ ὁλκὴν εὑρεϑῆναι ἔχοντα, 
— Ws. ὅ φαλαχρόν. Num Aristophanem dicit? an Lache- 
tem vel Geretem?. v. schol. Aristoph. Vesp. 242. Acharn. 
603. -— Vs. 5 Porsonus Advers. p. 286 inutili coniectura 
versum explere tentabat ὁ δ᾽ ὄγδοος τίς: ὁ τὸ τριβώνιον 
φορῶν. Ceterum Eupolidis locum Porphyrius eo attulit con- 
gilio, nt illud riumerandi genus illastraret, quo v. €. τρίτος, 
τέταρτος etc. ita dicitur, ut ex praegressis alius numerus 
assumendus sit, Eandem in rem duo Pindari exempla affert 
(apud Boeckhinm p. 126) et unum Hesiodi Opp. 696. 


V. 
“οιπὸς γὰρ οὐδείς" ἡ τροιραλὶς ἐχεινηΐ 
ἐφ᾽ ὕδωρ βαδίζει σκῖρον ἡμφιεσμένη. 


Scholiasta Aristoph. Vesp. 900 (920): σκίρρον τὸ ῥυ- 
πῶδες τὸ ἐπὶ τῶν τυρῶν, ὡς Evnolig Χρυσῷ γένει “οιπὸς 
γὰρ οὐδείς κτλ. Vs. d vulgo τροφαλὶς sine articulo et 
ἐχείνη. Correxi haec, quamquam ἐχείνη servari potest, si 
locus ad tetrametros revocatur hoc modo: 

v — v — λοιπὸς γὰρ οὐδείς" ἡ τροφαλὶς ἐχείνη 

ἐφ᾽ ὕδωρ βαδίζει σκῖρον ἠμῳιεσμένη v — -"- 
Fritzschius Quaest. Arist. I p. 146 scribebat: τροιραλὶς ἕξει: 
γὴ. Δέα, idque praeclare illustrari dicit loco Aristoph. Vesp. 
838 aqq. 
οὐ γὰρ ὁ “Ἵἄβης ἀρτίως 
ὃ κύων παρᾷξας ἐς τὸν ἱπνὸν ἁρπάσας d 
τροφαλίδα τυροῦ Σικελιχὴν χατεδήδοκεν; 





g^ o€- m 


2 Athenaeus ὑπὸ τῶν πολεμίων, nbi B articulum omittit. Ex Epitome 
nihil varietatis enotatum est. Ceterum Eustathii verbis abusus est Fritz- 
schius de Aristoph. Dact. p. 99, 
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Aristophanis loco, quem rectius Fragm. indc. fab. XLII ad- 
mnveas, innuitur. Lachetis in Sieiligm expeditio, quae quid 
ad Eupolidis fragmentum faciat non perspicio... Fabulae in» 
scriptionem reputantibus locus fortasse ex ea dramatis parte 
petitus videbitur, in qua aureae aetatis nullius servitii indi- 
gae. felicitas  describebatur. Ceterum respiciunt Eupolidig 
loeum Photius p. 607. Ἰροφαλίρ: τυρός. οὕτως Εὔπολις, 
et Etymol, M. p. 118 4. σκῖρος LUmo/Ag ἐπὶ τρῦ ἐν τυρῷ 
ῥύπου, De oxigog cfr ad Oratini Inc. fab, XXVI. ! 


VI. 
C HneU" ὃ κουρεὺς τὰς μαχαιρίδας λαβών 


ὑπὸ τῆς ὑπήνης καταχερεῖ τὴν εἰσφορᾶν. 


Pollux X 140: τὰ δὲ κουρέως σχεύη, κτένες, χουρίδες 
μάχαιραι, μαχαιρίδες" ἐν μὲν γὰρ Κρατίνου Διονυσαλεξάν- 
δρῳ εἴρηται (Fragm. II p. 88) iy ài Χρυσῷ γένει υπόλιδος 
"Enub' ὁ κουρεὺς xrÀ. Photius p. 9900. Μαχαιρίδες : αἵ 
κουρικαὶ μάχαιραι. οὕτως Εὔπολις. Hoc dicere videtur: 
tonsorem, i.e. viram civilem qui tonsoriam artem factitabat, 
publicos civitatis reditus detonsorum, h. e. in suos usus con- 
versurum. "Tonsorem dicit fortasse Dionysium, de quo vide 
Fragm. Cratini p. 184. In verbis ὑπὸ τῆς ὑπήνης acumen 
inesse suspicor hodie fortasse inexplicabile. T'ranstulit Gro- 
tius Excerptis p. 605: 2 

Tum vero tonsor subiiciens novaculam 
barbae, attondebit nimia vectigalia. 


VII. 
"Encar εἴσειμι᾽ ἐνθάδε μείνας 
εἰς ὦμιλλαν, χἂν μὴ μετίῃ. 
eholiasta Platonis Bekk. p. 320: ἡ δὲ ὠμιλλα ἔστιν 
ὅταν περιγράψαντες κύχλον ἐπιρρίπτωσιν ἀστραγάλους ἢ 


ἄλλο τι, ὡς τῇ μὲν ἐντὸς βολῇ νικώντων τῇ δὲ ἐκτὸς ἡτ- 
τωμένων ὔπολις Χρυαῷ γένεν μεταιέρων ἐπὶ τὴν 64 
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Κυχλώπων κατἄχλισιν τοὔνομα οὕτως φησίν "Ἐπεῖε᾽ do. 
tpi ἐνθάδε xrÀ. Quod suspicari me dicebam Hist. crit. 
p.147 fore qui his ita fortasse utantur, ut Cyclopum nescio 
quas partes in hac fabula fuisse suspicentur, non frustra di- 
ctum fuisse ostendit Th. Bergkius meus Comment. p. 368, 
ex ipso illo scholiastae loco fabulae chorum εχ Cyclopibus 
compositum fuisse coniiciens. Atqui certissimum est ' seri- 
psisse illum, ἐπὶ τὴν ἐν χύχλῳ κατάχλισιν, Partem loci ser- 
vavit sed mendose scriptam Suidas v. ὦμιλλα. παιδιά τις, 
ἐν ἢ ὁ εἰς τὸν κύχλον βαλὼν κάρυον ὥστε ἐμμεῖναι νικᾷ. 
Εὔπολις Χρυσὼ γένει ᾿Επεισείμεϑα δὲ εἰς ὦμελλαν. 
Versu primo κάπεισα scribendum conieci Hist. crit. 1. 1. 


VIII. IX. 
᾿Ωλκαῖε Σικελιῶτα Πελοπονγνήσιε. 


Scholiasta Ven. Aristophanis Thesmoph. 162: ᾿4λκχαίου 
τοῦ κιϑαρῳδοῦ, οὗ xci Εὔπολις ἐν Χρυσῷ γένει μέμνηται 
᾿Ωλχαῖε Σικελιῶτα Πελοποννήσιε. De Alcaeo citharoedo 
vide Hist. erit. p. 240. Ad eundem Alcaeum pertinere vi- 
dentur haec apud scholiastam Aristoph. Vesp. 1269: τῇ A&- 
Et. (χιϑαραοιδότατος) χέχρηται καὶ Εὔπολις ἐν Xovog γένει 

£2 χατάλαβρ᾽ ὦ κιϑαραοιδότατε. 
Ita enim recte Kusterus scripsit pro χάλαβρε. Numeri sunt 
paeonici, 


Ἃς 
Ορῶ, B. ϑεῶ νῦν τήνδε Μαριανδυνίαν. 
Stephanus Byz, p. 557. Μαριανδυνία: γώρα, :ὕπολις 
Agvoo γένει ᾿Θρῶ ϑέω νῦν τὴν Μαριανδυνίαν. | Correxit 


haec Fritzschius Quaest. Aristoph. I p. 147 opportune affe- 
rens Aristoph. Equ. 163 sqq. 


| XI. | 
Athenaeus XIV p. 657a: δέλφαχα -- ϑηλυχῶς INixo- 
χάρης ἔφη κύουσαν δέλφακα. καὶ Εὔπολις Χρυσῷ γένει 


ΧΡΥΣΟΥ͂Ν IENOSX. 541 


Οὐκ ἀλλεύϑιεον, δέλφακα ωὠδονϑ ἡστεα καὶ μά- 
λὰ καλήν. lta A. oix ἀλεύϑιον VL. οὐ κἀλεύϑιον P, 
ὠδονθαστία B. ὠδονθηστία P. ὀδὸν ὃϑ᾽ εἱστία VL. Cor- 
rigendum. videtur: . ᾿ 

Οὐκ ἀλλ᾽ ἔϑυον δέλφρακ᾽ ὠδὸν ϑήστίᾳ 

καὶ μάλα καλήν. 
Immo vero sacrificabam ego perpulerum Vestae porcellum. 
In quo unum illad có» mihi dubium videtur. ^ Porcos 
Vestae immolatos esse notum est. Ceterum eundem hunc 
locum respicit Athenaeus IX p. 379a. ἡ δέλφαξ Eupolin 
in Xovoo γένει dixisse referens. 


XH. 
᾿Ατεχνῶς μὲν οὖν τὸ λεγόμενον. σκχύτη βλέπει. 


Scholiasta Aristophanis Vesp. 611. σχύτη βλέπειν, à 
ἔστι πληγάς σον ἐμβαλῶ. παροιμία δὲ ἐλέγετο ἐπὶ τῶν δει- 
λιώντων. "“Δλλως: μέμνηται τῆς παροιμίας Εὔπολις ἐν 
Χρυσῷ γένει" φησὶ γὰρ ᾿Αἀτεχνῶς --- βλέπει. εἴρηται δὲ 
ἐπὶ τῶν ὑποψιαστικῶς διαχειμένων πρὸς τὰ μέλλοντα κακά, 
Eadem fere Zenobius VI 2. - Non improbabile est haec de 
Cleone dicta fuisse, eadem ambiguitate quae est apud Athe- 
naeum XIII p. 568 e. τοῦ χρηπιδοποιοῦ πατρὸς οὐ πολλά 
σε σωφρονίσαντος καὶ διδάξαντος σχύτη βλέπειν, et for- 
fasse etiam apud ipsum Aristoph. Pac. 669: 

ὁ νοῦς γὰρ ἡμῶν ἣν τότ᾽ ἐν τοῖς σχύτεσειν. 
Ubi scholiasta: ἢ παροιμία ἐπὶ (leg. ἐστὶ) σκύτὴ βλέπειν. 
ἢ σχύτη ἀντὶ τοῦ πρὸς τὰ πολεμικά, ἢ πρὸς τὸν Κλέωγα, 
ὅτι σχυτεύς ἦν. | 
XLI. 
᾿Αλλ᾽ ὦ φίλε Ζεῦ κατάχυτλον τὴν ῥῖν᾽ ἔχεις, 

Pollux X 68: τῶν μὲν ἐν αὐτῷ τῷ βαλανείῳ ὀνόματα, 

ἀσάμενϑος, πύελος, «govvóg, ἀρύταινα, ἀρύβαλλος, κατάχυτ- 


λον, ᾿ΔΑριστοφάνους. μὲν εἰπόντος ,,βαλανεὺς δ᾽ uei ταῖς. 
ἀρυταίναις" --- Εὐπόλιδος δὲ ἐν Χρυσῷ γένει A ὦ φίλε 


542 -  EUÜPÓLIDIS 


Ζεῦ xrÀ. "Trüllae ássimulat nasum sive propter formae &l- 
Adilitudinem, sive quod pituita laborabat cuicunque lLaec di- 
cuntur, Inepte autem Salmasius coniettat χαταχύτλου, pro. 
bante, quod mireris, Hemsterhusio. De καταχύτλῳ, trulla 
balnearia, v. Letronnii libram de nominibus vas. graec. p. 21. 


XIV. | 
Avróuutos δ᾽ ἀγαϑοὶ δειλῶν ἐπὶ. δαϊταρ ἴασιν; 


Zenobius II. 19: αὐτόματοι δ᾽ ἀγαϑοὶ ἀγαϑῶν ἐπὶ 
δαῖτας ἵενται: οὕτως ᾿Ησίοδος ἐχρήσατο τῇ παροιμίᾳ. — 
Εὔπολις δὲ ἐν Χρυσῷ γένει ἑτέρως «φησὶν ἔχειν τὴν παροι- 
μίαν «Αὐτόματοι δ᾽ ἀγαϑοὶ κτλ — Scholiasta Platonis Bekk, 
p. 318: αὐτόματοι δ᾽ ἀγαϑοὶ δειλῶν ἐπὶ δαῖτας ἴασιν. 
αὐτὴν δὲ λέγουσιν εἰρῆαϑαι ἐπὶ Ηρακλεῖ, ὃς ὃτε εἱστιῶντο 
τῷ Κήυκι ξένοι ἐπέστη. Ἀρατῖνος δὲ ἐν Πυλαΐᾳ μεταλ- 
λάξας αὐτὴν γράφει οὕτως (vide supra p. 111}, καὶ Eb- 
moÀig Χρυσῷ γένει, Grotius Excerptis p. 509. Ad pee 
rum ultro fortes convivia currunt. 


XV. 
Τί yap ἐστ᾽ ἐχεῖνος; B. ἀποπάτημ᾽ ἀλώπεχος. 


Etymol. M. p. 132 12: ἀποπάτημα ἀντὶ τὸ σχύϑαλον, 
Εὔπολις Χρυσῷ γένεε Ti γάρ ἐστ᾽ ἐχεῖνος; κτλ. Eadem 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 433 et Suidas v. ἀποπά- 
τημα, qui recte ἐχεῖνος, Ceteri éxeivo. De Didymia quo- 
dam haec dicta fuisse docet Athenaeus XIV p. 658 d: τὸ 
λείψανον τῶν τραγημάτων καὶ τρωξίμων ἀποτράγημα 
εἴρηκεν Εὔπολις. σχωπτων γὰρ Διδυμίαν τινὰ ἀποτρά- 
γημα αὐτὸν εἴρηχεν ἀλώπεκός, 7] TOL ὡς μικρὸν τὸ σῶ- 
μα ἢ ὡς καχοήϑη καὶ πανοῦργον, ὡς φησιν ὁ ᾿“Ισκαλωνί- 
τῆς Δωρόϑεος. Fuerunt igitur libri qui ἀποτραγήημα habe- 
rent pro ἀποπάτημα. Quae admodum méfmorabilis est le- 
ctionis varietas. De Didymia hoc Eupolideo nihil comper- 
tum habeo. Suspicor tamen «eundem liominem commenao- 
rari a Symmecho, Aristophanis iaterprete, apud Suidam v. 
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Θαρρεδείδιυῤ, T. E p. 169: 'duwmodwoog καὶ Διδυμαχίας, ὁ 
ἀδελρὸς αὐτοῦ, ἐπὶ σμικρότητε διεβέβληντο τοῦ σώματορ, 
Quae eadem repetuntur a Suida v. ᾿σωπόδωρος. :ARopodo- 
rum commeinorat Teleclides Fragm. inc. fab. ΧΥ ΠῚ, lllum Athe. 
naei Didymiam et Symmachi Didymacliiani eosdem homines 
esse existimandos, utriusque scriptoris verba satis arguunt: 
id unum: quaeri potest utrum Didymiae an Didymachiae no- 
men corruptum sit, At quum apud Athenaeum cod, . Palat, 
et fortasse etiam Venétus ὠιδυμαέας habeat, id ipsum quam 
facile ex “Ζιδυμαχίας oriri potuerit in promptu est. [ἢ no- 
minis insolentia nemo haerebit. 


.XVL 
' AdosOueiv ϑεατὰς ψαμμαχοσίους. 

Scholiasta Aristoph, Acharhn, 8: τὸ ψαμμακχόσια. zo 
ἑαυτὸ ἐπὶ πλήϑους ἐτέϑετο, παρὰ μὲν Εὐπόλιδε ἐν Xovoo 
γένει οὕτως " doiJusiv ϑεατὰς ψαμμαχοσίους. Alius ibi- 
dem: xai βὄὅπολις ἐπεσημήνατο τὴν λέξιν εἰπών ᾿“ριϑμεῖν 
ϑεατὰς ψαμμὰκχὸσίους. Ante Brunckium legebatür ψώμμο- 
κοσίους. Recte illud nomen scriptum legitur apud Athenaétrá 
VI p. 380 ε. ὀνόμασι χρώμενον Ψψαμμαχοσίοις, et XIV 
p. 071a. ὅτε δ᾽ ἡμεῖς ψαμμακχύσιοί ἐσμεν δῆλον. 


XVII. 


- Scholiasta Aristoph. Av. 42: εἴρηταν μὲν ὁ (leg. ov) 
Baóoc* ὅμως ye μὴν οἱ κωμικοὶ παίζειν εἰώϑασι roti Uto. 
ὡς Εὔπολις Χρυσῷ γένεν τεσορῶν ὦ ῥαψῳδέ, — Aristos 
phanis: verba haec sunt, διὰ ταῦτα τόνδε τὸν βάδον βᾳαδέ- 
ζομεν.  Finxit igitur a βαδίζεεν substántivum βθάδϑν. Ae 
simile quid etiam Eupolis lusisse conseudus est; quamquam 
quale. id fuerit, hodie vix quisquam coniectura adsequatur. 
Hoc tamen certum est, non sufficere qnod Fritzsclitüs Quaest; 
Arist. I p. 46 Eupolin dixisse coniecit τέ σόϊ ν᾽ δδὴ ἑξηὶ 
quod a recepta dicendi consuetudine nequáquam recederet, 
Atístophaneae: diótioni simillimuni est quod idéti lusit Equ. 
486. διαβαλεῖ ἡμᾶς ἅπαντας καὶ χράγον. xexpüErtav ἢν e 
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κραυγὴν κεχράξεται, lta enim. foisse qui sériberent, aliía 
κραγὸν h. e. xpevyaOTixoG probantibus, docet scholiastae 
adnotatio: 'gíoregyzoc ὀξυτόνως ἀντὶ τοῦ κραυγαστικῶς. 
καὶ ᾿Ηρωδιανὸς ἐν ᾿ΑἈττικῇ προσῳδίᾳ,  Herodiani. senten- 
tiam. Arcadius p. 47 8 ita reddidit: τὰ διὰ τοῦ. ayoc διβρά- 
yee ἐπιϑετικά, καὶ μὴ ἐϑνικά, βαρύνεται, «payOg , κραγός. 
τὸ δὲ χράγος ὁ χραυγαστιχὸς βαρύνεται. Quae fortasse sic 
scribenda sunt: χαὶ μὴ ἐθνικά, ὀξύνεται, φαγός; κραγός, ὁ 
κραυγαστικός. τὸ. δὲ χράγος, ἡ Χχραυγή, βαρύνεται,  Leviter 
item corruptus est. Hesychius, Κραγόν: χραυγήν. | Sed 
recte idem, Kgayov: βόημα.. : P 


XVIII. 


Scholiasta Aristoph. Ran. 1068: διαβάλλεε τὸν Παντα- 
χλέα ὡς ἀμαϑῆὴ iv τῷ. ὁπλίξεσϑαι, μέμνηται δὲ τούτου 
χαὶ Εὔπολις Χρυσῷ γένει αντακλέης σκαιός. 


ΧΙΧ, 


Choeroboscus Bekk. Anecd. p. 1290 sive apud Crame- 
rum Anecd. [V p. 420: σημειοῦται TO ἐχχεῶ δευτέρου μὲλ- 
Aovrog, oiov xci τὸ καταχλιεῖς (sic) παρ᾽ Εὐπόλιδε ἐν 
Χρυσῷ γένει, οἷον Εἰ μή τις αὐτὴν καταχλιεῖ. Ex 
cerpta Bodl. apud Cram. l. l. p. 195 28: χλείω, ὁ β ἀόρι- 
στος ἔχλιον διὰ τοῦ i ὡς ἔπιϑον. — cg τὸ Εἰ u» τις 
αὐτὴν κατακλεεῖ, naQ Μυπόλιδι ἀντὶ τοῦ ἀσφαλιεῖ, 
De hoc futuro disputavit Buttmannum Gramm. gr. ampl. I 
p. 996. Neque imiter Fritzschium Quaest. Arist. I p. 146 
χαταχλινεῖ Eupolin scripsisse suspicantem, quae parum verí- 
similis coniectura est. Similis futuri forma est δαγμείω sive 
Qavu) a δανείζω, de qua nota sunt quae tradidit Photius v. 
«gue et Grammaticus apud Bastium ad Greg, Cor. p..171. 
Cum autem Attici non χλείω dixerint sed κλήω, a quo χλιῶ 
formari non potuit, haud inepte, opinor, illud χαταχλιώ a 
barbaro aliquo in Eupolidis fabula dictum . fuisse | coniicias. 
Ad αὐτὴν supplendum esse ϑύραν, indicare videtur Gram. 
mat. Bodleiani explicatio ἀσφαλιεῖ, 
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XX. XXI. 

Photius Lex. p. 5906. Τοῦ 4ióg τὸ cavóaAov: ἐπὶ 
τῶν ὡς μέγα δή τι. Εὔπολις Χρυσῷ γένει. Eadem Suidas 
v. Τοῦ Διός etc, Pollux VII 86: τὸ σάνδαλον Εὔπολις ἐν 
Xovoo γένει. — ldem Pollux IX 20: xor' Εὔπολιν λέ- 
yovra ἐν Χρυσῷ γένει νεοκάτοικχος. 


XXH. 


Scholiasta Aristoph. Vesp. 1801: παρὰ τὴν παροιμίαν 
»0V0g εἰς ἀχυρῶνας ἀπέδρα." ὁὃ δὲ ἀχυρὸς παρ᾽ Εὐπό- 
λιδὲ ἐν Χρυσῷ γένει, ὅπου καὶ τὸ Πλάτωνος παράκειται 
ἐξ ᾿Αϑώνιδος. Aristophanis haec verba sunt: χλητὴῆρί T' 
eig ἀχυρῶνας ἀποδεδρακότι.  Kusteri editio ἄχειρος. Aldina 
ἄχυρος. Seripsi ἀχυρὸς ex praecepto HMerodiani. V. Arcad. 
p. 72 5. De proverbio ὄνος εἰς ἀχυρὸν sive εἰς ἄχυρα, quo 
etiam Eupolis usus esse videtur, dixi ad fragm. Philem. 
p. 425. Aristophanis locum, quum ἀχυρὼν ab Atticorum 
usu prorsus abhorreat, ΤῊ. Bergkius ita refingi voluit, 
κλητὴρί τ᾽ εἰς χνοῦν züyvo ἀποδεδραχότι. 

XXIII. 

Antiatticista p. 96. ᾿Εξηγητής: LUnohg Χρυσῷ γένει 
“άμπων οὐὑὐξηγητής. μάντις γὰρ xv καὶ χρησμοὺς ἐξη- 
ytiro. Scholiasta Aristophanis Nub. 381: ὧν καὶ “ἄμπων 


ἦν, ὃν ἐξηγητὴν ἐκάλουν. De loco Antiatticistae cfr Reisi- 
gium Coniect, 1 p. 175. 
XXIV. 

Harpocratio p. 106 19: cir5oóv ἀγγεῖόν ἐστεν ἡ σι- 
σιύα, ἔστι δὲ πολλάκις παρὰ τοῖς ἀρχαίοις κωμικοῖς. — EU- 
πολὲς Χρυσῷ γένει. Photius p. 213 6. σιπύα: σιτηρὸν ἀγ- 
γεῖον. “Τυσίας τε καὶ Εὔπολις xa ᾿“ριστοιξάνης. 


XXV. XXVI. 
Athenaeus IX p. 406 c: 4007 δέ, τοῦ ὀσπρίου, μνη- 
μονεύεν xci Εὔπολις ἐν Xovoo γένει. — ldem IX 408 e: 


κατὰ χειρὸς ὕδωρ — ὡς Εὔπολις iv Χρυσῷ γένει. 
Comoed. ant. 99 
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Alia fragmenta ad hanc ipsam fabulam fortasse refe- 
renda exhibui in [ncert. XXI. XLII. ' 


INCERTARUM FABULARUM FRAGMENTA. 


I. 

^ 4A ἀχούετ᾽ ὦ ϑεαταὶ τἀμὰ xal ξυνίετε 
ῥήματ᾽ " εὐθὺ γὰρ πρὸς ὑμᾶς πρῶτον ἀπολογήσομαι, 
ὅδ᾽ τι παϑόντες τοὺς ξένους μὲν λέγετε ποιητὰς σοφούς, 
ἣν δέ τις τῶν ἐνθάδ᾽ αὐτοῦ μηδὲ ἕν χεῖρον φρονῶν 

5 ἐπιτιϑῆται τῇ ποιήσει, πάνυ δοκεῖ κακῶς φρονεῖν, 
μαίνεταί τὲ καὶ παραρρεῖ τῶν φρενῶν τῷ σῷ λόγῳ. 
ἀλλ᾽ ἐμοὶ πείϑεσϑε πάντως μεταβαλόντες τοὺς τρόπους, 


μὴ φϑονεῖϑ᾽ ὅταν τις ἡμῶν μουσικῇ χαίρῃ νέων. 


Servavit Stobaeus Flor. IV 33 cum lemmate ἔὐπολιεδος. 
Ad aemulos poetas maximeque ad Aristophanem haee spectare 
monui Quaest. scen. I p. 40 (Hist. crit. p. 111) et postea 
item Th. Bergkius Comment. p. 305. Vs. 1 et 2. libri 
πολλὰ xci ξυνίετε χρήματ᾽, Correxit Berglerus ad Aristoph. 
Pac. 604. postea etium alii, Ceterum cfr ad Cratin. p. 124. 
Ibid. ὑμῶς pro ἡμᾶς ex B repositum. Pro «vOv malit quis 
forsan εὐθύς. Sed videtur id tamen defendi posse. — 
Vs. 8 libri μαϑόντες. -— Vs.4 αὐτοῦ Trinc. Voss. margo 
Gesn. Vulgo αὐτῶν, quod Valckenarius in ἀστῶν, Tacobsius 
Anim. ad Athen. p. 841 in ὄντων mutabat. Sed recte con- 
iungitur ἐνθάδ᾽ αὐτοῦ. Vide quem Gaisfordius attulit Do- 
braeum ad Aristoph. Plut. 1188. Bergkius, qui αὐτῶν re- 
vocavit, id cum μηδὲ £v χεῖρον φρονῶν coniunxit et de ξέ- 
voig intellexit. — Vs. 5 ἐπιτειϑῆται Porsonus Adv. p. 287 
et lacobsius. Libri ἐπειϑῆται. Pro μηδὲ £v calami errore 
scripsi μηδενὸς Hist. crit. 1. 1. — Vs. 6 μαίνεταί τι Trinc. 
Voss. N. Ibidem Valckenarius παραρεῖ, advocans Hesy- 
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chium, Παραρεῖ: qgÀxvogsi. At in Hesychio potias corri: 
gendum παραρρεῖ, vel certe illad παραρεῖ a παραρέω dedu 
cendum. Παραρρυῆναν τῆς ἀληϑείας dixit Clemens Alex. 
Sttom. III p. 288 Pott. Ibid. τῷ σῷ λόγῳ. Certum quen- 
dam hominem, fortasse Aristophanem Eupolidis aemulum; 
digito monstrans haec dicit histrio. lta etiam Bergkius. — 
Vs. 4 Valckenarius πεϑέσϑε.  Prolusit igitur quodammodo 
Anglorum quorundam doctrinae, quam recte taxavit Herman- 
nus. — Vs. 8 vnlgo φϑονῇϑ᾽. Correxit Dobraeus l.l. Pro 
ἡμῶν, quae Valckenarii emendatio est, vulgo ὑμῶν.  Adii- 
cere juvat elegantissimam translationem Grotii: 

Quotquot hic spetaturitis, aurem et animum advertite : 

namque se convertit ad vos nostra caussae dictio 

Vos peregrino poetae grande clamatis sophos : 

civium sed si quis arti carminum se tradidit 

ingeni nom sequioris, mente captum dicitis, 

sic quasi tutela iamiam danda sit gentilibus. 

Sed mihi quaeso audientes ponite hanc sententiam, 

nec iuventae vestrae honores invidete musicos. 


It. 
Μισῶ λακωνίξειν, ταγηνίζειν δὲ κἂν πριαίμην. 
πολλὰς δ᾽ οἶμαι νῦν βεβινῆσϑαν * * * * 
4..* * * ὃς δὲ πρῶτος ἐξεῦρεν τὸ πρῷ "ninivew; 
B. πολλήν γε λαχχοπρωχτίαν ἐσπίστασ᾽ ἥμιν εὑρών. 
kJ , FJ , - - B , 
ὅ A4. εἶεν. τίς εἶπεν (ἀμίδα nai" πρῶτος μεταξὺ πίνων ; 


B. Παλαμηδικόν γε τοῦτο τοὐξεύρημια καὶ σοφόν σου. 


Athenaeus:[ p. 17d: δὔπολις δὲ τὸν πρῶτον εἰσηγή - 
σάμενον τὸ τῆς ἀμίδος ὄνομα ἐπιπλήττειν λέγων Μισῶ λα- 
κωνίζειν κτὰ. Autolyco Eupolidis hoc fragmentum vindicare 
conatus est Fritzschius ad Aristophanis Thesmoph. p. 281. 
quod quibus usus rationibus fecerit, melius legitur apud 
ipsum. Poeta non eum perstringit, qui primus matulae no- 


men invexit, sed qui primus inter pocula matulam poposcit. 
85 * 
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lta recte haec interpretstus est iam Casaubonus. De matu- 
lae usu inter coenam, quod Sybaritarum inventum esse Athe- 
naeus XIII p. 519 e. tradit, Schweighaeuserus laudat Gata- 
kerum Advers. Misc. Il 9. Ac nota res est ex graecis la- 
tinisque comicis. 8. 1. λακωνίζειν fortasse recte interpre- 
tatur Sehweighaeuserus ex Suida, “αχωνίζειν : παιδικοῖς 
χρῆσϑαι. ᾿“ριστοφάνης Θεσμοφοριαζούσαις B. Cfr Pho- 
tius Lex. p. 192 14: τὸ δὲ roig παιδιχοῖς χρῆσϑαε λακχωνί- 
Gy ἔλεγον. ᾿Ελένῃ γὰρ Θησεὺς οὕτως ἐχρήσατο, ὡς ᾿“ρι- 
στοφάγνης. — Vs. 2 Schweighaeuserus tentat πολλούς. Pro 
δ᾽ fortasse γὰρ scriptum fuit, — Vs.9 vulgo τὸ πρῶτ᾽ ἐπι- 
πίνειν. — Corxexit Elmsleius Mus. Cantabr. IV p. 178. de 
compotalionibus matutinis afferens Bathonem Athenaei {Π 
p. 103c. VII p. 279a. et Aristoph. Av. 131 et Lys. 1064. 
Quibus adde Pherecr. p. 265. πίνειν ἀεὶ καὶ μεϑύειν πρὶν ἀγο- 
ga» πεπληϑέναν. ldem personarum vices descripsit. Initium 
versus fortasse ita redintegrandum τίς δ᾽ ἔστιν ὅστις mpo- 
τος. — Vs. 4 émiorac  Elmsleius. Vulgo ἐπίσταϑ᾽. Sed 
praeter necessitatem idem invertit verborum ordinem ἡμῖν 
ἐπίστασ᾽ εὑρων.  Licentius etiam lusit Porsonus Miscell. 
p. 233 ἴστω βροτοῖσιν sigwv. De uw (ita enim scripsi 
pro ἡμῖν) v. Phrynichi Fragm. Myst. ll. — Vs. 6 παῖ πρῶτος. 
Vulgo πάμπρωτος.  Correxit sive Porsonus sive alius quis 
apud Kiddium ad Porsoni Misc. p. 890 allato Epicrate Athe- 
naei VI p. 202 d: [4 
τὶ yag 

ἔχϑιον ἢ παῖ παῖ χαλεῖσϑαι παρὰ πότον, 

xai ταῦτ᾽ ἀγενείῳ μειρακυλλίῳ τινί, 

ἢ τὴν ἀμίδα φέρειν; 
Vs. 6 cov addunt BCD. Respexit ad hunc versum Phryni- 
chus Bekk. p. 58. Παλαμηδιχὸν τοὐξεύρεμα: οἷον σοφὸν 
χαὶ εὐμήχανον, 


II. 
"Aye δὴ πότερα βούλεσϑε τὴν viv διάϑεσιν Ὁ 


ὠδῆς ἀκούειν, 5 τὸν ἀῤχαῖον τρόπον; 
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B. ᾿ΑἸμφότερ᾽ ἐρεῖς, ἐγὼ δ᾽ ἀκούσας τὸν τρόπον 
ὃν ἂν δοχῇ μοι βαστάσας αἱρήσομαι. 


Suidas, Βαστάσας: ἀντὶ τοῦ δοκιμάσας. ὕπολις " Aye 
δὴ πότερα βούλεσϑε — βαστάσας αἱρήσομαι. Π|ἂν τὸ 
συμβησόμενον ἐπὶ λόγον ἄγων καὶ δοχιμάζων. Ad Ca- 
pras haec incerta coniectura revocavit Th. Bergkius Com- 
ment..p. 984. Eodem iure ad Χρυσοῦν γένος referre pos- 
$is, in qua fabula de musica arte actum esse doceut fra- 
gmenta. Vs. 1 adieci vuv praecunte Toupio et Gaisfordio 
ad Hephaest. p. 45. qui nunc praetulit τήνδε, quod coniecit 
etiam Runkelius. Sed τῷ ἀρχαίῳ τρόπῳ melius opponitur 
ἡ νῦν ϑιάϑεσις ὠδῆς movitia artis musicae conformatio et 
dispositio. — Vs. ὃ Bergkius τῶν τρόπων vel τοῖν τρόποιν, 
quod certe non necessarium. Incerti scriptoris verba, quae 
Eupolideis subiiciuntur, ante Bernhardium cum  Eupolidis 
loco continuabantur, quo faetum est ut variis tentarentur con- 
iecturis. Portus ἅπαν τὸ συμβησόμενον ini τὸν λόγον 
ἄγων. Bergkius ἅπαν τὸ συμβησόμενον ἀγαγὼν ἐπὶ λόγον. 


IV. 
Ἢ πολλά y ἐν μαχρῷ χρόνῳ γίγνεται μεταλλαγῇ 
πραγμάτων" μένει δὲ χρῆμ᾽ οὐδὲν ἐν ταὐτῷ ῥυϑμῷ. 
Orion Anth. p. 54: Εὐπόλιδος" Ἦ πολλὰ γ᾽ ἐν κτλ. Cod. 

ὡὡς πολλὰ et γίνεται μεταλλαγέται. Verum puto quod reposui, 
μεταλλαγῇ. Schneidewino corrigenti μεταλλαγαί, ut πολλὰ 
positum sit pro πολλάχις et γίγνεται pro γίγνονται ut apud 
Cratinum iuniorem Athenaei XV p. 669 b. μάχαι δ᾽ ἄλλοισι 
καὶ πόνοι μέλοι, non favet qui respexit. hunc Eupolidis lo- 
eum [ulianus Orat. VII p. 204 A. πολλὰ γίνεται ἐν μακρῷ 
χρόνῳ. τοῦτο ἐκ τῆς κωμῳδίας αἀχηκοῤτι μοι πρώην ἐπὴλ-- 
ϑὲν ἐχβοῆσαι. Ubi quum codex Voss..habent ἡ πολλὰ, id 
ipsum Eupolidi reddendum putavi. De metro ἡὐνοκύ με 
Schneidewino admonenti Hephaestionis p. 94 Gaisf. nisi quod 
non necessarium videtur addendo ante πραγμάτων articulo 
utrumque versum ad eosdem numeros exaequari. 
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V. VI. 


Περιῆλθον εἰς τὰ σκόροδα καὶ τὰ χρόμμνυα, 
χαὶ τὸν λιβανωτόν, κεὐϑὺ τῶν ἀρωμάτων, 


xci περὶ τὰ γέλγη. 


Polux ΙΧ 47: £v δὲ τῶν χοινῶν βιβλιοϑῆκαε, ἢ ὡς 
Εὔπολίς φησιν οὗ τὰ βιβλία via, χαὶ αὐτὸ ἐφ᾽ αὖ- 
ToU (add, βιβλία). οὕτω γὰρ τὸν τόπον, οὗ τὰ βιβλία, οἱ 
'Artixol ὠνόμαζον’ ὥσπερ καὶ τοὺς ἄλλους τόπους ἐκ τῶν 
πιπρασχομένων, ὡς εἰ φαῖεν ἀπῆλθον tig τοὗψον, καὶ 
εἰς τὸν οἶνον, καὶ εἰς τοὔλαιον, καὶ εἰς τὰς χύτρας, καὶ 
xar& τὸν Εὔπολιν Περιῆλθον εἰς τὰ σχόροδα xrÀ, ,,.Ηο- 
Tum versuum pars prior latet etiam apud [Photium et] Sui- 
dam v. robwov: ὅπου τὰ ὄψα πιπράσχεται. λέγεταε καὶ 
ὀψοπωλεῖον. ὥσπερ xai τὸ Παρῆλθον (sic) — λεβανωτόν, 
ubi poetae γρῆσιν latere interpretes fugit. Primum versum 
babes etiam apud schol. Aristoph. Ran. 1103: παρὰ τοὺς 
ἐχϑῦς: παρὰ τὰ ἰχϑυοπωλεῖα.. τὸ δὲ τοιοῦτον ᾿Αττιχόν. 
Εὔπολις Περιῆλθϑεν (sic) εἰς τὰ σκόροδα καὶ τὰ χρόμμυα, 
Ammonius p. 102 de εὐϑὺ cum genitivo agens, affert εὐϑὺ 
τῆς στοᾶς et εὐθὺ τῶν ἀρωμάτων. Videtur hunc ipsum 
Eupolidis locum respicere." Haec ad Menandrum scripsi 
p. 281, Adde nunc scholiastam Arist, Pac. 1158: λέγουσι 
δ᾽ ἔνιοι τὰ ἄλφιτα ἀρώματα, ὡς nao LUnoAi. ,xci TOY 
λιβανωτὸν xai εὐϑὺ τῶν ἀρωμάτων," ἀντὶ τοῦ τῶν ἀλφί- 
των. Postrema respexisse videtur Pollux 1II 197: τὰ πι- 
TtQaGxóu£ve, φορτία, ῥῶπος, ἀγοράσματα, ὦνια, γέλγη, εἰ 
μὴ κωμιχώτερον. Werbe οὗ τὰ βιβλί᾽ ὦνια, quae Pol- 
lux item ex Eupolide affert, Th. Bergkius Comment. p. 880 
eum reliquis ita coniunxit: 

xci περὶ rà γέλγη χοΐ τὰ βιβθλί᾽ ὠνια. 
Fortasse recte. Quod idem hoc fragmentum ad Maricam 
revocavit propter fragmentum XXV eius fabulae, id totum in 
coniectura positum est, 
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VII. 


Ἤδη χορηγὸν πώποτε ῥυπαρώτερον 
E τ » M - Ld 
TOUÓ  HÓtg; * * ϑᾶττον ἂν τοῦ αἵματος 


ἢ χρημάτων οὗτός ys μεταδῴη τινί, 


Pollux III 115: Πλάτων δὲ ἐν Παρμενίδῃ καὶ ῥυπαρὸν 
(de parco) εἴρηκεν. ἔὔπολις δὲ "Hy χορηγὸν xrÀ. — Vs. 2 
post εἶδες Fritzechius Comment. de Aristoph, Daetal. p. 9 
probabiliter addidit ἐτεόν. Idem pro τοῦ scripsit γοῦν. Sed 
articulo aegre careo. Fortasse ϑάττον ἂν yàg Üciuatog. 
— Vs. 8 οὗτός γε supplevit Fritzschius, Salmasius αὑτοῦ 
γε. Ad sententiam apposite Fritzschius attulit Demosthenem 
de falsa leg. p. 204 Bekk. Ó«rrov γὰρ ἂν τοῦ αἵματος ἢ 
“λόγου μεταδοῦναί τινι, Ceterum cfr Hist. crit. p. 42. 


VIII. 
Tig οὐξεγείρας μ᾽ ἐστίν; οἰμώξει μαχρά, 
ὁτιή μ᾽ ἀνίστης ὠμόπνον. 


Zonaras Lex. p. 605: ᾿Εγερϑῆναι ἐξ ὕπνου, ἀναστῆναι 
τῷ σώματι. ἔὕπολις Tic οὐξεγείρας κτλ. Eadem proferun- 
tur ex grammatico codicis Naniani apud Mingarellum p. 492. 
Cfr Tittmanni Praef. Zonarae p. XXXVII. . Vs. 1 Tittman- 
nus edidit Τίς ovx ἐξεγείρας μ᾽ ἐστήν. Verum servavit 
.eod. K. — Vs. 2 editur ἀνέστησ᾽ ouo)nvov. Cum οἰμώ-- 
Eoue dicatur, non οἰμώξω, necessario ἀγίστης scribendum 
erat. Adiectivi ὠμόϊπνος semisomnis nonuisi unum exem- 
plum lexicographi afferunt ex Philostrati V. Apoll. VIII 31 
p. 971: τὸ δὲ (μειράκιον) ὡσπερ ἐϊμμανὲς ἀναπηδῆσαν 
ὠμόνπνον ἱδρῶτι τε πολλῷ ἐρρεῖτο καὶ “ἐβόα. Proprie 
ὠμόδπνος est is cuius somnus nondum ad maturitatem per- 
venit, Compares ὠμωγέρων et ὠμόγραυς, quorum alterum 
habet Mepender Photii, Praeterea post ὠμόπνον desidero 


participium ὄντα, 
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IX. 
Δεξάμενος δὲ Σωχράτης τὴν ἐπίδειξιν, [ ἄδων 
Στησιχόρου πρὸς τὴν λύραν, οἰνοχόην ἔκλεψεν. 


Scholiasta Aristophanis Nub. 96: ἔπειτα Εὔπολις, εἰ καὶ 
δι᾿ ὀλίγων ἐμνήσϑη «Σωχράτους, μᾶλλον ἢ ᾿“ριστοφάνης 
ἐν ὅλαις Νεφέλαις αὐτοῦ καϑήψατο" οὐδὲν δὲ χεῖρον ἐπε-- 
μνησϑῆναι τῶν Εὐπόλιδος Φεξάμενος δὲ Σωχρᾶτης --- 
ἔκλεψεν, Οἷον δ᾽ ἣν ὁρᾶν τὸν φιλόσοφον τὸ ἐν φαγερῷ 
μάλιστα σχεῦος κατακείμενον κλέπτοντα καὶ ὑφαιρούμενον. 
Idem ad vs. 180 ἐκ τῆς παλαίστρας ϑοἱμάτιον ὑφείλετο] 
ὅμοιον τῷ ὑπὸ ὐπόλιδος ῥηθέντι περὶ Σωχράτους " Στησι- 
χόρου πρὸς τὴν λύραν κτλ. Eupolin ut plerosque illius ae- 
" tatis comicos multum operae in ludificando Socrate posuisse 
auctor est etiam Lucianus Pisc. 29. ἔχαιρον 'ouwrogava 
xai Εὐπόλιδι Σωχράτην ἐπὶ χλευασίᾳ παράγουσιν ἐπὶ τὴν 
σκηνήν, καὶ κωμῳδοῦσιν ἀλλοκότους τινὰς περὶ αὐτοῦ χω- 
μῳδίας. Vs.1l lacunam post ἐπίδειξιν indicavit Hermannus. 
Supplevi ἀδων. Th. Bergkius Comment. p. 355 conliciebat 
τὴν ἐπίδειξιν avrov. Fritzschius Quaest. Aristoph. I p. 219: 
τὴν ἐπιδέξι᾽ ἐχτιών, quum calicem deztrorsus traditum ebi- 
bisset, Stesichori ad lyram — vas vinarium furatus est, ut 
haec ultima παρὰ προσδοκίαν illata putentur pro eo quod 
quis expectet, 7/0 μέλος. Sed τὴν ἐπίδειξιν δέξασϑαι recte 
dici potest qui rogatus ariis suae specimen edere oblatam 
condicionem accipit, — Vs. 2 verba πρὸς λύραν eX altero 
scholiastae loco accesserunt. Ad metrum quod attinet, . eius- 
dem moduli versibus usus' est Eupolis in parabasi Adulato- 
rum p. 485. Quae res movit Th. Bergkium ut hoc nostrum 
fragmentum ad eandem fabulam revocaret et ex eadem illa 
parabasi petitum esse statuerct. Haec sententia multo mihi 
videtur esse probabilior ea quam Fritzschius propcsuit, qui 
quum ,penitus intellexisset" omnes reliquas Eupolidis fabu- 
las praeter Baptas a Socrate philosopho longissime abhor- 
rere, et hoc et cetera fragmenta, quae ad Socratem spe- 
ciant, Baptis *vindicari voluit, | 
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X. 
Μισῶ δ᾽ ἐγὼ καὶ Σωχράτην, τὸν πτωχὸν ἀδολέσχην, 
ὃς τἄλλα μὲν πεφρόντιχεν, 
ὁπόϑεν δὲ χαταφαγεῖν ἔχοι τούτου κατημέληχεν. 


Olympiodorus ad Platonis Phaed. p. 659 Heind. ὁ γὰρ 
EvnoAi φησι περὶ τοῦ Σωχράτους" Τί δῆτα ἐχεῖνον τὸν 
ἀδολέσγην καὶ πτωχόν, ὃς τἄλλα μὲν πὲφρόντιχεν, ὁπόϑεν 
καταφαγεῖν ἔχοι, τούτου δὲ κατημέληχε, Proculus MS apud 
Ruhnkenium ad Xenoph. Memor. | 2 81: αὐτὸν μὲν τὸν 
Σωχράτην πτωχὸν ἀδολέσχην καλούντων τῶν χωμῳδοποιῶν 
χαὶ τοὺς ἄλλους δὲ ἁπαξάπαντας, καὶ τοὺς ὑποδυομένους 
εἶναι διαλεχτικοὺς ὡσαύτως ὀνομαζόντων: Μισῶ δὲ καὶ 
“Σωχράτην τὸν πτωχὸν ἀδολέσχην. Etymol. M. p. 18 9: 
“Σωχράτην πτωχὸν ἀδολέσχην ἔφη Εὔπολις.  Attuli haec 
lam olim Curis crit. p. 91. Locum alii aliter constituerunt. 
V. Reisigium Praef. Aristoph. Nub. p. XXVIII et Dobraeum 
ad Aristoph. Plut. 361. Ipse Hermannum ad schol. Arist. 
Nub. 360 sequutus sum, nisi quod is vs. 2 lacunae signa 
posuit. Αἱ recte dimetrum tetrametris intermisceri intelle- 
xerunt Fritzschius Quaest. Aristoph. I p. 224 et Bergkius 
Comment. p. 353. Versu primo propter Olympiodorum for- 
tasse scribendum: 

᾿ς μισῶ γε δῆτ᾽ ἐχεινονὶ τὸν πτωχὸν ἀδολέσχην, 
vel μεσῶ ye δὴ κἀκεινονί, Socratis nomen apud Proculum 
ex interpretatione ortum videri potest. 


XI. 


- tu , Y 
- ᾿Αδολεσχεῖν αὐτὸν ἐχδίδαξον, ὦ σοφιστά. 


Etymol. M. p. 18 10: διὸ καὶ ἀδολέσχας τοὺς φυσι- 
xovg ἐκάλουν͵ λέγει. δ᾽ ᾿Βερίων" καὶ Σωχράτην πτωχὸν ἀδο- 
λέσχην ἔφη Εὔπολις" καὶ ἐν ἄλλοις ᾿Αδολεσχεῖν αὐτὸν κτλ. 
Aut in fine addendum σύ, aut initio ἀλλὰ vel simile quid. 
Mire Fritzschius Quacst. 1 p. 222 coniectat ἀοιδολεσχεῖν, 
quod conformavit ad similitudinem substantivi ἀοιδολέσχης a 
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Phrynicho Bekk. p. 21 &q. commemorati, Ad Aiyag locum 
incerta coniectura rettulit Th. Bergkius Comment. p. 334. 


XII. 
Οἷόν γέ nov ᾽στι γλῶσσα xavÓQu nov λύγορ. 
Eustathius ad lliad. β΄ 888: ἐνταῦϑα οἱ παλαιοὶ πα- 

ρασημειοῦνται τὸ τοῦ ὄχλου παλίμβολον, ὅπως οἱ αὐτοὶ 
καὶ φεύγειν ἦσαν ἑτοιμότατοι καὶ μένειν αὖϑις ῥᾷον ἀνε- 
πείσϑησαν. ἐπιφωνοῦσι δὲ καὶ τὸ τοῦ Εὐπόλιδος Οἷόν γέ 
πού ᾽στι γλῶσσ᾽ ἀνθρώπου. εἴπερ ὁ μὲν λέγων φεύγω- 
uev ἀναπτεροῖ, ó δὲ αὖϑις πείϑει λέγων μίμνωμεν. — Scho- 
liasta ad eundem locum: Oo» γέ πού ᾽στι γλῶσσα xav- 
ϑρώπου λόγος, κατὰ τὸν βὕπολιν ὁ μὲν yàp λέγων «φεύ- 
γωμὲν ἀναπτεροῖ, ὁ δὲ μένωμεν πείϑει. ἅμα δὲ καὶ τὸ 
παλίμβολον τῶν δήμων ἐσήμανεν. Postrema moverunt Run- 
kelium et Raspium p. 57. ut locum δὰ “ήμους referrent. 
Quae sequntur Eupolidis versum, ὁ μὲν γὰρ λέγων etc. si 
eiusdem auctoris verba sunt, varie in trimetrorum numeros 
cogi possunt. Hermannus Opusc. V p. 290 tentabat: 

ὁ μὲν λέγων φεύγωμεν, O μὲν ἀναπτεροῖ" 

ὁ δ᾽ αὖ λέγων μένωμεν, 0 δὲ nee, 


XIII. : 
Πόλιν ye ϑεοφιλεστάτην 
οἰχοῦσιν ἀφϑονεστάτην té χρήμασιν. 

Eustathius ad Hom. Odyss. 7 p. 1441 16: Δημόκριτος 
δὲ ἐπιτηδειέστερον quot, καὶ Δεινόλοχος γεννα εέστα- 
τον, ᾿Αντίμαχος δὲ ὅτι ἀφνειέστατος ἔσχεν. Εὔπο- 
λὲς δὲ Πόλιν ϑεοιριλεστάτην κτλ Addidi γε. Ad Π͵ῴλεις 
rettulit Raspius Dissert, de Eupol. Civit. p. 88. coniectura 
faudquaquam probabili. Attici nullam unqnam civitatem nisi 
suam ipsorum ϑεοςφιλέστάτην πόλιν dixerunt. 


XIV. XV. 
My τρηχὺς (adi. 
δαιμόνι᾽ ἀνδρῶν, μὴ φϑονερὸν ἴσϑ᾽ ἀνδρίον. 
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Eustathius ad Hom. Odyss. λ΄ p. 1080 26: 'rrixoi δὲ 
ἅπαντες τὸ ἴσϑι καὶ ἐπὶ τοῦ ὕπαρχε τάττουσιν. | EUnoAg 
Μὴ τρηχὺς ἴσϑι. καὶ δαιμόνιε — ἀνδρίον. ἤγουν μὴ 
“ϑονερὸς ἔσο ἀἄνϑρωπος. καὶ ὅρα TO ἀνδρίον ὑποκοριστι- 
χῶς γενόμενον ἐκ τοῦ ἀνδρός. De ionismo τρηχὺς vide su- 
pra p. 496. 


XVI. 
Kaz' ἀντιβολίαν δέκα τάλαντ᾽ ἀπετισάμην. 


Eustathius δὰ Hom. Odyss. α΄ p. 1400 27: ἀντιβολία 
ἡ δέησις. EUnoAg Kar ἀντιβολίαν κτλ. 


XVII, 
AAA ὥσπερ ἵππῳ μοὐπιβαλεῖς τρυσίππιον. 


Eustathius ad Hom. Odyss, Ó' p. 1517 10: τρύσιππον 
0 roig τετρυμμένοις καὶ ἀχρήστοις ἵπποις ἐπιβάλλεται, ἢ 
xara iov Διονύσιον τρυσίππειον τετρασυλλάβως, ἐγχαυ- 
μα ἵππου γεγηραχότος ἐπὶ τῆς ιγνάϑου ὅμοιον rgOyo. φέ- 
ρει δὲ ὁ αὐτὸς xoi χρῆσιν Εὐπόλιδος ταύτην 'AÀÀ' ὥσπερ 
ἵππῳ μοι ἐπεβαλεῖς τρυσίππειον.  Correxit Runkelius. Ex 
Aelio Dionysio profecit Photius p. 608 16. Τρυσίππιον: 
ἔγκαυμα ἵππου yeynpoxórog ἐπὶ τῆς γνάϑου τρόχῳ ὅμοιον. 
οὕτως Lnolig. Cfr ad Cratetis Sam. II. Nota ista equis 
inusta dicebatur etiam ἵππου τρόχος. V. Photius p. 112 16. 


XVIII. 
“Σὺ δὲ τὰ καλώδια 
ταῦϑ᾽ agxvwQet. 

Eustathius ad Hom. Odyss, εἰ p. 1585 18: ὅτε δὲ καὶ 
ἐδασύνοντο ἀττιχῶς αἱ &oxveg οὐκ ἄδηλον. χαὶ φέρεται 
χρῆσις Εὐπόλεδος εἰς τοῦτο τοιαύτη Σὺ δὲ —  ágxwi- 
ρει, 0 ἐστε φύλασσε. ἐπεὶ καὶ ἁρχυωρὸς ὁ τῶν ἁρκύων 


αρύλαξ. 
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XIX. 
7 χειρὶ νῆσαε μαλϑαχωτάτην χρύχην. 


Eustathius ad Hom. Od. η΄ 104 p. 1571 35: αἱ (γυναῖ- 
χες) τῇ χειρὶ τὴν κρόκην ἔνηϑον. Εὔπολις “Γῇ χειρὶ νῶσαι 
xrÀ. Correxi vicos, a νέω non a νάω. Agnoscit sane formam 
vac Etymol. M. p. 844 in. eaque usus est Pollux VII 32: 
ἐφ᾽ οὗ νήϑουσιν ἢ νῶσιν, et X 125: καὶ μὴν καὶ ὄνον, 
ἐφ᾽ οὗ νῶσιν. Sed ab Atticorum usu haec verbi forma 
aliena est, Nec probandum quod in Eupolidis versu habet 
scholiasta ad eundem Homeri locum: τὴν χρόχην φῇ χειρὶ 
ἔνηϑον αἱ παλαιαὶ yvvaixsg, ὡς που xai Εὔπολίς φησι Τῇ 
χειρὶ νῆ ϑεὲε μαλϑακχωτάτην (Mediol. — τῳ) χρόχην. Quod 
ut prorsus reiiciamus efficit verissimum grammaticorum prae- 
ceptum, γέω non νήϑω attice dici docentium. — Photius qui- 
dem p. 298: νήϑειν, οὐ μόνον νεῖν τὴν κρόχην λέγουσιν, 
Cui concinit Antiattic. p. 88. Sed recte Pollux VII 32: οἱ 
᾿Αττικοὶ δὲ τὸ. νήϑειν νεῖν λέγουσιν. | Nec unquam aliter 
veteres Attici, ut hinc etiam pondus accedat crisi nostrae in 
loco Cratini Malth. IV p. 79. 


XX. 
Κλέων Προμηϑεύς ἐστι μετὰ τὰ πράγματα. 
Lucianus Prom. cap. 2: μὴ ἄρα οὕτως μὲ Προμηϑέα 
λέγοϊς εἶναι, ὡς ὁ χωμιχὸς τὸν Κλέωνά φησιν. οἶσθα περὶ 
αὐτοῦ" Κλέων Προμηϑεύς κτλ, Eupolidis esse versum an- 
notavit scholiasta. 


XXI. 
Πρῶτος γὰρ ἡμᾶς, ὦ Κλέων, 
χαίρειν προσεῖπας πολλὰ λυπῶν τὴν πόλιν, 

Moeris Attic. p. 417: Χαίρειν ἐν ἐπιστολῇ πρῶτος λέ- 
γέται γράψαι Κλέων ᾿Α΄[ϑηναίοις μετὰ τὸ λαβεῖν τὴν 11ύ- 
λον. ἔνϑεν καὶ τὸν χωμικὸν ἐπισχώπτοντα εἰπεῖν Πρῶτος 
γὰρ ἡμᾶς κτὰ, Eupolidi haec vindicavi Hist. crit. p. 118, 
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allato Suida v. χαίρειν. πρῶτον δὲ ᾿Κλέωνά φησιν Εὔβουλος 
ὁ κωμικὸς οὕτως ἐπιστεῖλαι τοῖς ᾿“4΄ϑηναίοις ἀπὸ Σφακτη- 
ρίας Legendum δὕπολις. Vidit hoc etiam Fritzschius apud 
Th. Bergkium Comment. p. 862. — Locus fortasse ad Xov- 
σοῦν γένος revocandus οί. : | 


XXII. 
“Συνέτυχεν ἐξιόντι μοι 
ἄνθρωπος ἀποφρὰς καὶ βλέπων ἀπιστίαν. 


Phrynichus Praep. soph. p. 5 8. νϑρωπος ἀπο- 
φράς: ἀποφράδες ἡμέραι, xaÓ" ἃς ἀπηγόρευτό τι πράτ- 
τειν, σημαίνεν οὖν τὸν οἷον ἀπαίσιον καὶ ἔξεδρον καὶ 
ἐπάρατον ἄνϑρωπον. Συνέτυχεν — ἀπιστίαν. Quibus 
haec subiiciuntur: ᾿4“πιστίαν βλέπει: Εὔπολις. σημαί- 
γει τὸν ἀπιστότατον. Etymol. M. p. 181 19: xoi τοὺς πο- 
vugoUg δὲ ἀποφράδας ἐπιϑετικῶς ἐχάλεσαν. οἷον "Av- 
᾿ϑρωπος ἀποφρὰς καὶ βλέπων ἀπιστίαν. De ho- 
mine nefario ἀποφρρὰς dixit etiam Lucianus vol. uU p. 611 
et incertus ap. Suidam s. ἡνίοχος. 


XXIII. 
"Spatouévr καὶ ϑρυπτομένη. 


Phrynichus Praep. soph. p. 48 15. Θρύπτεσϑαι: ὡραΐ- 
ξσϑαι. ἄμφω Εὔπολις "f2gaitoué£v καὶ ϑρυπτομένη. 
Scripsi ὡρᾳζομένῃ, quam formam item Aristophani redden- 
dam conjicio Eccl. 202: σωτηρία παρέχυψεν, ἀλλ᾽ ὡράζεται 
Θρασύβουλος αὐτὸς οὐχὶ παραχαλούμενος. Vulgo ὁρίζεται, | 
. Rav. ὁρείζεται, 


XXIV. 
Καὶ γὰρ αἰσχρὸν cAoytov ᾽στ᾽ ὀφλεῖν, 
Grammaticus Bekk. Anecd. I p. 480 3: ᾿“ποστάσιον 
καὶ λιποστράτιον καὶ πάντα τὰ τοιαῦτα οὐδετέρως σχημα- 
τίζουσιν. Εὔπολις Καὶ γὰρ αἰσχρὸν ἀλογίους τι ὀφλεῖν, 
lta codex: Bekkerus «Aoyíov τι. Correxit Bergkius. 
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XXV. 
“Ὥσπερ ἀνέμου ᾿ξαίφνης ἀσελγοῦς γενομένου. 


Grammaticus Bekk. Anecd. 1 p. 451 10. ᾿“σελγές : πᾶν 
τὸ σφοδρὸν καὶ βίαιον. xai ἀσέλγεια ἡ μετ᾽ ἐπηρεασμοῦ 
καὶ ϑρασύτητος βία. καὶ ἀσελγὴς ὁ ἀνάγωγος. Δημοσϑέ- 
γῆς — καὶ ὁ κωμιχός “ὥσπερ ἀνέμου ἐξαίφνης ἀσελγοῦς 
γενομένου, Eupo!idi vindieavi propter Polluc. I, 111: £i- 
πολις δὲ xoi ἄνεμον ἀσελγῇ εἶπε τὸν βίαιον. Hesychius 1I 
850: τὸ γὰρ ἀσελγὲς οὐ μόνον ἐπὶ τοῦ ἀχολάστου ἔταττον 
οἱ παλαιοί, ἀλλ᾽ ἔστιν ὅτε καὶ ἐπὶ τοῦ μεγάλου. καὶ γὰρ 
ἄνεμον ἀσελγὴ λέγουσιν, ὡς Εὔπολις. Eadem omisso Eu- 
polidis nomine Prov. Bodl. 555. 


XXVI. 


Καὶ μὴ πονηρούς, ὦ πονήρα, προξένει. 


Grammaticus Crameri Anecd. II p. 872: ὁ χατὰ ψυχὴν 
(πονηρὸς) ὀξυτόνως, ὁ δὲ κατὰ σῶμα προπαροξυτόνως " xoi 
παρ᾽ ἰπόλιδι τὸ ϑηλυχὸν πονήρα Καὶ μὴ; πονηροὺς κτλ, 
Exposuit de hoc discrimine doctissime vetus interpres Ari- 
stotelis Eth. Nicom. 111 9. Cfr Goettling de Acc. p. 801. 


XXVII. 
Ἤρῷον εἴ πώς μοι κομίσαιο τοῦ «Τύχου. 
Herodianus Cram. Anecd. III p. 258. Hermanni p. 809: 
ἡρῷον λέγεται ἡ τοῦ ἥρωος εἰχὼν ἢ τὸ τέμενος. ὡς Εὔπο- 
λις «Πρῶον xrà. Memoriae errore Eupolidi versum assi- 


gnasse videtur qui est Aristophanis Vesp. 819: ϑήρῳον εἴ 
πως ἐχκομίσαιο τοῦ «ὐκου. 


XXVIII. 
'Eyo δ᾽ ἄδειπνος ἑσπέρας ηὐλιζόμην. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 468 18: αὐλίζεται τὸ 
ἐν αὐλῇ διατρίβει, καὶ ἰδίως τὸ χοιμᾶταε Εὔπολίς φησιν 
᾿Εγὼ δ᾽ ἄδειπνος ἑσπέρας αὐλιζόμην. Seripsi ἠυλιζόμην. 


* 
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XXIX. 
Τῇ νῦν καταδέχεσϑε τοὺς φακούς. 


Herodianus Cram. Anecd. Π p. 253. Hermanni p. 309: 
οὕτω (qaxoi) καλεῖται ὠμὸν τὸ ὄσπριον, ὡς βὕπολις T9 
γῦν καταδέχεσϑαι τοὺς φακούς. Pro χαταδέχεσϑαι apud 
Hermannum χατέδεσϑαι. Οοττοχὶ χαταδέχεσϑε. De τῇ νῦν 
Bergkius Comment. p. 159. 


XXX. 
Οὐ γὰρ κατάξει τῆς κεφαλῆς τὰ ῥήματα. 


Ἡοτοάϊαπαβ Piersoni p. 448: χατέαγα τῆς κεφαλῆς, οὐ 
μὴν πᾶσαν τὴν κειραλὴν ἀλλὰ μέρος τε αὐτῆς. Εὔπολις 
Οὐ γὰρ κατάξεις xrÀ. Aristoph. Acharn. 1180: καὶ τῆς κε-. 
φαλῆς κατέαγε negi λίϑον πεσών. Pro βὕπολις cod. ᾿“πο- 
Aug. Correxit Piersonus. Idem ῥάμματα pro ῥήματα. ld si 
scripsisset Eupolis, parum apte illo versu usus esset Hero- 
dianus. Scripsi igitur κατάξει pro κατάξεις, ut voluit etiam 
Porsonus Adv. p. 285. Hoc dicit: verba enim caput eius 


non diffindent. 
XXXI. 


EiwÓóg τὸ κομμάτιον τοῦτο. 


Hephaestio p. 183: χομμάτιον, Ó xoà παρὰ TOig πας-͵ 
λαιοῖς ποιηταῖς ὠνομάσϑη. φησὶ γὰρ Εὔπολις Εἰωϑὸς τὸ 
κομμάτιον τοῦτο. | 

XXXII. | 
' AveggoO (ate περὶ và χείλη τῆς γεως. 


Pollux IL 89: Εὔπολις καὶ νηὸς χείλη εἴρηχεν ᾿Ανωρ- 
υοϑία ἡ περὶ τὰ χείλη τῆς νεώς. Bunkelius «vo ῥο- 
ϑίαζε. Sed imperativus non aptus est: scripsi igitur ἀνερ- 
ροϑίέαζε scil. ἅλς, mare strepebat circa extremam navis 
oram. "᾿Αναρροϑιάζειν dietum ut ἀναρροχϑεῖν apud Home- 
rum. $ed possis etiam ἄνω ῥοϑιάζει vel ἀναρροϑιάξει. 
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XXXHI. 
“Ὅταν δὲ δὴ πίνωσι τὴν ἐπιδέξια, 


Pollux II. 159: παρὰ δὲ Εὐπόλιδι προπόσεως σχῆμα 
Ὅταν δὲ πίνωσι τὴν ἐπιδέξια. Ma. vulgo: correxit Toupius. 
De ἐπιδέξια πίνειν vide Athenaeum XI p. 464 a, 


XXXIV. 
Οἴνου παρόντος ὄξος ἠράσϑη σιεῖν. 


Pollux VI 65: τὰ δὲ ἡδύσματα, ἔλαιον, ὄξος, ὡς EU- 
πολις Οἴνου παρόντος χτὶλ — Ad Πόλεις nescio quo auctore 
rettulerit Grotius Excerptis p. 508, cuius haec est translatio 
Vult bibere acetum, cum sit vini copia. Versus fuisse vi- 
detur proverbialis de iis dictus qui melioribus suppetentibus 
deteriora praeferrent. 


XXXV. 


Cocondrius de tropis apud Boissonadum Anecd. IV 
p. 296. apud Walzium Rhet. VIII p. 789: τὸ εἴχασμά ἐστι 
σχώμμα xc" ὁμοιότητα, ὡς ἔχεε τὸ παρ᾽ Εὐπόλιδε Ka- 
τεικάζουσεν ἡμᾶς σχάδι βολβῷ. Pro σχάδι Boisso- 
nadus σχεδόν, Walzius ἐἰσχάδι, sed male idem βολβῷ ante 
χατειχάζουσιν transponit. Fortasse ---- χατειχκάζουσιν ἡμᾶς 
ἐσχάδι [ βολβῷ τε. Quamquam mec hoc valde placet. Com- 
paratio cum carica ad rugas spectare videtur. V. lacobsium 
Animadv. ad Brunckii Anal. I 2 p. 281. De κατειχάζεν 
vide ad Cratini Drapet. XIII. - 


XXXVI. 
Οὐ πάνυ ταχὺ 
ῥίψας ἐμοὶ τοῦτ᾽ ἀναβαλεῖς τὸ χρητιχόν; 
Photius p. 178 17. Κρητικόν: βραχὺ ἱμάτιον" οὗϊτως 
Εὔπολις Οὐ πάνυ ταχύ κτλ. Codex ἀναβάλλες. Correxit 
Porsonus,  Korrixoóv vestis erat tenuis εἰ curta, qua apud 


Athenienses rex sacrorum utebatur. V. Hesychius v. χρη- 
τικὸν et Pollux VII 77. : 


FABULAE INCERTAE. $01 


XXXVII. 
᾿Εξεπλάγη γὰρ ἐδὼν στίλβοντα τὰ λάμβδα. 


Photius p. 200 8. “αμβδα: ἐπὶ ταῖς ἀσπίσιν οἱ “α- 
κεδαιμόνιοι ἐπέγραφον, ὥσπερ οἱ Μεσσήνιοι μα. Εὔπολις 
᾿Εξεπλάγη γὰρ κτλ. 


XXXVIII. 
᾿Εγὼ δὲ χαίρω πρός ye τοῖς σοῖς παιδικοῖς. 
Photius p. 869 12: ὅτε δὲ ἐχάλουν οὕτως (παιδικὰ) 
καὶ τὰ πρὸς γυναῖχας LUmoMg (μαρτυρεῖν φησὶ γὰρ ὡς 
πρὸς. αὐλητρίδα τις ᾿Εγὼ δὲ χαίρω xrà. Eadem scholiasta 
Aristoph. Vesp. 1021. Grammaticus Bachmanni Anecd. I 
p. 324 et Suidas v. παιδιχά, qui omnes γὲ omittunt. 


XXXIX. 
Τυνὴ μέλαιναν δέρριν ἠμφιεσμένη. 
Etymol. M. p. 967 14. Δέρρις: ἱμάτιον παχὺ ἢ δέρμα 
ἢ τρίχινον παραπέτασμα ἐπὶ ταῖς ϑύραις ταῖς αὐλείαις 
βαλλόμενον. ἔστι καὶ ῥῆμα (9). Εὔπολις Τυνὴ μέλαιναν κτλ, 


XL. 
Ei μὴ κόρη δεύσειε τὸ σταῖς ἤϑεος. 
Etymol. M. p. 422 48: ἤϑεος σπανίως ἐπὶ παρϑένου, 
ὡς παρ᾽ Εὐπόλιδε Εἰ μὴ κόρη κτλ. Eadem Eustathius ad 
Iliad. δ΄ p. 500 38 et Anecdota Crameri III p. 328 22. 


XLI. | 
EI ^ ^ » LZ «T ! 5 ΄ ] 
L» τῶν ἀγρῶν ixovowv. ἐβλαστηκότες. 


Etymol. M. p. 508 30. ᾿Πβλαστηκότες : LM τῶν ἀγρὼν 
ἧχουσιν ἐβλαστηχότες. ᾿“Ιττιχῶς" βεβλαστηχότες, ἀποβολῇ 
τοῦ f ὥσπερ βεβριμωμένῃς, ἐβριμωμένης. οἱ γὰρ ᾿“ττικοὺ 
ἀποβάλλουσι σύμφωνον.  KEupolidi vindicavi ductu Gram- 
matici apud Cramerum Anecd. IV. p. 184: χωρὶς τῶν ἐχόν- 
των τὸ yV, οἷον ἔγνωκα, ἐγνώρικα, ἐγνωσιμάχηκα, ἐγνυ- 
μένον x«i βλαστικότες παρ᾽ Εὐπόλιδι. Quae minus 
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mendose scriptas extant ibidem p. 514: τὸ éyAvuévos xoi 
ἐβλαστηκότες παρ᾽ Εὐπόλιδε διπαράλογά ἐστιν. γεγλυμένοι 
γὰρ δεῖ λέγειν καὶ βεβλαστηχότες. Apud Thucydidem Ill 
26: ἐδήωσαν δὲ τῆς ᾿Αττικῆς τά τε πρότερον τετμημένα εἴ 
τι ἐβεβλαστήκει, fortasse praestat scribere ἐπεβλαστήκει, ᾿ 


XLI. 
᾿ς οἴχεταί μοι τυρὸς ἐξεγλυμμένος. 


Etymol. M. p. 811 55: ἐγλυμμένος, ἐκ τοῦ γεγλυμμέ- 
vog* οἷον ᾿ξὸς οἴχεται xrÀ,  Eupolidi vindicavi duetu Gram- 
matici apud Cramerum locis ad superius fragmentum ad- 
scriptis. Cfr ad Χρυσοῦν γένος Fragm. V. 


XLIII. 


«Αὐτοῦ δ᾽ ὄπισϑεν χατέλαβεν τὸ χούδυλον. 


Etymol. M. p. ὅ29 8: KovriAog. Εὔπολις, εἰ μὴ παίξει, 
αὐτοῦ δ᾽ ὄπισϑεν κατέλαβεν τὸ χούδυλον. ἔστι χοντός, 
κόντιλος. Sylburgius τὸν χόντιλον, Ac sane id suadere vi- 
dentur verba grammatici, quamquam ad sententiam satis 
aptum esse videtur τὸν χόνδυλον cubitum. Si verum est 
τὸν κόντιλον, fortasse penem significare voluit poeta. Cfr 
lacobsii Animadv. ad Anal. Brunck. 1I 8 p. 157. 


XLIV. 


» * , » 51 - 5 fr » er, 
OvÀày χενὸν TQUANL «v ἐν ταῖς οἰχίαις ἂν ευροις. 


Etymol. M. p. 120 53. Στειλειά: τὸ τρῆμα τοῦ πελέ- 
χέως, δι᾽ οὗ τὸ στελεὸν ἐνείρεται, ἣν τρήμην ᾿Αττικοὶ λέ- 
γουσιν. ᾿“ριστοιάνης τρήμας ἔχει." — xai τὸ τρύπημα 
δέ, ὡς Εὔπολις Οὐδὲν καινὸν τρύπημ᾽ ἐν ταῖς οἰχέαις ἂν 
εὕρῃς. Correxit Porsonus Advers. p. 285. Τρύπημα eodem 
sensu posuisse videtur, quo Aristoph. Eccl. 225. ὅπως ἂν 
μηδεμιᾶς ἢ τρύπημα κενόν. Versus optime Alcibiadis libi- 
dinibus convenit; ac fortasse ex Adulatoribus desumptus est, 
euius fabulae vide Fragm. XVIII. 
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XLV. 
Βάπτειν τὰ χάλλη τὰ περίσεμνα τῇ ϑεῷ. 


Etymol. M. p. 486 48: τὰ πορφυρὰ γὰρ κάλλη ἐκχα- 
AoUvro. Βὔπολις Βάπτειν τὰ καἀλλη περίσεμνα τῇ ϑεῷ͵ 
Articulus accessit ex cod. apud Piersonum ad Moerin p. 210 
et Polluce VII 63: xai καλλῃ φίλον roig κωμῳδοῖς καλεῖν 
(rà πορφυρὰ ἱμάτια), ὡς EUnoAig nov λέγεε Τὰ κάλλη τὰ 
περίσεμνα τῇ ϑεῷ. Etymol. Gud. p. 294 28 habet βάπτε, 
unde Fritzschius Qu. Arist. I p. 201 scripsit βάπτετε locum- 
que ad Baptas rettulit, ut fecerat iam C. G. Lucas. Cfr 
Hist. crit. p. 122. — Ac fortasse illud βάπτε nihil est nisi 
Bancos. 


XLVI. 
᾿Εγὼ γὰρ εἰς ζητρεῖον ἐμπεσών. — 


Etymol. M. p. 411 85. Ζητρεῖον: τὸ τῶν δούλων xo- 
λαστήριον. Εὔπολις ᾿Εγὼ yàp κτλ. Nomen ζητρεῖον ex Eu- 
polide afferunt Photius et Suidas s. v. 


XLVII. 

Athenaeus I p. 88: πάντα δὲ ταῦτα μόνον ἐξευρεῖν é&x 
παλαιῶν ψηφισμάτων καὶ δογμάτων τηρήσεως, ἔτει δὲ νό- 
μων συναγωγῆς, ovg ἔτε διδάσκουσιν, ὡς τὰ Πινδάρου ὃ 
κωμῳδιοποιός Εὔπολίς φησιν, ἤδη χατασεσιγασμένων ὑπὸ 
τῆς τῶν πολλῶν ἀφιλοχαλίας. 


XLVIII. 
l , 
᾿Ῥαφανίδες ἄπλυτοι, σηπίαι, 


δρυπεπεῖς τ᾽ ἐλᾷαι. 


Athenaeus II p. ὅ6 ac ᾿Ελᾶαι: Εὔπολις ,,Σηπίαι δρυ- 
πεπεῖς τ᾿ ἐλᾶαι." ταύτας “Ῥωμαῖοι δρύπτας λέγουσιν. Iden 
p. ὅθε. ἹΡαφανίδες: αὗται κέκληνται διὰ τὸ ῥᾳδίως 
φαίνεσϑαι. καὶ ἐχτεταμένως δὲ καὶ κατὰ συστολὴν Aéye- 
ται παρὰ ᾿ΔΑττικοῖς. Κρατῖνος Ταῖς ῥαφανῖσι δοκεῖ, τοῖς 
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δ᾽ ἄλλοις οὐ λαχάνοις. Εὔπολις ᾿Ῥαφανίδες ἄπλυτοι ση- 
πίαι, Ad unum fragmentum haec coniungenda esse vidit 
Runkelias. Obscure Hesychius, "44zAvros ῥαφανῖδες : οὕ- 
τως ÉM04, καὶ OU ποτάμιαι, ἃς δὴ καὶ ϑαλασσίας *) τενὲς 
ἔλεγον. dMotam rhaphanum esse quae intus alba foris pulla 
sit, et ab ipsa nigredine nomen habere ex Bodaeo ad Theo- 
phr. p. 770 annotavit Schweighaeuserus. De mensura ulti- 
mae in nomine ῥαφανὶς Draco Straton. p. 80 ῥαφανΐίς: 
διφορεῖται τὸ τῷ, '"rruuóg δὲ ἐκτείνειν — παρ᾽ Εὐπόλιδι 
δὲ συστέλλεται, Eustathius ad lliad. ο΄ 1220 55: συστέλ- 
λεται δὲ παρὰ τῷ Εὐπόλιδι ἐν τῷ ῥαφανέδες ἄπλυτοι. 


XLIX. 
"Ow πονηρῷ πολυτελῶς ἠρτυμένῳ, 


Athenaeus II p. 08a: τὸ δὲ ῥῆμα (ἀρτῦσαι) κεῖται 
παρὰ Σοιροκλεῖ ,, ἐγὼ μάγειρος ἀρτύσω σοφῶς." -- Εὔπολις 
"Ow πονηρῷ κτλ, — 


L. 
Καὶ μουσικὴ πρᾶγμ᾽ ἐστὶ βαϑύ τι καὶ καμπύλον. 


, . Athenaeus XIV p. 623e: ὁ μὲν κωμῳδιοποιὸς Εὔπολις, 
ἄνδρες φίλοι, φησί Καὶ μουσικὴ πρᾶγμ᾽ ἐστὶ βαϑύ τι καὶ 
᾿χαμπύλον, «ci τὲ καινὸν ἐξευρίσχει τε τοῖς ἐπινοεῖν δυνα- 
μένοις. Eustathius ad Hom. p. 1421 55: χατὰ τὸν Εὔπο- 
λιν εἰπόντα ὡς ἡ μουσικὴ πρᾶγμ᾽ ἐστὶ κτλ. Hinc coniicias 
χὴ μουσιχῆ, quamquam articulus non necessarius est. Tum 
τι omittit Grotius Exc. p. 507 locum ita transferens: Subtile 
quiddam et varium est musica: His qui ingenio pollent, 
semper aliquid suppeditat novi. Cod. P βαϑύ τι καμπύ- 
λον, unde vere, opinor, Hanovius Exerc. crit. p. 160 con- 
jecit βαϑὺ τι καγχύλον. Sequentia haud difficulter cum 
Dindorfio in trimetrum cogas, ce τὸ χαινὸν roig ἐπενοεῖν 
δυναμένοις. eiecto, quod Athenaei esse putat, ἐξευρίσκει. 





——— — — 


^) Corrigunt Θασέας, Pro nora: codex π "» superscripto e o. 
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Sed re diligentius pensitata non dubito iis accidere qui illa 
Athenaei verba esse putant. Statim enim infert: διόπερ καὶ 
-Avakiàag ἐν ' γαχίνϑῳ φησίν 'H. μουσικὴ — ἀεὶ τι χαινὸν 
xaT ᾿ἐνιαυτὸν ϑηρίον τίκτει, 


LI. 
Ὃς τὸν νεανίσχον συνὼν διέφϑορεν. 


Zonaras Lex.p.948: Διέφϑορεο οὐ τὸ διέφϑαρται δη- 
Aoi παρὰ ' Arrixoig, ἀλλὰ τὸ διέφϑαρχεν. | EUnoAg Ὃς τὸν 
χτλ. Cod. νεανίσχων, correctum a Tittmanno. Versum hune 
Baptis attribuit Fritzschius. 


LII. 
Τὸ σῶμ᾽ ἔχουσι λεῖον ὥσπερ ἐγχέλεις, 


Zonaras Lex. p. 601: εὗρον δὲ καὶ τὸ ἔγχελυς ἀττιχόν. 
Εὔπολις Τὸ σῶμ᾽ ἔχουσε λεῖον ὥσπερ ἔγχελυς. Scripsi ἐγ- 
χέλεις, Confirmat Grammaticus MS apud Mingar. cod. Na- 
nian. p. 402: ἔγχελυς ἑνικόν, τὸ δὲ πληϑυντικὸν ἐγχέ- 
λυες. παρὰ γοῦν τοῖς ᾿Αττικοῖς ἐγχέλεις, καὶ αἱ πτώ- 
σεις ἐγχέλεων, ἐγχέλεσιν. Εὔπολες Τὸ σῶμ᾽ ἔχουσε 
λεῖον ὥσπερ ἔγχελυς (sic). ᾿“ριστοφάνης (Equ. 860) ὥσπερ 
οἱ τὰς ἐγχέλεις πέπονϑας. Hunc quoque versum Baptis as- 
signat Fritzschius. Eiusmodi coniecturis nihil promptius. 
Homines molles totoque corpore levigatos describi in pro- 
patulo est, Comparant Aristophaneum versum, καὶ λεῖος 
ὥσπερ ἔγχελυς, χρυσοῦς ἔχων κικίννους. 


LIII. 
Ov γὰρ λέλειπται τῶν ἐμῶν οὐδ᾽ ἔγκαφος. 
Zonaras Lex. p. 603: ἔγχαφος τὸ ἐλάχιστον. Εὔπολις 
Οὐ γὰρ λέλειπται χτλ.  Editur οὔτ᾽ ἄρ. Sed recte οὐ γὰρ 
qui versum eundem afferunt Suidas v. &yxcfog et Eustathius 
δὰ Hom. p.1481 34. 1817 49. Apud Etymol. M. p.310 91 
legitur οὔτ᾽ ἀρ λέλησται, ex quibus λέλησται male probabat 
Valckenarius ad Ammon. p. 20. Versus fortasse Adulatori- 


606 EUPOLIDIS 


bus vindicandus est; egregie certe convenit .Calliae bonis 
fortunisque omnibus spoliato. 


LIV. 
“1υγίξεται καὶ συστρέφει τὸν αὐχένα. 


Scholiasta "Theocriti I 97. verbum λυγίζειν illustrans: 
Εὔπολις, olov “Τυγίζεταν xrÀ. Frustra Hemsterhusius in 
οἷον fabulae nomen latere putabat; nec Porsoni necessaria 
est coniectura, Οἷον αὖ Avyilsros κτλ. Apte Hemsterhusius 
comparat schol. Theocr. Il 17: διὰ τὸ πανταχοῦ στρέᾳεεν 
καὶ λυγίξζεειν τὸν αὐχένα. Similiter στροφαὶ xoi Avytopara 
coniungit Theophyl. Simoc. Epist. p. 100, — Eupolidis verba 
de saltatore intelligenda sunt. Cfr Aristoph. Vesp. 1487. 


LV. 
Μάττει γὰρ ἤδη καὶ τὸ πῦρ ἐχχάεται, 

Scholiasta Dionysii Thr. p. 037: φαμὲν ἤδη γράφω, 
ἤδη ἔγραψα, ἤδη γράψω. καὶ μαρτυρεῖ 7 χρῆσις, τοῖς 
τρισὶ χρόνοις αὐτὸ συντάξασα, οἷον Miss γὰρ — ἐχχάε- 
ται, παρ᾽ Εὐπόλιδι. 


LVI. 
Καὶ τοὺς περιπόλους ἀπιέν᾽ εἰς τὰ φρούρια, 
Scholiasta Par. Aeschinis de F. L. δ 107 7: περίπολος 
ὁ περιερχόμενος τὴν πόλιν χαὶ φυλάττων. οὗτος ἐν τοῖς 


φρουρίοις κοιτάζεται, Εὔπολις Καὶ τοὺς περιπόλους ἀπιέ- 
yo. εἰς τὸ φρούρια, 


LVII. 
᾿Αποφϑαρεὶς δὲ δύο κύβω καὶ τέτταρα. 


Scholiasta Aristophanis Ran. 1447. de auctore huius ver- 
sus, βέβληκ᾽ ᾿Αχιλλεὺς δύο χκύβω xci τέσσαρα, disserens: 
τινὲς δὲ (λέγουσιν) ὅτι ἐν τῷ (Φιλοχτήτῃ ἦν ὁ τόπος, οἱ δὲ 
ἐν τῇ ᾿Ιφιγενείᾳ τῇ ἐν Αὐλίδι ἐμφαίνει δὲ χαὶ Εὔπαλις 
τοῦτο εἰδως ᾿Αἀποφϑαρεὶς κτλ. Ubi τοῦτο de ipso illo 
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versu intelligendum est, quem Eupolidi quoque cognitum 
fuisse dicit: et rectius fortasse scribitur τοῦτον. 


LVIII. 


Scholiasta Aristoph. Pac. 789. εἰς τὰ ῥάχια: ὡς τοιαῦτα 
εἰσαγόντων τῶν ἄλλων χωμιχῶν, ῥακοφοροῦντας. αἰνίττε- 
ται δὲ εἰς βύὔπολιν. 


ΙΧ. 


Scholiasta ad Aristoph. Equ. θ41, ubi poeta his ver- 
bis soluta oratione scriptis utitur: εὖ ye νὴ τὸν Δία xoi τὸν 
"AnóAÀo xai τὴν δήμητρα, haec annotavit: ἔστε δὲ πολλὰ 
καὶ παρ᾽ Evnoli. σεσημειωμένα, ubi post πολλὰ fortasse 
inserendum τοιαῦτα. 


LX. 


Seholiasta Aristoph. Equ. 980: τορύνη τὸ κινητήριον 
τῆς χύτρας. πανταχοῦ δὲ ἐχτείνεται, εἰ καὶ (μὴ) παρ᾽ 
Εὐπόλιδι Τορύνην τέως δὴ ξίφος ὑπεξωσμένος. 
Suidas v. τορύνη. παρ᾽ Εὐπόλιδι Τορύνην δ᾽ αἱ δὴ ξί- 
φος ὑπεζωσμένος. Scholiasta Aristoph. Av. 78: τορύνη 
πανταχοῦ ἐχτέταται εἰ μὴ παρ᾽ Εὐπόλιδι. Eadem Draco 
Straton. p. 86.  Kusterus tentabat τορύνην δ᾽ ἐκεῖνος wg 
ξίζφρος ὑπεζωσμένος, Nihil in his Eupolideum esse nisl vo- 
cabulum τορύνη, ad Aristophanis scholia decebit Dindorfius. 


LXI. 
"Ori χωλός ἐστι τὴν ἑτέραν χεῖρ᾽ οὐ λέγεις. 


Scholiasta Aristoph. Av. 1879: τὸ δὲ χωλὸν ἐπὶ τῆς 
χειρὸς (ἔτασσον), ὡς Εὔπολις “Ὅτε χωλός ἐστε xrÀ. Idem 
ad Equ.1083 et hine Suidas v. κυλλὸς II 393: γωλοὺς τοὺς 
χεῖρα πεπηρωμένους. Εὔπολις, Ὅτι χωλὸς εἶ σὺ τὴν 
χεῖρα σφόδρα. Sed idem Suidas v. χωλὸς III 680. ὅτι 
χωλὸς τὴν χεῖρα σὺ σφόδρα, h. e. εὖ σφόδρα, ut ha- 
bet Pollux IV 188: EUnoAu δὲ καὶ τὸν τὴν χεῖρα πεπηρω- 
μένον χωλὸν εἴρηχεν, “Ὅτε (sic) χωλός ἐστι τὴν ἑτέραν 
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χεῖρα εὖ σφόδρα. Quae fortasse vera est huius versus 
&criptura, quem de Diopithe (v. supra p. 587) interpretatur 
Fritzschius Quaest. Arist. I p. 252. Praeterea locum hunc 
respicit Philemon Osanni p. 209: λέγεται δὲ καὶ ἐπὶ χειρὸς 
τὸ χωλός, ὡς παρ᾽ Εὐπόλιδι. 


LXII. 
llag& τῃδεδὶ σὺ τῇ σοβάδε κατηγάγου; 


Scholiasta Aristoph. Pac. 812: σοβάδας τὰς πόρνας Aé- 
γουσιν. Εὔπολις Παρὰ τῆδε σὺ τῇ σοβάδι χατηγάγου. ta 
Venetus, Vulgo χατήγου, Τηδεδὶ pro τῇδε Fritzschius Actis 
Soc. gr. I p. 130. 

LXIITI. 


Scholiasta Arist. Thesm. 828: ovvéyee (στρατιὰ et groa- 
Té) καὶ ovrog ὡς Εὔπολις πολλάκις" στρατιὰ μὲν γὰρ τὸ 
πλῆϑος, στρατεία δὲ ἡ στράτευσις. Vix credibile est haec 
confudisse Eupolin, quamquam illud verum est στρατιὰν 
passim dici ubi eodem iure στρατείαν dici licuit, e. g. apud 
Aristoph. Lys. 592 novoxowoUuev διὰ τὰς στρατιάς. Idem 
Equ.587 ἐν στρατιαῖς τε καὶ μάχαις aliisque locis. In Eu- 
polidis autem versu ᾿.στρατ. 1 2. ad quem scholiastae anno- 


tationem pertinere existimat Fritzschius, e sad aperte de 
exercitu dicitur. 


LXIV. 


Scholiasta Euripidis Med. 517: ἡ διστιχία *) τοῦ χο- 
ροῦ ἐστι. κατὰ δὲ τούτους ἤδη τὰ τῶν χορῶν ἡμαύρωται. τὰ 
μὲν γὰρ ἀρχαῖα διὰ τῶν χορῶν ἐπετελεῖτο. ὅϑεν ὁ Εὔπολις 
φησί, Τί χορὸς οὗτος, κλαίειν εἴπωμεν πυράμου" 
ἵν᾿ ἢ κατὰ ταὐτὰ ἰαμβεῖα δύο. Pro πυράμου cod. Flor. 
πυρανί, ita ut ultimae litterae superscriptum sit 4, Gau- 
debo si quis haec probabiliter expediverit. Hoc quidem in- 


telligitur metrum loci Eupolidei fuisse anapaesticum, et pro 
τί Scribendum esse τές. 





*) τὰ EImsleius pro dvozosée. vel: dvavuz(a, 


ORE SEEN 
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LXV. 


Scholiasta Aeschyli Prom. 450: προσεΐλους, πρὸς ἥλιον 
ὁρῶντας. καὶ Εὔπολις ἀὐλὴ πρόσειλος. Vulgo πρόσηλος, 
correctum a Dawesio Misc. crit. p. 483. — Cfr Phrynichus 
App. soph. p. 15. 


LXVI. 


Scholiasta Aristophanis, Vesp. 1519. ad verba xoi τὸ 
Φρυνίχειον ἐκλαχτισάτω τις: δῆλον ὡς σημειῶδές τι ἦν τὸ 
Φρυνίχειον, τὸ εἰς ὕψος ἐν τῇ ὀρχήσει ἐκλακτίξειν. καὶ οὐκ 
ἄλλως αὐτὸς. (αὐτὸ) Εὔπολις εἶπεν. De Phrynicho vide 
Hist. crit. p. 147. 


LXVII. 


- Scholiasta Thucyd. I 80: τροπαῖον ἡ παλαιὰ 'Acrói, 
ἧς ἔστιν Εὔπολις, Κρατῖνος, '4guoroqavnge, Θουχυδίδης " 
τρόπαιον ἡ νέα " ArOíc, ἧς ἔστε Μένανδρος. V. ad Cratini 
fragm. p. 227. 

| LXVIII. 


Scholiasta Iliad. € 241 ex Alexandro Cotiaeensi: τῷ 
ἐπίσχοιμι ἀκόλουϑόν ἐστι τὸ ἐπίσχοις, τῷ δὲ ἐπισχοίης τὸ 
ἐπισχοίην. καὶ ἴσως ἔδει οὕτως ἔχειν, παρεφϑάρη δὲ ὑπὸ 
τῶν μεταχαραχτηρισάντων. τῷ δὲ χαραχτῆρι γενόμενον 
ὅμοιον τῷ ἰοίην καὶ ἀγαγοίην παρὰ Σαπφοῖ καὶ τῷ πε- 
παγοίην παρ᾽ Εὐπόλιδι, εἰκότως ἐβαρύνθη τὸ ἐπισχοίης, 
γενόμενον ἐπισχοῖες ὡς .dioAuxóv. — Vid. Hist. crit. p. 1138. 
Cfr Bergkius Comment. p. 62. 


LXIX. . | 
Scholiasta Odyss. π΄ 175: μελαγχροιὴς ὀξυτόνως. τοῦτο 
κατὰ συγκοπὴν ᾽Αττιχοὶὺ μελαγχρὴς τασίν, ὡς EvnoAqg. 
Ita Buttmannus pro μέλαγχρις. Vide ad Fragm. Menaudri 
p. 981. | 
LXX. 


Scholiasta Dionysii Thrac. p. 702 4: χαὶ ἔστιν ὡς ἐπὶ 
τὸ πλεῖστον ἡ σύνϑεσις ἐκ δύο λέξεων, γίνεται δὲ καὶ ἐκ 
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τριῶν, wg τὸ δυσαριστοτόχεια, παρὰ δὲ roig κωμικοῖς καὶ 
ix πλειόνων, ὡς παρ᾽ ᾿“ριστοφάνεε (Nub. 881) σφραγιδο-- 
γνυχαργοκομῆταν --- καὶ παρ᾽ Εὐπόλιδι ἀμφιπτολεμο- 
πηδησίστρατος. Ediderat haec iam Villoisonus Anecd. 
Il p. 117. $i verbo illo Eupolis in senario usus est, non 
intelligitur quam ob caussam f£/ypria forma (Sch. Il. v 2) 
quam vulgari uti maluerit. 


LXXI. 


Athenaeus XI p. 502 b. Φϑοῖς: πλατεῖαε φιάλαι Ou- 
φαλωτοί. Εὔπολις Σὺν φϑοῖσι προπεπωκχώς. ἔδει δὲ 
ἀξύνεσϑαι, ὡς Καρσί, παισί, φϑειρσί. Ita Casaubonus pro 
προσπεπτωχώς. Si Pherecrateus versus est, scribendum 
φϑοισίν. Ceterum cf. Letronnius de nominibus vas. gr. p. 63. 


LXXII — LXXV. 


Etymol. M. p.420 18: ἤδεισϑα. τὸ κοινότερον διὰ τοῦ 
ξ, τὸ δὲ ἀττιχώτερον διὰ τοῦ ἢ, 1/00 O a. Εὔπολις. — KEu- 
stathius δὰ Iliad. p. 1028 14: xai “Σοφοχλῆς δέ, φασί, τὸν 
κιϑαρῳδὸν σοφιστὴν λέγει, xai τὸν ῥαψωδὸν Εὔπολις. 
Eadem scholiasta Iliad. οὐ 410, Cfr ad Cratinum p. 16. — 
Idem Eustathius p. 1168 14: xai ἀγελαίας ἰσχάδας 
τὰς εἰχαίας Εὔπολις ἔφη xol ἄλλοι χωμικοί, ὡς φησι Hov- 
σανίας, xai λίϑους δὲ ἀγελαίους τοὺς εἰχαίους xoi ἀχατα-- 
ξέστους -- Idem ad Odyss. p. 1761 39 ex Aristophane 
grammatico, xol οἱ ἔμετοι ἐμίαι, ὡς κοχλίαι. Εὔπολις δέ, 
φησίν, ἐπὶ τοῦ καχοφώνου τὸν ἐμίαν τίϑησιν. Non intel- 
ligo. Cfr Galen. gloss Hipp. p. 466. Zia, οἱ ἔμετοι. ᾿.4τ-- 
τικὸν τὸ ὄνομα. 

LXXVI — LXXIX. 

Grammaticus Crameri Anecd. I p. 268: xoi παρ᾽ Ev- 
πόλιδι λελάβηχα. Cfr Hist. crit. p. 113. — Grammaticus 
Bekk. Anecd. p. 872 6. ἀκούοντα ἄρεστα: ἀντὶ τοῦ εἰφη- 
μούμενον. ' Ηρόδοτος (VIII 93) καὶ Εὔπολις. ---- Idem p. 401 8: 
ἄνεμος xci ὄλεθρος ἄνϑρωπος πάνυ καινώς εἴρηται 
xai ἐναργῶς. ἔστε δὲ βυπόλιδος. τὸ μὲν γὰρ ἄνεμος 
δηλοῖ τὸν πανταχοῦ φερόμενον ἀνέμου δίκην — τὸ δὲ ὄλε- 
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Dog xai ὀλέϑρου ἄξιον καὶ ἀπωλείας. De ὄλεϑρος hoc 
sensu res nota est. Cfr Phrynichi Praep. soph. p. 18 81: 
ἄνεμος καὶ ὄλεϑρος ἄνϑρωπος. Εὔπολις. —  Harpocratio 
p. 46: ᾿Ζ“γυιᾶς: ἔνιοι μὲν ὀξύνουσι ϑηλυχῶς χρώμενοι 
(sc. ἀγυιὰς) οἷον τὰς ὁδούς" βέλτιον δὲ περισπᾶν, ὡς ἀπὸ 
τοῦ ἀγυιᾶς (fort. ᾿“4γυιεὺς), ὡς σαφὲς ποιοῦσιν ' doiaroqa- 
 9ng τὲ ἐν Σφηξὶ (810) καὶ Εὔπολις. Cfr Stephanus Byz. 
p, 29d: λέγονται δὲ (ἀγυιεῖς) ὀβελίσκον ϑεοῖς ἀνειμένοι, 
ὡς Εὔπολις. καὶ κατὰ συναίρεσιν ἀγυιέας, ἀγυιᾶς. 


LXXX. 


Hesychius, 'Zx' ὄνου καταπεσών: ἀπὸ τύμβου πε- 
σών. xai Εὔπολις Ὥσπερ ἀπ᾽ ὄχϑου πεσών, οἷον ἀπ᾿ 
ὄνου. Zenobius 1 57: ἀπ᾿ ὄνου καταπεσών: ἡ παροιμία 
τέταχται ἐπὶ τῶν μειζόνων καὶ ἀδυνάτων" ὡς ᾿«ἀριστοφάνης 
εἐπὸ τύμβου πεσών, καὶ Εὔπολις “Ὥσπερ ἀπὸ yoóg 
πεσών. Apud Aristophanem Nub. 1276 legitur ὥσπερ ἀπ’ 
ὄνου καταπεσών. Eupolis quid dixerit incertum est. Schnei- 
dewinus in litteris ad me datis coniiclebat ὥσπερ ἀπὸ χϑο- 
vog πεσών. Fortasse nihil novandum. 


LXXXI. 

Hesychius, Bow 7:6: μεγαλόφϑαλμος, εὐόφϑαλμος, 
μεγαλόφωνος. Εὔπολις δὲ τὴν "Hav. Ineptum est Eu- 
polin in re ex Homero notissima testem citari, Valde igitur 
probabile est poetam lunonis nomine intellexisse Aspasiam, 
eamque eodem quo Homerus Iunonem ornasse epitheto. 


LXXX. 

Hesychius, Γαληψός: παίζει uiv Εὔπολις παρὰ τὸ 
λαμβάνειν, ἔστε δὲ καὶ πόλις, χαὶ βοτάνης εἶδος. Ad 
Cleonem haec spectare, qui et argento se corrumpi passus 
est et Galepsum Atheniensium imperio subiecit, vidit Fritz- 
schius Quaest. Arist. I p. 146. De Galepso urbe, ad Toro- 
naeum sinum 'Thasiis colonis condita, nota omnia ex Hero- 
doto Thucydide aliis. 
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LXXXIII. | 
Hesychius, Δαμαρίππεως: εἶδος ἰσχάδος. Εὔπολις. 
Ita enim editum δάμαρ ἱππέως ex Grammatico Bekk. p. 1197 
corrigendum esse monui Hist. crit. p. 112. nescius tum idem 
jam placuisse Dindorfio Thes. gr. v. δαμαρίππεως. 


LXXXIV. 


Hesychius, αμασικόνδυλον: Εὔπολις, ὡς ἂν τὸν 
Δδαμασίστρατον, ὄντα Χῖον παλαιστήν, οὕτως λέγει. Da- 
masistratus ille Chius fortasse Theopompi historici pater 
est, de quo cfr Photii Bibl. 176 p. 120 19 ed. Bekk, 


LXXXV. 


Hesychius, Ὄνου γνάϑος. Εὔπολις παίζει εἰς πο- 
λυφαγίαν. ἔστι δὲ καὶ τόπος οὕτω καλούμενος. Photius 
p. 337 23. "Ovov γνάϑος: τόπος τῆς “Ἰαχωνιχῆς. ἅμα 
δὲ εἰς πολυφάγον. 

LXXXVI. 

Hesychius, Σαννίον: τὸ αἰδοῖον, ἀντὶ τοῦ χέρκιον, 
παρὰ τὸ τῇ χέρχῳ σαίνειν. τὸ γὰρ αἰδοῖον ἔσϑ᾽ ὅτε οὐ- 
ρὰν ἔλεγον, ὡς Εὔπολις. Eadem, sed corrupte et extremis 
inde a τὸ γὰρ αἰδοῖον etc. omissis habet Photius p. 499 16. 
Verba παρὰ τὸ τῇ κέρκῳ Ocivew non suo loco posita vi- 
dentur, et spectant potius ad σαΐνουροι, quod alio loco He- 
sychius interpretatur ταῖς οὐραῖς catvorrte. 


LXXXVII. 

Phrynichus Appar. soph. p. 4 24. ᾿Ανωςφέλητος &»- 
ϑύωπος: Εὔπολις uiv ἰδίως ἐπὶ τοῦ μὴ δυναμένου ἢ μὴ 
βουλομένου ὠφεληϑῆναι, οἱ δὲ πολλοὶ ἐπὶ τοῦ μὴ ὠφελεῖν 
ϑέλοντος ἢ δυναμένου. 


L1 


LXXXVHI. 


Phrynichus Appar. soph. p.08 10. Περίζυξ xoi ἀζυξ: 
" Aputogeyie καὶ Εὔπολις. 
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LXXXIX. 


Phrynichus Ecl. att. p. 145: Ζωρότερον ὁ ποιητής, σὺ 
δὲ λέγε eU Cw gov χέρασον xai εὐξζωρότερον, ὡς oi - 
στοφάνης καὶ Κρατῖνος xoi Εὔπολις. 


XC. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 333 82: ἤγαμαι τού- 
TOV, ἄγαμαι κεραμεῖ, Εὔπολις xoi ᾿Αριστοφανης. 
Scribe ἄγαμαι χεραμέως, et intellige Hyperbolum. V. Hist. 
crit. p. 190. Moeris, 4γαμαι ᾿ Ὑπερβόλου, ᾿Αττικῶς. For- 
tasse igitur Eupolis dixerat: ἄγαμαι κεραμέως ' Ὑπερβόλου. 


XCI -— XCIV. 

Stephanus Byz. p. 122. ᾿ἄμυρος: πόλις Θεσσαλίας. 
— τὸ ἐϑνιχὸν ᾿Αἰμυρεύς, ὡς Κάμειρος Καμειρεύς, Εὔπολις 
δὲ ᾿Αμύρους αὐτοὺς λέγει, πλησιοχώρους τῆς MoAorríag. 
— ]dem p. 192: "rogat καὶ ᾿Ατραγία, πόλις Θεσσαλίας 
τῆς Πελασγιώτιδος μοίρας. — τινὲς δὲ διὰ τοῦ y ἔχλιναν 
"Argayog, ὡς Εὔπολις εἰς "ArQayam νύκτωρ. Cod. 
Voss. xoi pro εἰς. — Idem p. 279: Ζ]ράστιλλος ἀρσενικῶς, 
πόλις Μακεδονίας, Ó xai διὰ τοῦ m γράφεται χατὰ τὴν 
πρώτην συλλαβὴν Πράστιελλος, ὡς EvnoAg.— Idem p.714. 
Τραγαία: νῆσος πρὸς ταῖς Κυχλάσιν͵ δϑεν ἦν Θεογείτων ὁ 
περιπατητικός, ᾿ΔΑριστοτέλους γνώριμος. ἔστι καὶ πόλις ἐν 
Νάξῳ, ἐν ἡ Τράγιος ᾿Αππόλλων τιμᾶται. Εὔπολις διὰ τοῦ 
& γράφει. xai πληϑυντιχῶς Τραγεταί. Codices Τρα - 
γέαι. Scribendum Τραγεαί. | 


ΧΟΥ — €. — 
Pollux 119: xo βούπαις παρ᾽ ὐπόλιδι. — Ibid. 28: 
τοὺς δὲ βοστρύχους xal xixívvovg ᾿“ριστοφάνης καὶ EU- 


πολις καλεῖ. — lbid. 83: xoi ἀποκαρτέον, ὡς Εὔπολις. 
—. []bid. 120: χενολογήσω δὲ Εὔπολις. --- lbid. 124: 
μεκρολογεῖσϑαι δὲ εἴρηκεν Evnolig. — lbid. 298: 


᾿“Αριστοφάνης εἴρηκεν ,γὡς. οὐχ ἕτερον. ἄνδρα σάρκινον. 
Εὔπολις δὲ σαρκίνη γυνή. 
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ΓΙ — CVI. 


Pollux IIl 50: τὴν δὲ ϑηλάζουσαν Εὔπολις τιτϑὴν Ó η- 
λάστριαν ὠνόμασε. — Ibid. 70: xol γυναῖχας δὲ ἐρα- 
στρίας Εὔπολις εἴρηχεν, --- Ibid. 72: παρὰ δὲ Εὐπόλιδι 
xai ἀντερώμενος. --- lbid. 77: χαὶ ἀνδραποδιστι- 
κωτατα παρ᾽ Εὐπόλιδι. — lbid. 29: τὸ δὲ δεῖσϑαι μα- 
στίγων μαστιγιᾶν Εὔπολις. — lbid. 180: ἀνύποιστον, δύ- 
σοιστον. Εὔπολις δὲ λέγει xoi δυσάλγητον. Si recte 
Eupolidis locum intellexit Pollux, δυσάλγητον apud hunc 
significabat schwer zu verschmersen. Aliis δυσάλγητος du- 
rus est et inhumanus. V. Ellendtii Lex. Soph. I p. 454. 


CVII. CVIII. 


Pollux VI 19: σαχχίας (oivog) ὁ διυλισμένος, καὶ a &- 
χτος(σακτὸς) παρ᾽ Ἐὐπόλιδι. — Ibid. 56: χαὶ πάστ α τ (alii 
πασταὶ) δέ εἰσι ζωμὸς ἀλφίτων, ὡς Εὔπολίς φησι, ξωμῶν 
ἀλφίτων μέτρα. Pro μέτρα cod. Falckenb. μεστά. lun- 
germannus coniicit μήτρα. ^ Eupolis fortasse coniunxerat 
Πάσται, ξζωμὸς ἀλφίτων μέτα. — Ibid. 90: τὰς τοῦ 
δοίδυχος iv τῇ ϑυείᾳ περιαγωγὰς περιαμφίέίδας Εὔπολις 
χέχληχε. 

CIX — CXIIIL. 

Pollux Vll 40: τὴν δὲ σμηκτρίδα Κηφισόδωρος ἐν 
Τροφωνίῳ εἶπεν. Pro his cod. Iungerm. τὴν δὲ σμεκτρίδα 
γῆν Εὔπολις εἶπεν καὶ ἄλλοι. --- lbid. 88: καὶ Εὔπολις 
σκύτινα χηλεύσει. [ta Kuhnius pro χηλεῦσι, — Ibid. 
169 de tinctura et tinctoribus dicens: Εὔπολις δὲ xoi βά- 
πτριαν — lbid. 176: τὸν οἰσυοπλόχον οἰσυουργὸν κα- 
λεῖ Εὔπολις. — lbid. 179: xoi Εὔπολις τὸ γλύμμα. 


CXIV — CXVI. 

Pollux VIII 84: τὸν δὲ χλέπτην εἴποις ἂν xol χλε- 
πτίστατον, ὡς Εὔπολις. Cod. Falckenb. χλεπτίσκον, 
quod verum videtur. — Idem X 90: ῥητέον δ᾽ αὐτὸ καὶ 
χειρόμαχτρον, Εὐπόλιδος εἰπόντος φροῦδον τὸ yttpo- 
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μαχτρον — ldem X 158: xa) χοιροτροφεῖον ἐν e 
χοῖροι τρέφονται, ὡς Εὔπολις. 


CXVII — CXXII. 

Photius p. 29 11. Εὖ ἔχειν στόμα: τὸ εὐφημεῖν" 
ὡς Εὔπολις. Eadem Suidas. --- ldem p. 177 11. Κρέξ: 
ἀντὶ τοῦ ἀλαζών" οὕτως Εὔπολις. — ldem p. 209 4. //a- 
Qvyy«: ἀρρενικῶς λέγουσιν" οὕτως Εὔπολις. — ldem 
p. 316 10. “έπτεε: κατεσϑίει" οὕτως Εὔπολις. Schleus- 
nerus λάπτει, id ut ex δάπτει corruptum sit. Fortasse λέ- 
πέται, vel λέπει et χατεσϑίεις scribendum. — Idem p. 222 
28. 4difnOgo: τὰ ἔφυδρα χωρία" καὶ αἱ διαρύσεις τῶν 
ὑδάτων" οὕτως Εὔπολις. Eadem leguntur in Anecd, Bach- 
manni Í p. 291 14. 


CXXIII — CXXVII. 


Photius p. 271 20. Πισϑάριεον: τὸν μισϑόν'" Elno- 
Ai. — ldem p. 2383 4. Μνώμενος: uvgorevouevog* xai 
ἐμνήσατο, ἐμνηστεύσατο" LEUnoAg. — Idem p. 460: 
Προσίσχε — καὶ Εὔπολις Προσίσχε τὸν νοῦν τῇδε. 
Eadem Suidas v. προσίσχε. — Idem p. 499 22. Xa£ag: 
ἀντὶ τοῦ ἁμάξας" οὕτως LUnolig. Fortasse σατίνας scri- 
bendum; σατίναε de císio dixit Anacreon Fragm. XIX 12. 
— [dem p. 499 24. Σαπρόν: ov τὸ μοχϑηρὸν xai φαῦ- 
λον, ἀλλὰ τὸ παλαιόν. Εὔπολις. Eadem Suidas v. σαπρός 


CXXVIII — CXXXIV. 

Photius p. 911. Σιεληνοί: oi «Σάτυροι' Εὔπολις. — 
Idem p. $15. Σιοχόμος: veuxógog: EUnoAi. Codex σιω- 
x0AA0g. Porsonus σεωχόμος. Scripsi σιοχόμος. --- ldem p. 620: 
Σκιὰς xoi σκιάδειον ἐν ᾧ ὁ Διόνυσος κχάϑηται" οὕτως 
Εὔπολις. De hoc Bacchi umbraculo Pollu& VII 174 et intpp. 
Hesychii v. ox««g. Res nota ex vasorum picturis Bacchicis. 
— |dem p. 524. Σκοπός: σχῆμα ὀρχηστικόν. οὕτως Εὔ- 
πολις. De hoc saltationis genere, ab eo quod σχωψ aut 
σχωπίας vocabatur diverso, vide Polluc. IV 103 et inprimis 
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Salmasium ad Scriptores Hist. Aug. Il p. 8836. — Idem 
p. 939 15. Στοιβήν: ὡς ἡμεῖς τὸ ἀναπλήρωμα" καὶ ὃ εα-- 
χόλλημα τὸ αὐτὸ τοῦτο. ὕὔπολις. ---ὀ ldem p. 533 6. 
Συνεχῶς: οὐ nuxvog, ἀλλ᾽ ἀδιαλείπτως " οὕτως Εὔπολις. 
— dem p. 598 12. Τρασιά: οὗ τὰ σῦχα ψύχεται. οὕ- 
τως Εὔπολις. 

CXXXV. 

Suidas, ᾿“δραμύτειον. οὕτως Εὔπολις. καὶ ᾿Αδρα-- 
μυτηνός. Θουχυδίδης ᾿Ατραμύττειον. Schol. Thucydidis V, 
1 εχ Oro: ᾿αἡδραμύττειον Εὔπολις. Apud Thucydidem 
hodie editur ᾿“τραμύττιον. Cfr de variis huius nominis for- 
mis quos Bernhardius affert Stephanum Byz. et Eustathium 
ad lliad. ζ΄ p. 649 cll. Creuzero ad Fragm. Xanthi p. 198. 


CXXXVI — CXXXVIII. 

Suidas, '4»aeggvss: ἀντὶ τοῦ ϑύει xai σφάττει.  Ev- 
πολις. x«i ἡ ϑυσία δὲ ἀνάρρυσις. — ldem '"4veyzin- 
πεῖν: ἀντὶ τοῦ μετ᾽ ἀνάγχης ἱππεύειν, ὔπολις. Eadem 
Zonaras. — ldem ᾿“ποκαϑεύδουσιν: ἀντὶ τοῦ ἀποχου- 
τοῦσιν, Εὔπολις. τουτέστε γυναῖκα χωρίζεσθαι ἀνδρὸς xa 
ἀφίστασθαι. V. Bekkeri Anecd. p. 428 et Zonaram Lex. 
v. ἀποχαϑεύδουσιν. 


CXXXIX — CXLII. 

Suidas, venim Anxcvog: ᾧ οὐδεὶς ἐπιπλήττεε ἁμαρ- 
τάνοντι. ὔπολις. Eadem Grammaticus Bekkeri p. 398. --- 
Idem, Τέρροιν: ἐπὶ σταυροῦ φησιν Εὔπολις. Etymol. M. 
p. 328 82: ἐπὶ σταυροῦ δὲ (γέρρα) φησὶν Εὔπολις. --- Idem 
Κομμοῦσθϑαιε: καλλωπίζεσϑαι EUnoAg. — Zonaras Lex. 
p. 917. Eóxróv: ἐπιϑυμητόν. xo Εὔπολις εὐχκτότατον 
γάμον. 
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“Ὅστις ovv τοιοῦτον ἄνδρα μὴ σφόδρα βδελύττεται, 
οὔ ποτ᾽ ἐκ ταὐτοῦ μεϑ'᾽ ἡμῶν πίεται ποτηρίου. 
^H πολλάκις ἐννυχίαισιν 

φροντίσι συγγεγένημαι, 

ὅ xci διεξζήτηχ᾽ ὁπόϑεν ποτὲ φαύλως ἐσϑίει Κλεωνυμος" 
φασὶ μὲν γὰρ αὐτὸν ἐρεπτόμενον τὰ τῶν ἐχόντων ἀνέρων 
οὐχ ἂν ἐξελθεῖν ἀπὸ τῆς σιπύης" τοὺς δ᾽ ἀντιβολεῖν ἂν 

: ὁμοίως" | 
ἴϑ᾽ ὦ ἄνα, πρὸς γονάτων, ἔξελϑε καὶ σύγγνωθι τῇ 
τραπέζῃ. 
Φασὶν ἀλλήλαις ξυνελϑεῖν τὰς τριήρεις εἰς λόγον, 

10 καὶ μίαν λέξαι τιν᾽ αὐτῶν, ἥτις ἦν γεραιτέρα" 
οὐδὲ πυνϑάνεσϑε ταῦτ᾽, ὦ παρϑένοι, τάν τῇ πόλει; 
φασὶν αἰτεῖσϑαί τιν᾽ ἡμῶν ἑκατὸν εἰς Καλχηδόνα 
ἄνδρα μοχϑηρὸν πολίτην, ὀξίνην ' Ὑπέρβολον" 
ταῖς δὲ δόξαι δεινὸν εἶναι τοῦτο κοὐκ ἀνασχετόν, 

15 καί τιν᾽ εἰπεῖν, ἥτις ἀνδρῶν ἄσσον οὐκ ἐληλύϑει" 
ἀποτρόπαι᾽, οὐ δῆτ᾽ ἐμοῦ γ᾽ ἄρξει ποτ᾽, ἀλλ᾽ ἐάν μὲ χρῇ» 
ὑπὸ τερηδόνων σαπεῖσ᾽ ἐνταῦϑα καταγηράσομαι, 
οὐδὲ ΙΝαυφάντης γε τῆς Ναύσωνος, οὐ δῆτ᾽, ὦ ϑεοί, 
εἴπερ ἐκ πεύχης γε κἀγὼ καὶ ξύλων ἐπηγνύμην. 

20 ἢν δ᾽ ἀρέσχῃ ταῦτ᾽ ᾿ΑΙϑηναίοις͵, xot μοι δοκεῖ 

εἰς τὸ Θησεῖον πλεούδας ἢ ni τῶν σεμνῶν ϑεῶν. 
o) γὰρ ἡμῶν γε στρατηγῶν ἐγχανεῖται τῇ πόλει. | 
ἀλλὰ πλείτω χωρὶς αὐτὸς ig κόρακας, εἰ βούλεται, 
τὰς σχάφας, ἐν αἷς ἐπώλει τοὺς λύχνους, καϑελκύσας. 

27 


Comoed, ant. 


9e EUPOLIUDAS 

Leguntur haec apud Aristophanem in Equitibus inde a 
versu 1288 ed. Dind. Pro Eupolideis habita esse docet scholía- 
stae annotatio versui quarto (1291) adscripta: ἐχ τοῦ ὅστις 
οὖν τοιοῦτον ἄνδρα" φασί τινὲς Εὐπόλιδος εἶναι τὴν πα- 
ράβασιν, εἴγε φησὶν Εὔπολις ,Zwvenoinaa τῷ φαλακρῷ.» 
Quibus similia scripsit seholíaste, Nub; 550:: Ebro. ἐν. τοῖς 
Βάπταις. τοὐναντίον φησὶν ὅτε συνεπρίησεν  Apiozoqáva 
τοὺς ᾿[ππεῖς. λέγει δὲ τὴν τελευταίαν παράβασιν. φησὶ 
δέ: Κακείνους τοὺς ᾿Ἱππέας συνεποίησα τῷ qaÀaxoQ τούτῳ 
κἀδωρησάμην. Qui quod τὴν τελευταίαν παράβασιν dicit, 
haud dubie postremam illius parabaseos partem a Nubium 
Scholiasta aecuratius indicatam,, intelligi voluit; Neque vero 
antiquos. Arietoplianis. interpretes, quos. acholissfae. seqnuti 
sunt, totum hoc de Eupolide illorum potissimum versuum 
auctore temere finxisse, sed certis et exploratis testimoniis 
tradidisse, certissimum est.  ltaque locum inter Eupolidis 
fragmenta exhibere tanto minus dubitavi, quo luculentius 
inde Eupolideae poeseos indoles. cognosci potest. Cfr Hist. 
crit. p. 112, De eo: autem: forsan. dubitari potest cnm Fritz- 
schio, Quaest, Arist. I p. 230. num etiam duo. priores. loci 
versus, quibus strophicum epirrhema finitur, Eupolidi assi- 
gnari debeant, cum consentaneum sit primam parabaseos 
partem totam ab ipso Aristophane esse absolutam, et tum 
demum: Enpolidis operam accessisse. Sed quum expressum 
scholiastae. testimonium, accedat, ne illos. quidem versus. Eu-: 
polidi eripere volui. In constituenda lectione fere Dindor- 
fii recensionem sequutus sum. Vs. 1 τοιοῦτον ἄνδρα. Ari- 
gnotum dicit quode in superioribus actum est. -— Vs. 2 
ἐννυχίαισιν φροντίσι — Scholiasta Dindorfii comparat Euripi- 
dis Hipp. 3878: ἤδη ποτ᾿ ἄλλως νυχτὸς ἐπ μαχρῷ χρόνῳ 
ϑνητῶν ἐφρόντισ᾽ ἡ, διέφϑαρτας γένος, Sed probabile est 
haec ad, verbum, ex alio sive Euripidis sive alius poetae loco 
ab Eupolide esse assumpta, quemadmodum strophicos, qui 
illis respondent, versus ex Pindarico carmine sumptos esse 
constat scholiastae indicio. — Vs. ὅ φαύλως ἐσϑίει. Ita 
Aristoph. Pae. 25: ὕς. uiv yao, ὥσπερ. ἂν χέαῃῃ Tig, ἢ κάων 
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φαύλως ἐρείδει. --- Vs. Θ μὲν a Bentleio additum. Ibid, 
ἐρεπτόμενον, Scholiasta: éxqevrixog ὡς ἐπὶ χτήνους. ' Tum 
ἀνέρων fortasse corruptum est. Certe perquam insolens est 
in poeta comico forma trisyllaba; accedit quod alias divites 
simpliciter oí ἔχοντες dicuntur, non facile oí ἔχοντες ἄνδρες 
vel ἄνϑρωποι. | — Vs. Ἴ vulgo ἀνομοίως, quod ἂν ὁμοίως 
scribendum esse vidit. Dukerns, QConfirmavit cod. Ravennas. 
— Vs. ll οὐδὲ πυνϑάμεφϑε κτλ, | ,KWarodiam esse versus 
Euripidei Alcmaeone annotavit scholiasta. Quod de Alc- 
, maeone τῷ διὰ ἱθωφίῖδος. esse intelligendum ostendi Praef. 
ad Alcestin p. 9." Dindorfius. — Vs. 12 libri Καρχηδόνα. 
Correxit Casaubonus. De. forma vetustas et genuina Καλχη- 
Ówv pro Χαλχηδὼν v. ad Menandrum p. 93 et Bernhardium 
ad Dionysium Perieg. II p. 746. — Vs. 18 Ναυφάντης τῆς 
ἸΝᾳύσῳγος. Scholiasta:. πεπρίηται. ταῦτα. à. ἀνόματα. παρὰ 
τὴν ναῦν. — Vs. 19 ἐκ πεύχης. Scholiasta: ὡσανεὶ ἔλεγεν, 
εἴπερ ἐξ ἀνθρώπων εἰμὴ κἀγώ. οὐχ ἁπλὼς δέ, ἀλλ᾽ οἷον 
εἰ χολὴν ἔχω. ἀπὸ τούτου τὸ πευχεδανόν. — Vs. 20 δοχεῖ 
Bentleius. Libri δοχῶ. — Vs. 91 πλεούσας Reiskius. Libri 
πλεούσαις. — Vs 24 ludit in- nominibus ἡ a" alveus 


et; τὸ axe og. navicula.., 


97 " 


PHRYNICHUS. 
^ (Hist. crit. p. 140 sqq.) 


^ EOt1AATH Z. ἢ 


Ι, 
— "Eotw δ᾽ αὐτούς γε φυλάττεσθαι τῶν νῦν χαλεπώτατον 
ἔργον. 
ἔχουσι γάρ τι κέντρον ἐν τοῖς δακτύλοις, 
μισάνϑρωπον ἄνϑος ἥβης" 
— eO" ἡδυλογοῦσιν ἅπασιν ἀεὶ xarà τὴν ἀγορὰν. περιόντες. 
ὅ ἐπὶ τοῖς δὲ βάϑροις ὅταν ὦσιν, ἐχεῖ τούτοις, οἷς ἡδυλο- 
γοῦσιν, 
μεγάλας ἀμυχὰς καταμύξαντες χαὶ συγκύψαντες ἅπαντες 
γελῶσιν. 

Athenaeus IV p. 165b: Φρύνιχος ὁ κωμῳδιοποιὸς ἐν 
τῷ ᾿Εφιάλτῃ μνημονεύει τοῦ ἡδυλόγου διὰ τούτων "Ἔστιν 
δ᾽ αὐτούς γε κτλ. Fragmentum ex loco antistrophico desum- 
ptum videri annotavit Seidlerus Vers. doctrin. p. 897. Vs. 1 
libri ἔστι. Ibid. γε addidit Schweighaeuserus. Tum B τῶν 
ἐνχαλεπώτατον. — Vs. 8 ἄνϑος ἥβης ipsos illos adolescen- 
tulos dicit, aliorum irrisores malevolos. Perperam haec in- 
terpretatus est Grotius. — Vs.4 ne quis παριόντες requirat 
cum Erfurdtio Observ. in Athen. p. 492. cavit Porsonus et 





*) Y. Hist. crit. p. 152. 


PHRYNICHI EO1AA4THZ. 981 


Dobraeus ad Aristoph. Vesp. 1020. .—. Vs. 5 inserui δέ. 
Seidlerus ἐπὶ τοῖσι βάϑροις δ᾽ ὅταν. Βάϑρα dicere vide- 
tur subsellia in porticibus fori “εἰ tabernis unguentariis. — 
Vs. 6 ἀμυχὰς respicere videtur Phrynichus App. Soph. p. 21, 
11. ᾿“μυχαί: τὰ καλούμενα ὑπὸ πολλῶν χνίσματα. d»bid. 
χαταμύξαντες A. κατανύξαντες PVL. Tum συγκύψαντες Schae- 
ferus. Vulgo συγχρύψαντες, B συγχρίψαντες. Ibid. Seidlerus 
ἅπαντας. ABP ἅπαντες. VL ἅπαντα. Latine locum trans- 
tulit Grotius Excerptis p. 496: 

Quos iam posse evadere rebus cunctis magis ardua res est: 

aculeatum nam quid in promptu gerunt, 

hostem aliorum, florem aetatis. Compellant comiter omnes, 

semperque forum circumcursant, et ibi subsellia oberrant. 

44t quos benigne affantur, his magnam affricant 

scabiem: dein sese occultantes simul effuse omnia rident. 


II. 
"Üvoua δὲ τῳ τοῦτ᾽ ἦν ἔσωϑεν γὴν tt μὴ 
ἔστω φιάλτης ἀνϑραγαϑίας οὕνεχα, 
ἔτι ἐπιαλὰς χρηστὰ λὲ ἀπωλόμην. 


Scholiasta Aristoph. Vesp. 1348. φιαλεῖς : τῷ ἔργῳ ἐπι- 
βαλεῖς. “Ὅμηρος (0d. χ' 44) αὐτὸς γὰρ ἐφίηλεν τάδε" ἔργα, ἀντὶ 
τοῦ ἐπεβάλετο. Φρύνιχος ἐπιαλτη (sic) "Ὄνομα δὲ τῳ τοῦτ᾽. 
ἦν κτλ. De nomine Ephialtae agi apertum est, sed emen- 
dationem corruptissimi fragmenti frustra tentavi. Vs. 1 la- 
tere videtur tale quid, ὄνομα δὲ τούτῳ γ᾽, ἤν τὲ — ἢν 
τε μή, ἔστω ᾽φιάλτης, et vs. ὃ ὁτιὴ ᾿πιήλας χρηστὰ λέ- 
γων (νοὶ λέγειν) ἀπωλόμην, Sed postrema haec reliquis 
parum apte subiiciuntur. 


Hl. 
Οὐ τουτονὶ uévros σὺ κιϑαρίζευν ποτὲ 
αὐλεῖν τ᾽ ἐδίδαξας; 


Atlenaeus IV p. 184 e: ἐμφανίζει δὲ --- τὴν περὶ τοῦτο 
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τὸ πρᾶγμε (τὴν αὐλητικὴδ Ιὁπουδὴν ---Θρύϑιχὸς ᾿Ειρεάλτῇῃ 
O9 ἱτουτονὶ 'μέντοι κτλ. Ws. 9 τ᾿ ἐδίδαξας VL. re 'δεδιεῖξ. 
ας ΔΒΡ. 


IV. 

Suholiasta Aristophanis Av. 1297: χόβαλός τε εἶναι 
ἐλέγετο καὶ πτωχαλαζών. ὡς Φρύνιχος ἐν ᾿Επιάλξῃ. 
Midiam dicit. De eodem sclioliesta Luciani in lovem rag. 
II p. 696: xoi ὡς πονηρὸν δὲ καὶ κόβαλον καὶ τῶν 
δημοσίων νοσφιστὴν Φρύνιχος καὶ Πλάτων .διαβαλ- 
λουσι. Nomen πνωχαλαζὼν «ἃ ῬΙΒηγπίονο sumpsisse videtur 
Athenaeus VÀ .p. -280.ο. 

v. 

Pollux VII 103: ἀπὸ δ᾽ ἀργυρίου ἀργυροκό πος, ὡς 

Φρύνιχος ἐν ᾿Εφιάλτῃ. 


KO NN O0 X ἢ) 
Loo 
Etymol. M..p. 840 8. £Evspypog: "τὸ :Ó αὑτὸ xoi 
ἕνερξις, φ«ροῦμα χιϑαριστικχόν. Εὐφρόνιος. 'δὲ τὸν ἐν μέσῃ 
τῇ" κουϑάρᾳ πασσαλίσχον, àv "οὗ ἡ ἰχορδὴ ᾿διήρτηται. — Dov- 
γος, Κοινοξέδητον -Zvegyuóv. MS Dorvill. apud Gaisfor- 
dium ad:Hesiod. p. 112. Kovvwzióe 7 i&vepy*, vex quo Gais- 
fordius fecit Φρύνιχος Κόννιυ Τί δαί; «ὁν ἐνερχμόν. 
II. 
Hesychius, 46i: ἀντὶ τοῦ ἕως. Φρύνιχος Κόννῳ καὶ 
Εὐριπίδης Μηδείᾳ (1918) ἄπαις γὰρ δεῦρ᾽ ἀεὶ τεἰί- 


vevg βίον. Itaque etiam -Phryuichus dixisse videtur δὲ ῦ ρ᾽ 
ἀεί, 


*) V. Hist. :órit. p. 154. 
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1I. 
IArfBlatiélsta 'p. 79 5. ἀμάϑητος: ἀντὶ ἀμαϑής. Doi- 
γιχος Kóvve. ἵν Hist. crit. p. TOR. — Attigit Liolreckius :ad 
Phrynichum p. 948. 


K PONO Σ. ἡ) 
I. 
“ΑΙνὴρ χορεύει καὶ τὰ τοῦ ϑεοῦ καλά" 


βούλει «Φιοπείϑη 'μεταδράμω adi εὐμπανα; 


΄ 


Scholiasta Aristophanis Av. 089: ὁ δὲ Διοπείϑης νῦν 
μὲν ὡς χρησμολόγος, ἑτέρωϑι δὲ ὡς κυλλὰς xci δωροδάκος. 
Σύμμαχος δὲ καὶ μανιώδη quoi τὸν Διοπείϑη τὸν ῥήτορα, 
ὡς καὶ Ἰ᾽ηλεχλείδης ἐν ᾿Αμφῳικτυόσι δῆλον -motei. “παράχει- 
ται δὲ xai τὰ Φρυνίχου -ἔμπροσθϑεν ἐν Κρόνῳ due χο- 
φεύει κτλ. Scholiasta .Aristoph. Vesp. 877: ἦν «δὲ à Διοπεί- 
ϑης ῥήτωρ. «μήποτε “δὲ οὗτός ἐστιν ὁ καὶ παρὰ (βρυνίχῳ. 
Ad primum versum -Lobeckius Aglaoph. p. 981 -comparat la- 
tinum ;proverbium  ,,&altat senex, salva res est", et Menandri 
versum p. 109: τὰ τῆς ϑεοῦ ,γὰρ 'πανταχῶς ἔχειν χαλώς. 
Simile item illud Aristophanis Pac. 868: «ἡ «παῖς "λέλουται 
xoi τὰ τῆς πῃγῆς καλα. dr * 

II. 
κείνη μεμνήσϑω με ξύλον ὑποτεταγός. 

Erotianus Lex. Hippoer. p. 376. Ὑποτεῖναι: ὕπο- 
ϑεῖναι, καὶ ὑποτεταμένον τὸ ὑποχείμενον ξύλον, τὸ οἷον 
βάϑρον, ὡς καὶ Φρύνιχος ἐν Κρόνῳ φησὶ Κείνη κτλ, Nisi 
κείνη), quae forma plane inusitata est poetis .comicis, mo- 
ram faceret,.non inepte coniiclas, κείνη μὲν ἡγείσϑω ξύλον 
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μ᾽ ὑποτεταχός, quod simile esset illi Menandreo p. 17. 
ἡγεῖται μ᾽ ὅλως ἐπικόπανόν τι. Sed ipse video quid ob- 
verti possit; itaque codicum auxilium expectare praestat. . 


ΠῚ, 


. Athenaeus IX p. 8171: οὗ (sc. γηϑύουν) μνημονεύει 
Φρύνιχος iv Κρόνῳ, ὅπερ ἐξηγούμενος δρᾶμα Δίδυμος 
ὅμοιά φησιν εἶναι τὰ γήϑυα τοῖς λεγομένοις ἀμπελοπρά- 
σοις, τὰ δ᾽ αὐτὰ καὶ γηθυλλίδας λέγεσθαι, lta enim recte 
corrigunt editum ἐπιϑυλλίδας. V. Schneiderum ad Nicandri 

. p. 218. 
Alexiph. p e: 
Pollux VII 186: Φρύνιχος ἐν Κρόνῳ καὶ GAexrQvo- 
πωλητήριον εἴρηχεν. 
V. 
"ἄγαμαι, Διονῦ, σοῦ στόματος, εἷς σεσέλλισαι 
χεχομμένα πολλάχις. 

Hesychius, Σεελλίσαε: Φρύνιχος ἐν Κρόνῳ" "4γα- 
μαιδιονύσου στόματος, ὡς σεελλίσαι κεκομμένα 
πολλάκις. «Αἰσχίνης τις ὑπῆρχε Σέλλου καλούμενος, ἀλα- 
ξὼν καὶ ἐν τῷ διαλέγεσθαι καὶ ἐν τῷ προσποιεῖσθαι πλου- 
τεῖν, πενόμενος δὲ καϑ᾽ ὑπερβολήν, ὡς τοὺς παραπλησίους 
τούτῳ καλεῖσϑαι. De hoc loco ita olim (Progr. schol. 1811) 
commentatus sum. , Recte post rovro inserunt Σέλλους, sed 
male pro σεελλίσαι scribunt σελλίσαι. Legendum σεσέλλισαι. 
Photius p.375. Σεσάλλισαι (sic) : μάτην ἐπῆρσαι. ἀπ᾿ «Αἰσχίνου 
τοῦ Σέλλου, ὃς ἦν κομπαστὴς καὶ ἀλαζὼν ἔν re τῷ διαλέ- 
γεσϑαι καὶ ἐν τῷ προσποιεῖσϑαι πλουτεῖν. Atque ipse 
Hesychius paullo infra, Σεσελίσϑαι ( Σεσελλίσϑαι), ἀλαζο-- 
γεύεσϑαι καὶ σχώπτειν, ἀπὸ Αἰσχίνου τοῦ Σέλλου. Idem, 


Σελλίξεσϑαι, τὸ ψελλίξεσθαι *). οἱ δὲ σελλίξει **) ἀλαζο- 


*") Hanc Lycophronis fuisse interpretationem docet Photius |. L 
«duxogoov δ᾽ ἀπέδωκε τὸ σελλίζεσθαι ἀντὲ τοῦ ψελλίζεσθαι, 


Ὁ) Activam formam habet etiam schol. Av. 834 καὶ τὸ ἀλαζονεύεσθαι 
δὲ σελλίζειν. Cfr Suidas. 
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vevts, slve potius ἀλαζονεύεται. — Praeterea in Phrynichi 
versu legendum videtur "4youos, Διονῦ, cov στόματος, 
sive ipse Dionysus his verbis compellatur, sive homo mollis 
et effeminatus. Etymol. M. p. 277 8. Διονῦς: ὁ γυναι- 
κίας καὶ πάνϑηλυς. Cfr Intpp. Hesychii s. v. δΔιονῦς." Eas- 
dem correctiones Phrynichi loco adhibuit nunc etiam Th. 
Bergkius in Zimmermanni Ephem. litter. antiqu. a. 1885 
p. 921. qni de nomine Διονῦς apposite affert Herodianum 
dict. solit. p. 81 9: ἔστε δὲ xoi τὸ Διονῦς παρὰ roig xo- 
paxoig ἐπὶ τοῦ ἐχλύτου τασσόμενον. Pro χκεχομμένα ἤολ- 
λάκις fort. χκεκόμπακας scribendum, id ut Hesychii sit inter- 
» pretamentum. Th. Bergkius scribebat χεχομμέν᾽ ἤδη πολλά-- 
xig. Ad verbum σελλίζεσϑαι ut redeam, falluntur haud du- 
bie veteres grammatici, qui id ab Aeschine illo, quem $Selli 
filium Aristophanes Vesp. 8259 dicit, repetendum putant. No- 
men Σέλλος, sive “Σέλλιος Σελλεὺς Σίλλιος et Σιλλεύς, an- 
tiquitus ad notandam importunorum pauperumque hominum 
{πτωχαλαζόνωνῚ ostentationem et iactantiam usitatum fuit. lta 
multis ante Aristophanem annis Archilochus Batusiadem hario- 
lum Sellei filium dixerat. Hesychius, Σελληϊάδεω (recte cod. 
Σελληΐδεω): Σελλέως υἱός, ὁ μάντις Βατουσιάδης τὸ ὄνομα. 
Non énim dubitari posse videtur, quin haec ad Archilochum 
referenda sint, a quo Batusiadem illum gnaviter vexatum 
esse docet celebris ille versus , 2» δὲ Βατουσιάδης᾽ apud 
Hephaest. p. 39 aliisque locis. Atque hinc lux oboritur loco 
Aristidis. Orat. 46 vol. II p. 380 ed. Dind. ᾿“ρχίλοχος --- 
Avxauflv, Χειδόν *), xai τὸν δεῖνα τὸν μάντιν, καὶ 
τὸν Περικλέα --- καὶ τοὺς τοιούτους ἀνθρώπους κακῶς ἔλε- 
γεν, Quibus verbis ipse ille hariolus Batusiades significatur, 
quem Archilochus Sellei filium eodem consilio vocavit, quo 
Aristophanes l. 1. Aeschinem et Vesp. 1267 Amyniam. Nec 
postea eam dicendi rationem plane obsolevisse, Homeri, 
haud ignobiis grammatici et poetae Alexandrini, exemplum 
docet, cui itidem Sellii cognomen haesit, fortasse ab aemu- 


*) Vix graecum hoc nomen est. An forte Ψεῖδον legendum? 
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s poetis et Invidis 'hiudum eius obtreetatoribus ipsi dnditum. 
Suidas, "Unos, "ὁ Σέλλιος χρηματίσας. Xt'dHo doco idem, 
Σέλλιος ἢ Σίλλιίος *):0 καὶ “Ὅμηρος. 


---.---- ...ὄ. — — . 


ΚΩΜΑΣΊ A L *) 


1. 
Εἶτα κεραμεύων ἂν οἴκοι σωφρόνως Χαιρέστρατος 
ἑκατὸν ἂν τῆς ἡμέρας ἔκαον «οἴνου κανϑάρουρ. 


Athenaeus ÍX p. 474 b. de poculo κάνϑαρος dicto dis- 
serens: Φρύνιχος Κωμασταῖς Εἶτα χεραμεύων xrÀ. "Ws. l 
ante εἶτα B addit εἶπε. lbid, ἂν οἴκοι Letronnius Dissert. de 
nominibus vas. graec. p. 86. Vulgo ἐὰν oixo. | A «v οἴκῳ. 
Grotefendius et Porsonus ἐν οἴχῳ. "lum ΤῊ. Bergkius Com- 
ment. p. 866 pro σωφρόνως coniecit Xwgoovog. — Vs. 2 
&v addidit Erfurdtius Observ. in Athen. p. 467. De hoc usu 
particulae ἂν cfr Porsonus ad Med. 412. τῆς ἡμέρας singulis 
diebus. Ibidem ἔχαεν Letronnius: libri ἔχλαιεν. Idem postea 
coniecit Bergkius. Sensum loci recte opinor explicuit Le- 
tronnius. ,,Je pense que, dans les vers qui précédent ceux 
qu'Athénée nous a transmis, on parlait de quelque débauche 
de potier Chérestrate, et de la nécessité oü Íl s'était vu de 
regagner pár un travail opiniátre(?) l'argent qu'il avait. perdu; 
on ajoutait donc: ensuite Chérestrate, travaillarit avec as- 
suidité dans sa maison, mettait au feu, fabriquait, cent 
coupes par jour." Ceterum haud indignum memoratu Chae- 
re&trati, figuli Adriani, nomen comparere in vasculo apud 
Lanzium (Giorn. d. lett. ital. Pad. T. XX p. 181) Phryui- 
chii fragmenti haud immentorem. 


4) Hta pro «“Ζελλεὺς etiam «Σιλλεὺς dictum esse idem Suidas docet, 
Σιλλεύς : ὄνομα κύριον. 
**) V. Hist. crit. p. Ἰδό. 


ΩΤ ZR I. 584 


1. 
"Ἐγὼ δὲ vov “δὴ '"Ῥερετιῶ "ry πτιστιχόν. 

.Pollux .IV 54: καί τι καὶ ἐπιλήνιον αὔλημα ἐπὶ (jo 
τρύων ϑλιβομένων. xal ἕτερον πτιστιχόν, ὡς Φρύνεχος 
ἐν Κωμασταῖς qoi ὁ κωμιχός" ᾿Εγὼ δὲ νῷν δὴ τερετιῶ 
πτιστικόν. τὸ addidit Salmasius. Pro νῶν 'Hemsterhusius 
Aneed. I p. 92 soribebat νῦν, 


lil. 
'Scholitista-Aristáphanis Av. 3568 : “μέμψητοι ««ὐτοῦ  thov- 
»igop ἐν Κωμασταῖς "ὡς πολεμικοῦ "γεγονότας.  Laespodkám 
dieit, de quo vide supra p. 476. 


4 


IV. 

Hesyeliiis, -KoAexoqogowhcióng: “Ιεροκλεέδης, δ 
ἐπὶ πονηρίᾳ -πωμῳϑοῦσιν " Eguanztoc μὲν éxK£gxenpsv, dipi- 
viyog δὲ ἐν Κωμασταῖς. Ofr-supra p.894. 

MAlia quaedam fragmenta :próbabiliter δὰ henc .fabnlam 
referénde, exhibui Fragm. inc. fab. -M νοὶ XLI. 


MONOT?P OI O«sX. Ὁ 


I. 
"ὕνομα δέ uovor. Movórgonog * * * 
* 9^ * 5 '* :ζῶ δὲ "l'ipovog fiov, 
ἄγαμον, ἄδουλον, ὀξύϑυμον, ἀπρόσοδον, 
ἀγέλαστον, ἀδιάλεχτον, ἰδιογνώμονα. 
᾿τδαπιπιαίίουβ Bekkeri Atfecd. p. 344: ἥδουλὸς 'ϑέος 
ἐρεῖς, τουτέστιν ὁ "μὴ δοῦλον ἔχων. ἐρεῖς 'δὲ xc “ἀδέάψε- 


*) V. Hist.-crit, p. 160. 
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xrog βίος, καὶ ἀγέλαστος βίος καὶ ἄγαμος βέος. 
Φρύνιχος ἐν Movorgono "Ὄνομα χτλ. Edidit haec primus 
Ruhnkenius ad Hymnum Cer. p. 8ὅ.  Lacunae signa posui 
Bekkerum sequutus. Plenos qui versus volet non impedio 
quin scribat: | 
ὄνομα δέ μοι 

ἐστὶν ἸΠονότροπος. &6 δὲ Γίμωνος βίον κτλ, 

Vs. 8 ἀδουλον. Vulgo ἄζυγον. Mutabam olim verborum 
ordinem: ἀπρόσοδον, ἄγαμον, ὀξύϑυμον, ἄζυγον. Vid. Cu- 
rae crit. p. 99. Fecit postea etiam Th. Bergkius Comment. 
p. 972. Melius tamen Hermannus ad Euripidis Androm. 
680 pro ἄζυγον scripsit &óovAov, allato Phrynicho Bekk. 
p. 25 14. ἀδουλος βίος: ὁ μὴ δουλεύοντα ἔχων. Et in- 
utile est illud ἄζυγον post ἄγαμον. Ad eundem hunc ver- 
sum pertinet eiusdem Phrynichi grammatici glossa p. 29 10. 
᾿Α πρόσοδος βίος: ᾧ οὐδεὶς πρόσεισιν, ἀλλ᾽ ἔρημος. Το- 
ium locum expressisse Libanium vol. IV p. 148: διαβαλ- 
Aovrat μου τὴν ἡσυχίαν, ἀπρόσοδον καλοῦντες, ἀγέ- 
λαστον ὀνομάζοντες, ἐδιογνώμονά μου τὸν βίον 
προσαγορεΐοντες,, indicavi Qnaest. scen. lI p. 9. Adiectivo 
ἀπρόσοδος usus est etiam Procopius II 17 p. 227 ed. Dind. 


II. 
Μεγάλους πιϑήχους οἶδ᾽ ἑτέρους τινὰς λέγειν, 
“Ἱυχέαν, Τελέαν, Πείσανδρον, ᾿Εξηχεστίδην. 
B. ἀνωμάλους εἶπας πιϑήχους * * 
ὁ μέν γε δειλός, ὁ δὲ χόλαξ, ὁ δὲ νόϑος. 


Scholiasta Aristophanis Av. 11: ᾿Εξηχεστίδης ὡς ξένος 
χωμῳδεῖται. χαὶ «Ῥρύνιχος Movorgono Μεγάλους πιϑή- 
κους xrÀ. Vs. 1 legebatur πιϑήχους οἱ δὲ ἑτέρους, quod 
correxi Quaest. scen. | p. 30.  Probavit hoc Th. Bergkius 
Comment. p. 373 sed ita ut verba οὐδ᾽ ἑτέρους etc. alteri 
interlocutori tribueret. — Vs. 8 legebatur ἀνομάλους. Cor- 
rexit Dindorfius Praef. ad scholia Aristoph. p. XIV. In fine 
versus excidisse videtur v/ Δία vel simile quid. — Vs. 4 


MONO'TPOIIOZ. 989 


legebatur j&vóg. Correxi 1. 1. Ibidem reliqua ita corrigere 
tentavi: 
ὁ δὲ κόλαξ, ὁ δ᾽ αὖ ΡΘΗ, 

. ξένος δ᾽ ὁ τέταρτος. | 
Quibus similia proposuit postea etiam Bergkius l. L Nunc 
malim ὁ δὲ xóAaE ἔσϑ'᾽, ὁ δὲ νόϑος, [ ξένος δ᾽ ὁ véreQrog. 
Execestidae peregrinam originem notavit Aristophanes. .Te- 
leam. idem bis terve commemorat. De Lycea nihil mihi 
compertum. De Pisandri timiditate abunde dictum Hist. 
crit. p. 178. | 2: 


Hil. 
A. Τίς δ᾽ ἔστιν ὁ μετὰ ταῦτα φροντίζων; B. Μέτων, ᾿ 
€ , ΕΓ) « * , ». 
ὁ «“ευχονοιεύς, A. οἰδ᾽, 0 τὰς χρῆνας ἄγων. 


Scholiasta Aristophanis Av. 998. de Metone agens, Pau- 
saniae filio, mathematico illius temporis celeberrimo: ἴσως 
δὲ ἐν τῷ Κολωνῷ κρήνην τινὰ χατεσχευάσατο" φησὶν ὁ Φρύ- 
γιχος Μονοτρόπῳ Τίς δ᾽ ἐστὶν ὁ μετὰ ταῦτα xrÀ, Eadem 
Suidas v. Μέτων. Vs. 1 post ταῦτα apud scholiastam ad- 
ditur ταύτης, unde in Suidam intulit Kusterus. — Vs. 2 
᾿Δευχονοιεὺς Suidas Bernhardii. Vulgo «“υχονιεύς. Codices 
᾿Αυκονοιεύς et «““ωκονοιεύς. Scholiasta “ΔΜευκωνιεύς. Ibidem 
ὃ τὰς scholiasta et codices Suidae, apud quem vulgo legitur 
ὅτι. Probabiliter Toupius Emend. I p. 403: ὁ «Μευχονοεύς, 
εὖ οἶδ᾽, ὁ τὰς κρήνας ἄγων, Possis etiam ut voluit Berg- 
kius Comment. p. 972: 

ó «“ευχονοεύς. 4. ἐγῴδ᾽, ὁ τὰς κρήνας ἄγων. 
Metonem patria fuisse Leuconoensem, eum Aeliani V. H. 
X ^ indicio constat. 


IV. 
᾽4λλ᾽ ὑπερβέβληκε πολὺ τὸν Νικίαν 
στρατηγίας πλήϑει τὲ καξευρήμασιν. 


Suidas III p. 588: ὑπερακοντίξεις σύγ᾽ ἤδη Νικίαν τὸν 
στρατηγοῦντα μηχαναῖς καὶ στρατηγήμασι. Σύμμαχος πρὸς 
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τὴν. Μήλομι πολιορκίαν, «Φρύνιχος, Mowotoónqs AM. — 
χἀξευρήμασιν, ἢ ὅὃτε φρονιμώτατα Μηλίους λεμῷ ἀγρέλενι 
Excerpsit haac Suidas, ex integrioribus Scholiis ad Aristo- 
phanis Av. 362: ὑπεραχοντίζεις guy. ἤδη ΔΝικίαμ. ταῖς μη- 
χαναῖς.. Xs. 1. quid exaiderit. incertum. est. Τὰ. Κοχβ» 
kjus Commené. p. 322. seribeliat, Οὐδ᾽ ἀλλ᾽ ὑπερβέβληκε 
κτλ, Possis eliem Mo 4i ἀλλὰ; vel simile. quid, ——. Vs, 2 
κἀξευρήμασιν, "Faupitis Emend. Ik p. 302... Vulgo καὶ εἰρη 
paci. ldem dzget5ywe» pro: σερατρχέρς,, Nicjam; Morum 
commemorat Phrynichus Fragm. inc. fab. lII. quod; eam, ah 
caussam ad hanc ipsam fabulam referendum suspicatur Th. 


Bergkius. 
V. 
Ὃ δ᾽ ὀλιγόσιτος «Ηρακλῆς ἐκεῖ τί δρῷ, 


Aiíhenseus. VI p. 218.q: ὀλεγοσίποι!. δὲ u&u vigas dog 
γεχος ἔν AARURBA Q. δ᾽ ὀλειγόσιξος Ἱμρακλῆς, &ck τί, δρᾷ; 


VL, 
"Ene ὀνειδῶν. τὸν λύχνον κατακοιμίσῃ: 


Pollux VII, 178: xoi τὸν κατασβέσαι, τὸν λύχνον, ó vír 

χρεμέσα!, xai xA Tao AL CH. λέγουσι, Φρύνιχος δ᾽ εἴρηκεν 

ἐμ. ἹΜονοτρόπρ᾽ πειτ᾽ ἐπαδὰν κτλ, Ἐϑρρίοι Athenagus XV. 
p» 20045 χριμάσῳμ, λύχνον. Sergio. qua. 


VH. 


 Atheneeus, IM. p. 742; Σικύδιον ὑποκοριστικῶς, εἴρηκε 
Φρύνιχος ἐν Μονοτρόπῳ κἀαντραγεῖν φεκύ vo», PN 


Vl. 

Scholiasta Aristophanis Ay. 1297: δοχεῖ δὲ (Syracosius) 
καὶ ψήφισμα, xt ceuxévas μὴ χωμῳδεῖσϑαι ὀνομαστὶ τινα, 
ὡς Φρύνιχος iv Μονοτρόπῳ φησί: Ψῶρ᾽ ἔχε Συρακό- 
0r0Y; ἐπιεφοὴς, μὰρ' αὐτῷ καὶ μκόχῳ τύχος, ἀκρεί- 
λέτο γὰρ sou Qoi oig ἐπεϑιύμονα, διὰ. πικρόξερορι 
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αὐτῷ. προσηφέρονται. De. Syracosii psephismate, vide Hiat, 
οὐἰέ,, p. 40 sq.  Phrynichi, vereus. Hermannus. apud, Fritz 
&chium, Quaest, Aristoph, 1 p. 301. ita. restituere conatua, ests 
Qu ἔχϑε. Συρᾳκόαιον." 

κἀπερανὴς γάρ: 

XQULG T τύχοι pé, ἀφείλετο, yag 

κωμῳδεῖν οὖς. ἐπεϑώμουν 
Qum. valde. incertam. coniecturam, esse, nec. ipsum, fngiebat 
Hermannum. Mibi nihil prorsus liquet, nisi. scabiem. impre- 
cari poetam Syragosio. Nam. illud ψώρ' ἔχε. nihil alind, est 
quam ψώρα ἔχου. 

ΙΧ. 


Antiatticista p. 87 8. γναϑοῖ: ἀντὶ τοῦ τὴν γνϑον 
τύπτει. Φρύνιχος ἹΜονοτρόπῳ. 


X. 


Antiafticista p. 99 14. Θηλάζειν: ἀντὶ τοῦ δίδῳσι 
ϑηλήν. Φρύνιχος Movoroóno. 


ΧΙ. 


Grammaticus Bekkeri p. 447 25: ᾿ρτοπόπον καὶ 
᾿“ττιχοὶ καὶ ἼΙωνες τὸν ἀρτοποιόν. ἔστε δὲ τὸ ἀρτοπο- 
πεῖν ἐν Movorgónw Φρυνίχου. Pollux VII 22: τὸ ῥῆμα 
τὸ ἀρτοχοπεῖν ἐν Φρυνίχου Movorgóno. taque ambi- 
guum est utrum ἀρτοποπεῖν an ἀρτοχοπεῖν dixerit poeta 
noster. lllud tamen. probabilius. Cfr Lobeckins ad Phry. 
nichi Ecl. p. 228,, Apud Phrynichum. Appaz. Soph. p. 22, 
283. "4oronomxv: oüreg 'dutuxot, διὰ. τοῦ ru, scribe 
ἀρτοποπεῖν. | | 

XII. : 

Photius P. . 897 1. Hagóévos: τὰς ᾿Ἐρχϑέως ϑυγα- 
τέρας οὕτως ἔλεγον χαὶ ἐτίμων. ἦσαν δὲ τὸν ἀριϑμὸν ἕξ, 
πρεσβυτάτη μὲν Πρωτογένεια, δευτέρα δὲ Πανδώῤα, τρίτῃ 
Πρόχρῃς, τετάρτη Κρέουσα, πέμπτη ᾿Ωρείϑυια, &xtn Χϑο-. 
vía* τούτων λέγεταν Πρωτογένεια καὶ Πανδώρα δοῦγαι,. 
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ἑαυτὰς σφαγῆναι ὑπὲρ τῆς χώρας στρατιᾶς ἐλϑούσης ἐκ 
Βοιωτίας" ἐσφαγιάσϑησαν δὲ ἐν τῷ ' γακίνϑῳ καλουμένῳ 
πάγῳ ὑπὲρ τῶν ocqivóoviwv. διὸ καὶ οὕτως καλοῦνται 
παρϑένοιν ᾿γακινϑίδες, καϑάπερ μαρτυρεῖ Φανόδη.-- 
μος ἐν τῇ ἐ ᾿Ατϑίδος, μεμνημένος τῆς τιμῆς αὐτῶν, καὶ 
Φρύνιχος Movorgónzeo. Eadem leguntur apud Suidam s. v. 
Παρϑένοι. Pro σφενδονίων lege Zqevóovov. |ta enim 
locus illo vocabatur. Grammaticus Bekk. Anecd. p. 202 22. 
᾿Αφιδρύματα ἐν ταῖς «Σφενδόναις: ἀφιδρύματα μὲν τὰ 
ἀγάλματα, Σφενδόναι δὲ τόπος ᾿ϑήνησιν. 


XIII. 
ηλιχουτοσὶ γέρων 
ἄπαις ἀγύναιχος. | 
Pollux III 48: 'g«oroqavgo δὲ &yvvov τὸν ἀγύνην, 
Φρύνιχος δὲ Τηλιχουτοσὶ κτλ. Ad Monotropum rettuli Hist. - 


crit. p. 150.  Occupavit Th. Bergkius Comment. p. 872. 
Eodem auctore τηλικουτοσὶ scripsi pro τηλιχοῦτος. 


MO Y Σ A4 l ἢ) 


I. 
Maxag Σοφοκλέης, ὃς πολὺν χρόνον βιούς 
ἀπέϑανεν, εὐδαίμων ἀνὴρ καὶ δεξιός, 
πολλὰς“ ποιήσας καὶ καλὰς τραγῳδίας" 
καλῶς δ᾽ ἐτελεὐυτησ᾽, οὐδὲν ὑπομείνας κακόν. 


Scholion Victor. a Thierschio editum Actis Philol. Mo- 
nac. I p. 824: ὁ δὲ (Φρύνιχος iv Μούσαις, ἃς συγκαϑῆκε 





*) V. Quaest. scen. II p. 10 (Hist. crit. p. 157) ubi quae de.argu- 
inento huius fabulae dixi non recordatus erat Th. Bergkius noster Com- 
ment. p. 376. 
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τοῖς Βατράχοις, φησὶν οὕτως Μάχαρ «Σοφοκλέης κτλ. Versu 
primo legebatur ZogoxAÀ5c. Correxit Elmsleius. Versu ter- 
tio inserui δὲ praeeunte Hermanno.  Thierschius τέ, 


II. à 
᾿Ιδού, δέχου τὴν ψῆφον ὁ καδίσχος δέ σοι 
ὁ μὲν ἀπολύων οὗτος, ὁ δ᾽ ἀπολλὺς ὁδί. 


Harpocration p. 104 3: Καδίσκχος — ἀγγεῖόν τι, εἰς ὃ 
ἐψηφοφόρουν οἱ δικασταί, οὕτως ἔλεγον. Φρύνιχος Μού- 
σαις ᾿Ιδού, δέχου κτλ. Eadem Photius et Suidas s. v. x«- 
δίσχος, Attigit haec Schoemannus Proc. Att. p. 723.  Lo- 
cum fortasse ad musicum Sophoclis et Euripidis certamen 
spectare, indicavi Quaest. scen. II p. 10 (Hist. crit. p. 157). 


ΠῚ. 
Ὦ καὶ χάπραινα καὶ περίπολις xoi δρομάς. 


Pollux VII 208: ἐν δὲ Φρυνίχου Μούσαις 9 κάπραινα 
κτλ. [|ta vulgo. Vere, opinor, scripsi ὦ xoi κάπραινα. lta 
Cephisodorus apud Herodianum dict. solit. p. 89. ὦ καὶ λέων 
“καὶ μυγαλῆ καὶ σκορπίος. Similis item. Hérmippi versus 
p. 384: ὦ σαπρὰ xai πασιπόρνη καὶ κάπραινα [καὶ co- 
βάς], et incerti poetae apud. Photium v. μύραινα: ὦ προ- 
δότι xci παραγωγὲ καὶ μύραινα σύ. Praestat hoc ei quod 
olim proposui, ἰὼ χάπραινα etc. Si vera est mea de argü- 
mento' huius fabulae coniectura, verbis illis fortasse Euripi- 
dis Müsa compellatur. Atque ita etiam Th. Bergkius Com- 
ment. p. 315. qui versum ita contitalt ἀλλ᾽ ὦ en 
χαὶ περίπολι καὶ δρομάς. 


IV. . 
Kàv ὀξυβάφῳ χρῆσϑαι τρεῖς χοίνικας ἢ δύ᾽ ἀλεύρων. 


Pollux X 86: οὐ γὰρ μόνον ἐπὶ τῶν χκοτταβικῶν εἴρη- 
ται τὰ ὀξύβαφα, ἀλλὰ καὶ ἐπὶ τῶν εἰς τὴν ἐδώδιμον χρείαν 
— x&v ταῖς Φρυνίχου Μούσαις Κἂν ὀξυβάφῳ κτλ. Codex 
Iungermanni χρεῖσϑαι. Scribendum videtur xcv (xci ἐν) 

Comoed. ant. 98 . 
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ὀξυβάφῳ χρῆἥσται xrà. Et cum versus esse videatur ana- 
paesticus tetrameter uno pede miaor, hunc fere in modum 
redintegrandus fuerit: 

Κἀν ὀξυβάφῳ χρῆσται μάττειν τρεῖς χοίνικας 1) δύ᾽ ἀλεύρων. 
De χρῆσται, quo Pherecrates aliique poetae comici usi sunt, 
vide Hermannum ad Sophoclis Oed. Col. 505. 


V. 
Athenaeus VII p.319 a: /15 Aen vc. Φρύνιχος ἐν Mov. 
σαις μνημονεύει, 
Quae praeterea ad Musas referri posse videntur fra- 
gmenta, ea, quum res incerta sit, infra exhibere malui in 
Fragm. fab. inc. I. XIII. 


MYEXTAI * 


I. 
Maotriya δ᾽ ἐν χεροῖν ἔχων τευτάζεται 


Photius Lex. p. 83 10. Τευτάζεεν: πραγματεύεσϑαι 
ἢ σχευωρεῖσϑαε ἢ στραγγεύεσθαι καὶ πολὺ διατρίβεεν ἐν 
τῷ αὐτῷ. — καὶ ᾿Αρτεμίδωρος δὲ φροντίζειν. Φρύνιχος 
Μύσταις Μάστιγα δ᾽ ἐν χερσὶν ἔχων τευτασϑαι (sic). Ex- 
hibui correctionem RHuhnkenii ad Tim. p. 254. etiam Val- 
ckenario ad 'lheocriti Adon. p. 236 probatam. Nec dubi- 
tare. debebat de usu medii, V. Bastium Epist. crit, p. 152. 
Nen intercedo tamen quo minus cum Berglio Comment. 
p. 979 scribatur ἐτεύτασεν. 


lI. 
᾿Εβουλόμην ἂν ὕμιν ὥσπερ καὶ προτοῦ. 
Eustathius δὰ liiad. ρ΄ 415 p. 1112 306: Ἴωνες δὲ πολ- 


λάχις δὲ καὶ ' dO vaio, προπερισπῶσε (τὸ ἡμῖν) ἐν συστολῇ 


*) V. Hist. crit. p. 158. 


HOAXTPLIAL ᾿ 595 


τοῦ i. — Σοφοκλῆς Οἰδίποδι (Tyr. 921) “Ὅπως λύσιν τιν" 
ἥμιν εὐαγῆ πόροις. Φρύνιχος Μύστῃ (sie) ᾿Εβουλόμην àv 
κτλ. Similiter ἦμεν vel ἡμὶν ultima correpta dixit. Aristo- 
phanes Ran. 986 et Eupolis Fragm. fab. inc. II 4.  For- 
tasse etiam incertus comicus apud Lucianum love Trag. 
vol. H p. 644: 
ὦ μακαρία, 

ἥτις ἐν ἔρωτι καὶ τοιαύταις παιδιαῖς 

οἴεε τὰ πράγμαϑ'᾽ xu εἶναι. * 
Ita enim unus liber habet pro οἴει τὰ ἡμέτερα πράγματ᾽ 
εἶναι. Ex Eustathio profecit  Varinus Ecl. p. 106 20 Dind. 

De alio fragmento probabili coniectura ad Mystas refe- 

rendo vide Inc. fab, XIV. 


HO0OA-EX TP1A I1 * 


1, 


«Αὐτοπυρίταισὶ τ᾿ ἄρτοις καὶ λιπῶσι στεμρύλοις. . 


Athenaeus lH] p. 110 e: αὐτοπύρου δ᾽ ἄρτου μνημο- 
νεύει "“λεξις — Φρύνιχος δ᾽ ἐμ Mougzoiesg αὐτοπυρίτα, 
αὐτοὺς καλῶν φησεν ΑἸὐτοπυρίταισε κτλ. Ῥοϊίαχ VII 28: 
ἄρτους δὲ πυρίτας ἐρεῖς, ὡς ἐν llonarQicug Φρύνεχος, 
ubi recte viri docti corrigunt ἀὐτοπυρίτας. Δὰ λιπῶσε 
fortasse referenda est glossa Photii p, 226 6. ficos: Ae- 
παρῶσι.  Übi pro λεπαρῶσι scribendum λεπῳροῖς. 


Il. 
Athenaeus X p.424 c: χαλοῦνται δὲ xoi ἀρυστῆρες καὶ 
ἀρύστιχοι — Φρύνιχος Ποαστρίαις Κύλιεκ᾽ ἀρύστιχον.. 


V. ad Cratini fragm. p. 188, 


*) V. Hist. crit. p. 158. 
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! | . . Hl. 
Pollax X 159: xo? χοιῤῥοτροφεῖον δέ, ἐν o χοῖροι 
τρέφονται, ὡς Εὔπολις xai Φρύνιχος Ποαστρίαις. 


IV. 


Harpocratio p. 70 23: ὅτι δὲ ἐπὶ παντὸς τοῦ ἐκ τῶν 
ἰδίων ἐκβαλλομένου τάττεται τοὔνομα (ἐξούληγ, καὶ οὐχ 
ὡς οἴεταν Καικίλιος μόνων τῶν ἐκ χαταδίχης ὀφειλόντων, 
καὶ Φρύνιχος ἐν Ποαστρίαις δῆλον ποιεῖ. 


V. 
“Ὥσπερ ἐμὸν αὐτῆς ἴδιον. 


Priscianus Inst. XVIII p. 71 ed. Krehl. οὐ quod mirum 
est, hoc ipsum ἴδιον etiam primae et secundae adiungitur 
personae apud illo, ut — Φρύνιχος Ποαστρίαες 
Ὥσπερ ἐμὸν αὐτῆς ἴδιον. Scripsi αὐτῆς pro vulgato 
αὐτοῦ ex Aldina, quae pro ὥσπερ habet ὅπερ. 


VI. 


Scholiasta Aristophanis Av. 1297: δηλοῖ δὲ τοῦτο ᾿“4ρι- 
στοφάνης (Hera) Περιαλγεῖ υχρηστὸν μὴ χατὰ Μειδίαν 
ὀρτυγοκόπον»" λέγειν δὲ ἐν Ποαστρίαις ὁ αὐτὸς ὡς καὶ περὶ 
ἀλέκτορας αὐτοῦ ἐσπουδακότος. In his pro ὁ αὐτὸς Phry- 
nichi nomen restituendum esse indicavi Quaest. sc. 1l p. 22 
állato schol. Luciani Iov. Trag. vol. II p. 6960: Μειδίας ὀρ- 
rvyoxónog ἦν, ὡς Πλάτων Περιαλγεῖ" καὶ εἰς πονηρὸν δὲ 
xai κόβαλον xci τῶν δημοσίων νοσιιστὴν Φρύνιχος καὶ 
Πλάτων διαβάλλουσιν. 


2 4 TYPOI. 


Ι. 
Phryuichus Epit. p. 266 Lob. εὐαγγελίζομαι -— εὑρίδκω 
κατὰ δοτικὴν ἡρμοσμένον, ᾿«“ριστοφάνους uiv οὕτω Aé£yov- 
τος ἐν τοῖς ᾿Ιππεῦσιν (642): 


ZATYPOI, 697 


εὐαγγελίσασθαι πρῶτος ὑμῖν βούλομαι. 

Φρυνίχου δὲ τοῦ χωμῳδοῦ ἐν τοῖς Σατύροις οὕτως Ὅτι 
πρὶν ἐλϑεῖν αὐτὸν εἰς βουλὴν ἔδει. x«i ταῦτ᾽ 
ἀπαγγείλαντα εὐαγγέλιον πρὸς τὸν ϑεὸν ἥχεεν, 
ἐγὼ δὲ ἀπέδραν ἐχεῖνον δευρὶ ἄνϑρωπον δή. Ita 
haec exhibet editio princeps: recentiores εὐαγγέλεον omit- 
tunt eiusque loco πάλιν habent, et postrema ita exhibent: 
ἐκεῖνον δευριανὸν δεῖ, Hermannus apud Lobeckium locum 
ita constituebat: 

᾿Οτιὴ πρὶν ἐλϑεῖν αὐτὸν εἰς βουλὴν ἔδει τοιαῦτα 

εὐαγγελισάμενον πόλει πρὸς τὸν ϑεὸν [τὸ πρῶτον] 

ἥκειν" ἐγὼ δ᾽ ἀπέδραν ἐχεῖνον δεῦρ᾽ ἰόντα νῦν δή. 
Alia idem tentavit Opusc. I p. 49.  Dindorfius in Phrynichi 
epitomes loco Atticistarum de usu aoristi ἀπέδραν praece- 
ptum cum iis, quae de verbo εὐαγγελίζεσϑαι attulerit gram- 
maticus, temere commixtum esse acute coniicit. Quae enim 
tanquam Phrynichi comici verba afferuntur, eorum priora ex 
duobus Aristophanis locis, Equitum 642. ὦ Βουλή, λόγους 
ἀγαθοὺς φέρων εὐαγγελίσασθαι βούλομαι, et Pluti 700. 
ἀναδῆσαι βούλομαι εὐαγγέλιά σε χριβανωτῶν ὁρμαϑῷ, 
τοιαῦτ᾽ ἀπαγγείλαντα, esse conficta, postrema autem ἐγὼ δὲ ' 
--Ο-Ἶἶ δὴ comici esse verba propter aoristum ἀπέδραν comme- 
morata; eademque attulisse ex codice Veneto Bekkerum 
Anecd. p. 1066: xoi ᾿Δριστοφάνης ἐν τοῖς Ταγηνισταῖς 
δεῦρο δ᾽ ἂν ovx ἀπέδραμεν." 


II. 
Κερχυραῖαι δ᾽ οὐδὲν * * * 
ἐπιβάλλουσιν μάστιγες. 


Scholiasta Aristophanis Av. 1468: λέγεταί τις Κερκυ- 
ραία μάστιξ, Φρύνιχος Σατύροις Κερκυραῖαι δὲ οὐ- 
δὲν ἐπιβάλλουσι μάστιγες. ὧστε καὶ εἰς παροιμίαν 
ἤδη ἐλϑεῖν, V. Interpretes Hesychii s. v. Κερχκυραία, Phry- 
nichi verba digessi ut volnit Hermannus Opusc. 1 p. 49. 
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lil. 

Scholiasta ad Vesp. 82: zal γὰρ ὁ Φιλόξενος ἐχωμῳ-- 
δεῖτο ὡς πόρνος. Εὔπολις Πόλεσιν --- χαὶ Φρύνιχος Σα- 
τύροις. Philoxenum dicit Diomensem, de quo vide Aristoph. 
Vesp. 48 et Eupolidis Civit. XIV p. 914. 


IV. 
Βοάσομαι τἄρα τὰν ὑπέρτονον 
foa». 

Schollasta ad Nubes 1157: βοάσομαι τἄρα τὰν ὑπέρ- 
τονὸν βοὰν] παῤὰ τὰ ἐκ Πηλέως Εὐριπίδου --. xoi φρύ-- 
νιχος Σατύῤοις" Βοάσὸμαι τἄρα τὰν ὑπέρτογον βοάν. lta 
Hermannus pro ῥβοάσομαι γὰρ ἄρα. 


V. | 
Athenaeus III p. 87 b. dé usu vocabuli χόγχος dlsse- 
rens: "Αριστώνυμος Θησεῖ ,xóyyog ἦν βαπτῶν Giov? πα- 
ρἁπλησίως δ᾽ εἴρηχε xoà Φρύνιχὸς Σατύροις. 


VI. 

Pollux ΠῚ 73: Φρύνιχοις P» Σατῦύροις τὸν δεσπότην 
ξεχτημέν ὃν "λέγει. — Antiatticista p. 102: κυρίαν o) φασι 
δεῖν λέγειν, ἀλλὰ κεχτημένην, τὸν δὲ κεχτημένον μὴ λέγε- 
σθαι ἀντὶ τοῦ δεσπότου. Σατυρικοῖς κεκτημένον 
λέγει, Φιλήμων κυρίαν. Scribendum videtur, Φρύνιχος 
δὲ Σατύροις κεχτημένον λέγει. De quo admonui 


Quaest, scen. II p. 10 (Hist. crit. p. 158). Sequutus est Th. 
Bergkius Comment. p. 900, di: 


TAAI321401 H AAUEAREYOEPOI. $99. 


TAAIX)I401] H AIIEAEYOEPOL ἢ 


A 


I. 
᾿Ηδὺ δ᾽ ἀποτηγανίξειν ἄνευ συμβολῶν. 


. Athenaeus ΥἹ p. 229 a: τοῦ δὲ ῥήματος (ἀποτηγανίξειν) 
μέμνηται Φρύνιχος ἐν Τραγῳδοῖς ᾿Ηδὺ δ᾽ ἀποτηγανίζειν 
κτλ. Ex eadem fabulae parte fortasse Fragm. VII Me 
tum est. 

II. : 
*Q2 χρυσοχέφαλοι βὲμβράδες ϑαλάσσιαι. 


Athenaeus VII p. 287 b: Βεμβράδες. Φρύνιχος Τρα- 
γῳδοῖς ' $9 χρυσοχέφαλοι κτλ. 


ΠῚ 
Τὸν Κλεόμβροτόν τε τοῦ 
Πέρδικος υἱόν. 


Athenaeus IX p. 889 a: Φρύνιχος Τραγῳδοῖς Τὸν 
Κλεόμβροτον — viov. τὸ δέ ζῷον ἐπὶ λαγνείας συμβολι- 
xw παρείληπται. Itaque Cleombrotum Perdicis filium ap- 
peHavit Phrynichus eodem modo quo importunus et vanus . 
iactator dicitur filius Selli (v. supra ad Fragm. Cron. V), 
. aut Antimachus omnia conspuere solitus filius Psacadis, v. 
Aristophanis Acharn. 1149, De libidine perdicum satis con- 
etat ex Aristotelis H. A. II 61 sqq.  Aeliani H. A. ΠῚ 16. 
Cfr — ad Anacr. p. 227. 


| IV. 
Thus δ᾽ αὐτῷ τι λαβὲ τριωβόλου. 


Athenaeus XIV p. 654b nominis περιστέριον exempla 
componens: Gjgv»vuog Γραγωδοῖς llsguaré£guov κτλ. 


*) V. Hist, crit. p. 158. 


00 7 PHRYNICHI 


V. 
Σὺ δὲ τιμιοπώλης ὡς ᾿“χιλλεὺς οὐδὲ εἷς, 

Pollux VII 195: εἶεν δ᾽ ἄν τινες καὶ νεχροφόροι καὶ 
ταφεῖς. τὰ δ᾽ ἐπὶ τοῦ πιπράσκειν, ἔστιν εἰπεῖν ἐπ᾿ αὐτῶν 
τὸ τιμιοπώλαε, εἰρηκότος Φρυνίχου ἐν Τραγωδοῖς Σὺ δὲ 
τιμιοπώλης ὡς ᾿Αἰχιλλεὺς οὐδὲ εἷς. καὶ ἡ παμπρασία δὲ 
ἐπὶ τῶν πάντα πωλούντων λέγεται. ἴῃ his Pollucis verba 
τὰ δ᾽ ἐπὶ etc. id librls recte ita scribuntur: τὰ δ᾽ ἐπὶ τού- 
τοις ἀπὸ τοῦ πιπράσκειν, ἔστεν δὲ εἰπεῖν ἐπ᾽ αὐτῶν etc. 
Phrynichi versum Casaubonus ad Athen. VI p. 229a. in- 
terpretatur: Carius vendis quam ullus Achilles, qui Hectoria 
corpus immani pretio Priamo vendiderat, ut notum est ex 
Homero. Eodem respicit Diphilus Mere. vs. 7: γόγγρον μὲν 
ὥσπερ ὁ Πρίαμος τὸν "Exroga, ὅσον εἵλκυσεν, τοσοῦτο κα-- 
ταϑεὶς ἐπριάμην. Aelianus H. A. VI ὅθ: ἀλλ᾽ οὐκ ἐρεῖ 
ταῦτα ὁ Πρίαμος, εἴγε καὶ ἐχεῖνος τὸν “ἔχτορα ἐλύσατο 
πολλῶν κειμηλίων χαὶ ϑαυμαστῶν Nec dubito quin recte 
eo quo Casaubonus voluit sensu legatur τιμιοπώλης, pro quo 
Salmasius volebat τυμβοπώλης. In Iungermanni codice ro- 
μιοπώλης scriptum est. In οὐδεὶς aliquid vitii superest. 


VI. 
Airiav ἔχει 
πονηρὸς εἶναι τὴν τέχνην. 

Priscianus lnst. Gramm. XVIII p. 246 ed. Krehl. ,At- 
ticl πονηρὸς τὴν τέχνην, Φρύνιχος Τραγῳδοῖς Jiriav ἔχει 
— τέχνην. VW. Hist. erit. p. 159. De formula αἰτίαν ἔχειν 
vide quae supra attuli p. 337. — Aliud. tamen scripsisse 
Phrynichum docet Collatio Scaligeri quae haec habet: cv 
ἐχεῖνον ἡ πονηρὸς εἶν᾽ ἀρνῇ τέχνην. Ea fortasse sic con- 
formanda sunt, ἐὰν ἐχεενονὶ | πονηρὸν εἶμ᾽ ἀρνῇ τέχνην, si 
| istum in arte sua malum esse neges. , 


VII. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 464. “ὐξίς: εἶδος ϑυν- 
γίδος, ἣν τινὲς κορδύλην λέγουσι. Φρύνιχος Τραγῳδοῖς 


FABULAE INCERTAE. 001 


Καὶ τέμαχος αὐὔξιδος. Rectius fortasse scribas αὐξὶς 
et κὐξίδος. Ita certe scribitur apud Nicandrum Alex. 469 
et Aristot. Hist. An. VI 16. Numeri esse videntur gus 
ut Fragm. I. 


VIII. 


Harpocratio p. 97 15: διάϑεσις — καὶ ἀντὶ τοῦ διοί-- 
κχησις ὁ αὐτὸς (Antiphon) ἐν τῷ περὶ ὁμονοίας ,,ἀλλὰ eido- 
τες τὴν διάϑεσιν axovovaiv. » Φρύνιχος Τραγῳδοῖς T3 
διαϑέσει τῶν ἐπῶν. Similiter Eupolis p. 948: πότερα 
βούλεσϑε τὴν νῦν διάϑεσιν | ὠδῆς ἀκούειν; 


INCERTARUM FABULARUM FRAGMENTA. 


I. 
“Ἵάρους ϑρηνεῖν, ἐν οἷσι “άμπρος ἐναπέϑνησχκεν͵ 
ἄνθρωπος ὧν ὑδατοπότας, μινυρὸς ὑπερσοφιστής, 
Μουσῶν σκελετός, ἀηδόνων ἠπίαλος, ὕμνος "iov. 


Athenaeus ]l p. 44 d: ὑδροπότης δ᾽ ἦν καὶ “άμπρος 
ὁ μουσικός, περὶ οὗ Φρύνιχός φησι “άρους ϑρηνεῖν xrÀ. 
Lamprum dieit, celebrem illum Sophoclis Socratis et Epa- 
minondae in musica arte et orchesticaà magistrum, de quo. 
veterum scriptorum loca collegerunt interpretes Platonis 
Menex. p. 236 A. et Fabricius ad Sextum Emp. p. 859. Locum 
ex Musis petitum esse suspicabar Hist. crit. p. 157. Atque 
ita etiam Th. Bergkius Comment. p. 976. Quae coniectura 
sane aliquanto probabilior est ea, quam Schweighaeuserus 
et Huschkius (Commentatione de C. Annio Cimbro p. 81) pro- 
posuerunt, qui hoc fragmentum ad Ephialten fabulam rettu- 
lerunt, non alio puto argumento quam quod ἠπίαλος in eo 
commemoratur. Non repugnaverim tamen, si quis locum Tra- 
goedis potius adseribat. Vs. 1l ingeniose Bergkius coniecit 
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Kol νιγλάρους ϑρηνεῖν, et querulos cantus edere, sc. So- 
flióclem aliumve poetam, Lampri praeceptoris . exempluim 
sequatum. Vulgatam lectionem ita fere interpretantur, Zu- 
gere gavias, aquatiles aves, mortuo illo aquae potore. In 
utraque ratione difficile dictu est, quid imperfecto ἐπανέ-- 
ϑνησχε faciendum sit, pro quo aoristus requiritur, si de 
morte Lampri haec intelliguntur. Itaque si recte habet libro- 
rum lectio λάρους ϑρηνεῖν, hunc potius verborum sensum 
esse putem, lugere gavias, in quibus itentidem peribat Lam- 
prus, quippe homo abstemius nec nisi aqua vitam susten- 


tans. — Vs. 2 wv» additum ab Erfardtio Observ. p. 484. 
Ibid. ante Schweighaeuserum μίνυρος. Ad ὑπερσοφιστὴς 
cfr supra p. 16. — Vs. 8 Μουσῶν σχελετός, quod Muse- 


tus V. L. IX 5 interpretatur Musarum aridum et ezsicca- 
tum cadaver, comice dictum videtur de musico macilento; 
nisi forte est qui cantu suo maciem affert Musis, quemadmo- 
dum ἀηδόνων ἠπίαλος recte interpretari videtur Erfurdtius 
qui febrem affert lusciniis, comparato quod de spectaculo 
colorum varietate oculis gravi Goethius dixit, bunter 4ugen- 
schmerz. Similia multa habet graeca lingua, veluti Hero- 
doti illud V 18 formosas mulieres ὀρϑαλμῶν ἀλγηδόνας 
dicentis, cui concinit Alexandri dictum apud Plutarchum 
V. Alex. p. 676: ὡς εἰσὶν ἀλγηδόνες ὀφϑαλμὼῶν αἱ Περσί- 
δὲς. Eodem pertinet Plutarchi dietum frigidam aquam *z- 
πὼν γῆραφ esse dicentis Moral. p. 789 d. Quae sequuntur 
ὕμνος "490v, Erfurdtius explicat ὑμνῶν ἐπὶ φόνοις καὶ ὑπουρ- 
γέᾳ τοῦ “Αεδου, homo cantu auditores enecans, 
| | II. 

'Q φίλταϑ᾽ ' Eour, καὶ φυλάττου, μὴ πεσὼν 

σαυτὸν παραχρούσῃ, καὶ παράσχῃς διαβολὴν. 

ἑτέρῳ «Διοχλείδᾳ βουλομένῳ κακόν τὸ δρᾶν. 

"EP. φυλάξομαι. Τεύχρῳ γὰρ οὐχὶ βούλομαι ᾿ 

μήνυτρα δοῦναι τῷ παλαμναίῳ ξένῳ. 


οὐς Plutarchus Alcib. 20: rovg δὲ μηνύσαντας ὁ μὲν Θου-- 
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χυδίδης ὀνομάσαι παρῆχεν, ἄλλοι δ᾽ ὀνομάζουσι Διοκλείδαν 
καὶ Τεῦχρον, ὧν xci Φρύνιχός ἐστιν ὁ κωμικὸς ταυτὶ πε- 
ποιηχώς $9 φἰλταϑ'᾽ ᾿Βρμῇ κτλ. De Dioclida et Teucro, 
quorum magnas partes fuisse constat in caussa Hermocopi- 
darum, nola omnia ex Andocide. Cfr Droysenii Comment. 
de Aristoph. Avibus p. 84 et 49. Locus aut ex Monotropo 
aut, quod probabilius, ex Comastis ductus est. V. Hist. crit. 
p. 195 et Th. Bergkii Comment. p. 370. — Vs. 1 abest ab 
uno cod. apud Baehrium particula xai, pro qua aptius le- 
geretur νῦν. Nisi forte praecedebat apud poetam χαῖρέ μοι, 
vel simile quid. ibidem legebatur φυλάσσου. Vs, ἢ for- 
tasse scribendum περιχρούσῃ, quod solenne in hac re ver- 
bum est.  Phrynichus Bekkeri p. 60 29. περιχεχρουμένος 
ἄνϑρωπος: ὁ οὐχ OÀOxAngog. ἡ μεταφορὰ ἀπὸ τῶν ἀγγείων 
τῶν ὑπὸ χρόνου περιχεχρουμένων. Ceterum cfr Hist. crit. 1. 1. 
HL - 

"Hv γὰρ πολίτης ἀγαϑός, ὡς εὖ οἶδ᾽ ἐγώ, 

xovy ὑποταγεὶς ἐβάδιζέν, ὥσπερ Νικίας. 

Plutarchus Vit. Nic. cap. 4: ὑποδηλοῖ δὲ καὶ Φρύνιχος 
τὸ ἀϑαρσὲς αὐτοῦ (Niclae) xoi χκαταπεπληγμένον ἐν τού- 
τοις Ἣν γὰρ πολίτης χτλ. Vs. 9 ὑποταγεὶς h. e. timi- 
dus et demisso animo. Ceterum cfr ad Monotropi Fragm. 1V. 

| IV. | 
Tovg δὲ γομφίους 
ἅπαντας ἐξέχοψεν, ὥστ᾽. 
οὐκ ἂν δυναίμίὴν Noiiav 
ἀμυγδάλην κατᾶξαι. 

Athenaeus II p. 920: ὅτε αἱ Ναξιᾶι ἀμυγδάλαι διὰ 
βμινήμης ἤσαν τοῖς Mna καὶ γίνονταε ὄντως ἐν Νάξῳ 
τῇ. νήσῳ διάφοῤοι, --- Φρύνιχος Τοὺς δὲ γομᾳίους xr. 


Versus recté digéséit primus Erfordis Observ. p. 45. Fál- 
litur Porsonus App. ad Toup. p. 488, 
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V. 
'EntáxAwog oixog ἦν καλός, 
εἶτ᾽ ἐννεάκλυνος ἕτερος οἶκος. 


Athenaeus lI p. 47 f: ὅτι χαὶ rQízAwos xci τετράκλενοι 
xci ἑπτάχλινοι xal ἐννεάκλινονι καὶ χατὰ τοὺς ἑξῆς ἀριϑ- 
μοὺς ἦσαν παρὰ τοῖς παλαιοῖς. --- Φρύνιχος ᾿πτάκλενος 


ἶχος xtÀ. 
ἘΠῚ VI. 


᾿“μυγδαλὴ τῆς βηχὸς ἀγαϑὸν φάρμακον. 


Athenaeus lI p. ὅ8 8. de accentu nominis ἀμυγδάλη vel 
ἀμυγδαλῆ agens: Φρύνιχος ᾿Αμυγδαλὴῆ κτλ. Putes haec 
εἰρωνικῶς dici. 
VII. 


, * » , 
H μαζίου τι μιχρὸν ἢ xoAoxvvtiov. 


Athenaeus ll p.59 c: Φρύνιχος ὑποχοριστιχῶς (sc. τὴν 
χολοκύντην dixit) Ἢ μαξίου κελ. 


VIII. 
* Haav δὲ καὶ γυναικῶν ἀφήλικες. 


Pollux II 17: Φρύνιχος δὲ τὰς νέας ἀφήλικας λέγεε 
Ἦσαν — ἀφήλικες, Φερεκράτης δὲ τὴν γεραιτέραν ἀφηλι-- 
κεστέριεν. Vide ad Fragm. Cratini p. 208. Nisi quid cor- 
ruptum est, tetrametrorum putem esse reliquias, ita illas 
digerendas, ut ἀφήλεκες alterum versum ordiatur. Fortasse 
tamen γυναικαρίων scribendum, qua forma usus est Diocles 
apud Antiattic. p. 87 4. 


IX. 
ἜἜμει καταμηλῶν" φλέγματος γὰρ εἶ πλέως. 
Pollux IV 18: μηλῶσαι τὸ τὴν μήλην καϑεῖναι, tDov- 
νιχος ὃ χωμικός" " Eucs καταμηλῶν. καὶ φλέγματος γὰρ c6 
πλέως.  Correxit Salmasius ut supra adscripsi. Locus. vi- 


detur ex eadem fabula petitus esse. ex qua Fregm. VI ser- 
vatum est. | P» ws κι . 
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| X. | 
Ὦ φίλτατ᾽ ἀνδρῶν, μή μ᾽ ἀτιμάσας γένῃ. 
Priscianus Inst. gramm. XVIII p. 198 ed. Krehl. Par- 
ticipia pro verbis ponunt Attici, quod frequenter. faciunt 
Latini. — Φρύνιχος ἾΩ φίλτατ᾽ ἀνδρῶν, μή μ᾽ 
ἀτιμάσας γένῃ, pro μή μὲ ἀτιμήσῃς. Ῥτο ἀτιμήσῃς 
cod. Leid. recte ἀτιμάσῃς. 
| XI. 
Τριωβόλων ὅσων ὑπὲρ ἡλιάζομαι. 


Scholiasta Rav. ad Aristophanis Vesp. 299: ἦν μὲν γὰρ 
ἄστατον τὸ τοῦ μισϑοῦ (sc. τοῦ δικαστικοῦ). ποτὲ γὰρ 
διώβολον ἦν, ἐγένετο δὲ ἐπὶ Κλέωνος τριώβολον. Φρύνιχος 
Τριώβολον ὅσον ὑπερηλιάζομᾶι. — Corrigenda haec ut supra 
adscripsi. De re ipsa vide Boeckhium Oeson. Att. I p. 250 sq. 
. Hermannum Praef. Aristoph. Nub. p. μι sq. et Dindorfium 
ad Aristoph. Vesp. 684. 

XII. 
- Πολὺς δὲ συβαριασμὸς αὐλητῶν τότ᾽ ἦν. 

Scholiasta Aristophanis Pac. 814: Καλλίστρατος (ov- 
βαρίξειν explicat) τρυφᾶν, ἀπὸ τῆς ᾽συβαριτικῆς τρυφῆς. 
᾿“ρτεμίδωρος ἁπλῶς ϑορυβεῖν. καὶ Φρύνιχος Πολὺς δὲ 
συβαριασμὸς αὐλητῶν ἦν. Supplevi τότε Hist. crit. p. 151. 
Fecit etiam Bergkius Comment. p. 967. qui locum ad Co- 
7nasías reyocavit. 

Ὁ XIII. 
Qv γλύξις οὐδ᾽ PRU URL ἀλλὰ Πράμνιος.. 

Diogenes Laert. IV 20: ἦν δὲ xoi φελοσοφοχλῆς (Po- 
Jemo), καὶ μάλιστα ἐν ἐκείνοις — ἔνϑα ἣν χατὰ τὸν Φρύ- 
γιχον Οὐ γλύξις κτλ. Pervertit haec Suidas vol. Ill p. 5θ4. 
“Υπόχυτος οἶνος: ὁ γλυκύς. ' Hv δὲ Πολέμων ὁ φιλόσοφος 
οὐ γλυχύς, οὐδ᾽ ὑπόχυτος ἀλλὰ Πράμγνιος. Fragmentum 
hoc ad JMasas revocavi Quaest. scen. II p. 10 (Hist. crit. 
p. 197), quod sequutus est Th. Bergkius Comment, p. 317. 
Sed potest etiam ex 7ragoedis petitum 6886. ;. Pro. χλύξες. 
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editt, γαῦσος et γαῦσις. Cod, Reg. γαῦξις. Flor. γλύξις. 
Hesychius, 1 λύξις ς ὁ ἀνειμένος οἶνος xoi ἄγονος, ὃν ἔνιοι 
μὲν &naloorouov, οἱ δὲ γλεῦξιν,  Pramnium autem vinum 
austerum erat et durum. Peropportune Menagius affert 
Athen. 1 p. 80 c: ᾿Δριστοφάνης — λέγων τὸν ᾿“ϑηναίων 
δῆμον οὔτε ποιηταῖς ἥδεσθαι σκληροῖς xci ἀστεμφέσιν 
οὔτε Πραμνίοις σχληροῖσιν οἴνοις, συνάγουσι τὰς ὀφρῦς τε 
καϊτὴν κοιλίαν, ἀλλ᾽ ἀνϑοσμίᾳ xal πέπονι νεχταροσταχγεῖ. 


XIV. 

"4 δ᾽ ἀνάγχα ᾽σϑ᾽ ἱερεῦσιν χαϑαρεύειν φράσομεν. 

Hephaestio XII p. 67: τῶν δὲ ἐν τῷ μέτρῳ (ionicos a 
minori dicit) μεγεϑῶν τὸ μὲν ἐπισημότατόν ἐστι τὸ τετρά- 
μέτρον καταληκχτιχόν, οἷον — παρὰ Φρυνίχῳ τῷ χωμιχῷ 
^4 δ᾽ ἀνάγκα κτλ. “.Α δ᾽ pro edito olim: ἀδ᾽ ex scholiasta 
correctum est: τὸ δὲ 4 Δ᾽ 4NAT'K A οὐδέτερόν ἐατιν ἄρ- 
ϑρου, ἐν συστολῇ τὸ ἃ ἔχον, ἀντὶ τοῦ ἅ τινα — Tum edi- 
tiones ante Gaisfordium ἀνάγκας ϑ'᾽, Correxit TTyrwhittus. 
Pauwius &veyxei'. ΤῊ. Bergkius ἀνάγχη 'a9'. Et habet 
sane in ionicis versibus dorismus aliquid offensionis. Locum 
ex Mystis derivatum esse, probabilis est eiusdem sententia 
Comment, p. 975 De metro cfr Hist. crit. p. 150. 


XV. 

Suidas, 4 ϑύρωτον στόμα: οὕτως ἀϑύρωτον, οὐχ 
ἀπύλωτον. ᾿«ριστοφάνης Βατράχοις (861) καὶ “Φρύνιχος. 
Cfr s. v. ἀπύλωτον. |n Aristophanis loco libri fluctuant in- 
ter ἀϑύρωτον et ἀπύλωτον; ac fortasse Phrynichum gram- 
matieum intelligere praestat, quem in loco Aristophanis ἀϑύ- 
ρώτον probasse, ex hac glossa a Bekkero Anecd. p. 992 11 
edita colligere licet: ' 4 Uporog, ἄκλειστος. 'douroqa- 
vnc. [lla enim λέξεων χρησίμων farrago, quam cum magno 
graecarum litterarum bono Bekkerus edidit, magnam partem 
ex Phrynichi Apparatu sophistico, cuius vix sextam partem 
superstitem habemus, conflatam esse facili opera deceri pot- 
est. Nec omittendum est, ad Phrynichi auctoritatem in crisi 
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Aristophanea etiam aliis loeis provocari a scholiastis Aristo- 
phanis, v. c. ad Nub. 799. ἀργυρίων)] οὕτως ἡ γραφὴ ἀρ- 
γύρια παρὰ Φρυνίχῳ «rav ὅτε οἱ χωμικοὶ πληϑυντιχῶς 
φασίν" οἱ ῥήτορες ἑνικῶς. καὶ Σώφρων πληϑυντιχῶς, Quae 
omnia ex Phrynichi Apparatu derivata sunt. Alias gramma- 
ticorum citationes, quae dubium est ad utrum Fhrynichnm 
revocandae sint, composui Hist. crit. p. 159. 


XVI. 

Aristophanes Nub. 949: Εὔπολις uiv τὸν Μαριχᾶν πρώς 
τιστον παρείλκυσεν, | ἐκστρέψας τοὺς ἡμετέρους ' Innéag κα 
xóg καχῶς, | προσϑεὶς αὐτῷ γραῦν μεϑύσην, τοῦ κόρδακος 
οὕνεχ᾽ ἣν} Φρύνιχος πάλαι πεποίηχ᾽, ἣν τὸ χῆτος nacen 
Itaque Phrynichus temulentam anum induxeraí, quae restim 
ductaretí, ad postremum autem Andromedae instar belluae 
marinae exponeretur; idque inventum in ludificauda Hyper. 
boli matre imitatus erat Eupolis in Marica. Quanam autem 
in fabula id fecerit Phrynichus incertum est. Scholiastae 
haec est ad verba Φρύνιχος 7|v annotatio: φέρεται ὑπεύϑυ- 
vog Φρυνίχου. μήποτε οὖν ἐχείνην φράζων ὡς γραῦν ἐκ- 
κειμένην τῷ κήτει. xal ἴσως ἐν ὑπερβόλῳ ἂν λέγοι αὐτὸς 
᾿ ὅτι τὸ χῆτος ἤσϑιεν. Hinc alii "YzevOvvov alii ' Ὑπέρβολον 
Phrynicheae fabulae titulum esse collegerunt. — Mirabiliora 
etiam excogitavit Fritzschius Actis Societ. graecae I p. 132. 
Hyperbolum removit acutissima Hermanni coniectura , codi 
cibus Dindorfii confirmata. lidem omnia ísta inde a φέρεται 
usque ad τῷ χήτεν plane omittunt. Quod Pollux VI 19 ex 
Phrynicho affert πότις γυνὴ de vinosa muliere dictum, 
fortasse ad ipsam illam temulentam anum referendum est. 


- XVII. 


Scholiasta Aristoph. Nub. 968: Φρύνιχος αὐτοῦ rovrov 
τοῦ ἄσματος μέμνηται ὡς dau ngoxAéovg ὄντος, τοῦ 
ἹΜίδωνος υἱοῦ  μαϑητοῦ. ἔχει δὲ οὕτως" Παλλάδα περ- 
σέπολιν, δεινὰν ϑεόν, ἐγρεκύδοιμον etc. V. Schnei- 
dewini Delect. poet. lyric. p. 402. 
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XVII. - 


Pollux II 84 : αὐχμεῖν δὲ τὴν κόμην “Ὅμηρος λέγει ,ναὐχ- 
μεῖς δὲ xoxog καὶ ἀεικέα toco" καὶ αὐχμᾶν. φρρύνιχος 
δὲ ὃ κωμικὸς αὐχμᾶς ἔφη. αὐχμηρὸν δὲ τοιοῦτον χέκληκε 
Ξενοφῶν. Pro verbis χαὶ αὐχμᾶν — ἔφη in uno codice 
haec tantum leguntur: καὶ αὐχμᾶν Φρύνιχος. Vulgatum cur 
ferri non possit apertum est. Itaque aut probandum quod 
ex codice attuli, aut pro αὐχμᾶς fortasse αὐχμίας scriben- 
dum. Postremum commendant quae proxime sequuntur apud 
Pollucem, ex quibus non verbum, sed substantivum ex Phry- 
nicho allatum esse suspicari licet. “υχμίας aliunde quidem 
non cognitum, at recte formatum est. Ut enim v. c. a χαπρὸς 
formatur χαπνίας, ita αὐχμίας ab αὐχμός. Sin vana est 
suspicio nostra et recte habet codicis lectio, id ipsum rur- 
sum memorabile est, quod αὐχμᾶν poeta dixit, cuius verbi 
praeter participium αὐχμώντα ete. nihil in usu faisse indi- 
cat erem App. soph. p. 7 26. 

XIX. 

Pollux 1I 56: ἔστε δὲ ἐκ τοῦ βλέπειν — ἀπόβλεμμα 
παρὰ Φρυνίχῳ τῷ κωμιχῷ. 

XX. XXI. 

Pollux 11 82: xal εἰσαχοῦσαι. xci εὐήκοος γενοῦ 
ἐν εὐχῇ, ᾿παρὰ Φρυνίχῳ τῷ κωμικῷ. Lege ἐπήκοος γενοῦ 
ex cod. Falckenb. -- ldem ll 96: ὁ ὁὲ μὴ ἔχων ὀδόντα 
νωδός, ὡς Εὔβουλος λέγεε καὶ Φρύνιχος ὁ κωμικχός. 

5 XXII. XXIII. | 

Pollux III 45: ὁ δὲ μέλλων γαμεῖν καὶ μελλονύμ: 
φιος (fort. μελλόνυμφος) ὑπ᾽ ἐνίων ἐκλήϑη, ὡς ὑπὸ Φρυ- 
γίχου τοῦ κωμιχοῦ. — Idem IV-86: Φρύνιχος ὁ κωμικὸς 
xai τὴν κοιλορϑαλμίαν εἴρηκε. 
| XXIV. 


Polux VII 131: τὸ δὲ σίμπαν εἰπεῖν μεισϑωτοί, καὶ 
ὡς Φρύνιχος μισϑώτριαι γυναῖκες. lta scripsi pro 
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